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lia gabunia 

akaki wereTlis saxelmwifo universiteti 

 

 
gelaTis akademia 

 

 

gelaTi _ qarTuli kulturis TvalSeuwvdomi simaRle, sibrZnis uZiro okeane, 

qarTveli xalxis sulierebis centri _ Rirseul adgils ikavebs Zveli, uberebeli da 

unikaluri qarTuli kulturis SedevrTa Soris. 

misi elvareba da mimzidveloba saukuneebis Semdegac ar gamqrala da kidev didxans 

gaanaTebs erTian saqarTvelos dasavleT saqarTvelos gadmosaxedidan. igi kidev didxans 

mianiWebs sakuTar xalxs mxatvrul-esTetikur siamovnebas da SeinarCunebs TvalSeudgami 

Zeglis mniSvnelobas.  

gelaTis akademia _ qarTuli samecniero-pedagogiuri da kulturul-saganmanaTleb-

lo kera _D1106 wels,  gelaTis monasterTan, daviT aRmaSeneblis iniciativiTa da 

xelSewyobiT daarsda. daviTma gelaTis akademiaSi samoRvaweod Sekriba swavluli qar-

Tvelebi. akademiis saTaveSi idga moZRvarT-moZRvari.  

gelaTis akademiasTan, romelmac oTx saukuneze met xans iarseba, dakavSirebuli 

iyvnen sxva cnobili qarTveli moRvaweebic: ioane SavTeli, arsen kaTalikosi, petre ge-

laTeli, antoni (me-13 s.), saba (me-14 s.), ilarioni (me-16 s.), manase (me-16 s.) da bevri 

sxva. aq daiwera da iTargmna mravali nawarmoebi. Seiqmna literaturis, mecnierebisa da 

xelovnebis bevri Sedevri. gelaTSive arsebobda oqromWedlobis msoflioSi ganTqmuli 

skola. am skolis atestaciisaTvis sakmarisia davasaxeloT saqveynod cnobili xaxulis 

RvTismSoblis xati, romlis karedic aq damzadda. gelaTSi aseve moqmedebda samedicino 

dawesebuleba _ qsenoni (sasneulo saxli), observatoria da sxva. 

arasdros aravis ise mZafrad ar ganucdia da ar dasWirvebia misi sidiade da mniS-

vneloba, rogorc dRevandel Taobas. amitom is warsuli dideba, romelic Warbad daa-

bertya RmerTma Cvens qveyanas daviT aRmaSeneblis mefobis xanaSi, uciloblad waadgeba 

momaval saqarTvelosac. 

gelaTi daviTis mefobis xanaSi qarTuli kulturis TvalsaCino centri gaxda. sae-

ro filosofiuri mecnierebis ganviTarebis doniT Tanamedroveni gelaTs `sxua aTinas~1 

(qalaqi aTeni _ Zveli saero filosofiuri azrovnebis ganTqmuli centri antikur sam-

yaroSi) uwodebdnen, saeklesio-sasuliero ganaTlebisa da moRvaweobis mixedviT ki `me-

ore ierusalimad~2 (qalaqi ierusalimi _ qristianobis msoflio centri) miaCndaT. mar-

Tlac, Tu gaviTvaliswinebT im udides kulturul memkvidreobas, romelic gelaTma 

dagvitova, TanamedroveTa es Sedarebani gasagebi gaxdeba. gelaTma XII-XV saukuneebSi 

Seqmna im drois kvalobaze literaturuli, filosofiuri da saistorio mwerlobis 

pirvelxarisxovani nawarmoebebi, oqromWedlobis msoflio nimuSebi. 

`gelaTi, rogorc samecniero-mxatvruli Semoqmedebis centri~, epoqaluri mniSvne-

lobisaa im mxrivac, rom aq XII saukuneSi agebuli saero-samoqalaqo stilis nageboba _ 

gelaTis akademiis Senoba _ idga da, nangrevebis saxiT, dResac dgas xuroTmoZRvrul 

nagebobaTa mTeli sistemis naSTiT, romelic TanamedroveTa ZalisxmeviT xSirad gacocx-

                                                           
1 b. lominaZe, gelaTi. saswavlo-pedagogiuri literaturis saxelmwifo gamomc. `codna~, Tb., 1959, 

gv. 5 
2 b. lominaZe, dasax. naSr., gv. 41 
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ldeba xolme `ZeTa da asulTa CvenTa aRsazrdelad~. qarTvelma erma didi da mkacri 

gamocda Caabara. qarTulma kulturam, qarTulma ganaTlebam gauZlo mtrisa da drois 

am rTul gamocdas da gadagvarebas gadarCa. dRes xelTa gvaqvs qarTuli ganaTlebis 

mTeli sistema, ganmtkicebuli da gamagrebuli sruliad qarTuli gamocdilebiT. Tana-

medroveobasTan kavSirSi sasurvelia, SevinarCunoT saukuneebgamovlili `feradovani ga-

ma~, romelic, rogorc didi SoTa ityoda: `uswavlelsa sibrZnes miscems, goniersa 

guls usrulsa~1. 

mecnierebis am saerTo aRmavlobas sxvadasxva mimarTulebiT brZolis grZeli gza 

uZRoda win. didi mniSvnelobis saganmanaTleblo kerebi, gelaTisa da iyalTos akademie-

bi, romlebmac axal simaRleze aiyvanes qarTuli ganaTlebis, mecnierebisa da kulturis 

saqme, XII saukuneSi daarsda. 

mravalWirnanax qarTvel ers Tavisi xangrZlivi arsebobis manZilze bevri gansacde-

li gamouvlia, magram hqonia bednieri, naTeli dReebic. erT-erTi saocnebo dila maSin 

gagviTenda, roca gaisma qarTuli kulturis zarebis guguni da msoflio istoriis Tva-

li, Zveli kolxeTi, kvlav miswvda Cveni uZvelesi kulturis cis kabadons. 

qarTvel xalxs ganaTlebisa da kulturis metad mdidari tradiciebi aqvs. Zvel 

kolxebs uZveles droSi hqondaT damwerloba, `adgendnen rukebs da oqros mopovebis 

wesi qaRaldze gadahqondaT~2. 

leonti mrovelisa da sxva qarTvel ganmanaTlebelTa monacemebiT, Zv. w. mesame sa-

ukuneebSi sruliad qarTlis mefe farnavazma `ganavrco ena qarTuli da Seqmna mwignob-

roba `qarTuli~. `amasTanave cnobilia amave periodSi pirveldawyebiTi saswavleblebis 

arseboba eanSi, arqeopolissa da sxva qalaqebSi. cnobilia agreve qalaq fazisSi III-IV 

saukuneebSi umaRlesi ritorikuli skolis, anu akademiis arseboba, sadac berZen filo-

sofosebs, mama-Svil evgeniossa da Temistioss miuRiaT umaRlesi ganaTleba~. 

ganaTlebis sferoSi IV saukunidan axali etapi iwyeba. qristianobis SemoRebam 

Tvisobrivad axal saswavlo kerebs Cauyara safuZveli. ar aris gasakviri, rom akademi-

kosi `Salva nucubiZe gelaTis akademias ganixilavda, rogorc renesansuli ganaTlebis 

centrs. cnobilia, rom igi mraval sferoSi eZiebda argumentebs aRmosavluri renesan-

sis Tavisis Teoriis dasamtkiceblad~3. 

`daviT mefis mier quTaisis maxloblad daarsebuli gelaTis akademiiT cnobil sa-

galobelSi - `qeba da dideba qarTulisa enisa~ winaswar gancxadebuli qarTuli enis, 

saerTod, qarTuli kulturis didi istoriuli misia TiTqos realur xorcSesxmas iwy-

ebda...~ Semdegdroindeli ganaTlebis sistemas swored gelaTis akademiis tradiciebi as-

xamda frTebs da zogjer aRmavliT, zogjer ki dabrkolebebiT, magram mainc frTaSes-

xmuli miikvlevda gzas urTules labirinTebSi.  

`gelaTis skola~ saTaveSi edga axali, didi qarTuli kulturis saerTo aRmavlo-

bas. `gelaTi~ (`axali romi~, `elada~) gadaiqca mTeli aRmosavlur-qristianuli (mar-

Tlmadidebeli) samyaros udides kulturul centrad. igi adreuli qarTuli renesansi-

sa (humanizmis) da qarTuli erovnul-saxelmwifoebrivi ideologiis upirvelesi samWed-

lo gaxda~, _ wers profesori g. gabunia4. 

                                                           
1 g. jiblaZe, kritikuli etiudebi, t. VII, gamomc. `mecniereba~, Tb., gv. 5 
2 i. basilaZe, sakandidato disertacia, gv. 3 
3 g. mWedliZe, gelaTis mecnierebaTa akademia, istoria da dRevandeloba. sagamoc. centri 

`quTaisi~, quT., 2004, gv. 119 
4 g. gabunia, erTi epizodi XII saukunis saqarTvelos istoriidan, gelaTis mecnierebaTa akademiis 

Jurn., #12, 2005, gv. 11 
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es sityvebi mTeli sicxadiT asaxavs gelaTis akademiis mniSvnelobas ganaTlebis 

sakiTxebSi, radgan `gelaTis skola~ es, pirvel rigSi, akademiaSi aRzrdil da ganTle-

bamiRebuli, SemdgomSi didi filosofosebisa da `swavlul kacTa~ samWedlo, qarTul 

enaze aametyvelebs mecnierul codnas da Seqmnis `filosofiur-saRvTismetyvelo enas~. 

es iyo dro, roca `gelaTuri skola~ warmatebiT ibrZola imisaTvis, rom saqarTvelos 

axalgazrda Taobebs umaRlesi da saero ganaTleba aqve, saqarTveloSi, mSobliur enaze 

mieRoT. 

amitom, Tamamad SegviZlia vTqvaT, rom es iyo didi dasawyisi SemdgomSi ganaTle-

bis kerebis Seqmnisa dasavleT saqarTveloSi, tradiciuli gagrZeleba ganTlebis aRmav-

lobisa da mtkiced damkvidrebisa sruliad saqarTveloSi. 

am droisaTvis Seiqmna uamravi filosofiuri Tu saero xasiaTis unikaluri nawar-

moebi. 

gamovyofdiT erT-erTi saintereso Zeglis Targmans. uZvelesi qarTuli Teodori-

tes araegzegetikuri Txzulebebidan gelaTur xelnawerebs Soris gvxvdeba saqarTvelos 

istoriisaTvis mniSvnelovani fragmenti (1.23), romelic qarTvelTa gaqristianebas exe-

ba. 24 xelnawerTan (XIII s.) erTad, romelic uSualod efrem mciris Targmanidan aris 

gadawerili, aRniSnuli fragmenti daculia gel. 25-Sic (XII s. grigol CaxruxaZis ga-

dawerili sjulis kanoni), romelic masTan erTad am fragmentis or uadres variants 

warmoadgens. teqsti berZnul dedans zedmiwevniT Seesabameba. 

efrem mciris mierve aris Targmnili Teodorites filooTeon istoria, dReisaT-

vis SemorCenili Teodorites qarTul Targmanebs Soris umSvenieresi Txzuleba, rom-

lis efrem mcireseuli avtografi aRmoCenili ar aris, xolo am naSromma Cvenamde mxo-

lod imitom moaRwia, rom igi daculi da, SesaZloa, gadawerilic iyo gelaTis akademi-

aSi. Tedo Jordanias aRwerilobaSi aRniSnulia, rom orive xelnaweri, A689 da A682, 

romlebic filoTeon istoriis qarTul Targmans Seicaven, gelaTSi inaxeboda1. 
es mxolod erTi magaliTia akademiaSi warmoebuli didi mecnieruli samuSaoebisa. 

aq uxvi, friad nayofieri da uxvmosavliani oTxi saukune zeimobda. rogorc mematiane 

mogviTxrobs, daviTma `Semokribna kacni patiosanni cxovrebiTa da Semkulni yovelTa 

saTnoebiTa... iZina da keTilad gamoiZinna, moiyuana da daamkvidrna~. e. i. man gelaTSi sa-

moRvaweod Sekriba da moiwvia swavlulebi, romlebic gamoirCeodnen TavianTi niWiTa da 

zneobrivi sifaqiziT. mematiane gelaTis samecniero dawesebulebis Sesaxeb gvacnobebs: 

gelaTi `aw winamdebare ars yovlisa aRmosavlisa meored ierusalemad, saswavlod yov-

lisa keTilisad, moZRuarad swavlulebisad, sxuad aTinad. friad uaRres missa~2. 

`gelaTis akademiis arsebobis faqti mecnieruli kvlevis Tanamedrove safexurze 

dadgenilad iTvleba, xolo misi Seqmna sruliad ar iyo SemTxveviTi, radgan mas win 

uZRoda mwerlobis, menierebis, kulturisa da meurneobis yvela dargSi qarTveli xal-

xis mier mravali saukunis manZilze Seqmnili mdidari kulturuli memkvidreoba~3. 

gaerTianebuli qveynis mecnierebis centri namdvilad sWirdeboda am periodis sa-

qarTvelos. daviT aRmaSenebelma aq Seqmna RvTismetyvelebis, e. i. Teologiis, aseve sa-

kuTriv filosofiuri ganaTlebis centric. gelaTSi Tavi moiyara XII saukunemde Tar-

gmnilma nawarmoebebma. am droisaTvis ukve iqmneboda originaluri naSromebic. xelnawe-

ri wignebi, romlebic am dros daiwera, maSindeli qaTruli skolis maRali mecnieruli 

codnis mauwyebelia.  

                                                           
1 v. juReli, gelaTur nusxebSi daculi Teodorite kvirielis Txzulebebi, gelaTis mecn. akad. 

Jurn., #12, 2005, gv. 4-5 
2 qarTuli cxovreba s. yauxCiSvilis gamoc. t. Tb., 1955, gv. 330-331 
3 m. nikoleiSvili, gelaTi. gamomc. `xelovneba~, Tb., 1982, gv. 12 
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`gelaTis akademiis SemoqmedebiTi moRvaweobis organizatoruli da ideuri war-

mmarTveli iyo mefe daviTi da mis gverdiT myofi moRvaweebi _ imdroindeli mowinave 

swavlulebi, amitom CvenTvis sainteresoa maTi naSromebi, uwinares yovlisa, TviT daviT 

aRmaSeneblis mier dawerili nawarmoebi `galobani sinanulisani~1, romelic, rogorc 

specialistebi (akad. g. TevzaZe) Tvlian, qristianuli msoflmxedvelobis da, saerTod, 

Zveli kulturis Rrma codnis safuZvelze Seqmnili nawarmoebia. `daviT mefe Rrmad 

morwmune iyo, mas eWvi ar epareboda Tavis misiisa da RvTis mxardaWeraSi. misi moqmede-

ba, rogorc didi istoriuli pirovnebisa, emTxveoda msoflio sulis nebas...~, _ dasZens 

prof. m. nikoleiSvili wignSi `gelaTis akademiis kulturul-mecnieruli memkvidreo-

ba~2. 

gelaTis skolis saliteraturo da filosofiuri naSromebis gacnobis Semdeg na-

Teli xdeba is kulturul-mwignobruli saqmianoba, romelic gaCaRebuli iyo am skola-

Si. 

Salva nucubiZis azriT, miuxedavad imisa, rom XI-XIII saukuneTa droindeli, zed-

miwevniT dalagebuli cnobebi mecnierebaTa Seswavlis meTodebis Sesaxeb ar moipoveba, 

aseTi meTodebi uTuod arsebobda. amas adasturebs efrem mcires (XI-is II nax.), ioane 

petriwisa da arsen iyalToelis mier gamoTqmuli ara marto zogadsaganmanaTleblo 

ideebi, aramed wminda meToduri xasiaTis SeniSvnebi (nucubiZe, 1965, 297). 

ioane petriwis azriT, swavleba martividan rTulze gadasvliT unda xdebodes, 

raTa igi gasagebi gavxadoT. ioane petriws es moTxovna ase aqvs gamoTqmuli: `rameTu 

saswavlod SemavalTa yovelTa pirvelad umartivesTa aswaveben, da mermeTa maTgan Sed-

gmulTa viTarca asoTa mier saxelsa, xolo saxelTa mier Tqmuasa da kualad Tqumisa 

mier sityuasa (ioane petriwi, 1937,5). 

XII saukunis qarTuli saganmanaTleblo-samecniero skola, gelaTis akademia, 1970 

wels, nawilobriv, TiTqos kvlav mkvdreTiT aRdga. Seiqmna sazogadoebriv sawyisebze 

arsebuli samecniero-kvleviTi da saswavlo dawesebuleba, romlis mizani iyo saqarTve-

los uZvelesi kulturis centris _ gelaTis akademiis mecnieruli memkvidreobisa da 

masTan dakavSirebuli erovnuli kulturis umniSvnelovanesi problemebis Seswavla. sa-

xalxo akademiam savsebiT gaamarTla Tavisi daniSnuleba. man ganvlil periodSi sqarTve-

los sazogadoebriv-kulturul cxovrebaSi mniSvnelovani roli Seasrula, _ wers 

prof. m. nikoleiSvili wignSi - `gelaTis saxalxo akademia~, romelic gelaTis saxal-

xo akademiis aRdgenis erT-erT iniciatorad da xelmZRvanelad iTvleboda3. quTaisis 

saxelmwifo istoriul-eTnografiuli muzeumis arseboba didad uwyobda xels am axlad 

daarsebuli saxalxo akademiis muSaobis srulyofas. am dros misi direqtori batoni 

mixeili brZandeboda, xolo yvela konferencia Tu RonisZieba, romelic am periodSi 

tardeboda, muzeumis egidiT mimdinareobda. dedaqalaqidan Camosuli cnobili mecnierebi 

cdilobdnen, kidev meti mecnieruli simaRle miecaT aseTi SexvedrebisaTvis... 

bagratis taZari, gelaTis xuroTmoZRvruli ansambli da geguTis sasaxle xelov-

nebis is Zeglebia, romlebic mimarTulebas aZlevdnen Sua saukuneebis qarTuli, erovnu-

li kulturis ganviTarebas, xolo gelaTis akademiis mecnierili memkvidreoba qarTuli 

kulturisa da xelovnebis, qarTveli eris maRali inteleqtualuri Semoqmedebis umniS-

vnelovanesi monapovaria. 

                                                           
1 m. nikoleiSvili, gelaTis akademiis kulturul-mecnieruli memkvidreoba, quT., 1999, gv. 7 
2 m. nikoleiSvili, dasax. naSr. gv. 15 
3 m. nikoleiSvili, gelaTis saxalxo akademia, quT., 2000, gv. 3 
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saqarTvelos erTiani samefos daSlis Semdegac kulturuli cxovreba quTaisSi ar 

Sewyvetila. mwignobrul-saganmanaTleblo da kulturul-literaturuli interesebi aq 

sakmaod Zlieri iyo. 

daviT aRmaSenebelma, upirveles yovlisa, qveynis sulieri sferos gardaqmnas miapy-

ro gansakuTrebuli yuradReba. SemTxveviT ar uwodebia misTvis anton kaTalikoss `mefe 

filosofosi~. daviT aRmaSenebelma icoda, rom sulieri cxovrebis gardaqmnis gareSe 

SeuZlebeli iyo gonivruli politikuri kursis ganxorcieleba. amitomac ipyrobs misi 

moRvaweobidan gansakuTrebul yuradRebas ruis-urbnisis saeklesio krebis sakiTxi. es 

iyo humanitarul Rirebulebebze agebuli gadawyvetileba, romelic safuZvlad daedo 

saqarTveloSi XII-XIII saukuneebSi momxdar socialur-politikur Zvrebs. daviT aRmaSe-

nebelma saeklesio krebas urTulesi sakiTxi gadaawyvetina _ Tanamdebobidan daiTxoves 

maRali rangis saeklesio pirebi, romlebic `gvariSvilobiT~ da `mamulobiT~ iyvnen da-

winaurebuli. maT nacvlad daawinaures pirovnebebi, romlebic gamoirCeodnen TavianTi 

maRali RirsebiT, codniTa da ganswavlulobiT. es iyo epoqaluri gadawyvetileba, ro-

melic manamde gaugonar ambavs warmoadgenda. mravlismetyvelia is faqtic, rom daviT 

aRmaSenebelma saqarTveloSi pirveli veziroba swored mwignobarTuxucess miakuTvna. 

gaerTianebul saqarTvelos samecniero centri sWirdeboda  da daviT aRmaSenebels 

am miznis gansaxorcieleblad esaxeboda gelaTis akademia. igi saqarTveloSi saero da 

sasuliero mecnierebis centralur organos warmoadgenda, romelic mecnierebis yvela 

dargs aerTianebda. gelaTis akademia gaerTianebuli saqarTvelos centralur samecniero 

dawesebulebad iTvleboda, romelze dayrdnobiTac samefo xelisuflebis gansakuTrebu-

li mzrunvelobiTa da mxardaWeriT sargeblobda. garda Svidi samecniero-saswavlo dar-

gisa, romlebic aq iswavleboda, daviT aRmaSenebelma gelaTSi kidev observatoria  da 

samedicino dawesebuleba _ qsenoni daarsa. ase esmoda `mefe filosofoss~ XII saukune-

Si mecnieruli marTvis organos _ gelaTis akademiis daniSnuleba.  

gelaTis akademiaSi daiwera da iTargmna mravali istoriuli, filosofiuri da 

literaturuli naSromi. ioane petriwma berZnuli enidan qarTulad aq Targmna aristo-

teles, i. flaviosis, p. diadoxosis, n. emeselis da sxvaTa Txzulebani da Sromebi. aqve 

Targmna arsen iyalToelma `didi sjulis kanoni~... 

gelaTis akademiis saTaveSi, rogorc aRvniSneT, idga `moZRvarTmoZRvari~, anu, mas-

wavlebelT-maswavlebeli. igi saqarTveloSi gansakuTrebuli avtoritetiT da pativisce-

miT sargeblobda. gelaTis samecniero skolis meSveobiT saqarTveloSi iqmneboda Sesa-

niSnavi filosofiur-Teologiuri xasiaTis naSromebi qristianuli azrovnebisa; am sko-

laSi inergeboda Tanamedrove bizantiis umaRlesi skolis tradiciebi; qarTveli swav-

lulebi eswrafvodnen Zveli berZnuli da bizantiuri mwerlobis naSromebis Targmnas 

qarTul enaze. amasTan, gelaTis akademiaSi Tavs iyrida XII saukunemde Targmnili naS-

romebi, aq iqmneboda originaluri Txzulebebi. imis Sesaxeb, Tu ra SemoqmedebiT dones 

miaRwia gelaTis skolam, amaze metyvelebs is literaturuli memkvidreoba, romelic am 

skolam datova, xelnaweri wignebis saxiT. gelaTis akademiam mtkice safuZveli Cauyara 

im mwignobrul saqmianobas, romelic intensiurad grZeldeboda XIII-XVI saukuneebSi1. 

gelaTis akademiam me-16 saukunemde iarseba, magram mwignobruli saqmianoba Semdeg 

saukuneebSic grZeldeboda. akademias darCa mdidari kulturuli memkvidreoba, romel-

sac amJamad fasdaudebeli mniSvneloba aqvs ara marto Cveni qveynis, aramed maxlobeli 

aRmosavleTis xalxTa kulturuli warsulis Seswavlis saqmeSi.  

                                                           
1 g. gabunia, daviT aRmaSenebeli, quT., 1973, gv. 5 
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gelaTSi moRvawe ioane petriwisa da arsen iyalToelis (vaCes-Ze) pirovnuli da-

vis Sedegad erTi kargi da didi saqme gakeTda. arseni, Tavis momxreebTan erTad, aRmo-

savleT saqarTveloSi, kaxeTSi gadavida, sadac XII saukunis dasawyisSi, daviT aRmaSe-

neblis dros, daaarsa iyalTos akademia. 

ase gaxda iyalTos akademia gelaTis akademiis pirmSo 1. 

 

 

 

 

Lia Gabunia 
Akaki Tsereteli State University 

GELATI ACADEMY 

RESUME 

 

 

The boundless height of Georgian culture, the bottomless ocean of wisdom, the conqueror of 

Georgian people’s feelings takes an honorable place among old, ageless and unique masterpieces of 

Georgian culture. 

During the period of David the Builder’s reign Gelati had become an eminent centre of 

Georgian culture. Contemporaries called Galati “Another Athens” for the level of temporal 

philosophical scientific development, and “Another Jerusalem” according to clerical education and 

activities. 

“Galati School” was at the head of general development of new, great Georgian culture. 

Georgian people have very rich traditions of education and culture. Old Colchis had a written 

language from oldest times, “they were drawing maps and writing rules of getting gold on paper”. 

In IV century began a new stage in education sphere. Convertor to Christianity put basis to new 

educational hearths. No wonder that, academician “Shalva Nutsubidze was considering Gelati 

Academy as the centre of Renaissance education. It is known that, he was searching for arguments 

in many spheres co prove his theory about oriental Renaissance”. 

“After getting acquainted with literary and philosophic works of Gelati school became clear 

those cultural-bibliophilic activities, which were going in this school, in Gelati Academy in XII-

XVI centuries”. 

Gelati Academy established near Kutaisi by King David – “the great historical mission of 

beforehand announced Georgian language, of whole Georgian culture was beginning as if real 

incarnation in “the Praise and Glorification of Georgian Language” in the famous chant. 

Exactly, the traditions of Galati Academy were feathering the educational system of following 

period, sometimes with ascension, and sometimes with obstacles, but on the whole were inspired 

paving the way in the most difficult labyrinths. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 qarTuli sabWoTa enciklopedia, t. 3, 1978, red. i. abaSiZe, gv. 36-37 
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roman gogolauri 

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universiteti  

 

 

saqarTvelosa da oqros urdos urTierTobis sakiTxebisTvis XIV saukunis 80-90-ian 

wlebSi 

 

 

saqarTvelosa da oqros urdos urTierTobis sakiTxs qarTul istoriografiaSi 

gakvriT Seexnen iv. javaxiSvili, n. berZeniSvili, v. gabaSvili, d. kacitaZe, k. tabataZe, 

v. kiknaZe da sxv., romelTac sayuradRebo mosazrebebi gamoTqves. miuxedavad amisa, maT 

naSromebSi gvxvdeba zogierTi sadavo mosazrebani Tu debulebani. 

winamdebare naSromi saqarTvelosa da oqros urdos urTierTobis irgvliv bolo 

dromde bundovnad miCneuli an naklebad identificirebuli faqtebis da masSi arsebuli 

xarvezebis Sevsebas iTvaliswinebs. 

vidre uSualod sakiTxze gadavidodeT, jer saWiroa, mokled mimovixiloT aRniS-

nul periodSi samxreT kavkasiasa da oqros urdoSi arsebuli politikuri viTareba. 

jer kidev ilxan abu-said bahadur-xanis, imave yaen abu-saidis dros Camoyalibda 

Zlieri adgilobrivi feodaluri dajgufebebi. yaen abu-saidis gardacvalebis Semdeg 

(1335 w. 30 noemberi. mas vaJiSvili ar hyavda), msxvilma feodalurma dajgufebebma tax-

tze aiyvanes Cingiz-xanis STamomavlebi, romelTa Zalauflebasac nominalurad scnob-

dnen, realurad ki ZalauflebadaSlil ilxanTa sayaenos dasavleTi, CrdiloeTi da sam-

xreT regionebi jelairianebma, Cobanianebma da muzaferidebma daikaves. arabeTis eraySi 

gabatonebulma amira bozorgma safuZveli Cauyara jelaerianTa dinastias (1340-1440). 

maTi mmarTveloba mxolod droebiT Sewyda Temur-lengis Semosevis dros. maTi metoqee-

bi iyvnen Cobanianebi – hasan quCuki da meliq aSrafi. isini TavianT samflobeloSi ganu-

sazRvrel da SeuzRudav, sastik eqspluatacias uwevdnen adgilobriv mosaxleobas, ro-

melTac daxmarebisTvis mimarTes oqros urdos xans, janibegs. igi didi jariT movida 

da daikava Tavrizi. man bolo mouRo CobanianTa saxelwmifos (1356). maTi wasvlis Sem-

deg sparseTis erayi da samxreT azerbaijani daipyro muzaferidma mubaraz ad-din muha-

medma (1357). amis Semdeg Tavrizi daikava jelairianTa sulTanma uveisma da misi saxel-

mwifos SemadgenlobaSi, erayisa garda, aRmoCnda hamadani, yazvini, sulTanie, qurTista-

ni, saxmreT azerbaijani, somxeTi, yarabaRi1. 

samxreT kavkasiaSi ilxanTa saxelmwifos daSlis Semdeg angariSgasawevi Zala gax-

da saqarTvelo, romlis gaerTianeba, aRorZineba-restavracia giorgi V-brwyinvales me-

fobaSi gaxda SesaZlebeli, magram misi mefobis bolo wlebSi garkveulma siZneleebma 

iCina Tavi. 

1338 wels saqarTvelo dalaSqra azerbaijanis mmarTvelma Cobanidma hasan quCukma, 

romelmac azerbaijanis damoukidebeli saxelmwifo Seqmna. `adarbadaganis~ mflobels 

daukavebia somxeTi, rani da movakani. ganjas mosuls, giorgi mefis damorCilebac moun-

domebia, magram qarTvelebs sastiki omiT ukan gauZevebiaT. amasTan dakavSirebiT vaxuSti 

batoniSvili gvawvdis cnobebs: `...xolo vinaÁTgan daimorCilna da daimonna yoveli gi-

orgia nebasa Sina TÂss da kavkasnica morCilebasa missa iyvnen nikofsiidan darubandam-

                                                           
1 kacitaZe, iranis istoria Tb., 2003, gv. 311-312. 
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de: kualad rani, movakani da SirvanSa moxarked aqunda da aRaravin iyo winaaRmdegi da 

urCi misi...~1. 

aRmavlobis gzaze Semdgar saqarTvelos didi siZnele Seeqmna giorgis Svilis, da-

viT IX-is drosac (1348-1360). 1349-1350 ww. saqarTvelom anuSirvans gadauxada xarki 

400000 dinaris raodenobiT2. akad. n. berZeniSvilis SeniSvniT: `giorgi brwyinvalem ver 

aRadgina qarTuli miwismflobeloba saqarTvelos ganapira aRmosavleT nawilSi, ris ga-

moc es mxare (aRmosavleT nawili saariSianosi – Saqi) saqarTvelom sul male, XIV s-

is miwuruls, mTlianad dakarga3. Tu giorgi brwyinvale darubandamde teritoriebs di-

di Zalisxmevis Sedegad inarCunebda, bagrat V-is dros aRmosavleT saqarTvelos gavle-

na Sekvecilia. vaxuStis cnobiT: `...aramed aqunda mas (bagrat V – r.g.) moxarked rani 

movakani da dvini...~ (vaxuSti, 1973:269), magram Temur-lengis SemosevebisTanave es mxa-

re sabolood CamoSorda saqarTvelos. 

rac Seexeba oqros urdos politikur viTarebas, gansxvavebiT ilxanTa saxelmwi-

fosagan, man ramdenadme gvianobamde SeinarCuna erTianoba. CvenTvis gansaxilvel period-

Si oqros urdos xanebidan, vinc oqros urdosTvis azerbaijanisESemoerTebas aqtiurad 

uWerda mxars, iyo janibeki, romelmac daikava azerbaijani da aiRo qalaqi Tavrizi. misi 

gardacvalebis (1357 w.) Semdeg Tavrizi da Crdilo azerbaijani daipyro jalairianTa 

dinastiis warmomadgenelma uveisma. jalairianebis dinastiis erT-erTi cnobili warmo-

madgeneli iyo sulTani ahmedi (1382-1410). man saxeli gaiTqva, rogorc yvelaze mrisxa-

ne da umowyalo mbrZanebelma. 

oqros urdos momdevno xanebidan, vinc azerbaijanis SemoerTebas uWerda mxars, 

iyo ToxTamiS xani. is yuradRebiT adevnebda Tvals azerbaijansa da iranSi mimdinare 

procesebs. sulTan ahmed jalairianis autaneli mmarTvelobis Sesaxeb TavrizSi da 

Crdilo-dasavleT iranSi kargad iyo informirebuli Temur-lengi da, Tavisi agentebis 

saSualebiT, ahmedis sawinaaRmdegod, aqtiur propagandas eweoda Tavrizis mosaxleobaSi, 

ramac Sedegi gamoiRo. Temur-lengi, romelmac icoda ra Tavisi `popularobis~ Sesaxeb 

Tavrizis mosaxleobaSi, emzadeboda gadamwyveti brZolisaTvis ahmedis sawinaaRmdegod, 

romlis warmatebaSi eWvi ar epareboda. gadamwyveti brZola moxda 1385 wels sulTani-

is maxloblad, sadac gamarjvebuli gamovida Temur-lengi. amis Semdeg Temurs ufro 

mniSvnelovani saqmeebi gamouCnda centralur iranSi da Tavrizze aRar gailaSqra, miT 

umetes, rom Tavrizis elita mas amisaken ubiZgebda. ToxTamiS-xanma, romelmac kargad 

icoda azerbaijanSi Seqmnili viTareba, 1385-1386 wlis zamTarSi, zein ad-din yazvinis 

(hamdala yazvinis Svili) cnobiT, gaiara derbenti, Sirvani, sadac mmarTveli iyo jala-

rianebis vasali ibrahim derbenti (1382-1417) da 90000-iani laSqris daxmarebiT daikava 

qalaqi Tavrizi4. vidre ToxTamiSi Tavrizs daikavebda, manamde man daamarcxa kulikovis 

brZolaSi damarcxebuli oqros urdos yaeni mamai. 1382 wels ilaSqra ruseTSi da mos-

kovi gadawva. mas morCileba gamoucxades litvis didma mTavarma iagelom, tveris mTa-

varma mixeil aleqsandres Zem5. mas kavSiri hqonda litvis did mTavar vitovtTan da ag-

rZelebda brZolas oqros urdos xanis titulisaTvis Temur-yuTluRsa da edigeisTan6. 

axla ki ganvixiloT saqarTvelosa da ToxTamiS xanis SesaZlo urTierTobis mize-

zebi da garemoebani. 

                                                           
1 vaxuSti, qarTvlis cxovreba t.4. Tb., 1973 gv. 259. 
2 saq. istoriis narkvevebi, Tb., 1979, gv. 668. 
3 n. berZeniSvili, saq. istoriis sakiTxebi, t. 2 Tb., 1965, gv. 260. 
4 Греков, Якубовский А., Золотая орда и ее падение, М-Л., 1950, gv. 331 
5 qse, Tb., 1979 gv. 697. 
6 БСЭ, 1956. gv. 71 
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saqarTveloSi Temur-lengis pirveli laSqrobis mizezad Temuris istorikoss, Se-

ref ed-din ali iezids ganmartebuli aqvs, rom mahmadianobis gasavrceleblad gailaS-

qra man saqarTveloSio1.  

akad. m. broses Temuris istorikosis aseTi mosazreba arasarwmunod miaCnda da, mi-

si azriT, Temur-lengi am SemTxvevaSi politikuri mosazrebebiT xelmZRvanelobda, vina-

idan rani, yarabaRi da lekeTis mTavrebic misi hegemoniis qveS imyofebodnen da mon-

RolTa batonobisTvis aseTi samefos xelSi Cagdeba, rasakvirvelia, sasaxelo iqneboda 

da amiTac unda yofiliyo saqarTveloSi misi gamolaSqrebac gamowveuli2. 

akad. iv. javaxiSvilis mosazrebiT, ToxTamiS xanma 90000 laSqriT, darialinisa 

da darubandis gziT, Tavisi sardlebi q. TavreJis dasapyrobad gagzavna. CrdiloeTis 

ulusis am laSqarSi, monRolebis garda, urwmunonic~, e.i. aramahmadianebic erivnen. misi 

azriT, ToxTamiSs ar SeeZlo CrdiloeTidan iranSi SeWriliyo saqarTvelos mTavrobas-

Tan winaswari SeTanxmebisa da mokavSireobis gareSe3. 

miuxedavad realobasTan mdgari aseTi mosazrebisa, vfiqrobT, rom igi gadaxedvas 

saWiroebs. mizezTa da mizezTa gamo aseTi varaudi safuZvels moklebulia. 1. arc erT 

wyarSi samxreT azerbaijanSi ToxTamiSis laSqrobis marSrutad, darubandis gadasasvle-

lis garda, sxva gza dasaxelebuli ar aris. warmoudgenelia, ratom unda gamorCenodaT 

darialis gza am ambis dawvrilebiT aRmwer sparsel istorikosebs. hamdalah yazvinis 

Svili, `Tarixe guzides~ gamgrZelebeli, zein ad-din yazvini wers, rom ToxTamiSma `ga-

iara derbenti da Sirvanis olqi, sadac xelisufali iyo jalairianebis vasali ibrahim 

derbendi (1382-1417) da hijris 787 w. zamtarSi (12. II 1285 – 1. II 1386) 90000 ja-

riT Tavrizi aiRo4. rogorc am wyarodan Cans, Sirvansa da derbentze politikuri gav-

lena jalairianebis dinastiis warmomadgenels, ahmed sultans aqvs damyarebuli. garda 

zemoaRniSnuli sparsuli wyarosi, am faqts qarTveli istorikosi vaxuSti batoniSvi-

lic adasturebs. bagrat V-is droindeli saqarTvelos Sesaxeb vaxuSti wers: `...aramed 

aqunda mas (bagrat V – r.g.) moxarked rani, movakni da dvini...~5. 

derbentsa da Sirvanze qarTvel politikosebs rom xeli ar miuwvdebodaT, iqida-

nac Cans, rom 1388-1390 wlebSi aq fuli iWreboda ToxTamiSis saxelze6, rac imaze mi-

uTiTebs, rom mokavSireTa Soris aseTi damokidebuleba winaaRmdegobrivi unda yofili-

yo. gamodis, rom erTma mokavSirem meore mokavSires, am SemTxvevaSi strategiul par-

tniors, teritoriebi waarTva da Tavisi gavlena daamyara, rac iseT mrisxane metoqes-

Tan mosalodneli dapirispirebis win, rogoric Temur-lengi iyo, warmoudgenelia, es 

ki kidev erTxel usvams xazs, rom es teritoriebi saqarTvelos ar ekuTvnoda im dro-

isTvis da masze kontrolis daweseba saqarTvelos xelisuflebas ar SeeZlo. 

meore: akad. iv javaxiSvili xazgasmiT amaxvilebs yuradRebas im faqtze, rom am 

laSqarSi, monRolebis garda, `urwmunoebic~, e.i. aramahmadianebic erivnen. Cans, igi, 

ToxTamiSTan erTad, qarTvelTa laSqarsac gulisxmobs, rac, aseve, vfiqrobT, safuZvels 

moklebuli unda iyos. aRsaniSnavia is faqti, rom, rodesac ToxTamiSma moskovi aiRo 

da gadawva, urdoSi masTan gamocxaddnen ruseTis mTavrebi da maTi Svilebi. xanma sami 

wlis ganmavlobaSi (1382 w. aprili)amanaTad daitova moskovis mTavris, dimitri done-

                                                           
1 iv. javaxiSvili, qarTveli eris istoria, Tb., 1982, gv. 184 
2 eqve.  
3 iv. javaxiSvili, qarTveli eris istoria Tb., 1982, gv. 185 
4 Тизенгаузен, Сборник материалов относяшихся к истории Золотой орды, М-Л.,  1941, gv. 97. 
5 vaxuSti, qarTlis cxovreba t. 4, gv. 269. 
6 Бартольд, В. В., Сочинения, V, М., 1968, gv. 566. 
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lis vaJi vasili, aseve tverisa da niJni-novgorodis mTavris Svilebi1. Tu gaviTvalis-

winebT im faqts, rom monRolebs dapyrobili qveynebidan, samxedro begaris saxiT, jari 

gahyavdaT, amitom ar unda iyos gasakviri, rusi mTavrebis razmebi Tu iRebdnen ToxTami-

Sis laSqarSi monawileobas. msgavsi faqti dadasturebuli aqvs Temur-lengis istori-

koss, Seref ed-din ali iezids wignSi _ `zaraf-name~, `ambavi Temu-lengis brZolisa 

ToxTamiS xanis winaaRmdeg~. avtori aRniSnavs, rom `ToxTamiSma gamoiyvana jari Temu-

ris winaaRmdeg, romlis SemadgenlobaSi iyvnen: rusebi, Cerqezebi, bulgarelebi (volgis 

– r.g.), yivCayebi, alanebi, yirimis mcxovrebni kafadan da azakidan (azovi – r.g.) baSki-

rebi da sxva2. vfiqrobT, jaris aseTive Semadgenloba unda hyoloda ToxTamiss Tavriz-

ze laSqrobis drosac. meore sparsi istorikosi zein ad-din yazvini ki wers, rom: 

`ToxTamiSis armiaSi urwmunoebi erivnen, romlebmac tyveebad aiyvanes axalgazrda lama-

zi qaliSvilebi da Wabukebi...~3. 

maSasadame, zemoT moyvanili, rogorc qarTuli, aseve ucxouri wyaroebi eWqveS 

ayeneben aRniSnul periodSi qarTul istoriografiaSi miRebul mosazrebas derbent-

Sirvanze saqarTvelos gavlenis Sesaxeb. 

saqarTvelo-oqros urdos urTierTobis Sesaxeb saintereso cnobebi aqvs daculi 

espaneTis mefis, enrike III-is (1390-1407 ww.) Temur lengTan gagzavnil elCs, rui gon-

sales de klavixos, sadac gvxvdeba ramdenime cnoba saqarTvelosa da misi mefis, giorgi 

VII-is Sesaxeb. aRniSnuli cnobebi qarTul enaze pirvelad gamosca mkvlevarma eldar 

mamisTvaliSvilma4. 

klavixo Tavis dRiurebSi saqarTvelosa da mis mefes qalaq kalmarunTan konteq-

stSi axsenebs. misi TqmiT, es kargad gamagrebuli da didi qalaqi md. araqzse yofila. 

am qalaqis mdebareobis aRweris Semdeg klavixo mogviTxrobs, rom mis misvlamde rva 

wliT adre igi daumorCilebia oqros urdos yaens ToxTamiSs. miuxedavad imisa, rom mas 

qalaqi brZoliT ver auRia, rogorc es mas adgilobrivebisgan Seutyvia, mosaxleobas 

misTvis yovelwliuri xarkis gadaxda aRuTqvia. ToxTamiSs aseve mouTxovia im jaris 

naxevari, romelic qalaqs icavda, raTa waeyvana saqarTveloSi mefe sorsis (REy Sorgo) 

winaaRmdeg saomrad5. rogorc mkvlevari eldar mamisTvaliSvili fiqrobs: `ToxTamiSs 

saqarTveloSi laSqrobis mowyoba, SesaZlebelia, marTlac hqonda ganzraxuli, magram, 

Tu mas amis ganxorcielebaSi ramem SeuSala xeli, es Temur-lengis samaryandidan mis 

winaaRmdeg wamosvla da dadevneba unda iyos~6. `rogorc cnobilia – iqve ganagrZobs 

mkvlevari, ToxTamiSi Temur-lengTan Sejaxebis SiSiT ukan ulusSi gabrunda~7. mkvlevar 

e. mamisTvaliSvils mohyavs klavixos dRiurebis rusul enaze mTargmnelis, i. sreznev-

skis mier dRiurebis bolos darTul ganmartebaSi naTqvami, rom xsenebuli ambavi unda 

momxdariyo ara rva wlis winaT (rogorc klavixo ambobs), aramed 18 wlis winaT, e.i. 

1386 wels (mamisTvaliSvili, 1971:120). rodesac klavixo yabardos velze dabanakebul 

omar mirzas (miranSahis Svili) laSqarSi momxdar areulobaze mogviTxrobs, romelic 

omar mirzaze erT-erTi didebulis mier Tavdasxmis cdas gamouwvevia, ambobs: `...urdoSi 

xma gavrcelda, rom TaTarTa yaeni edigei da mefe giorgi Tavs dagvesxneno~8. rogorc 

                                                           
1 Карамзин, История Государства Российского, М., 1989 gv. 51. 
2 Тизенгаузен, Сборник материалов относяшихся к истории Золотой орды, М-Л., 1941, gv. 156. 
3 iqve, gv 97. 
4 mamisTvaliSvili, rui gonsales de klavixos cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, `mnaTobi~, #8, Tb 

1971 gv. 118-126. 
5 iqve gv. 120. 
6 iqve. 
7 Греков, Золотая орда и ее падение, М-Л., 1950, gv. 333. 
8 mamisTvaliSvili e. rui gonsales de klavixos cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, iqve, gv. 121 
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Cans, TurqmenebSi giorgi VII cnobili iyo, rogorc edigeis mokavSire. moxmobili masa-

lebi saSualebas gvaZlevs vivareudoT, rom saqarTvelo oqros urdosTan kavSirs Tox-

TamiSis gadayenebis Semdegac inarCunebda. 

klavixo kalmarins 1404 wlis 29 maiss miadga. Tuki adgilobrivi mosaxleobisgan 

gagonili ambavi 8 wlis winaT moxda, maSin es 1396 wels unda momxdariyo. vfiqrobT, 

am SemTxvevaSi klavixo ar cdeba, vinaidan 1394 wels ToxTamiSma marTlac gadmolaxa 

derbenti, magram Sirvanidan miran-Sahma igi ukuaqcia. ase, rom ToxTamiSma araTu araq-

samde ilaSqra, aramed Crdilo azerbaijanSic ver gamagrda da ukan gabrunda, rac Ta-

visTavad gamoricxavs kalmarinSi (surmari) mis yofnas. klavixo iqve axsenebs oqros 

urdos yaens, edigeisac, rac, Cveni azriT, warmoudgenelia, vinaidan viTom saqme gvaqvs 

oqros urdos ori yaenis _ ToxTamiSisa da edigeis erTdroulad laSqrobasTan azerba-

ijanSi. 

1395 wlis 15 aprils Tergis brZolaSi ToxTamiSi Temur-lengTan damarcxda da 

cota xanSi taxtic dakarga. oqros urdos yaeni gaxda idigu uzbeki (rusuli matianee-

biT – edigei). manamde is ToxTamiSis banakSi iyo, Semdeg ganudga da kunduzCasTan brZo-

laSi Temuris mxares ibrZoda. amave brZolis Semdeg Temuris banakic miatova da mas ga-

daemtera. 

klavixos cnoba rom simarTles Seesabameba da zemoT aRwerili ambavi marTla 8 

wlis winaT, e. i. 1396 wels unda momxdariyo, amas adasturebs qarTuli wyaroc. ker-

Zod, vaxuSti batoniSvili, romelic giorgi VII-is laSqrobas alinjis cixeze 1396 

wliT aTariRebs: `aramed gamoiyvana kualad ovsni, kavkasni da ZurZukni... miuxda cixesa 

alijans, Semusra igi... moaoÃrna da moswyÂana garemoni mahmadianni, aRiRo alafi didZa-

li da movida gamarjvebuli Sinave da ganutevna ovsni, kavkasni da ZurZukni alafiTa 

friadiTa~1. 

am brZolaSi giorgi mefem brwyinvale gamarjveba moipova da cixeSi myofi jalai-

riani ufliswuli, Taheri gamoixsna da saqarTveloSi wamoiyvana. rogorc klavixox aR-

niSnavs, mahmadianebSi didi SiSi da dabneuloba gansakuTrebiT imas gamouwvevia, rom 

qristianebs mahmadianebze gaumarjviaT2.  

sarwmuno wyaroebis uqonlobis gamo, Znelia imis mtkiceba, marTla monawileobda 

Tu ara edigei xani araqsze laSqrobaSi, magram erTis gadaWriT Tqma SeiZleba, rom nax-

Wevanis laSqrobaSi giorgi VII-is laSqarSi darialidan gamoyvanili `srulad kavkasni~ 

iRebdnen monawileobas, rasac SemdegSi kalmarinze galaSqreba unda mohyoloda. ramdena-

dac Crdilo kavkasia oqros urdos SemadgenlobaSi Sedioda, es yvelaferi oqros ur-

dos xanTan unda yofiliyo SeTanxmebuli. Temur-lengTan dapirispirebaSi myofi edigei 

xanisTvis es aqti miuRebeli ar unda yofiliyo. xolo is faqti, rom TiTqos edigei 

xanic iRebda am laSqrobaSi monawileobas, es ufro mowinaaRmdegeze zemoqmedebisaTvis 

unda yofiliyo gaTvlili. 

amgvarad, sakiTxis irgvliv arsebuli qarTuli, ucxouri wyaroebisa da specialu-

ri literaturis kritikuli analizis safuZvelze, SeiZleba davaskvnaT, rom  saqarTve-

lo-oqros urdos urTierToba XIV saukunis 80-90-ian wlebSi ToxTamiSis taxtidan 

Camogdebis Semdegac grZeldeboda. aseve dgindeba espaneli mogzauris, rui gonsales de 

klavixos WeSmariteba, rom qalaq kalmarunze (surmari) laSqroba moxda 1396 wels, 

magram, Cveni azriT, ara ToxTamiSisa an edigeis mier, aramed qarTveli mefis, giorgi 

VII-is mier, romlis laSqarSi oqros urdos jaric eria. amasTanave, gamoikveTa azri 

                                                           
1 vaxuSti, qarTlis cxovreba, t. 4 Tb., 1973 gv. 27. 
2 mamisTvaliSvili e. rui gonsales de klavixos cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, gv. 121. 
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imis Sesaxeb, rom qarTul istoriografiaSi miRebuli mosazreba, TiTqos XIV saukunis 

80-ian wlebSi Sirvansa da derbentis gadmosasvlelebze kontroli saqarTvelos xeli-

suflebas hqonda dawesebuli, realobas ar Seesabameba da gadasinjvas saWiroebs. 
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abaRa yaenis mier dasavleTSi gagzavnili elCebis vinaobis sakiTxisaTvis 
 

 
merve jvarosnuli laSqrobis warumateblad dasrulebis Semdeg papis kuriis wina-

Se kvlav aqtualuri iyo wminda miwis egviptisagan gamoxsnis sakiTxi, Tumca amisTvis 

saWiro iyo tradiciul meTodebSi cvlilebebis Setana. swored am axali gzebis warmo-

Cenas isaxavda miznad pap grigol X-is 1274 wlis lionis II saeklesio krebaze SemuSa-

vebuli programa, romelSic, dasavlel mefe-mTavrebTan da bizantiis imperiasTan erTad, 
monRolTa da qarTvelTa CarTvac igegmeboda. sanam uSualod papis mier SemuSavebul 

programas ganvixilavdeT, saWirod migvaCnia, mokled SevexoT mis pirovnebasa da papad 

arCevis garemo-faqtorebs, radgan, vfiqrobT, swored amiT iyo ganpirobebuli misi aqti-

uri politika wminda miwasTan mimarTebiT.  

pap klimenti IV-is gardacvalebis Semdeg kardinalTa sabWo sami wlis ganmavloba-

Si bWobda axali papis kandidaturaze. pontifeqsis asarCevad saWiro iyo xmaTa 2/3, 

Tumca verc erTi kandidati saWiro raodenobis xmebs ver agrovebda, radgan kardinale-

bi or fraqciad iyvnen gayofilni. sabolood, Sarl anJuelisa da filipe III-is viter-

boSi stumrobis Semdeg kardinalTa kolegiam kompromisuli arCevani piaCencaSi dabade-

bul grigol X-ze SeaCera.1 grigol X (eriskacobaSi tebaldo viskonti) papad 1271 

wlis 1 seqtembers airCies. warmoSobiT italiel paps keTilganwyobili urTierToba 

hqonda im drois cnobil pirovnebebTan, rogorc dasavleT evropaSi, aseve wminda miwa-

ze. flobda saWiro diplomatiur gamocdilebasa da organizaciul niWs, amitomac is 

kardinalTa kolegiis mxridan papobisaTvis Sesaferis kandidatad miiCnies. miuxedavad 

misi niWisa da warmoSobisa (igi aristokratuli warmoSobis gaxldaT), romlis gaTva-

liswineba papad arCevis dros aucileblad moxdeboda, am etapze saWiro iyo papi, rome-

lic mTel Tavis yuradRebas wminda miwaze gadaitanda. aseTi kandidati aRmoCnda te-

baldo viskonti. am dros Sarl anJueli siciliaSi iyo damkvidrebuli, papebis dapiris-

pireba hohenStaufenebis dinastiasTan ukve dasrulebuli iyo, Sesabamisad, papobis dRis 

wesrigSi, pirvel rigSi, idga wminda miwis sakiTxi.2 kardinalebis mier grigol X-is 

arCevis Semdeg misTvis gagzavnil werilSi arCevis umTavres mizezad xazgasmiT aRniSnu-

lia swored am ukanasknelis gamocdileba wminda miwaze. sxva mizezebis Sesaxeb weril-

Si saubari ar aris.3 papis Tanamedrove barTlomeo lukeli mis Sesaxeb aRniSnavda: 

,,[grigol X g. e] uCveulod gamocdili iyo saero saqmeebSi, Tumca mokrZalebuli swav-
lebaSi, da garda RaribTa mowyalebisaTvis is Zalebs ar Zabavda fulis mosapoveb-
lad,.”4  

                                                           
1 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. A Thesis Submitted for the Degree of Doctor of Philosophy 

in the School of History. Queen Mary University of London. gv. 31-35 aRsaniSnavia, rom Sarl anJuels xels ar 

aZlevda papad grigol X-is arCeva, radgan is, iseve rogorc misi winamorbedi klimenti IV, 

aRmosavleTis eklesiasTan uniis momxre iyo, eklesebis gaerTianeba ki Sarl anJuelis gegmebs, bizantiis 

dapyrobasTan dakavSirebiT, sabolood aqarwylebda. Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. 

Cambrige University Press. London-New York- Melburne. 1993. gv. 52-53  
2 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 28-31 
3 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 30 
4 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 29 
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rac Seexeba axali papis jvarosnul gamocdilebas, tebaldo viskonti – momavali 

pontifeqsi grigol X, 1270 wels safrangeTis mefe lui IX-is mier wamowyebul merve 

jvarosnul laSqrobas SeuerTda. miuxedavad imisa, rom laSqrobis dawyebis droisTvis 

papis taxti kvlav vakanturi iyo, misma dawyebam erTi ram namdvilad cxadyo: jvarosnu-

li laSqrobis warmarTva SesaZlebeli iyo papis gareSec. momavali papi saqmeebis mosag-

vareblad Tavis saepiskopoSi dabrunda. filip bolduini samarTlianad varaudobda, rom, 

SesaZlebelia, tebaldo viskonti am Seyovnebam gardauval sikvdils gadaarCina, rome-

lic mas didi albaTobiT moeloda lui IX-sTan erTad gamgzavrebis SemTxvevaSi.1 gri-

gol X 1271 wlis 8 martisTvis jer kidev lieJSia, ris Semdegac misi anonimi biogra-

fi mas ukve brindisSi moixseniebs, sadac Seutyvia kidec lui IX-is gardacvalebis am-

bavi.  

amrigad, momavalma papma gamgzavrebamde ukve icoda jvarosnuli laSqrobis lide-

ris gardacvalebis ambavi. miuxedavad amisa, grigol X ar apirebda sakuTari ficis 

darRvevas. igi gaemgzavra wminda miwaze, sadac is Sexvda princ edvards da mis das be-

atrisas.2 wminda miwaze yofnisas tebaldo viskonti unda Sexvedroda dominikanel bers 

uiliam tripolelsa3 da marko polos, romelic gagzavnili iyo did xanTan.4   

rogorc vxedavT, rodesac grigol X-s pontifeqsad irCevdnen, is am dros wminda 

miwaze imyofeboda da iqauri qristianebis mdgomareobas ecnoboda. papis cxovrebis es 

momenti gansakuTrebiT mniSvnelovania, vinaidan igi qristianebis gaWirvebisa da wamebis 

TviTmxilveli gaxda. dasavleTSi koronaciaze wamosvlamde paps 137-e fsalmunidan Sem-

degi sityvebi warmouTqvams: ,,Tu dagiviwyo Sen, ierusalimo, damiviwyos marjvenam Cemma. 
miekras Cemi ena Cems sasas, Tu ar gagixseno, Tu ar davayeno ierusalimi Cemi mxiarule-
bis saTaveSi.’’5 grigol  X-s arc daviwyebia ierusalimi. man mTeli Tavisi darCenili 

cxovreba jvarosnuli laSqrobis organizebas miuZRvna.  

aw ukve papad arCeuli grigol X wminda miwidan 1271 wlis 10 noembers daiZra 

da brindizs 1272 wlis ianvris dasawyisSi miaRwia. axal paps Sarl anJueli viterbos 

gzaze, beneventoSi Seegeba. 1272 wlis 27 marts tebaldo viskonti pap grigol X-d 

ekurTxa.6 
amrigad, vfiqrobT, grigol X-is pontifeqsad gaxdomis umTavresi mizezi misi 

wminda miwiT da jvarosnuli laSqrobiT daintereseba gaxda. garda amisa, rogorc zemo-

Tac aRvniSneT, mas urTierToba hqonda wminda miwaze myof cnobil pirovnebebTan da Ta-

vadac imyofeboda iq. rogorc vxedavT, axali papi wminda miwaze arsebul mdgomareobas 

                                                           
1 rogorc cnobilia, lui IX-m gadawyvita ara wminda miwaze Seteva, aramed tunisze, Tumca 

afrikaSi jaris gadasxmidan maleve armiaSi epidemiam ifeTqa, romelsac 1270 wlis 25 agvistos Tavad 

safrangeTis monarqic Seewira. 
2 igulisxmeba momavali inglisis mefe edvard I, romelmac lui IX-sTan erTad aiRo jvari da 

CaerTo merve jvarosnul laSqrobaSi. aRsaniSnavia, rom grigol X-m Tavisi gegmebi jvarosnul 

laSqrobasTan dakavSirebiT jer kidev lionis saeklesio krebamde, 1272 wlis 31 marts, weriliT amcno 

inglisis monarqs. P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 102 
3 uiliam tripoleli – dominikaneli beri da misioneri, romelic didi xnis ganmavlobaSi 

cxovrobda akraSi. igi erTi periodi lui IX-is mrCevelic iyo aRmosavleTis sakiTxebSi. papma grigol 

X-m uiliam tripoleli kidev erT dominikanel bersa da veneciel vaWar marko polosTan erTad did yaen 

yubilaisTan gagzavna. gzaSi berebisTvis cnobili gaxda, rom omi egviptis sulTan beibarsTan ganaxlda 

da isini iZulebuli gaxdnen ukan, akraSi dabrunebuliyvnen, xolo marko polom gza ganagrZo. 
4 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 54-56 
5 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 57. fsalmunis qarTuli Targmani Sesrulebulia 

bibliis Targmanis institutis mier.   

http://www.orthodoxy.ge/tserili/gadasatseri/dzveli/fsalmunni/fsalmunni-136.htm  wvdomis dro 30.01.2020. 
6 P.B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 52-58 



 

21 

 

icnobda ara werilebidan an elCebis piridan, aramed Tavad iyo TviTmxilveli iq arse-

buli viTarebisa. aqedan gamomdinare, ar unda iyos gasakviri misi gansakuTrebuli mon-

domeba axali jvarosnuli laSqrobis organizebis saqmeSi.  

miuxedavad imisa, rom wminda miwidan dabrunebul paps jer kidev viterboSi mima-

vals miegeba, grigol X-is pontifeqsad arCeva mainc ar gaxarebia Sarl anJuels. risi 

mTavari mizezi is iyo, rom amiT mis bizantiur gegmebs safrTxe daemuqra. samagierod, 

es faqti sasixarulo aRmoCnda mixeil paleologisaTvis, romelic siciliis mefisgan 

yovel wams moeloda safrTxes.1 am gulwrfeli sixarulis gamomxatveli unda yofili-

yo imperatoris mier papisTvis gagzavnili werili, sadac igi grigols ulocavda papad 

arCevas da amcnobda Tavis survils or eklesias Soris mSvidobis damyarebisa da ur-

wmunoebis winaaRmdeg daxmarebis aRmoCenis Sesaxeb.2 Tavis mxriv, papic cdilobda urTi-

erTobis gamosworebas aRmosavleTis eklesiasTan. papad kurTxevidan oTxi dRis Semdeg 

papma yvelas amcno, rom ori wlis ganmavlobaSi mowveul iqneboda saeklesio kreba, ro-

melzec umTavresi gansaxilveli sakiTxebi iqneboda: eklesiis reforma, romsa da kon-

stantinopols Soris uniis miRweva da jvarosnuli laSqroba.3 
grigol X-is mier Cafiqrebuli saeklesio kreba marTlac gaimarTa misi papad 

kurTxevidan ori wlis vadaSi. 1274 wlis 7 maiss lionSi gaixsna erT-erTi yvelaze 

warmomadgenlobiTi saeklesio kreba – lionis meore saeklesio kreba.4 krebas eswre-

bodnen bizantiis eklesiis warmomadgenlebi da abaRa yaenis mier wargzavnili elCebi.5 

miuxedavad imisa, rom grigol X, gansxvavebiT misi winamorbedi klimenti IV-isagan, 

konstantinopolis dabrunebas erTian eklesiaSi medidurad ar moiTxovda da unias aR-

mosavleTisa da dasavleTis eklesiebs Soris uZRebi Svilis erTian qristianul ojaxSi 

dabrunebas adarebda, mixeil VIII paleologs mainc gauWirda lionis meore saeklesio 

krebaze gasagzavni warmomadgenlebis Segroveba.6 1274 wlisaTvis man mxolod mcire 

jgufis Semokreba SeZlo garSemo. maT Soris yvelaze gamorCeuli iyo konstantinepo-

lis momavali patriarqi ioane XI, romelsac erT dros imperatorTan uniis gamo dapi-

rispireba hqonda.7 lionis meore saeklesio krebaze bizantiis warmomadgenlebs Soris 

Sedioda giorgi akropoliti (1217-1282) bizantieli istorikosi, romelsac ekuTvnis 

naSromi saxelwodebiT ,,istoria~. orTodoqsuli eklesiis warmomadgeneli iyvnen pat-

riarqi germane III da Teofane _ nikeis episkoposi. delegacia konstantinepolidan lio-

nis mimarTulebiT grigol X-sTvis gankuTvnili saCuqrebiT datvirTuli ori gemiT ga-

vida, Tumca StormSi mohyva, ris gamoc iZulebuli gaxdnen, nacvlad lionisa, jer ita-

liaSi misuliyvnen. amis gamo maT ver Causwres krebis dawyebas. delegaciam mxolod 

1274 wlis 24 ivniss CaaRwia daniSnulebis adgilas. maT paps gadasces imperator mixe-

il VIII paleologisa da misi vaJis, andronikes morCilebis fici, ris Semdegac kardi-

nalma bonaventuram qristianuli samyaros gaerTianeba iqadaga, xolo grigol X-m didi 

                                                           
1 Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 55 
2 Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 53 
3 Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 53 
4 aRsaniSnavia, rom grigol X eswreboda lionis pirvel saeklesio krebasac, romelic 1245 wels 

pap inokenti IV-m moiwvia. P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 40 
5 Goyau, G. Second Council of Lyons (1274). 1910. In The Catholic Encixlopedia. New York: Robert Appelton 

Company. Retrieved January 9, 2020 from New Advent: http://www.newadvent.org/cathen/09476c.htm  
6 Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 53-56 
7 es dapirispireba iqamdec ki mivida, rom imperatorma ioane bekosi (momavali ioane XI) cixeSi 

gamoketa. iq es ukanaskneli gaecno dasavleli mamebis naSromebs da iqidan mxolod is monakveTebi 

amokrifa, sadac xazgasmuli iyo dasavlur da aRmosavlur eklesiebs Soris rwmenis kavSiri. Nicol D.M. 

The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 55 
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sixaruli gamoTqva imasTan dakavSirebiT, rom konstantinepolis eklesia nebayoflobiT, 

yovelgvari finansuri dainteresebis gareSe dasTanxmda unias. 
vfiqrobT, SeuZlebelia, grigol X-s ar scodnoda im rTuli politikuri mdgoma-

reobis Sesaxeb, romelSic bizantia imyofeboda. dasavleTidan mas yovel wams emuqrebo-

da Sarl anJueli, romelsac erTaderTi, rac akavebda, imis SiSi iyo, rom SeiZleba, 

konstantinepolis eklesia uniis Sesaxeb dasTanxmebuliyo, rogorc moxda kidec. sici-

liis mmarTvelma isic kargad uwyoda, rom erTian qristianul eklesiaSi dabrunebul 

bizantias dasavleTSi aRar aRiqvamdnen sqizmatikosad. Sesabamisad, papis mxridan mis bi-

zantiaSi SeWras ueWvelad uaryofiTi reaqcia mohyveboda.1  

lionis meore saeklesio krebaze, dasavleTisa da aRmosavleTis eklesiebis gaer-

Tianebis garda, miiRes  dadgenileba jvarosnuli laSqrobis organizebasTan dakavSire-

biT. miuxedavad imisa, rom papis enciklika misi winamorbedebis – inokenti III-is, gri-

gol IX-isa da inokenti IV-is msgavsad, imeorebda ZiriTad dadgenilebebs, masSi aseve 

asaxuli iyo axali tendenciebi. kerZod, nacvlad manamde miRebuli sayovelTao qadage-

bisa, amjerad mTavari aqcenti keTdeboda urwmunoebis winaaRmdeg mimarTuli brZolis 

dafinansebisTvis saWiro Tanxebis moZiebaze.2 zemoT aRniSnuli siaxleebidan gamomdina-

re, saWirod migvaCnia am proeqtis vrclad mimoxilva.   
1274 wels lionis meore saeklesio krebaze miiRes papis dadgenileba _ “Pro zelo 

fidei”. masSi papi sazogadoebas amcnobda im rTuli mdgomareobis Sesaxeb, romelic Seq-

mnili iyo wminda miwaze da mouwodebda yvela qristians, visac, guli Sestkioda, Car-

Tuliyo axal eqvswlian finansur gegmaSi, romlis saboloo mizansac wminda miwis eg-

viptis sasulTanos xelidan gamoxsna warmoadgenda. ,,isini ulmoblad xocaven qristia-
nebs, riTac anrisxeben Semoqmeds, abuCad igdeben da amwuxreben yvelas, vinc aRiarebs 
kaTolikur rwmenas. ,,sadaa qristianTa RmerTi?~ sarkinozTa mudmivi sayveduria, roca 
maT awvaleben~, _ ambobda papi. grigol X, Tavisi sityvebis gansamtkiceblad, imasac 

umatebda, rom mas ara mxolod sxvaTagan gaugonia qristianTa wamebis ambebi, aramed sa-

kuTari TvaliTac unaxavs igi.3   

pap grigol X-is dadgenilebiT, finansebis moZiebis mizniT, TiToeuli eklesiis 

Semosavlis meaTedi eqvsi wlis ganmavlobaSi mTlianad wminda miwis gaTavisuflebis 

saqmes unda moxmareboda. aRniSnuli 6 wlis manZilze yvela saeklesio piri, 

ganurCevlad wodebisa da mdgomareobisa, yovelgvari SeRavaTisa da privilegiisgan Tavi-

sufldeboda. TiToeuli maTgani valdebuli iyo, gadaexada eklesiis Semosavlis meaTedi 

Semdegi wesiT: pirveli naxevari – qristeSobisas, meore ki – ioane naTlismcemlis 

dResaswaulze. dokumenti mefeebs, markizebs, grafebs, baronebs, magistrebs, gubernato-

rebsa da sxva saero liderebs mouwodebda, gadasaxadis saxiT, TavianTi iurisdiqciis 

qveS myofTagan oqros monetebi SeegrovebinaT. TiToeuli morwmune Tavis sacxovrebeli 

garemoebebisa da Cveulebebis mixedviT gadaixdida 1 dinars an 1 sterlings. amasTanave, 

Tuki vinme, gamiznulad Tu gaucnobiereblad, xels SeuSlida am Tanxis Segrovebas, ana-

Temaze gadacemiTa da eklesiidan gankveTiT daisjeboda.   
garda saeklesio da saero pirebisaTvis gadasaxadis dawesebisa, grigol X Tavis 

enciklikaSi brZanebda im adamianebis dasjasac, romlebic mekobreebTan vaWrobdnen, exma-

rebodnen maT rCevebiT an marTavdnen maT galerebs. papis TqmiT, es is mekobreebi iyvnen, 

romlebic xels uSlidnen qristianebs wminda miwaze mogzaurobaSi. atyvevebdnen da Zar-

                                                           
1 Nicol D.M. The last centuries of Byzantium 1261-1453. gv. 55-57 
2 Mikolaj cladysz. The Forgotten Crusaders: Poland and the Crusader Movement in the twelfth and thirteenth 

centuries. 2012. Brill. gv. 360 
3 https://www.papalencyclicals.net/councils/ecum14.htm wvdomis dro: 30.01.2020. 
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cvavdnen maT. papi gankveTiTa da anaTemiT emuqreboda maTac, vinc sarkinozebTan im rki-

niTa da galerebiT vaWrobda, romliTac SemdgomSi isini Tavs esxmodnen da anadgureb-

dnen qristianebs. aseT adamianebs CamoerTmeodaT qoneba da monebad iqceodnen.  
rogorc vxedavT, grigol X-m wamoayena egviptisaTvis embargos dawesebis idea, 

romelic gansakuTrebiT popularuli 1291 wlis 18 maiss, anu akras dacemis Semdeg 

xdeba. sainteresoa, rom, miuxedavad mkacri sasjelisa, papma dauSva gamonaklisi. ker-

Zod, papis enciklikaSi vkiTxulobT, rom embargos wesebis damrRvevTa gadasarCenad er-

TaderTi gamosavali im fulis jvarosnebisTvis gagzavna iyo, romelic am ,,wyeuli” saq-

misTvis aiRes. es, papis azriT, sakmarisi iqneboda maTi codvebis gamosasyidad.1  
pap grigol X-is mier Sedgenil jvarosnuli laSqrobis programaSi gawerili iyo 

moZRvrebis rolic. papi Tvlida, rom TiToeuli beri, romelic mrevlis aRsarebas is-

menda, privilegirebuli iyo, radgan es faqti mas SesaZleblobas aZlevda, gaeerTianebina 

masze daqvemdebarebulni da ekarnaxa maTTvis, Tu rogor moenaniebinaT codvebi. codve-

bis monaniebis gza ki kvlav finansur msxverplSewirvaze gadioda. mrevls, codvebis ga-

mosasyidad, fuli wminda miwis daxsnisTvis gankuTvnil da eklesiaSi ganTavsebul yuT-

Si unda moeTavsebina. Sesawir yuTs sami gasaRebi eqneboda, romelTagan erTi episkoposs 

unda hqonoda Senaxuli, meore – monastris mRvdels, mesame ki – romelime RvTismosav 

adamians (arasasuliero pirs _ g.e.). garda amisa, moZRvrebs SeeZloT daerwmunebinaT 

isini, vinc sikvdilis moaxloebas grZnobdnen, anderZis Sedgenisas, survilisamebr, Tavi-

anTi qonebis nawili wminda miwis dasaxmareblad daetovebinaT. indulgenciebis mopoveba 

SeeZloT maTac, vinc wminda miwis gaTavisuflebisTvis Rirebul rCevas miscemda romis 

kurias, egviptis sulTanatis damarcxebisTvis dauTmobda paps Tavis gegmebs an amave 

mizniT xomaldebis mSeneblobas daiwyebda.2 
xSir SemTxvevaSi dagegmili jvarosnuli laSqrobis CaSlis mizezi qveynebs SigniT 

atexili dapirispirebebi an evropis monarqebs Soris gaCaRebuli omi iyo. grigol X-m 

es faqtoric gaiTvaliswina da mTel msoflioSi qristianTa Soris mSvidobis dacva 

brZana. amisTvis man ganawesa specialuri saeklesio prelatebi, romlebic eqvsi wlis 

ganmavlobaSi daakvirdebodnen da gaakontrolebdnen mSvidobis damyarebas. isini, vinc 

uars ityodnen mSvidobaze, papis rwmeniT, gankveTisa da maTi miwebis konfiskaciis muqa-

riT, iZulebuli gaxdebodnen, damorCilebodnen saeklesio prelatebs. Tuki es ar iqne-

boda sakmarisi, maSin grigol X emuqreboda saero xelisufalT, rom saeklesio xeli-

sufleba moixmarda Tavis saero Zalauflebas maT winaaRmdeg, rogorc ,,jvarcmuli saq-
mis mowinaaRmdegeebisa~.3 

grigol X axal jvarosnul laSqrobaSi varaudobda, rogorc dasavleli mefe-

mTavrebis, aseve aRmosavleli qristianebisa da monRolebis CarTvas. Jan riSari SeniS-

navda, rom papis jvarosnuli laSqrobis ideis warmateba damokidebuli iyo monRoleb-

Tan aliansze.4 bolduini monRolebTan dasavleTis aliansze vrclad saubrobs da aR-

niSnavs, rom monRolebTan aliansi aucilebelic ki Canda im droisTvis. is kiTxulobs: 

,,rogor SeeZloT warmoedginaT qristianebs mamluqebze Tavdasxma da SesaZlo warmate-
ba, regionSi yvelaze Zlieri – monRolTa daxmarebis gareSe?~5 imis gaTvaliswinebiT, 

rom ilxanati sasulTnos mteri iyo da dasavleTis mimarTulebiT Tavisi eqspansiuri 

                                                           
1 https://www.papalencyclicals.net/councils/ecum14.htm wvdomis dro: 30.01.2020. 
2 https://www.papalencyclicals.net/councils/ecum14.htm wvdomis dro: 30.01.2020. 
3 https://www.papalencyclicals.net/councils/ecum14.htm wvdomis dro: 30.01.2020. 
4 Richard Jean. The Crusades c. 1071 – c. 1291. Cambridge. 1999. gv. 441 
5 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 277 
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zraxvebic hqonda, igi romisTvis avtomatur mokavSired iqceoda.1 aqedan gamomdinare, 

marTebulad ar migvaCnia piter jeqsonis SeniSvna, rom yaen abaRas warmomadgenlebis vi-

ziti lionis meore saeklesio krebaze daugegmavi iyo.2 
abaRa yaenma lionis saeklesio krebaze Tavisi warmomadgenlebi gaagzavna, romleb-

sac Tan yaenis werili hqondaT. samwuxarod, ucnobia elCobis mizani, Tumca SegviZlia 

safuZvliani eWvi gamovTqvaT imasTan dakavSirebiT, rom is momavali jvarosnuli laS-

qrobis organizebas exeboda. amas mowmobs grigol X-is sapasuxo werilic, romelic 

1275 wlis 13 martiT TariRdeba.3 masSi vkiTxulobT: ,,rac Seexeba im problemebs, ra-
zec Tqveni gulmowyaleba gviyveboda Sikrikebisa da zemoTxsenebuli werilebis meSveo-
biT, Cven vgegmavT, qristianTa armiis mosvlamde, gamovagzavnoT TqvenTan Cveni legatebi, 
ramdenadac SesaZlebloba gveqneba. da isini SeZleben srulad gascen pasuxi Tqvens 
umaRlesobas am sakiTxebze~.4  

rogorc Cans, dasavleTSi monRolebis mimarT kvlav undobloba sufevda. vfiq-

robT, swored ndobis mopovebis mizniT unda monaTluliyo krebis mimdinareobisas abaRa 

yaenis mier gagzavnili 16 elCidan sami, ostiis episkoposis, momavali inokenti V-is 

xeliT. jorj leinis mier monRolTa es moqmedeba Sefasebulia, rogorc dasavleTis ek-

lesiis liderebze STabeWdilebis moxdenis mcdeloba.5 vfiqrobT, Cveni Sexedulebis 

gansamtkiceblad isic kmara, rom abaRa yaeni elCebis piriT amcnobda krebis monawile-

ebs, rom warsulSi, jvarosnebis dasaxmareblad gamzadebuls,6 xeli SeuSala sxva sazR-

vrebze arsebulma problemebma. garda amisa, igi dasavleTs Seaxsenebda hulagu yaenis 

gansakuTrebul siaxloves qristianebTan.7 amrigad, swored am gziT cdilobda monRol-

Ta yaeni dasavleTSi gaCenili eWvebi gaeqarwylebina da mis sandoobaSi daerwmunebina. 

rogorc vnaxeT, lionis meore saeklesio krebaze yaen abaRas elCebic imyofebod-

nen, romlebsac dabrunebis Semdeg TavianTi batonisTvis unda emcnoT papis ganzraxvis 

Sesaxeb. vfiqrobT, 1276 wlis dasawyisSi swored grigol X-is mier dagegmil axal 

jvarosnul laSqrobaSi CarTvis survilis uwyebis mizniT unda yofiliyvnen wargzav-

nilni monRolTa yaen abaRas mxridan despanebad Zmebi – iakob da ioane vasalebi. elCebs 

pap grigol X-isTvis ver CauswriaT, radgan igi 1276 wlis dasawyisSi gardacvlila da 

mis nacvlad pontifeqsis taxtze inokenti V asula, romelic aseve xanmokle mmarTve-

lobiT Semoifargla da xuT TveSi mokvda. arc mis momdevno paps – adriane V-s das-

calda didxans yofna papis taxtze, erT TveSi isic gardaicvala, pontifeqsi ki ioane 

XXI gaxda, romelTanac monRolTa yaenis mier gagzavnili elCebis pirveli viziti 1276 

wlis noemberSi viterboSi Sedga. maT paps auwyes, rom abaRa yaens survili hqonda, 

                                                           
1 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 277 
2 Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New York. 2014. gv. 167 
3 RGX. N. 577 gv. 250. Amitai-Preiss. Mongols and Mamluks: The Mamluk-Ilkhanid War, 1260-1281. 

Cambridge University Press. 2005. gv. 100 
4 P. B. Baldwin. Pope Grigory X and the Crusades. gv. 278 
5 George Lane. Early Mongol Rule in thirteenth-Century Iran: A Perssian Renaissance. 2003. London and New 

York. Routledge Curzon. gv. 50 
6 igulisxmeba merve jvarosnuli laSqroba, romelsac lui IX-is gardacvalebis Semdeg saTaveSi 

momavali edvard I Caudga. monRolebi da jvarosnebi SeTanxmdnen urTierTdaxmarebaze, Tumca 

moulodnelad monRolebma ukan daixies, xolo edvard I iZulebuli gaxda, winsvla SeeCerebina da 1272 

wels palestinidan gabrunebuliyo. Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New 

York. 2014. gv. 167  
7 George Lane. Early Mongol Rule in thirteenth-Century Iran: A Perssian Renaissance. 2003. London and New 
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aliansi Seekra qristianebTan. amasTanave, elCebma werili gaugzavnes evropel, qristian 

mTavrebs da imedi gamoTqves, rom male maTac ewveodnen.1 
iakob da ioane vasalebi safrangeTSi filipe III-is samefo karze imyofebodnen. amas 

amtkicebs giiom de nanJisa2 da sen-denis qronikebi. miuxedavad imisa, rom isini gansxva-

vebul cnobebs gvawvdian elCebis warmomavlobis Sesaxeb, maTSi mocemuli informaciidan 

gamomdinare, SegviZlia imis Tqma, rom Zmebi vasalebi namdvilad imyofebodnen filipe 

III-is karze.  
safrangeTidan ioane da iakob vasalebi inglisSi gadasulan edvard I-Tan. amas 

cxadyofs iohan oqsenedelis qronikis cnobebi.3 aqedan vaskvniT, rom TaTrebis mefis 

elCebs inglisis monarqisTvis gadauciaT yaenis bodiSi 1271 wels masTan TanamSromlo-

bis uunarobis gamo.4 despanebs edvard I-isTvis ilxanebis proteJe somxeTis mefe leo 

III-is werilic miutaniaT.5 amis Semdeg isini kvlav estumrnen pap ioane XXI-s, romel-

sac sTxoves, gaegzavna orive ilxanidisTvis – abaRasa da biZamisi yubilaisTvis perso-

naluri instruqciebi. amdenad, maTi elCobis erT-erTi mizani franciskanuli misiis Ca-

moyalibebac unda yofiliyo.6 1277 wels, mas Semdeg, rac maT inaxules papi ioane XXI, 

isini Sarl anJuelis gagzavnilma despanebma gaaciles.7 

horas mani aRniSnavs, rom Cven mier zemoT naxsenebi elCebi islandiaSic yofilan, 

erik norvegielTan. amis Sesaxeb saubaria islandiur analebSi.8 analebSi marTlac aris 

cnoba TaTarTa mier gagzavnili elCebis islandiaSi vizitTan dakavSirebiT, Tumca igi 

TariRdeba ara 1276 an 1277 wlebiT, anu, rodesac Cven mier ganxiluli elCoba mimdina-

reobda, aramed 1286 wliT. masSi vkiTxulobT: `TaTrebis mefis legatebi mefe erikTan 
norvegiaSi movidnen~.9analebis avtori mxolod mocemuli winadadebiT Semoifargleba am 

elCobaze saubrisas, rac despanebis vinaobis dadgenas Zalze arTulebs. Cndeba logiku-

ri kiTxva: Tuki Cven mier zemoT naxsenebi Zmebi – iakob da ioane vasalebi 1286 wels 

marTlac imyofebodnen islandiaSi, mefe erikTan, sad iyvnen TiTqmis mTeli 10 wlis 

ganmavlobaSi? ratom arsad ar fiqsirdeba maTi kvali? garda amisa, nakleb savaraudoa 

yaen abaRas amdeni xniT gaegzavna elCoba dasavleTSi. aseve, ar aris gamoricxuli, is-

landiaSi sxva elCoba Casuliyo da ara maincdamainc Zmebi vasalebisa. gasaTvaiswinebe-

lia isic, rom analebis avtori elCebis saxelebs ar asaxelebs. miuxedavad amisa, ar 

unda gamovricxoT sxva SesaZleblobebic. kerZod, SesaZlebelia, analebis avtors zus-

tad ar axsovda mocemuli vizitis weli, amitomac SecdomiT miakuTvna gviandel peri-

ods. nakleb savaraudoa, Tumca aseve SesaZlebelia, monRolebs meored gaegzavnaT igive 

elCoba, romelic islandiaSic Cavidoda 1286 wels. 

marTalia, edvard I imedovnebda axal jvarosnul laSqrobaSi gamgzavrebas, magram 

arc is da arc safrangeTis mefe – filipe III mzad ar iyvnen amis umal gasakeTeblad. 

                                                           
1 Horace Kinder Mann. The Lives of the Popes in the Middle Ages. Vol. XVII. London. 1931. gv. 40 
2 Cronique Latine de Guillaume de Nangis da 1113 à 1300: avec les continuations de cette chronique de 1300 à 

1368.  Paris J. Renouard. 1843. t. I. gv. 248 
3 Chronica Johannis de Oxenedes. Ed. H. Ellis, RS. London. 1859. gv. 250 
4 Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New York. 2014. gv. 168 
5 Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New York. 2014. gv. 174 
6 Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New York. 2014. gv. 175 
7 Peter Jackson. The Mongols and The West, 1221 – 1410. Routledge. New York. 2014. gv. 168 
8 Horace Kinder Mann. The Lives of the Popes in the Middle Ages. Vol. XVII. London. 1931. gv. 40 
9 “Legati a rege Tartarorum ad regem Ericum in Norregiam venerunt.”Annales islandici: Ab Anno Christi 803 ad 

Annum 1430. 1847. gv. 163 
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papis kuriaze did gavlenas axdenda Sarl anJueli, romelsac, Tavis mxriv, monRolebi 

ar moswonda. is imedovnebda sulTan beibarsTan SeTanxmebis gaformebas.1 

elCebis vinaobasTan dakavSirebiT, istoriografiaSi gamoTqmulia mosazreba, rom 

isini warmoSobiT qarTvelni unda yofiliyvnen. am azrs iziarebdnen frangi istoriko-

sebi: Jan riSari,2 stiven ransimeni3 da horas mani.4 

aRsaniSnavia isic, rom Jan riSari Tavis frangulenovan naSromSi, romelic 1996 

welsaa gamocemuli, arafers ambobs Zmebi vasalebis qarTvelobaze,5xolo inglisureno-

van monografiaSi, romelic odnav mogvianebiTaa dabeWdili, iakob da ioane vasalebs 

qarTvelebad moixseniebs.6 savaraudoa, rom mas xelSi unda Cavardnoda romelime pir-

velwyaro, romelze dayrdnobiTac msgavs debulebas ganaviTarebda. samwuxarod, Jan ri-

Saris mocemul mtkicebas Tan ar axlavs saTanado damowmeba. miuxedavad amisa, SeiZleba 

frTxili varaudis gamoTqma imasTan dakavSirebiT, rom igi Zmeb vasalebs qarTvelebad 

giiom de nanJis wyaroze dayrdnobiT miiCnevda. 

miuxedavad amisa, istorikosTa nawils miaCnia, rom Zmebi vasalebi berZnebi unda 

yofiliyvnen, Tumca maTi argumentebi sakmaod sustia.7Ll. lokharti Tavisi statiis 

sqolioSi saubrobs imaze, rom, sen-denis qronikis Tanaxmad, es elCebi berZnebi unda iy-

vnen, xolo giiom de nanJis naSromis mixedviT – qarTvelebi. aqve lokharti aRniSnavs, 

rom Tavad es saxelebi – iakobi da ioane qarTuli saxelebi ar aris. samwuxarod, 

kvlevisas, sent-denis qronikis mxolod xelnaweri versia gvqonda, ris gamoc iqidan 

CvenTvis saintereso informaciis amokiTxva ver movaxerxeT. amdenad, am pirvelwyaroze 

mxolod imis Tqma SegviZlia, rom masSi Zmebi vasalebi berZnebad arian moxseniebulni.8 

samagierod, xelT gvqonda meore, aseve franguli pirvelwyaro giiom de nanJis qronikis 

saxiT.  

frangi qronistis, giiom de nanJis qronikaSi vkiTxulobT: `RmerTma uwyis, mar-
Tlac iyvnen Tu ara isini namdvili Sikrikni an mstovarni. yovel SemTxvevaSi, isini nam-
dvilad ar iyvnen TaTrebi, arc erovnebiT, arc wes-CveulebebiT, aramed iyvnen qristia-
nebi qarTvelTa seqtidan, romlebic TaTrebis naciis mier aris damorCilebuli da daq-
vemdebarebuli~.9Tuki mocemul pirvelwyaros Sesaxeb, jorj leinis mier naSromSi mo-

tanili inglisuri Targmanidan gamomdinare, SeiZleba eWvi gagvCenoda,10 rom Zmebi vasa-

lebi marTlac berZnebi iyvnen, rogorc es sen-denis qronikaSia naTqvami, zemoT ganxi-

luli laTinuri Targmanidan yvelaferi cxadi xdeba. Cveneuli Targmanis sisworeSi 

                                                           
1 Stiven Runsiman. History of Crusades: The kingdom of Acre and the later Crusades. Vol. 3. 1954. gv. 347 
2 Richard Jean. Histoire des croisades. Fayard. 1996. gv. 452 
3 Stiven Runsiman. History of Crusades: The kingdom of Acre and the later Crusades. Vol. 3. 1954. gv. 347 
4 Horace Kinder Mann. The Lives of the Popes in the Middle Ages. Vol. XVII. London. 1931. gv. 40 
5 Richard Jean. Histoire des croisades. Fayard. 1996. gv. 452 
6 Richard Jean. The Crusades c. 1071 – c. 1291. Cambridge. 1999. gv. 452  
7 L. Lockhart. The Relations between Edward I and Edward II of England and the Mongol Il-Khans of Persia. gv. 

24 
8 am daskvnas vakeTebT l. lokhartis naSromze dayrdnobiT: L. Lockhart. The Relations between Edward I 

and Edward II of England and the Mongol Il-Khans of Persia. gv. 24 
9 Cronique Latine de Guillaume de Nangis da 1113 à 1300: avec les continuations de cette chronique de 1300 à 

1368.  Paris J. Renouard. 1843. t. I. gv. 248 (xazgasma yvelgan Cemia g.e.) 
10„Were they really envoys or spies God knows. At least they were not Tartars, either by birth or manners, but 

Christians of the sect of Georgians.” „RmerTma uwyis iyvnen Tu ara isini Sikrikni an mstovarni, yovel 

SemTxvevaSi, isini namdvilad ar iyvnen TaTrebi, arc warmoSobiT da arc qcevis niriT, aramed qarTvelTa 

seqtis qristianebi.” George Lane. Early Mongol Rule in thirteenth-Century Iran: A Perssian Renaissance. 2003. 

London and New York. RoutledgeCurzon. gv. 51 
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gvarwmunebs mocemuli citatis dasasrulic: `romlebic TaTrebis naciis mier aris da-

morCilebuli da daqvemdebarebuli~.1 
Tuki Zmebi vasalebi marTlac berZnebi iyvnen, ucnauria, ratom moixseniebs maT gii-

om de nanJi TaTrebze daqvemdebarebulad.  am daqvemdebarebis maniSnebeli unda iyos 

termini `vasalic~ (vassal), romliTac Zmebi moxseniebulni arian edvard I-isaTvis vi-

terbodan gagzavnil werilSi, romelic 1276 wlis 25 noembriT TariRdeba.2 Tuki abaRa 

yaenis mier evropaSi gagzavnili warmomadgenlobis meTauri Zmebi berZnebi iqnebodnen, ma-

Sin rTuli warmosadgenia, maT Tavi abaRas vasalebad moexseniebinaT, rogorc amas in-

glisis mefisaTvis gagzavnil werilSi akeTeben. aseve, niSandoblivia isic, rom giiom de 

nanJi, elCebis rwmenaze saubrisas, maT moixseniebs ara rogorc qristianebs berZenTa 

seqtidan, aramed SeniSnavs, rom isini iyvnen `qristianebi qarTvelTa seqtidan~. Tuki 

qronikis avtors surda, xazi gaesva imisTvis, rom elCebi marTlmadidebluri rwmenis 

mimdevrebi iyvnen, logikuria, amas bevrad martivad gaakeTebda, Tu aRniSnavda, rom Zmebi 

berZnuli seqtis qristianebi iyvnen da ara qarTveluri. qarTvelebze aqcentis gakeTeba 

ki, vfiqrobT, maTi erovnebis naTelsayofad iyo saWiro. britaneli istorikosis, lo-

rens lokhartis SeniSvna imasTan dakavSirebiT, rom saxelebi – ioane da iakobi ar aris 

qarTuli3, argumentad ar gamogvadgeba, radgan isini arc berZnuli warmoSobisaa. zemoT 

naxsenebi saxelebi bibliuria da igi erTnairi warmatebiT SeiZleba rqmeoda qarTvel, 

berZen Tu somex elCebs. 

Tuki zemoT mocemuli msjeloba marTebulia, Cndeba logikuri kiTxva: ratom gag-

zavna monRolTa yaenma abaRam evropaSi maincdamainc qarTveli elCebi? ra Tqma unda, 

eWvs ar iwvevs is faqti, rom abaRas, iseve rogorc dasavlets, surda aliansis Sekvra 

egviptis sasulTanos winaaRmdeg. miuxedavad saerTo politikuri interesebisa, maT So-

ris damabrkolebeli garemoeba iyo gansxvavebuli religia, ris gamoc, rogorc aRvniS-

neT, dasavleT kaTolikuri samyaros mxridan monRolTa ndoba naklebi iyo. aqedan ga-

momdinare, abaRa yaeni yvelanairad ecdeboda elCebad im adamianebis gagzavnas, romlebic 

kTolikeebisaTvis misaRebi da sandoni iqnebodnen. qarTvelebi am dros jer kidev aRiq-

mebian kaTolikuri samyaros nawilad, gansxvavebiT berZnebisagan. Sesabamisad, qarTveli 

Zmebis gagzavna, miuxedavad imisa, rom marTlmadideblebi iyvnen da ara kaTolikeebi, mi-

zanSewonili iqneboda monRolTaTvis. 

garda amisa, iseve rogorc monRolebisa da jvarosnebis, saqarTvelos intereseb-

Sic yovelTvis Sedioda wminda miwis daxsna egviptis sasulTanos xelidan. gansakuTre-

biT mas Semdeg, rac, XIII saukunis 70-iani wlebidan, jvris monasteri meCeTad gadakeT-

da.4 cnobilia, rom qarTvelebi Svidi wlis ganmavlobaSi ibrZodnen alamuTis omSi. 

amasTanave, monRolebTan erTad, 1258 wels, maT monawileoba miuRiaT baRdadis aRebi-

saTvis warmoebul brZolebSic.5 es faqtebi, ra Tqma unda, cnobili iqneboda dasavle-

TisTvis da, Sesabamisad, qarTvelebs isini, udavod, mokavSireebad aRiqvamdnen egviptis 

winaaRmdeg dagegmil moqmedebebSi. aqedan gamomdinare, abaRa yaens jvarosnuli laSqro-

                                                           
1 Cronique Latine de Guillaume de Nangis da 1113 à 1300: avec les continuations de cette chronique de 1300 à 

1368.  Paris J. Renouard. 1843. t. I. gv. 248 
2 Jean et Jacques Vassal. Charles-Victor Langlois, Charles Kohler. Lettres inédites concernant les croisades 

(1275-1307). 1891. gv. 56-57 
3 L. Lockhart. The Relations between Edward I and Edward II of England and the Mongol Il-Khans of Persia. gv. 

24 
4 mamisTvaliSvili e. ierusalimis wminda jvris monasteri. Tb. samSoblo. 2016. gv. 144-149 
5 javaxiSvili m. saqarTvelo da dasavleT evropa XIV saukunis dasawyisSi (gviani jvarosnuli 

laSqroba). Jurn. kadmosi. №8. 2016. gv. 170 
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bis ideis ucilobeli mokavSire qveynidan elCebis gagzavna mxolod waadgeboda Tavisi 

gegmebis ganxorcielebaSi.  

amrigad, elCebad qarTvelTa gasagzavnad araerTi mizezi arsebobda, rogorc poli-

tikuri, aseve religiuri. imaves ver vityviT berZnebTan dakavSirebiT. `pirvelma samma 
jvarsonulma laSqrobam bizantia-jvarosnebis urTierTobas ormxrivi undoblobisa da 
eWvianobis Rrma safuZvlebi Seuqmna~. meoTxe jvarosnulma laSqrobam ki sabolood gax-

liCa ori samyaro erTmaneTisagan.1 aseT viTarebaSi nakleb savaraudoa, abaRa yaens elCe-

bad berZnebi mievlina dasavleTSi.  

amrigad, rogorc vxedavT, grigol X-is mier 1274 wlis lionis meore saeklesio 

krebaze wardgenil jvarosnuli laSqrobis programas monRolTa mxridan seriozuli 

gaaqtiureba mohyva. saqarTvelo ki iqca maT Soris Suamaval qveynad, romelsac unda 

uzrunveleyo ori mxaris darazmva, gaerTianeba saerTo miznisken _ egviptis sasul-

Tanos damarcxebisken. ra Tqma unda, saqarTvelos hqonda Tavisi miznebi, romlebic em-

Txveoda momavali aliansis wevr-saxelmwifoebis gegmebs. es cnobili iyo, rogorc il-

xanTaTvis, aseve dasavleTisTvisac, amitomac saqarTvelos maT Soris Suamavali qveynis 

roli mianiWes.  

 

 

 
 

Gvantsa Evaniseli 
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ON THE MATTER OF THE NATIONALITY OF THE AMBASSADORS SENT BY 

ABAQA KHAN TO THE WEST 

RESUME 

 

 The present paper deals with the crusade programme designed by Pope Gregory X after the 

unsuccessful end of the Eighth Crusade that encompassed not only the West and the Byzantine 

Empire, but the Ilkhanate and Georgia as well. In 1276 Il-khan Abaqa sent envoys, brothers John 

and James Vassalli, to Europe to announce his participation in the crusade. Although the 

ambassadors did not get a chance to visit Pope Gregory X as the latter died on 10 January 1276, 

their audience was held with Pope John XXI. After paying a visit to the Roman Catholic pontiff, at 

first they appear in France, at the court of Philip III, and then in England, at the court of 

King Edward Longshanks. There are two views on the matter of the ambassadors’ nationality. Some 

consider them to be Georgians while others consider them to be Greeks. From our studies 

we have concluded that John and James Vassalli might have been Georgians. The same is 

evidenced by Guillaume de Nangis' chronicle being one of the primary sources and emphasizing 

their Georgian national identity and subordination to Mongols. Attention also should be paid to the 

term “Vassalli” as the brothers are referred to in the letter sent to Edward I from Viterbo. The term 

probably indicates the subordination of Georgia to Mongols at that time.  

At this period of time there were both political and religious reasons for sending Georgian 

ambassadors. The idea of Georgia’s foreign policy agenda was to rescue the Holy Land, while 

religious reason can be considered that Georgians at that time were still reputed to the Catholic 

Church, unlike the Greeks. As we can see, Georgia had its own goals that coincide with the future 

plans of the alliance member states. That was clear for Ilkhans and the West as well, therefore, 

Georgia was given the role of a mediator between them. 

                                                           
1 papaSvili m. saqarTvelo dasavleTis aRmosavluri politikisa da eklesiaTa uniis konteqstSi 

(XIII-XIV saukinis 30-iani wlebi). Tb. 2019. gv. 18-19 
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giorgi XI-is ukanaskneli gansasveneblis dadgenis sakiTxisaTvis 

 
 

qarTlis mefe giorgi XI-s (Sahnavaz II, gorgin /gurgin xani) bedad ergo, samSob-

los nacvlad, sakuTari Zal-Rone, niWiereba da sakuTari cxovreba sefianTa imperiisaT-

vis, romelTanac brZolis gamo dakarga qarTlis mefoba, Seelia. winamdebare werilSi 

saxelovani qarTveli mefis ukanaksneli gansasveneblis adgilmdebareobis Sesaxeb mok-

rZalebuli azris gamoTqmas SevecdebiT. 

rogorc cnobilia, qarTlis mefe, 1709 wlis 21 aprils, Soreul avRaneTSi yanda-

aris qalanTar haji mir veisis muxanaTuri gegmis (beglarbegis qarTuli razmisagan 

marto datoveba, xolo qarTvel molaSqreTa gagzavna `ajanyebuli~ erT-erTi tomis wi-

naaRmdeg) Sedegad tragikulad daiRupa. 

erT-erTi versiiT, mir veisma mis saxlSi stumrad myofi gorgin xani mokla. aRsa-

niSnavia, rom am qmedebiT yandaaris qalanTarma `paStonvalis~ (avRanTa Rirsebis dauwe-

reli kodeqsi) erT-erTi umTavresi principi _ stumarTmoyvareoba daarRvia. am kodeq-

siT, yoveli paStoni valdebuli iyo, saxlSi mieRo stumarad mosuli piri, Tundac is 

damnaSave yofiliyo da misTvis mfarveloba gaewia. es imdenad wmida movaleoba iyo, 

rom, erTi avRanuri andazis mixedviT, paStons RorisaTvisac ki, romelsac islami uw-

miduri cxovelad miiCnevs, unda emaspinZla.1 

mir veisisaTvis antisparsuli moZraobis warmatebiT dasagvirgvineblad giorgi 

mniSvnelovani barieri iyo, romlis mocilebac man SeZlo. qarTveli beglarbegis mkvle-

loba ki Zalian Zvirad daujda oficialur ispahans, sadac antiqarTulma dasma yvela-

feri gaakeTa saamisod, Tumca, Sah solTan-hoseinis kars jer ar hqonda tragediis sru-

li masStabi gaazrebuli, radgan mis mZlavr talRas jer ar moeRwia sefianTa saxel-

mwifos dedaqalaqamde. 

amboxebuli tomebis dasaSoSmineblad gagzavnili qarTvelTa laSqari, nadavli-

TurT, mxolod mesame dRes dabrunda yandaarSi, magram qalaqis SesasvlelTan, maTTvis 

moulodnelad, zarbaznebis sroliT daxvdnen. qalaqis mcvelebs am SemTxvevisaTvis saTa-

nado brZaneba ukve winaswarve hqondaT micemuli.2 qarTveli molaSqreni mixvdnen, rom 

qalaqi mters eWira,3 Tumca, sexnias cnobiT, aleqsandre batoniSvilis razmisaTvis es 

`siurprizi~ ar yofila. Cveni mematianis TqmiT, maT jer kidev davalebaze yofnis 

drosve miuvidaT yandaaris dakargvis ambebi.4 maT ukandaxevis gadawyvetileba miiRes.5 

                                                           
1 В. М. Массон, В. А. Ромодин. История Афганистана. Т. 2, gv. 111. 
2 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Containig the Reign of Shah Sultan Hussein, with the Invasion of the 

Afghans, and the Reigns of Sultan Mir Maghmud and His Successor Sultan Ashreff. Vol. 1. London, 1753, gv. 49. 
3 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi sparseTSi ukanaskneli samoqalaqo omis Sesaxeb. 1723 

wlis 31 ianvari~ (Targmani frangulidan), _ wgn.: il. tabaRua. masalebi XVIII saukunis pirveli 

meoTxedis saqarTvelos istoriisaTvis. Tb., 1982, gv. 94. 
4 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba, _ wgn: qarTlis cxovreba. dasabamiTgan meaTcxramete 

saukunemdis. nawili II: axali moTxroba, 1469 wlidgan, vidre 1800 wlamde. gamocemuli m. Cubinovisagan. 
sanqt-peterburRi, 1854, gv. 325. 

5 #4. moxsenebiTi baraTi sparseTSi ukanaskneli revoluciis Sesaxeb dawyebidan 1724 wlis 
bolomde, gagzavnili konstantinopolidan parizSi (Targmani frangulidan), _ wgn.: il. tabaRua. masalebi 

XVIII saukunis pirveli meoTxedis saqarTvelos istoriisaTvis, gv. 128. 
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mir veisma ukandaxeuli gurjebi rom ixila, maTi devna da saboloo ganadgureba 

gadawyvita. ramdenime mZime brZolaSi CaiTries mojahedebma aleqsandres, luarsabis Zis 

laSqari.1 miuxedavad ricxvobrivi simcirisa, qarTvelebma mdevars sakmaod mZime pasuxi 

gasces, lamis alyaSi moqceva daemuqra mir veisis mravalaTasian jars.2 

gurjebi ki, danakargis gareSe, samSvidobos gavidnen xorasanSi da zebilis xeobaSi 

mdebare cixesimagres miaRwies.3 vaxuSti ufro konkretdeba da zustad giriSkis cixes 

asaxelebs.4 es cixe, romelic md. helmandis marjvena sanapiroze mdebareobs, Sedis di-

di, anu istoriuli xorasnis SemadgenlobaSi. afzal-xanis mixedviT ki, qarTvelebi meS-

hedsa da heraTSi gadavidnen.5 

mZime viTarebaSi aRmoCenili qarTvelebi regionidan gaRwevas lamobdnen. sardlisa 

da mxaris geografia-gzebis mcodneTa gareSe darCenilT, adgilobrivi mosaxleobis war-

momadgenlebs mimarTes daxmarebisaTvis. rogorc Cans, giriSkelebic mir veiss gulSe-

matkivrobdnen, amitom maT ajanyebulTa liders acnobes, rom Seecdebodnen, qarTvelebi 

yandaarisaken waeyvanaT, yandaarelebi ki maT Sepyrobas Seecdebodnen. marTlac, `...etikTa 
SeacTunes da moiyvanes yandaarsve da mun Sevidnen walkotis zRudesa Sina. movidnen da 
moertynen spani mirveisisani~.6 rogorc Cans, am `etikebs~ uSualod mir veisis Zma mir 

abdula (`iermahmadi~) xelmZRvanelobda. 

Zneli dasajerebelia, rom qarTvelebi ase martivad daepatimrebinaT. ra Tqma unda, 

eiforia da mefe-mTavarsardlis daRupva Tavis gavlenas aucileblad moaxdenda mtrul 

garemoSi myof mxedarTa sabrZolo suliskveTebaze, magram, mainc, rogorc Cans, aleqsan-

dre batoniSvilis razmi or nawilad gaiyo, erTi sakuTriv giriSkSi darCa, xolo meo-

res, romelsac sakuTriv luarsabis ukanono Svili Tavkacobda, gza unda gaekvlia ispa-

hanisaken da ambavi Caetana dedaqalaqSi. 

rogorc Cans, male datyvevebuli qarTvelebi, yandaarSic or nawilad dahyves, ra-

Ta maTi kontroli ufro advili yofiliyo. amboxebulTaTvis didi miRweva iyo bagra-

tionTa warmomadgenlis xelSi Cagdeba. es maT garkveul upiratesobebs hpirdeboda, ro-

gorc qarTvelebTan, ise oficialur ispahanTan momaval urTierTobebSi. amitom saWiro 

iyo, giorgi XI-is Zmiswulis gadabireba. am TvalsazrisiT, sainteresoa erTi cnoba, ro-

melsac mxolod vaxuStisTan vawydebiT: avRanelebi sTxoven aleqsandresa da mis laS-

qars islamis miRebasa da yandaarSi darCenas.7 araa gamorcixuli, rom amgvar qmedebas 

Tu ara, survils mainc eqneboda adgili, radgan mir veisi SesaniSnavad afasebda qar-

TvelTa samxedro xelovnebasa da momzadebas, amasTanave, qarTvelebic, strategiulad, 

avRanelTa mokavSireni unda yofiliyvnen sparselTa winaaRmdeg, Tumca, mematianis mixed-

viT, gurjebma, TavianT sardalTan erTad, uari Tqves am winadadebaze.8 

yandaarelebma amboxeba ki moawyves warmatebulad, magram maTi Sida disciplina da 

samxedro wesrigi seriozulad moikoWlebda. amitom tyve qarTvelTa erTma nawilma ima-

ve Rames SeZlo cixidan gaqceva. ra Tqma unda, aq ar unda vivaraudoT Ralati darCe-

                                                           
1 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi...~, gv. 94. 
2 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi...~, gv. 94. 
3 #4. moxsenebiTi baraTi sparseTSi ukanaskneli revoluciis Sesaxeb.., gv. 129. 
4 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, _ wgn.: qarTlis cxovreba. teqsti 

dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. t. IV. Tb., 1973, gv. 485. 
5 И. Н. Шервашидзе, Г. М. Нурзай. Пуштунская «История, обсипанная драгоценностями» о Георгии XI 

и его грузинских воинах, – saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis `macne~. istoriis, arqeologiis, 

eTnografiisa da xelovnebis istoriis seria. #3, 1978, gv. 107. 
6 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 484. 
7 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 484. 
8 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 484. 
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nilTa mimarT. es iyo SesaZlebloba, romelic maT unda gamoeyenebinaT tyveobaSi darCe-

nili meTaurisa da TanamebrZolTa gamosaxsnelad. 

ukandaxevisas patimrobidan Tavdaxsnili qarTvelebi urTules viTarebaSi aRmoC-

ndnen. maT akldaT sursaT-sanovage da, imavdroulad, mowinaaRmdegis mxridan permanen-

tuli Tavdasxmebis reJimSi imyofebdnen. miuxedavad amisa, maTi gmiroba saarako iyo.1 j. 

hanvei aRfrTovanebiT saubrobs qarTvelTa samxedro xelovnebasa da simamaceze. misi 

TqmiT, avRanelebma, romlebic bevrad sWarbobdnen gaqceulebs, erTi dRis manZilze 

aleqsandre batoniSvilis razmze xuTgzisi Seteva ganaxorcieles, Tumca, yvela Sem-

TxvevaSi, maT samarcxvinod, ukan daixies.2 erTaderTi Sedegi, rac mir veisis am uSede-

go samxedro aqciisa is iyo, rom qarTvelTa mier samSvidobos gaRwevis Semdeg md. zebi-

lis xeobis viwrobebis, sadac gzebi ispahanisa da qabulisaken gadioda, gamagreba brZa-

na.3 am bunebrivi karebis mkacr meTvalyureobas mir veisi eqvsi Tvis manZilze awarmoeb-

da.4 

giriSkis cixeSi Semwyvdeuli qarTvelebis Sepyrobis survili mir veiss mainc ar 

asvenebda.5  qarTvelebma raodenobrivad mjobi, magram sabrZolo TvisebebiTa da xarisxiT 

bevrad CamorCenili mtris winaaRmdeg Sesabamisi operacia dagegmes: sanam mir veisis 

laSqari SeZlebda giriSkis alyaSi moqcevas da aleqsandre batoniSvilis razmisaTvis 

seriozuli garTulebebis Seqmnas, qarTvelebma cixe datoves da gamTeniisas gaSlil 

velzeve momxdurs brZola gaumarTes. mir veisis jarma isev sastiki marcxi ganicada.6  

samSvidobos gamoRweulma qarTvelebma ispahanSi yandaarSi momxdari ambebi Caita-

nes.7 qarTlis taxti didxans ar datoves upatronod da 1709 wlis mefoba (vali) gi-

orgis saxelovan Zmiswuls _ ispahanis taruRa qaixosro levanis Zes Caabares, romel-

mac, aseve Sahnavaz II-is gardacvalebis Semdegom vakanturad darCenili `spasalaroba 
eranisa~ Caibara.8 

Sahis karis didma sabWom gadawyvita amboxebul avRanelTa winaaRmdeg samxedro 

operaciis ganxorcieleba, maTi damorCilebis mizniT.9 am kampaniis Tavkacoba TviTon 

solTan-hoseinma ikisra,10 Tumca male brZolis velze `pirveloba~ qaixosros dauTmo.11 

qaixosro adgils ver poulobda `gamzadebuli warsvlad~,12 magram masze dakisre-
buli movaleobis Sesrulebas isev sefianTa pirveli kacebi uSlidnen xels.13  

ispahanma saswrafod Sekriba sadamsjelo razmi, romelsac sardlad ispahanSi daba-

debul-gazrdili mahmad yuli-xani (1722-1732ww. kaxeTis mefe konstantine II) erekle I-

is Ze dauniSnes. misi laSqari ZiriTadad sparselebisagan Sedgeboda.14 rogorc Cans, es 

garkveuli xarki iyo Sahis karis antigiorgiseuli dasisadmi, vinaidan aRniSnuli kampa-

                                                           
1 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Vol. 1, gv. 50. 
2 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Vol. 1, gv. 50. 
3 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Vol. 1, gv. 50. 
4 #5. Turquli samaxsovro baraTis Targmani frangulad sparseTSi momxdari revoluciis 

warmoSobis Sesaxeb, _ wgn.: il. tabaRua. masalebi XVIII saukunis pirveli meoTxedis.., gv. 159. 
5 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 485. 
6 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 485. 
7 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Vol. 1, gv. 50. 
8 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 485; vaxuSti batoniSvili. 

qoronikonebi, _ wgn.: qarTlis cxovreba. dasabamiTgan meaTcxramete saukunemdis. nawili II, gv. 252. 
9 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi...~, gv. 95. 
10 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi...~, gv. 95. 
11 #1. ioseb qarTvelis `samaxsovro baraTi...~, gv. 95. 
12 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 485. 
13 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 485. 
14 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
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niis sardloba swored Sahnavaz  II-is mowinaaRmdege nazarali xanis ojaxs gadaeca. sam-

xedro kampaniis win mahmad yuli-xanma datyvevebul aleqsandres saidumlo werili ga-

ugzavna, romelSic mouwodebda, moexerxebina gaqceva an sparselebisaTvis Seetyobebina, 

Tu rodis iyo saukuTeso dro yandaarze gasalaSqreblad.1  

mahmad yuli-xanis werilis adresati, misi naTesavis nacvlad, mir veisi gaxda, ro-

melmac am ustaris xelSi Cagdeba moaxerxa.2 man gadawyvita datyvevebul qarTvelTa 

dasja, romelTa nawils Tavebi warkveTes, xolo aleqsandre batoniSvili, papuna da no-

dari mir veisis Zmam gadaarCina.3 am gegmis CaSlis Semdeg mahmad yuli-xanma ajanyebu-

lebze Setevis mitana gadawyvita. rogorc aRvniSneT, misi laSqari umTavresad sparse-

lebiT iyo dakompleqtebuli. yandaarTan maT giriSkis cixeSi gamagrebuli qarTvelebic 

SeuerTdnen. mir veisi mahmad yuli-xanis laSqars daxvda, Tumca misi jari isev damar-

cxda qarTvelebTan, gansxvavebiT sparselTagan, romelTac brZolis veli da TanamebrZo-

li gurjebi miatoves.4 rogorc Cans, yizilbaSebs sagangebo davaleba hqondaT amgvari. 

am varauds amyarebs d. janeliZis mier moxmobili m. guves romani, sadac frangi avtori 

aRniSnavs, rom qaixosros eTimad doulem sagangebod `TanaSemwed~ erTi sparsi oficeri 

miuCina, romelsac saidumlo davalebebi misca da, amasTanave, iranis axali spasalari-

saTvis daqvemdebarebuli sparselTa jarebis erTi korpusis sardals ubrZana, qarTlis 

valis yvela operatiuli gegmisa da davalebis CaSla.5 Cans, yizilbaSebi SesaniSnavad 

asrulebdnen didvaziris am ugunur gankargulebebs. mxardaWeris gareSe darCenilma qar-

Tvelebma isev giriSkis cixes Seafares Tavi. spars TanamebrZolTa muxanaTobis ambavi 

beJan ratisSvilma Sahs Cautana.6 mZime mdgomareobaSi Cavardnilma solTan-hoseinma brZa-

na qaixosros wargzavna yandaaris dasamorCileblad. qarTlis mefem gamocdilebiT kar-

gad icoda, rom Tanamemamuleebis gareSe am davalebas ver Seasrulebda da Tavis janiSin 

Zmas laSqris gamogzavna mosTxova.7 

samobilizacio centrad avRaneTTan axlos mdebare da SiitTaTvis wmida qalaqi 

meShedi SeirCa,8 magram, sanam jarebi Crdilo-aRmosavleT iranis am mniSvnelovan pun-

qtSi Cavidodnen da sabrZolvelad moemzadebodnen, ispahanma garkveuli strategiuli 

svlebis gancxorcieleba gadawyvita. Sahis karze miiCnies, rom urigo ar iqneboda ajan-

yebulebTan elCobis mivlineba arsebuli viTarebis mosagvareblad.9 diplomatiuri misia 

am SemTxvevaSi erTgvarad problemis mogvarebis optimalur gzad eniSneboda oficialur 

ispahans, radgan imave, 1709 wels, ramdenime mniSvnelovani socialuri da samxedro-po-

litikuri movlena moxda, rogorc sparseTSi, aseve mis farglebs gareT, romlis gauT-

valiswinebloba, albaT, Sah solTan-soleimanis kars namdvilad ar SeeZlo. kerZod, Tav-

rizSi ajanyeba daiwyo,10 xolo 27 ivniss (ax. st. 8 ivliss) poltavaSi ruseTis armiam, 

petre I-s sardlobiT, karlos XII-is laSqars sZlia. Svedebma katastrofuli marcxi 

igemes.11 am warmatebam axalgazrda rusi monarqisa da misi samefos avtoriteti mniSvne-

                                                           
1 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
2 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
3 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
4 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
5 d. janeliZe. saqarTvelo da aRmosavleTi. XVIII saukune. speckursi. Tb., 1984, gv. 33. 
6 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
7 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 486. 
8 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba, gv. 325. 
9 J. Hanway. The Revolutions of Persia. Vol. 1, gv. 51. 
10 d. kacitaZe. iranis istoria. III-XVIIIss. Tb., 2009, gv. 471. 
11 A History of Sweden. By Carl Grimberg. Translated and Adapted for the American Teacher, Student and 

Reader by C. W. Foss. Augustana Book Concern. Rock Island, Illinois, 1935, gv. 229-230; Я. Мелин, А. В. 
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lovnad gazarda, rasac evropasa da osmaleTSi garkveuli SiSiT uyurebdnen.1 aqedan ga-

momdinare, mdgomareoba marTlac rTuli iyo da sust Sah solTan-hoseins namdvilad ar 

undoda Tavisi imperiis aRmosavleT sazRvrebTan viTarebis kidev ufro gauareseba. 

amdenad, ispahanis imedebi, garkveulwilad, elCobisa da molaparakebebis amarad 

rCeboda. rogorc Cans, amis safuZveli Tavad haji mirs unda mieca. vaxuSti erTgan aR-

niSnavs, rom, rogorc ki avRanelebma maT winaaRmdeg qaixosros mzadebis Sesaxeb Seity-

ves, maTma liderma brZana datyvevebul qarTvelTa gaTavisufleba. qarTlis axali mefis 

ZmisSvils _ aleqsandres _ biZamisis gvams gamoatana.2 rogorc Cans, am ambebTan kavSir-

Si unda iyos sexnias erTi cnoba, romlis mixedviTac, mir veisma aleqsandres biZamisis 

_ giorgi XI-is _ amalis wayvana SesTavaza: `waiyvane mefis qulfaTio~.3 afzal-xani aR-

niSnavs, rom `Sahnavaz-xanis ojaxi Sewyalebul-iqna da [iranSi] gaamgzavres~.4 Tumca 

qarTvelTa qoneba avRanelebma daitoves.5 albaT, mir veisma miiCnia, rom amgvarad aici-

lebda qaixosrosa da qarTvelTa laSqarTan dapirispirebas. 

gaTavisuflebuli qarTvelebi giriSkSi Cavidnen da, iq Sexiznul danarCen qarTve-

lebTan erTad, meShedisaken gaeSurnen.6 rogorc Cans, giriSkis mitoveba qaixosrom gau-

marTlebel nabijad CaTvala, miT ufro, rom yandaarze laSqroba dRis wesrigidan mox-

snili ar iyo, am cixes ki didi strategiuli daniSnuleba hqonda mir veisis winaaR-

mdeg samxedro operaciis ganxorcielebisas. amitom qarTlis mefem qveSevrdomebs giriS-

kSi dabruneba ubrZana.7  

haji mirma maSinve sworad Seafasa qarTvelTa ukan mobrunebis mizezi da gadawyvi-

ta cixis aReba. avRanebi sakmaod mravalricxovani spiT moadgnen giriSks. qarTvelebma 

amjerad Ria velze maTTan Sebmas Tavi moarides da cixe-qalaqi gaamagres. 4 Tve gag-

rZelda Zalian mZime alya. cixis mcvelebs sursaTi SemoakldaT. mdgomareoba imdenad 

damZimda, rom viris xorcis fasi 3 minalTuni gamxdara. Seqmnili mdgomareoba adre Tu 

gvian cixis dacemas gamoiwvevda, rac yandaarze momaval laSqrobas da iq iranis pozi-

ciebis aRdgenas, faqtobrivad, kidev ufro saTuos gaxdida. amitom saWiro iyo giriSkis 

gadarCena. qaixosrom Sesabamisi davaleba xan-mahmads daavala, romelic 5 aTasiani laS-

qriT mir veisis winaaRmdeg gaamwesa.8 

haji miri, etyoba, icnobda mis winaaRmdeg gamogzavnil beglarbegs da masTan cbie-

rad molaparakeba daiwyo, Tan, Seecada, rogorc ukve araerTxel gamoscada, qarTvelebsa 

da sparselebs Soris uTanxmoeba Camoego. mohamed xans, rogorc Cans, didad ar xiblav-

da mamac avRanelebTan Setakeba, miT ufro, rom sparseli meomrebi am SemTxvevaSi main-

cdamainc didi dasayrdeni ar unda yofiliyvnen. amitom is siamovnebiT wamovida mir ve-

isTan molaparakebaze. amboxebulTa liderma SesaniSnavad isargebla sparseli sardlis 

                                                                                                                                                                                                 
Юханссон, С. Хеденборг. История Швеции. Перевод со шведского кандидата исторических наук Н. С. 

Плевако. Москва, 2002, gv. 131. 
1 Г. А. Санин. Становление великой державы, _ wgn.: История внешней политики России. XVIII век (От 

Северной войны до войн России против Наполеона). Ответственный редактор доктор исторических наук Г. А. 

Санин. Москва,1998, gv. 34-35. 
2 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
3 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba, gv. 325. 
4 И. Н. Шервашидзе, Г. М. Нурзай. Пуштунская «История, обсипанная драгоценностями».., gv. 107. 
5 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba, gv. 325; es ambebi, sexnias mixedviT, qronologiurad win 

uswrebs vaxuStis zemoxsenebul movlenebs, magram, vfiqrobT erTi da igive movlenasTan unda gvqondes 

saqme. 
6 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
7 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
8 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
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gulubryvilobiT.1 mohamed xanis ambicia, rogorc Cans, qaixosros pirvelobas ver hgu-

obda da manac Tanxmoba ganacxada Sahisa da mir veisis Serigeba.ze Tavrizis beglarbegs 

Zvirad daujda Tavisi gulubryviloba. meore dRes, mir veisma pirwmindad gaanadgura 

sparsTa laSqari. katastrofas gadaurCnen mohamed-xanTan myofi qarTvelebi, romelTac 

medgari winaaRmdegoba gauwies mters.2 rogorc Cans, am Setakebam da xangrZlivma alyam 

moalyeTa resursebic gamofita da saWiro iyo axali strategiis mofiqreba. mir veisma 

mohamed xanis laSqris ganadgurebis Sesaxeb Tavad `axara~ giriSkis mcvelebs, romel-

TaTvisac isini mxsnelebi unda yofiliyvnen.3 Tumca, rogorc aRvniSneT, avRanebi verc 

arsebul status-qvos inarCunebdnen da amitom yandaarSi unda dabrunebuliyvnen.  

aqve unda SevexoT giorgi XI-is dakarguli saflavis adgilmdebareobis sakiTxsac. 

rogorc vnaxeT, mir veisma mefis cxedari qarTvelebs gaatana, magram giriSkis Semdeg, 

misi kvali ucnobia. araa gamoricxuli, rom mefe iqve daekrZalaT, radgan mZime viTare-

baSi aRmoCenil qarTvelebs gauWirdebodaT misi waReba an ispahanSi, an yumSi, sadac Sah-

navaz I iyo dakrZaluli, andac _ saerTod qarTlSi. amasTan erTad, wlis cxeli sezo-

nic damdgariyo da es kidev gaarTulebda mdgomareobas. general Tengiz epitaSvilis 

mogonebebis wignSi sabWoTa kavSiris saxelmwifo uSiSroebis komitetis oficeri, rome-

lic gasuli saukunis 80-iani wlebis I naxevarSi avRaneTis demokratiul respublikaSi 

imyofeboda, ixsenebs, rom hqonda SesaZlebloba, yandaaris siaxloves mdebare giorgi me-

fis simboluri saflavi moenaxulebina.4 Tu gavixsenebT, rom Tanamedrove yandaari 30-

ode kilometriTaa daSorebuli Zvel yandaars, romelsac gurgin-xani marTavda, saflavi 

bunebrivadac simboluri gamodis, romc ar gvqondes warmodgena qarTlis mefis ukanas-

kneli gansasveneblis arsebobis sakiTxis problematurobis Sesaxeb. amdenad, giorgi me-

fis saflavi Tanamedrove avRaneTis teritoriaze, giriSkSi an mimdebare mxarebSi unda 

iyos, Tuki saerTod samudamod dakarguli araa. 
 

 

 

 

Kakha Kvashilava 

Sokhumi State University 

TO THE PROBLEM OF ASCERTAINMENT OF BURIAL PLACE OF GEORGE 11TH 

RESUME 

 

Famous King of Kartli Giorgi XI (Shahnavaz II, Gorgin/Gurgin Khan) was destined to waste 

his own efforts, talents and his life for the Safavid Empire fighting to whom he had lost Kartli’s 

reign. In this letter we tried to express a modest opinion on the whereabouts of the famous Georgian 

king. 

In historiography it is well known that on April 21, 1709 the King of Kartli was tragically 

killed in the distant Afghanistan by Haji Mir Weiss been a Kalentar of Kandahar who organized an 

insidious plan for getting this awful result. Mir Weiss could leaving the Beglarbeg Georgian squad 

alone by sending Georgian troops against one of the “rebel” tribes. 

The historical sources do not provide information about the location of George 11th’s tomb. It 

is known that Mir Weiss carried the king’s body to the Georgians. They took it to Girishk, but then 

his trace is unknown. It is possible the king’s body would be buried there because for the Georgians 

                                                           
1 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
2 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
3 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa.., gv. 487. 
4 r. yuraSvili. me _ generali epitaSvili. Tb., 2005, gv. 151-155. 
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found in difficult circumstances would be difficult taking it either to Isfahan or Qum where 

Shahnavaz I had buried, if at all in Kartli. However, the hottest season of the year was coming, and 

that would made things worse. General Tengiz Epitashvili who was in the Democratic Republic of 

Afghanistan in the 1st half of the 1980’s, recalls that he had the opportunity to visit the symbolic 

tomb of King George near Kandahar. But modern Kandahar is located about 30 kilometers from the 

old Kandahar, therefore the tomb is naturally symbolic. Thus, the tomb should be on the territory of 

modern Afghanistan, in Girishk or the surrounding areas, if not forever lost. 
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vaJa kiknaZe 

ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis  

ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTnologiis instituti 

 

 

kvlav dabis eklesiis warweris Sesaxeb 

(teqstis dazusteba, daTariReba) 

 

 

borjomis regionis sofel dabaSi, patara, kldeze mikruli darbazuli eklesiis 

warwera imiT aris mniSvnelovani, rom es aris, jerjerobiT, erTaderTi epigrafikuli 

Zegli, romelic moixseniebs mefe „giorgi dimitris Zes“, anu giorgi V brwyinvales. 

am warweras ara erTi mkvlevari Seexo XIX s. 50-iani wlebidan dRemde, magaliTad: 

mari brose, d. meRvineTxucesisSvili, iv. bartolomei, dim. baqraZe, rene Smerlingi, g. 

CubinaSvili da a.S. 

warweris wakiTxva mcire variacebiT gansxvavdeba, magram mTavari is aris, rom war-

weris bolos darCenil mcire naxevarwreSi, qoronikon „ka“-s (21) 1848 w. kiTxulobda 

mxolod dimitri meRvineTxucesisSvili. dabis warweraze Cven araerTxel gavamaxvileT 

yuradReba (19771, 19832, 19893, 19984). 

amjerad gvinda, kritikulad ganvixiloT Tamaz gogolaZis publikaciis is nawili, 

romelic dabis eklesiis warweras exeba („Toris xeobis epigrafikuli korpusi, rogorc 

saistorio wyaro“).5 

axalgazrda mkvlevris dasaxelebuli wignis im Tavis mimarT, romelic dabis ekle-

siis warweras exeba, gvaqvs Semdegi safuZvliani SeniSvnebi: 

1) T. gogolaZe aRniSnul publilikaciaSi dabejiTebiT amtkicebs, rom dabis ekle-

siis: „warweris bolo nawili sagangebod aris dazianebuli. ufro konkretulad, amote-

xilia warweris teqstis bolo grafemebi, rac warweris amokiTxvas aZnelebs“6 da Semdeg: 

„winamdebare (?v.k.) proeqtis farglebSi, gasuli wlis zafxulSi, araerTgzis vewvieT 

winamdebare (?v.k.) taZars mis dasavleT Sesasvlelis timpanis qvaze7 warmodgenili saaR-

mSeneblo warweris bolo nawilis dazustebis mizniT, Tumca warweris bolo nawili sa-

gangebod aris amotexili (?v.k.) da praqtikulad SeuZlebelia misi amokiTxva specialuri 

ganaTlebis fonze ki“.8 aseTi kategoriuli gancxadeba, axalgazrda, magram kargi paleog-

rafi mkvlevaris mxridan did gakvirvebas iwvevs. aRniSnuli warweris bolos darCenili 

mcire naxevarwre asoebis amosakveTad arasdros yofila gamoyenebuli, aramed, Tu masze 

                                                           
1 v. kiknaZe, giorgi V brwyinvalis gamefebis TariRis sakiTxisaTvis, saistorio krebuli 

(axalgazrda mecnierTa Sromebi), t. 7, Tb. 1977, gv. 219-231. 
2 v. kiknaZe, XIV s. dasawyisis saqarTvelos istoriidan (giorgi V-s gamefebis TariRi), saqarTvelos 

mecnierebaTa akademiis „macne“ (istoriis, arqeologiis, eTnografiis da xelovnebis istoriis seria), 

Tbilisi, N2, gv. 178-187. 
3 v. kiknaZe, saqarTvelo XIV saukuneSi, gv. 48-59. 
4 v. kiknaZe, rodis gamefda giorgi V brwyinvale? samecniero meToduri Jurnali „istoria“, 

Tbilisi, 1998, N2, gv. 25-29. 
5 T. gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi, rogorc saistorio wyaro, Tbilisi, 2019, gv. 

93-98; 131-136. 
6 T. gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi, rogorc saistorio wyaro, Tbilisi, 2019, gv. 

135. 
7 timpani _ CaRrmavebuli are karis an sarkmlis Tavze; timpani samkuTxa, naxevarwriuli an 

isrisebuli moxazulobisa, romelic qveviTa mxares, horizontaliT aris SemosazRvruli. 
8 T. gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi (2019), gv. 135. 
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raime iyo datanebuli, mxolod wiTeli saRebaviT. movusminoT giorgi CubinaSvils: „dabis 

eklesiis warwera Sesrulebulia naxevarwriul timpanze, dasavleTis karis Tavze; TviTo-

euli oTxi striqonisaTvis, sul ufro mcire radiusis naxevarwreebia gamoyenebuli, 

romlebic fargliT iyo Semoxazuli. (warweris) bolos, rCeba mcire naxevarwriuli dis-

ko, romelic, rogorc axlac Cans _ ar iyo gamoyenebuli warweris bolo nawilis amo-

sakveTad (xazi Cvenia, v. k.). Tumca, mTlianad warweras, asoebis konturebze gadasmuli 

hqonda wiTeli saRebavi, rac aRniSnulia (warweris) pirveli gamocemis angariSSi (igu-

lisxmeba mari broses „Rappot“-i, v.k.) da rac, nawilobriv, dResac SesaZloa davinaxoT, 

TviT Zeglze da Semdeg: „rogorc Cans, man (igulisxmeba d. meRvineTxucesisSvili, v. k.) 

kidev SesZlo arsebul gluv naxevardiskoze («на имеющемся гладком полудиске») wiTe-

li saRebaviT Sesrulebuli (xazi Cvenia, v. k.) qarTuli qronikonis Sesabamisi aRniSSvna 

21 anu 1333 weli Cv.w. amoekiTxa.“1 es sakiTxi ar aris sasxvaTaSorisod gansaxilveli. T. 

gogTlaZis azriT, Tu davaskvniT, rom qoronikonis aRmniSvneli adgili sagangebodaa amo-

texili (?!), maSin d. meRvineTxucesisSvilis mier amokiTxul TariRs, TiTqos met dama-

jereblobas SevZenT. sinamdvileSi, kidev erTxel gvixdeba imis Sexseneba, rom TariRis 

aRmniSvneli asoebi aRar ikiTxeboda ukve 1853 wels, (anu d. meRvineTxucesisSvilis vizi-

tidan sul 5 welSi!), rodesac dabis eklesis cnobilma numizmatma iv. bartolomeim moi-

naxula.2 asoebi waSlili (an amomqnali) iyo da ara amotexili! amaSi, sxva mkvlevrebTan 

erTad, Cvenc davrwmundiT jer kidev XX s. 70-ian wlebSi da 2010 wels (ix. 2010 w. 

gadaRebuli dabis eklesiis dasavleTis Sesasvlelis Tavze arsebuli warweris foto. av-

tori: daviT kiknaZe). 

aRniSnuli warwerisadmi miZRvnil TavSi T. gogolaZe wers: (punqtuacia, anu misi 

ararseboba avtorisaa, v.k.): „rene Smerlingis Semdeg (xazi Cvenia, v.k.) dimitri baqraZem 

vaxuSti bagrationis mier Sedgenil saqarTvelos istoriis SeniSvnebSi sqolioSi am war-

weris dimitri meRvineTxucesisSvilis mier wakiTxuli teqsti da TariRi gaiziara. Sesa-

bamisad, warweris TariRad dimitri meRvineTxucesiSvilis da mari broses msgavsad 1333 

weli miiCnia“.3 upirvelesad, gaocebas iwvevs, dimitri baqraZem, rene Smerlingis „Semdeg“, 

rogor Seicvala azri da warweris meRvineTxucesisSviliseuli daTariReba gaiziara, ro-

desac, dimitri baqraZe rom gardaicvala (1890), rene Smerlingi (1901-1967) jer dabade-

bulic ar iyo! SeiZleba, avtorma Tqvas, rom es aris „Lapsus calami“; Tumca mTavari es 

ar aris. ai, ras wers sinamdvileSi dimitri baWraZe vaxuStis „istoriis“ komentarSi: 

„indiqtioni anu weli giorgis (igulisxmeba giorgi V - v.k.) mefobisa, udris 1337 wels 

da qononikoni 21 ki 1333 welsa -maSasadame, aq Secdoma ram unda iyos... Tu Semcdari ara 

var, me am warweras mivawer ara giorgi brwyinvales, aramed giorgi III-s (1156-1184), rad-

ganac paleografiulis xelovnebiT gadmoRebuls am warweraSi, qoronikoni 21 ar aris 

srulebiT naCvenebi da maSasadame, xsenebuli Secdoma am SemTxveviT unda aixsnas“.4 unda 

ganvmartoT, rom, rodesac d. baqraZe giorgi V-is mefobis qoronikons 1337 wliT aRniS-

navs, is gulisxmobs imas, rom giorgi V-is gamefeba 1318 wels moxda, amitom misi mefo-

bis „mecxramete indiqtioni“ (dabis warwera am informaciiT iwyeba) iqneboda 1337 w. da 

                                                           
1 Г. Н. Чубинашвили, К вопросу о дате в надписи на тимпане церкви близ села Даба, Борджомкого 

района (1956), Вопрсоы истории искусства (Исследования и заметки), т. I, Тбилиси, 1970, с. 304-305. 
2 M. Brosset, Lettres de Bartholomaei relatives aux Antiquites Georgienne, Melange Asiatique, t. III, Livr. 3, 

S/Pbg. 1854, p. 266. 
3 T. gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi, gv. 130. 
4 vaxuSti, saqarTvelos istoria, ganmartebuli da Sevsebuli axlad SeZenils arqeologiuris da 

istoriulis cnobebiT d. z. baqraZis mier, Tbilisi, 1885, gv. 280, SeniSvna 1. 
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ara 1333 weli. ase rom, gogolaZis es argunmentic ar Seesabameba sinamdviles (rbilad 

rom vTqvaT). 

2) T. gogolaZe arRvevs vaxuStis mier dabejiTebiT mowodebul TariRs _ 1318 

wels, iSveliebs ra T. jojuas kvlevas bagrat V-is gamefebis TariRTan dakavSirebiT. T. 

jojua amtkicebs, rom vaxuStis daviT IX-is gardacvalebis da bagrat V-is gamefebis Ta-

riRi _ 1360 w. SecdomiT aqvs warmodgenili da, rom bagrat V gamefda ara 1360, aramed 

1366/67 wels.1 T. gogolaZe wers: „aqedan gamomdinare, kiTxvis niSnis qveS dgeba vaxuS-

tis mier gamoyenebul qronikebSi daculi cnobebis marTebuloba da maT Soris swavluli 

batoniSvilis mier motanili giorgi V brwyinvalis gamefebisa (1318 da gardacvalebis 

TariRis (1346) sizuste“.2 am msjelobis sapasuxod, kategoriulad aRvniSnavT, rom ara-

vin da, pirvel rigSi me, arasdros vamtkicebdi, rom vaxuStis mier dasaxelebuli yvela 

TariRi sworia da ukritikodaa gasaziarebuli. aq, Segnebulad Tu Seugneblad, faqtebis 

garkveul aRrevasTan gvaqvs saqme. am sakiTxTan dakavSirebiT, Cems SromebSi me yovelTvis 

aRvniSnavdi, rom gansxvavebiT sxva TariRebisgan, swored giorgi V-is gamefebisa da gar-

dacvalebis TariRebis gadmocemisas, vaxuSti ramdenjerme garkveviT uTiTebs Tavis wya-

ros, magram ara „raRac gelTuri sabuTis minawerebs“, rogorc b-ni Tamazi brZanebs, ara-

med „gelaTur garigebis wignze“ darTul qronikalur sias, romelSic, Tamaridan dawye-

buli da giorgi brwyinvalis CaTvliT da Semdgom XVII s-mde yofila mefeTa zeoba, Ta-

riRebis miTiTebiT dafiqsirebuli. Cven aRvniSnavdiT, rom es „gelaTuri garigebis wigni“, 

igive „xelmwifis karis garigeba“ unda iyos (cnobilia, rom is imereTSia Seqmnili), xo-

lo mas, rogorc safiqrebelia, bolos darTuli hqonda mefeTa zeobis qronikaluri sia, 

romelic dRes aRar arsebobs. Cven aseve aRniSnuli gvqonda, rom 1318 da 1346 w. ro-

gorc giorgi V-s gamefebisa da gardacvalebis wlebs, Tavis „qoranikonSi“ uTiTebs iese 

oses Ze.3 damatebiT aRvniSnavT, rom imave TariRebs asaxelebs ioane batoniSvili (1768-

1830) Tavis ganTqmul enciklopediur naSromSi „kalmasoba“ (an „xumarswavla“) (gamouq-

veynebel nawilSi) da farsadan gorgisjaniZe (aseve Sromis gamouqveynebel nawilSi). amas-

Tanave, gvinda aRvniSnoT, rom T. gogolaZis mier etalonad miCneuli T. jojuas kvleva, 

sadac es ukanaskneli amtkicebs, rom daviT IX-is gardacvalebis da bagrat V-is gamefe-

bis wlebi 1360 ki ar aris, aramed, es 1367 wels moxda, ar aris ase ukritikod misaRe-

bi. is erTaderTi sigeli, romelze dayrdnobiTac T. jojua Tavis daskvnas afuZnebs, Za-

lian didi albaTobiT, ar ekuTvnis erTiani saqarTvelos mefes, daviT IX-s, aramed is ga-

cemuli unda iyos e.w. goris mxaris „provinciis mefis“ daviTis mier. es ukanaskneli am 

mxaris wina „provinciis mefis“, andronikes Ze unda iyos. am daskvnamde jer kidev 1964 

wels mivida j. odiSeli.4 Cveni mxriT, davumatebT, rom es „daviTi“ rom erTiani saqar-

Tvelos mefe daviT IX iyos, Tavis sigelSi is aucileblad miuTiTebda, rom damTavrda 

TviTmarqvia „taxtis gamryvnelTa“ (aleqsandre I didis terminia) zeoba. amis wina peri-

odSi, e.w. „provinciis mefe“ andronike daaxloebiT 1354 wlamde flobs zustad aRniS-

nul teritorias. rac Seexeba e.w. „trapizonis qronikis“ am konteqstSi moSveliebas, es 

                                                           
1 T. jojua, eceris moZRvris, anton onofrianis mier 1380 wels ierusalimSi „sparsTagan daxsnili“ 

XII-XIII ss. uRvalis saweliwdo saxarebis (H-171) da misi minaweri saqarTvelos mefeebis bagrat V-isa 

(1366/1367-1387ww.) da giorgi VII-is (1387-1407) moxseniebiT, krebulSi: istoriisa da eTnologiis 

institutis Sromebi, t. XII-XIII, Tbilisi, 2012/2013, gv. 149-150. 
2 T. gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi... (2019), gv. 134. 
3 v. kiknaZe, saqarTvelo XIV s.-Si „mecniereba“, Tb., 1989, gv. 52-53. ix. agreTve v. kiknaZe, giorgi 

brwyinvale (seria: qarTveli mefeebi patronni da msaxurni qveynisani, gamomcemloba „palitra L“, Tbilisi, 

2019, gv. 28-48. 
4 j. odiSeli, aRmosavleT saqarTvelos politikuri istoriisaTvis, krebuli: XV-XVIII ss. 

ramdenime istoriuli dokumenti, Tbilisi, 1964, gv. 90, 118. 
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sruliad uadgiloa, radgan am qronikis cnoba imis Sesaxeb, rom 1367 wels saqarTveloSi 

bagrati mefobs, verafriT dagvexmareba misi gamefebis TariRis dadgenaSi. 

3) dabis eklesiis warweris mesame striqonSi: „aRvaSene taZari ese Jamsa“, Cven yu-

radReba mivaqcieT imas, rom qvaSi nakveT am sityvaSi („Jamsa“), pirveli aso aris ara „J“ 

(Ⴏ), aramed „p“ (Ⴎ), amitom gamovTqviT varaudi, rom, SesaZloa, warweris es adgili wa-

vikiTxoT ase: „aRvaSene taZari ese, pirmSoebasa („pmsa“) mefeT mefisa giorgisa“. termin 

„pirmSoebis“ Sesaxeb Cven calke kvleva CavatareT da vaCveneT, rom Zvel qarTul teq-

stebsa da bibliis TargmanebSi „pirmSoeba“ niSnavs upirveless, mTavars, samagaliTos. 

XIV s. ZeglSi „xelmwifis karis garigeba“ _ es termini asea warmodgenili: „pirmSoebai 

man (taxtis romeliRac pretendentma, v.k.) miiRo.. da akurTxes.“1 aRsaniSnavia, rom dabis 

eklesiis warwera Tavis droze ase gaSifra mari brosemac. mas am sityvis frangul Tar-

gmanSi uweria „remier-ne“ („pirvelSobili“), Tumca sqolioSi m. brose saTanadod ver 

xsnis am sityvis istoriul konteqsts.2 Cven vfiqrobT, rom, radganac warwera utyuari 

qronikaluri monacemiT iwyeba, anu is, rom am mcire eklesiis agebisas giorgi demetres 

Zis zeobis „mecxramete weli“ iyo, Semdeg sul ufro da ufro Semcirebul farTze 

kvlav zogadad imis aRniSvna, rom eklesia giorgi mefis „Jams“ aigo, erTgvarad zedmetia, 

magram, Tu am daqaragmebul sityvas wavikiTxavT, rogorc „pirmSoebasa“, anu, rom eklesi-

is agebisas giorgi V-is gapirvelebis, uzenaesobis dro iyo, maSin es sityva sul sxva 

datvirTvas da mniSvnelobas SeiZens. rac Seexeba imas, rom sityva „aranormatiuladaa“ 

qaragmebuli, es gamoiwvia warweris sul ufro Semcirebulma naxevarwreebma. paleografe-

bisTvis ucxo araa, rom adgilis simciris an sxva mizeziT, esa Tu is sityva zogjer 

mxolod erTi asoTia xolme daqaragmebuli (magaliTad „k“-Ti gadmocemulia „kaTaliko-

si“, „q“-Ti, „qarTli“ da a.S.). 

4) rac Seexeba qoronikonis aRmniSvnel or grafemas („ka“), dabis eklesiis timpanis 

warweris bolos, ratomRac, T. gogolaZe saerTod ar amaxvilebs yuradRebas im garemoe-

baze, rom warweris bolos, meRvineTxucesisSvilis mier gadmoRebuli ori grafebidan, 

„a“ radikalurad gansxvavdeba warweris danarCen nawilSi gamoyenebuli imave asos moxa-

zulobisagan (aso „a“: 1-l striqonSi samjer gvxvdeba, me-2 striqonSi _ orjer, me-3-Si 

_ orjer, meoTxeSi _ erTxel). warweris bolos is wvrili da daklaknilia, amasTan „a“-

s muceli zeda horizontalur klaknil xazTan aris SeerTebuli im dros, rodesac, sxva 

SemTxvevaSi, asomTavruli „a“, ori erTmaneTisagan daSorebuli, naxevarwriuli formisaa 

(ix. danarTi N2). 

5) Tu yovelive zeviT motanil argumentebs arad CavagdebT, ratom erTi sityviTac 

ar vexebiT, giorgi V-is Tanamedrove mematianis e.w. „JamTaaRmwerlis“ faqtors, anu imas, 

rom es mematiane, sruliad garkveviT adasturebs giorgi brwyinvalis gamefebas 1317 

wlis Semdgom. maS, kidev erTxel gavixsenoT misi Txroba. rodesac Coban noini da gior-

gi V ajanyebuli rumidan mobrundnen, mahmud farvanes gandgomilebis CaxSobis Semdeg (es 

JamTaRmwerlis da sxva wyaroTa mixedviT, 1316 wlis gvian SemodgomiT moxda), oljaiTu 

yaeni, romelic giorgis erTpirovnul gamefebas ewinaaRmdegeboda, erT TveSi gardaicva-

                                                           
1 v. kiknaZe, saqarTvelos feodaluri xanis ramdenime socialuri da istoriuli terminis Sesaxeb 

(„gazrdiloba“, „pirmSoeba“, „saSineli“), samecniero sesia miZRvnili e. TayaiSvilis xsovnisadmi (moxse-

nebaTa mokle Sinaarsebi), Tbilisi, 2003, gv. 44-46. 
2 M. Brosset, Rapports sur un Voyage Archeologique dans la Georgie et dans l’Armenie execute en 1847-1848, 

VI Rapport S/Pbg, 1851 p. 101-102. aseve: M.Brosset, Lettres de Bartholomae, relatives aux Antiquites Georgiens, in: 

Melanges Asiatiques, t.II, livr.3, S/Pbg, 1854, pp. 266-267. 
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la.1 sailxanos taxtze igi Secvala mcirewlovanma memkvidrem (igi 12 wlis iyo), abus 

aidma. swored amis Semdeg gamocxadda urdoSi giorgi demeters Ze, magram ara axal yaen-

Tan, aramed yovlisSemZle, qveynis faqtobriv gamgebel Coban noinTan: „xolo esma ra gi-

orgi mefesa („mefe“ giorgi demetres Zes, misi pirveli, formaluri gamefebis Semdeg 

ewodeba, v.k.), sikudili yaenisa (oljaiTusi, v.k) da mis wil dadgineba musaiTisa (abu 

saidisa, v.k.), warvida urdosa mefe giorgi; ganixara Cofan da Seitbo viTarca Svili da 

mosca yoveli saqarTvelo da yovelni mTavarni saqarTvelosani da Svilni daviT mefisani 

da mesxni,  Svilni beqasani da iwyo mTiebman aRmoWvirvebad!“2 (xazi Cvenia, v.k.) albaT, 

yvelaferi naTelia: oljaiTus gardacvalebis Semdeg Coban noinma, giorgis mTel saqar-

Tveloze mefobis ufleba mianiWa: mas daumtkicda upiratesoba yvela konkurentze (maT 

Soris ZmisSvil giorgi VI-ze) da samcxe-saaTabagos Semomtkicebis uflebac mieca! („mos-

ca...“ (Cobanma, v.k.) Svilni beqasani“). ai, es aris giorgi V-is realuri gamefeba da misi 

triumfi! gasarkvevia mxolod, rodis moxda es. cnobilia, rom „JamTaaRmwereli“ Tari-

Rebs saerTod ar asaxelebs, magram aRmosavlur wyaroebSi am TariRis dadgena araviTar 

siZneles ar warmoadgens. yevni oljaiTu xudabende 1316 wlis 16 dekembers (hijris 716 

w. 20 ramazani) gardaicvala, abu saidi ki, sazeimod taxtze avida 1317 wlis april-mais-

Si (safaris TveSi).3 

rogorc cnobili Svedi orientalisti d’osoni wers, abu saidis taxtze asvlis ce-

remonias sulTanieSi mTeli sailxanos elita daeswro, maT Soris ufliswulebi da xa-

Tunebi. am zeimSi wamyvani roli ekisreboda „amiraTa-amira“ Cobans. d’osonis mixedviTac, 

es yvelaferi 1317 wlis safaris TveSi (aprilSi) moxda. amis Semdeg abu saidma miiRo 

„msoflio mbrZaneblis“ tituli.4 savaraudoa, rom giorgi V valdebulic iyo axal 

sulTans xleboda da mieloca taxtze asvla, miT ufro, rom realuri xelisufleba gi-

orgis „mokeTe“ Coban noinis xelSi aRmoCnda. amgvarad, giorgi demetres Ze sulTanies 

gaemgzavra. monRol-olxanTa imdroindeli dedaqalaqi sulTanie, Tavrizis maxloblad 

(irani) mdebareobda. iqamde mgzavrobas, maSindel viTarebaSi, Tveze meti dasWirdeboda, 

aseve ukan dabrunebas. savaraudod, giorgi V saqarTveloSi 1317 w. agvisto-seqtemberSi 

dabrunda, misi sazeimo mefed kurTxeva ki 1318 w. dasawyisSi unda momxdariyo. isic sava-

raudoa, rom „gelaTuri garigebis wignis“ qronikaluri siis avtori weliwads eklesiu-

rad 1-li seqtembridan iTvlis, anu 1317 w. 1-li seqtemberi, misi welTaRricxviT, ukve 

1318 welia. asea Tu ise, cxadia, rom giorgi V brwyinvalis sazeimod taxtze asvla 1317 

wlamde verafriT moxdeboda. amis yvelaze kargi mowme giorgi mefis Tanamedrove mematia-

nis e.w. JamTaaRmwerlis mowmobaa da ara XIX s-Si d. meRvineTxucesisSvilis mier saTu-

od amokiTxuli ori grafema... 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 JamTaaRmwereli, „aswlovani matiane“, qarTlis cxovreba, gamosca, winasityvaoba da leqsikoni 

daurTo da yvela ZiriTadi xelnaweri Seajera s. yauxCiSvilma, t.II. Tbilisi, 1959. gv. 324-325. 
2 JamTa aRmwereli, „aswlovani matiane“, qarTlis cxovreba, t. II (1959), gv. 325. 
3 Абду Саид (Статья из энциклопедии Ислама), В.В.Бартольд, Сочинения, том VII, «Наука», Москва, 1971, 

с. 481. 
4 C. D. Ohsson, Histoire des Mongols, Depuis Tchinquiz-Khan, Jusqua Timour’bey ou Tamerlan, T.IV, La Haye 

(Hague) et Amsterdam, 1835, p. 603. 
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Vazha Kiknadze 

Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology at Ivane Javakhishvili Tbilisi State University 

ONCE MORE ABOUT VILLAGE DABA CHURCH INSCRIPTION 

(THE CORRECTION OF TEXT. DATE) 

RESUME 

 

Vazha Kiknadze’s article deals with the critical observation of Tamaz Gogoladze book: “The 

epigraphic corpus of Tori gorge as the historical source” (Tbilisi, 2019). 

In particular, V.Kiknadze observed one chapter of the book dedicated to the inscription of the small 

temple of village Daba (Borjomi muncipality). This inscription is really of the great value, because it is 

only one epigraphic monument, which mentioned the famous Georgian King Giorgi the 5’th, the Brilliant 

(1318-1346). 

According to V.Kiknadze – T.Gogoladze’s conclusions about Daba church inscription, in the most 

cases, are not adequate and correct. 
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eldar mamisTvaliSvili 

goris saxelmiwfo saswavlo universiteti 

 

 

qarTuli enis mniSvneloba kaTolikuri propagandisaTvis 

 
 

kaTolikuri propagandis warmatebisaTvis misionerTa TvalSi gansakuTrebuli mniS-

vneloba eniWeboda enebis codnas. misionerebi verafers gaxdebodnen qveynis mosaxleo-

basTan saurTierTobo enis codnis gareSe. bunebrivia, aseTive moTxovna dgeboda maT wi-

naSe saqarTveloSic. Cvens qveyanaSi mosul misionerTa didma nawilma  icoda Turquli 

an sparsuli ena, magram uWirdaT qarTulad metyveleba, romlis gavrcelebis are saer-

TaSoriso urTierTobebSi SedarebiT SezRuduli iyo. amitom qarTulis codna misione-

rebSi mniSvnelovan fufunebad iTvleboda da didadac afasebdnen.  

saqarTveloSi gamosagzavni kandidatebis SerCevisas, romSi didi yuradReba unda 

daeTmoT qarTuli enis codnisaTvis. savaraudoa, pirveli Teatineli iyo antonio jar-

dina, romelmac imdenad kargad icoda qarTuli, rom gramatika Seadgina. rogorc arqan-

jelo lamberti jardinas gardacvalebis gamo ambobda: `am keTili mamis dakargviT gu-

riis misionma didi danaklisi ganicada. igi metad Wkviani da saqmiani pirovneba iyo. di-

di niWi hqonda enebis dauflebaSic. man Seadgina qarTuli gramatikis kargi saxelmZRva-

nelo. qarTul enaze ise Tavisuflad laparakobda, rom am qveynis mkvidri gegonebo-

daT~1, magram yvela ase ar iyo gawvrTnili qarTul metyvelebaSi. patri qristefore 

1652 w. quTaisidan romSi gagzavnil relaciaSi werda, rom, marTalia, am qalaqSi misi-

onerebisaTvis kargi pirobebi iyo, sakuTari monasteric ki hqondaT, magram imdenad mci-

rericxovani iyvnen isinic da maTi mrevlic, rom maTi monasteri carieli iyo. `aq sul 

samni varT, ori axlad mosulia, ar ician aqauri ena da arc aqaurobis gamocdileba aq-

vsTo~, _ werda qristefore2. Zalian kargad scodnia qarTuli iezuit misioners, po-

lonel ivane gostovskis, romelic 1690-1738 wlebSi misionerad imyofeboda imereTis 

samefoSi. Zlier kargad icoda iqauri ena da saerTod man didi pativiscema daimsaxura. 

gardaicvala Savi WiriT davaadebulTa daxmarebisas3.  

kapucinebis prefeqti patri serafino da melikoka romis propagandas acnobebda 

1663 wels, rom qarTlis mefem miiRo kargad kapucini misionerebi da imedianad Sehyu-

rebs kaTolicizmis gavrcelebis perspeqtivas: `rodesac kargad SeviswavliT qarTuls 

enas da qadagebas SeviZlebT, imedi maqvs, metad didi nayofi gamoiRos Cvenma Sromam, 

radgan kai gulis xalxia; kai magaliTiT da moZRvrebiT advilaT miiReben kaTolike 

sarwmunoebas~4. 

kapucin misionerebs qarTulis SeswavlaSi didi daxmareba gauwia mefis mkurnalma, 

im drois qarTlis samefoSi saxelganTqmulma, warmoშobiT berZenma, qioselma andria 

epifanem. andria romSi gagzavnil erT-erT werilSi werda, rom, rodesac misionerebi 

Seiswavlidnen qarTulad wera-kiTxvas, isini bevri ramis gakeTebas SeZlebeno. `kiTxvas 

da qarTul laparaks meve vaswavli, rodesac Tavisufali dro maqvs. RmerTia mowme, 

rom arafers vzogav, maT Sevewio, riTac ki SemiZlian; garda amisa, patrebi imdenad ver 

                                                           
1 arqanjelo lamberti, gv. 244; TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, 

Tfilisi, 1902, gv. 156. 
2 TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, 197. 
3 iqve, gv. 220-221. 
4 iqve, gv. 224. 
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Seiswavlian qarTul enas, rom qarTvel mRvdel-monazonebTan Svid saidumloTa Sesaxeb 

saubari SeZlon, mokle wigns Sevudgen am saidumloTa Sesaxeb. am wignSi gansakuTrebiT 

aRvniSnav yovel SecTomas, romelsac sCadian qarTvelebi am saidumloTa aRsrulebis 

dros, Secdomebs vusworeb da Tanac vaswavli, rogor unda Seasrulon sisworiT. ve-

vedrebi RvTis saxierebas, raTa Tavisis madliT Semasrulebinos Cemi survili~1. 

misionerebis mier qarTuli enis codna didad mniSvnelovani iyo da afasebdnen ki-

dec samefo kari da mosaxleobis farTe fenebi. rodesac patrebma patri epifane weri-

lebiT romSi gaagzavnes, Sahnavazmac Tavisi ori werili gaatana, erT papisa da kapuci-

nebis generlisaTvis gadasacemad. Sahnavazi paps  epifanes Sesaxeb swerda: `aman Cuenis 

queynis ena icis da yovels kacs icnobs da yvelani ewyobian da yuelas siyuaruli aqus 

amisi da Tquenis saxelisaTvis didaT sjobs amis aq yofa”2.  

kapuciTa generlisaTvis gankuTvnl werilSic Sahnavazi epifanes lakonurad axasia-

Tebda da mas sTxovda saqarTveloSi dabrunebas: `axla patri rafaeli wamovida, amas 

saqarTvelos kaci diaR karga gaewyo. Cveni ena da wigni kargad iswavla. es isev gamog-

vigzavneT. mand nu daayenebT. TquenTvisve sjobs~3.  

friad sayuradReboa kapucinTa ordenis misioneris, justino da livornos mier 

1687 wels romSi gagzavnili relacia. justino saqarTveloSi Camovida XVII s. 60-iani 

wlebis meore naxevarSi (1666 an 1667 w.). justino da livornom icoda ramdenime ena, 

maT Soris qarTuli. man qarTuli enis kargad codnis gamo didi avtoriteti moixveWa. 

is yovelTvis xazs usvams am mxriv Tavis upiratesobas, Tanamdebobis mixedviT ufrosi 

da umcrosi kolegebis mimarT. `mowyale ufalma saCuqrad momca 3 enis _ qarTulis, 

somxuris da Turqulis codnis unari~ _ werda is 1686 wlis 7 oqtombers4. justinos 

azriT, misionerebis mier qarTuli enis codna an arcodna iyo maCvenebeli imisa, vis 

rogori damokidebuleba hqonda saqarTvelos mimarT. is daufaravad werda, rom maT, 

vinc ar ician misiis Sesaxeb, ar ician ena an ician cudad, `mtruli damokidebuleba 

aqvT am qveynebis mimarT da ar uyvarT es misioni~5.  

saqarTvelos misionis vice-prefeqtis justino da livorno 1686 wlis 22 dekem-

bers werda, rom, rodesac is italiaSi dabrundeboda, `saukeTeso qalaqebSi SemeZlo 

WeSmaritad Tavis mowoneba imdeni enis [codnis]  wyalobiT, romelic mowyale RmerTma 

gamomigzavna~6. 

saqarTveloSi gamosagzavni kandidatebis SerCevisas, justino moiTxovda, romSi 

didi yuradReba daeTmoT maT mier qarTuli enis codnisTvis. werilSi Cans, rogor afa-

sebda saqarTveloSi gamogzavnili misionerebis mier qarTuli enis arcodnis uaryofiT 

Sedegebs. is werda: saqarTveloSi myofi misionerebis `ricxvidan prefeqtebma mama sera-
finom da mama juzepem [qarTuli] ena ver iswavles da misiisaTvis araviTari sargeblo-
ba ar moutaniaT; maTgan, vinc CemTan iyo da Cems Semdeg aris, mxolod mama bernardo 
mariaa, romelmac [qarTuli] ena icis da isic Zlier ibneoda; ver ityvi, rom [qarTul] 
enas flobda mama rafaele da mama bonaventura, radgan maTi codna imis iqiT ar midio-
da, rac eqimobisaTvis aris aucilebeli; isini iq, (romSi _ e.m.) Tqvens gverdiT imyofe-

                                                           
1 TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, gv. 225. 
2 iqve, gv. 246. 
3 iqve, gv. 247. 
4 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli, Georgia, vol. 31, ff. 360r-361r; 

evropuli wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb (XVII saukunis ukanaskneli meoTxedi), gv. 135. 
5 iqve, gv. 137. 
6 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli, Georgia, vol.31, f. 364r-367v;  

evropuli wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb (XVII saukunis ukanaskneli meoTxedi), gv. 143. 
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bian da SegiZliaT hkiTxoT, aRsareba miuRiaT Tu ara Tundac erTi adamianisagan; sxva 
danarCenT, TavSic ar mosvliaT qarTuli enis swavla, maT misia ar uyvarT da axla 
mTebSi daexetebian~1. 

rodesac vecnobiT justino da livornos romSi gagzavnil moxsenebebs, Cans, rom 
saqarTveloSi kapucinTa misiaSi myofi patrebis pirovnebisa da saqmianobis Sefasebis 
mTavari kriteriumi iyo is, Tu ramdenad flobdnen isini enebs da, konkretulad qar-
Tuls. sailustraciod moviyvan er amonarids mis mier 1686 wlis 22 dekembers erT-er-

Ti kardinalisadmi gagzavnili werilidan: `mama silvestro da pasikole  da mama anje-

lo da filine TavianTi saqcieliT adastureben imas, rom isini namdvili da Rirseuli 

mRvdlebi arian. es mamebi dauRalavad swavloben qarTul enas da yovelTvis vexmarebi 

Cemi mokrZalebuli codniT; isini misionis mimarT did interessa da siyvaruls avlenen. 

magram Zma mikele SeiZleba aq ar gamoegzavnaT, Tumca vnaxoT, rogor moiqceva Semdeg-

Si~2.  

justinom dagvitova erTi mniSvnelovani cnoba XVII saukunis bolo meoTxedSi 

kavkasiis xalxebis saurTierTobo enebis Sesaxeb. Mmisi gadmocemiT, Semaxasa da ganjaSi 

aucilebeli iyo somxuri an Turquli enis codna; loresa da somxiTSi somxuri enis 

gareSe iolad ver gavidodnen, miuxedavad imisa, rom somxeTi qarTlis mefe giorgi XI-s 

ekuTvnoda; `sxva danarCen adgilebSi, garda oseTisa da CerqezeTisa, sadac sakuTar da 

Tanac  Zalian rTul enaze laparakoben, qarTuli enis codna aucilebelia~3. 

justino Tavs idanaSaulebda imis gamo, rom man kargad icoda, rogor afasebdnen 

wm. kongregacia `de propaganda fides~ maRali sasuliero pirebi enis mcodne da aqtiu-

rad moqadage misionerebs da ver moisazra, Seedgina mokle Sefasebebi maTi cxovrebis 

wesze da gaegzavna romSi4. 
yuradRebas ipyrobs is garemoeba, saqarTveloSi misionerebisaTvis saurTierTobod, 

rogor Seicvala somxuri qarTuliT 50 wlis ganmavlobaSi, XVII saukunis 80-an wleb-

Si. amisaTvis unda gavixsenoT goris TeatinelTa misiis xelmZRvanelis, don pietro 

avitabiles mier 1635 wels romSi gagzavnili werili, romelSic is iTxovda: `is pirni, 
romelnic saqarTveloSi unda Semovidnen (samisionero saqmianobisaTvis _ e.m.), swavlis 
dasrulebis Semdeg ramdenime xniT romSi darCnen, raTa daeuflon, rogorc somxurs, 
aseve Turqul enebs. amas SeZleben iolad, radgan mag mxareSi (italiaSi _ e.m.) bevri 
somexia... Tu dacdas ar moisurveben da aRniSnul misionSi (gorSi _ e.m.) mosvlis Sem-
deg daiwyeben (enebis) Seswavlas, maSin saziano iqneba piradad maTTvisac da verc am 
xalxis (somxebis _ e.m.) moTxovnebs gauweven samsaxurs~5.  

sayuradReboa, rom justinos werilebSi dasaxelebuli gakaTolikebuli pirovnebe-

bis da mTeli ojaxebis udidesi umravlesoba, rogorc TviTon aRniSnavda, somxebi iy-

vnen. dgeba kiTxva: ratom aniWebda upiratesobas qarTul enas somxebTan urTierTobi-

saTvis? ratom ar iTxovda somxurs an erTdroulad orives _ somxurs da qarTuls?  

sifrTxiliT minda vupasuxo orive kTxvas: avitabili romel somxebzec lapara-

kobs, SeiZleba, iyvnen migrantebi mezobeli qveynebidan, romlebic saqarTveloSi Semo-

vidnen, davuSvaT, XVII saukunis dasawyisidan, ukve kaTolikebad da mTTvis saurTierTo-

                                                           
1 iqve, gv. 145; papaSvili m., justino livornoelis erTi dRemde ucnobi werili // goris 

saxelmwifo-saswavlo universitetis istoriisa da arqeologiis centris Sromebi, 10, Tb., 2016, gv. 234. 
2 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli, Georgia, vol.31, f. 364r-367v; 

evropuli wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb (XVII saukunis ukanaskneli meoTxedi), gv. 147. 
3 iqve, gv. 150 
4 iqve, gv. 153 
5 don pietro avitabile, cnobebi saqarTveloze (XVII s.), 41. 
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bo ena somxuri iyo, magram somxuri ena maT mxolod eklesiaSi da misionerebTan saur-

TierTobod ar sWirdebodaT, aucilebeli iyo mkvidr qarTvel marTlmadidebel mosax-

leobasTan, samoxeleo aparatis warmomadgenlebTan urTierToba. amitom 50 wlis ganmav-

lobaSi maT imdenad ganicades enobrivi asimilacia, rom maTTvis  dRis wesrigidan mo-

ixsna aucilebloba, somxuri enis mcodne misionerebis mosvlisa saqarTveloSi. Cems mo-

sazrebas amyarebs mravali wrilobiTi wyaro XVIII-XIX ss-is pirveli meoTxedidan.  

saqarTveloSi kapucinTa misionis prefeqtis serafino da melikoka uaryofiTad 

afasebda ra romSi miRebul gadawyvetilebas saqarTveloSi italiel kapucinTa misiis 

kunZul kviprosze dabinavebuli frangi kapucinebiT Canacvlebis Sesaxeb, 1674 wlis 18 

oqtomberSi werda: `es gacvla mniSvnelovnad daabrkolebs Cvens misionSi (igulisxmeba 

Tbilisisa da goris misisa _ e.m.) kaTolokobis Semdgom gavrcelebas, radgan is misio-

nerebi, romlebic kviprosSi gaemgzavrebian, aseve isini, romlebic saqarTveloSi Camov-

len (sadac Znelad Sesaswavl enaze laparaskoben), maTTvis savsebiT ucxo iqneba am axa-

li qveynis wes-Cveulebebi. maT 14 weli mainc dasWirdebaT, rom keTilsasurveli damo-

kidebuleba moipovon, rac sarwmunoebis gavrcelebis saqmeSi warmatebisaTvis aucilebe-

lia, romelic (RvTis wyalobiT) Cven ukve gvaqvs~1. 

kapuCini misioneri juzepe antonio da romanos mier Tbilisidan 1675 wlis 1 oq-

tombers wm. kongregacia `de propaganda fides~ erT-erTi kardinals urCevda: `rwmenis 

gavrcelebis saqme ufro moigebs, Tu gaviTvaliswinebT enamze da munj misionerebs So-

ris gansxvavebas~2. sruliad gasagebia, romAantonio romano `enamze~ misionerebSi gu-

lisxmobda imaT, vinc kargad flobdnen qarTul enas da am enaze SeeZloT ziareba, qada-

geba da paeqroba religiur sakiTxebze qarTvel da somex samRvdeloebasTan.Mmisi gage-

biT, `munji~ misionerebi moklebuli arian CamoTvlil unarebs. 

antonio romano Tavis werilSi imave wlis 1-li dekembris wm. kongregacia `de 

propaganda fides~ erT-erTi kardinalisadmi yuradRebas miapyrobs im garemoebas, rom 

misiis warmateba damokidebulia imaze, `ramdenad daicavs misions prefeqti, romelsac 

unda gamoarCevdes sibrZne, simSvide, windaxeduloba da keTilmowyaleba. vTxov Tqvens 

mowyalebas, yvelaferi iRonos, raTa gamoagzavnon axali prefeqti, raTa Cvenma misione-

rebma, romlebic sul mcire or aRmosavlur enas floben, xeli ar aiRon sulebis 

xsnis saqmeze~3. 

juzepeAantonio romano imave werilSi kidev amaxvilebs yuradRebas qarTuli enis 

Seswavlis sirTuleze. misi azriT, radgan misionerebis saqarTveloSi yofnis vada gan-

sazRvrulia Svidi wliT, `am xnis manZilze mxolod SesaZlebelia (qarTuli _ e.m.) 

enis ise Seswavla, rom aRasrulo saidumlo, magram qadagebisaTvis, diskusiis warmar-

TvisaTvisa da gamocdilebiT gamdidrebisaTvis, saWiroa momdevno Svidwliani vadac~4. 

e.i. juzepe antonios dakvirvebiT, misioners qarTuli enis dauflebisa da Tavisi mova-

leobis normalurad aRsrulebisaTvis, aucilebelad sWirdeboda ormagi vada _ 14 we-

li.  

enebis Seswavla rom gadaulaxav problemad eqca kapuCinTa misionis prefeqts, ju-

lio da kremonas, Cans mis mier 1692 wlis 10 marts wm. `kongregacia de propaganda 

fides~ erT-erTi kardinalisaTvis gagzavnili werilidan.Ddasaxelebuli mizezis gamo is 

moiTxovda gaeTavisuflebinaT dakavebuli Tanamdebobidan: `bevrjer mivwere wminda kon-

gregacias, xolo Cems ordens _ Svidjer, rom gamaTavisuflon prefeqtis Tanamdebobi-

                                                           
1 evropuli wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb (XVII saukunis ukanaskneli meoTxedi), gv. 47, 55. 
2 iqve, gv. 81. 
3 iqve, gv. 83 
4 iqve, gv. 86-87 
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dan, magram mosmenac ki ar isurves; vTxov Tqvens mowyalebas, rom damexmaros Cemi 

Txovnis dakmayofilebaSi. aqamde mxolod qarTuli ena viswavle da ar SemiZlia sxva 

enebis swavla daviwyo dausrulebeli garjisa da uricxvi sazrunavis gamo, rasac pre-

feqtis Tanamdeboba  mavalebs~1. 

m. TamaraSvili ajamebda ra kaTolike misionerebis Rvawls saqarTveloSi, XVII sa-

ukunis ganmavlobaSi, gansakuTrebuli Sedegebs Soris aRniSnavda qarTuli enis Sesawav-

lad specialuri kaTedris daarsebas romSi:  `propagandis kolegiaSi sxva tomTa eneb-

Tan erTad Cvens enasac sapatio adgili dauTmes~2,Mmagram Cveni kulturisaTvis am uaR-

resad mniSvnelovani movlenis amsaxveli arc erTi dokumenti ar daimowma Tavis wignSi, 

isini romlebic ueWvelia, man sakuTari TvaliT ixila. 

Evropidan saqarTveloSi Camosuli qarTuli enis mcodne misionerebis nakleboba 

Cveulebrivi gaxda. sulxan-saba orbelianis Tarjimani da megzuri safrangeTSi Jan ri-

Sari, diplomatiuri misiiT yofnis dros, safrangeTis ministr tursis werilobiT 

auwyebda (1714 wlis 1 Tebervali), rom dasavleT saqarTvelodan patriarqis brZanebisa-

mebr vaxtang VI-is elCs wamohyva beri daviTi. mas jer TviTon unda Seeswavla frangu-

li ena da Semdeg im frangi misionerebisaTvis eswavlebina qarTuli, romlebsac saqar-

TveloSi wamoiyvanda3.  

romSi dabrunebulma antonio romanom waradgina moxseneba saqarTvelos misionis 

Sesaxeb, romelic Sedgenilia 1717 wlis Semdeg4. misiaSi yofnis mTeli drois ganmavlo-

baSi antonio misionis prefeqtis davalebiT cxovrobda gorSi. mizezi, ris gamoc anto-

nio saqarTvelodan italiaSi dabrunda, iyo iezuiti misioneris, mama bernardos gardac-

valeba. misi sikvdilis Semdeg, rogorcAantonio aRniSnavda, gorSi `ar darCa qarTuli 

enis mcodne misioneri. mxolod qarTulis codniT iyo SesaZlebeli CamosulebTan ur-

TierToba da imaTTan, vinc es ena icoda... ar SemeZlo bevrisTvis mimeRwia saqarTvelo-

Si...~5 

kapucinebis saqarTvelos misionSi, XVIII saukuneSi, gamousworebel promlemad iq-

ca, ara mxolod qarTulis, aramed, zogadad, enebis mcodne misionerebis nakleboba. sa-

kiTxi imdenad cnobili iyo romSi, rom masze iSviaTad werdnen misionerebi Tbilisidan 

da goridan gagzavnil moxsenebebSi. kapuCini misioneris, rudolfo da bormios Tbili-

sidan gagzavnil relaciaSi6  (1751 wlis 26 Tebervali), mogviTxrobs, rom misi ganja-

Si yofnis dros Tbilisidan gagzavnilma sruliad moumzadebelma mamebma ar icodnen 

iqauri mosaxleobis ena, e. i. somxuri da Turquli, maT ar icodnen xalxis zne-Cveule-

bebi. misionerebi flobdnen mxolod qarTuls da amis gamo maT ar SeeZloT srulfa-

sovnad CaetarebinaT saeklesio msaxureba. rodolfos TbilisSi dabrunebis Semdeg xse-

nebulma mamebma mxolod ori Tve gaZles ganjaSi da isinic TbilisSi dabrundnen. gan-

jis misioni misionerebis gareSe darCa. rudolfo ironiiT SeniSnavs, rom es aris sa-

qarTvelos misionis prefeqtis mama klaudio da rejos `brZnuli~ mmarTveloba. man ro-

                                                           
1 iqve, gv. 200. 
2 TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, gv.  273. 
3 iqve, gv. 314-315. 
4 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli o “de  Propaganda Fide”. Fondo. 

“Georgia” 1708-1760. V. 2.,  ff. 39r-40 v; evropuli wyaroebi, II, gv. 26-30. 
5 iqve, gv. 29. 
6 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli o “de  Propaganda Fide”. Fondo. 

“Georgia”, 1708-1760. V. 2., ff.457r-460v; evropuli wyaroebi II, gv. 65-69. am vrceli relaciidan m. 

TamaraSvilma Tavis wignSi moitana mxolod 17 striqoni. m. TamaraSvili, istoria kaTolikobisa 
qarTvelTa Soris, gv. 365-366. 
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ca gagzavna is ori mama, TbilisSi aravin darCa qarTuli enis mcodne, xolo, roca gan-

jidan rudolfo da bormio gamomixmo, iq aRaravin darCa, vinc icoda somxuri da TaT-

ruli ena. amis gamo 1750 wlis Sobas ganjaSi bevri isev aRsarebis gareSe Sexvda. am 

ori mamis wasvlis Semdeg TbilisSi somex da qarTvel kaTolikeebs, aseve sqizmatiko-

sebs Soris didi Woraoba daiwyo: qarTveli kaTolikeebi [imaze] Ciodnen, rom mamebs ma-

Ti mitoveba surdaT da swored im dros, roca TbilisSi aravin iyo qarTuli enis 

mcodne patri1. 

qarTuli enis mcodne misionerebis deficitze laparakobs axalcixis misionis pre-

feqti, kapucini misioneri alioz da praga 1767 wlis 18 martis relaciaSi2. vigebT, 

rom erekle II-m alioz da pragas, romelic savarudoa, axalcixis misionis prefeqti 

iyo, sTxova goris patara kaTolikuri TemisaTvis, romelsac mefem misca saxli sam-

locvelod, magram rogorc Cans, qarTulis mcodne misioneri ar hyavda. mefeEereklem 

prefeqts sTxova, gorSi gaegzavna konkretulad mama giorgi, romelsac, savaraudoa, me-

fe piradad icnobda,Mmagram ukve 6 Tve iyo, rac is arTvinSi iyo ganwesebuli da didi 

gulmodginebiT asrulebda Tavis movaleobas, gamarTa skola da aswavlida bavSvebs, xo-

lo iqaur pirvelmRvdelmTavrebs usworebda cdomilebebsa da naklovanebebs.  

martis dasawyisSi prefeqtma gamoiZaxa mama giorgi da gorSi gagzavna. SemdegSi ga-

irkva, rom mama giorgi mefem goridan TbilisSi ixmo, rac dakavSirebuli unda yofili-

yo mis eqimobasTan. amis Semdeg prefeqti iZulebuli gaxda, goris kaTolikuri TemisaT-

vis axali mRvdeli gaegzavna. SeirCa mama andria. rogorc alioz da praga aRniSnavs, 

`sxva aravin myavs saqarTveloSi axla iseTi, romelmac icis qarTuli ena da medicina-

Sic iyos ganswavluli~3. 
 

*  *  * 

qarTl-kaxeTis samefos ruseTis mier dapyrobis Semdeg Semdeg, pirvel xanebSi, 

rogorc Cans, seriozulad afiqrebdaT laTini kaTolike misionerebis saqmianoba saqar-

TveloSi, romelic, garkveuli gagebiT, maTi saSualebiT agrZelebda kontaqtebs dasav-

leT evropis zogierT saxelmwifosTan, kerZod, romTan da safrangeTTan.Aamitom iyo, 

rom ruseTis saxelmwifo da samxedro moRvawe, infanteriis generali, astraxanis gene-

ral-gubernatori da saqarTvelos mTavarsardali Tavadi pavle cicianovi (ciciSvili) 

(1754-1806) 1804 wlis 14 aprils swerda ruseTis sagareo sagareo ministrs adam eJi 

Cartoriskis (1770-1861) da yuradRebas amaxvilebda qarTuli enis mniSvnelobaze pat-

rebsa da gakaTolikebul adgilobriv somex mosaxleobaze kontrolis ganxorcielebi-

saTvis. `mqonda pativi momexsenebina misi brwyinvaleba saxelmwifos kancler graf 

aleqsandre romanis Ze voroncovisaTvis romis [kaTolikuri] eklesiis samRvdeloebis 

Sesaxeb, romelTa aq [saqarTveloSi] yofna aucileblad mimaCnia, radgan mravalricxovan-
ma somxebma miiRes ra kaTolikuri aRmsarebloba, cxovroben saqarTveloSi, imitomac, 
rom jarSi mravlad arian imave aRmsareblobis dabali wodebis adamianebi. is samRvde-

loeba, rogorc me warmomidgenia, Tu damokidebuli iqneba ruseTis imperiis sasuliero 

xelmZRvanelobaze, amiT aRikveTeba aqauri eklesiis urTierToba romisa da safrangeTis 

samRvdeloebasTan... aqauri [kaTolikuri] samRvdeloeba ekuTvnis [romis] propagandas. 

                                                           
1 iqve, gv. 68. 
2 Archivio della Sacra Congregazione per l’Evangelizzazione dei Popoli o “de  Propaganda Fide”. Fondo. 

“Georgia”, 1761-1778.  V. 3., ff.179r.-180r;  evropuli wyaroebi, II, gv.  68. 
3 iqve, gv. 84. 
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isini didi xania aq imyofebian, iswavles [qarTuli] ena, sargebloben somxebis ndobiT, 
mkurnalobis xelovnebiT mravals exmarebian...~1 

Semdeg werilSi p. cicianovi ganmartavs, vin arian warmoSobiT somexi kaTolikeni 

da ratom aniWeben isini upiratesobas qarTulad molaparake misionerebs. aRar gavagrZe-

leb am sakiTxze saubars, radgan igi scildeba am moxsenebis mizans. 
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1 Акты собранные Кавказскою Археологичекою коммиссиею, II, 1868, с. 281, #550 
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Tamar mesxi 

ilias saxelmwifo universiteti  

giorgi wereTlis sax.  

aRmosavleTmcodneobis instituti 

 

 

saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis avtokefaliis aRdgena 1917 wels da 

ierusalimis eklesiis pozicia 

 

 

saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis mesveurebma isargebles ruseTSi momxdari 

saxelmwifoebrivi cvlilebebiT da 1917 wlis 12 (25) marts mcxeTaSi, sveticxovlis 

taZarSi, moiwvies kreba, romelzec ruseTis eklesiis mier 1811 wels arakanonikurad ga-

uqmebuli saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis avtokefalia aRadgines. imave wlis 1 

(14) oqtombers, mcxeTobis dResaswaulze, moxda ganaxlebuli qarTuli eklesiis pirve-

li kaTolikos-patriarqis, kirion II-is, intronizacia.  

axladaRsaydrebulma kirion II-m 1917 wlis oqtombris bolos konstantinepolisa 

da sxva marTlmadidebel sapatriarqoebs (aleqsandrias, antioqias da ierusalims) gaug-

zavna werilebi, romlebiTac acnoba saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis avtokefa-

liis aRdgena da maTgan Tanadgoma da Tanalocva moiTxova. samwuxarod, saqarTvelos ek-

lesias sapasuxo werilebi ar miuRia. amitom qarTul samecniero literaturaSi dRemde 

damkvidrebulia Tvalsazrisi, rom saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis avtokefali-

is aRdgena aRmosavleTis arc erTma marTlmadidebelma eklesiam ar scno.1  

kvlevisas aRmoCnda, rom es Tvalsazrisi swori ar aris. saqarTvelos eklesiaSi 

momxdar am mniSvnelovan movlenas, marTalia, aRmosavleTis marTlmadidebeli eklesiebis 

myisieri reagireba ar mohyolia, magram ugulisyuroba arc konstantinepolis sapatriar-

qos gamouCenia da arc sxva marTlmadidebel eklesiebs.  

1919 wlis noemberSi, konstantinepolis sinodis davalebiT, saqarTvelos eklesiis 

mesveurT Sexvda trapizonis mitropoliti qrisanTosi (SemdgomSi, 1938-1940 ww., aTeni-

sa da sruliad elladis mTavarepiskoposi), raTa gaerkvia, Tu ra xdeboda saqarTvelos 

eklesiaSi, romelmac is is iyo daibruna avtokefalia.  

bunebrivia, aq gaCndes kiTxva: ratom 1919 wels da ara ufro adre?  

mogexsenebaT, saqarTvelos kaTolikos-patriarqi kirion II aRsaydrebidan rva Tve-

Si, 1918 wlis 27 ivniss, veragulad mokles. amas mohyva kirion II-is momxreTa represi-

ebi da mkvlelobebi. saqarTvelos eklesiaSi datrialebuli movlenebi, oficialuri Tu 

araoficialuri gziT, konstantinepolis eklesiamdec aRwevda. saqarTvelos eklesiis 

Semdgomi patriarqi, leonide, aRsaydrebul iqna 1919 wlis 23 Tebervals. imave wlis 

noemberSi trapizonis mitropoliti qrisanTosi saqarTvelos eklesias sagangebo dava-

lebiT ewvia. 

mitropoliti qrisanTosi Sexvda da esaubra rogorc saqarTvelos eklesiis mesve-

urT, aseve xelisuflebis warmomadgenlebs _ premierministrs da sagareo saqmeTa mi-

nistrs (orive mxares dadebiTad moixseniebs Tavis memuarebSi). rac mTavaria, qrisan-

Tosma dawera da konstantinepolis eklesiis sinods warudgina vrceli moxsenebiTi ba-

raTi, romelSic warmodgenilia, Tu rogori TavdadebiT icavda qristianobas saqarTve-

                                                           
1 r. metreveli, saqarTvelos samociqulo marTlmadidebeli eklesiis avtokefaliis aRdgenis asi 

wlisTavi, kr. `logosi~, Tb., 2018, 24-25.   
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los avtokefaluri eklesia saukuneebis ganmavlobaSi, vidre 1811 wlis 11 ivlisis gan-

CinebiT, ruseTis eklesia mis avtokefalias gaauqmebda da eqsarxoss dauniSnavda. sauba-

ria imazec, Tu rogor moxda saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRdgena 1917 wlis 

12 (25) marts da ra reaqcia mohyva amas ruseTis eklesiis mxridan. bolos mitropoli-

ti konstantinepolis sinods mouwodebs, Semrigeblis roli itvirTos saqarTvelosa 

da ruseTis eklesiebs Soris, raTa saqarTvelos eklesiam  daibrunos is statusi, rac 

mas asi wlis win gaaCnda. qrisanTosi wers: `upiratesobis mqone konstantinepolis ek-
lesiis seriozuli da Semrigebluri Careva (rac istoriis manZilze aseT eqstremalur 
situaciebSi Sedegiani aRmoCnda, rogorc ruseTis, aseve saqarTvelos eklesiisaTvis) 
moawesrigebs am gaugebrobas. daarwmunebs ruseTis eklesiis wmida sinods, scnos saqar-
Tvelos eklesia im adgilze, rac mas asi wlis win gaaCnda, viTarca avtokefalur ek-
lesias, Tuki, ra Tqma unda, orive mxridan iqneba es keTili survili, miT ufro axla, 
rodesac morwmune qarTvelma erma aRadgina Tavisi saxelmwifoebrivi statusi~.1 

samwuxarod, konstantinepolis sapatriarqom Semrigeblis rolis Sesruleba ver 

SeZlo, radgan maSin, rodesac mitropoliti qrisanTosi saqarTveloSi Camovida (1919 

w. noemberi), konstantinepoli inglisisa da safrangeTis jarebs hqondaT okupirebuli. 

konstantinepolis sapatriarqos daqvrivebul taxts ki saberZneTis jaris ori qvedana-

yofi icavda, radgan erTi wliT adre, 1918 wlis 31 oqtombers, provokaciuli qmedebe-

bis gamo, konstantinepolis patriarqi germane V (1913-1918) iZulebuli gaxda, gadam-

dgariyo.2  

imave, 1919 wels, mustafa qemal faSam daaarsa TurqeTis erovnuli kongresi, ro-

melmac 1919-1922 wlebSi mTeli TurqeTi daimorCila. qveynidan gandevna berZnebi da 

somxebi. 1923 wels konstantinepolic daibruna da safuZveli Cauyara TurqeTis respub-

likas. konstantinepolis sapatriarqo axali gamowvevebis winaSe aRmoCnda. misi umTavre-

si sazrunavi axal xelisuflebasTan adaptacia da mrevlis gadarCena iyo.3 

ukeTes mdgomareobaSi arc saqarTvelos eklesia aRmoCnda. 1921 wlis 25 Tebervals 

saqarTvelom damoukidebloba dakarga. aTeisturi imperiis SemadgenlobaSi moqceul sa-

qarTvelos marTlmadidebel eklesias avtokefaliis aRiarebaze fiqris ki ara, sxva ek-

lesiebTan mimoweris uflebac ki SeezRuda.  

axla ki mTavar sakiTxs mivxedoT da vnaxoT, rogori pozicia hqonda saqarTvelos 

avtokefaliis aRdgenasTan dakavSirebiT ierusalimis eklesias. 

pirvelma msoflio omma problemebi Seuqmna ierusalimis sapatriarqosac. palesti-

naSi isev gamwvavda e. w. `arabuli problema~, romelsac saTave daudo XIX saukunis me-

ore naxevarSi rusebis mier gaCaRebulma panslavisturma moZraobam. xsenebuli moZraobis 

mizani is iyo, rom ganedevnaT berZnebi siriidan da palestinidan, arabebs, arabulenovan 

                                                           
1 Ἄρθρα καὶ Μελέται Xρυσάνθου, Ἀρχιεπισκόπου  Ἀθηνῶν  τοῦ ἀπὸ  Τραπεζούντος (1911-1949), 

ὑπό  Γ.  Ν.  Τασούδη (βιβλίον τρίτον), Ἀθῆναι, 1997, 305-306 .   
2 swored im dros (1919 w.) ruseTis eklesiam konstantinepolisa da antioqiis patriarqebis 

saxeliT saqarTveloSi gaavrcela cru epistoleebi, TiTqos isini qarTvelebs ruseTis sapatriarqosadmi 

morCilebas urCevdnen (ix.: К. Георгиевский [k. cincaZe], По поводу архипастырского подлога, 

"Грузия", 1, 02, N 5; kalistrate cincaZe, qadagebebi da sityvebi, gamosacemad moamzada, Sesavali da 

gamokvleva daurTo n. papuaSvilma, Tb., 2014, 216-218). patriarqi germane V (1913-1918) 1920 wels 

gardaicvala.  
3 ufro vrclad mitropolit qrisanTosis vizitTan dakavSirebiT, ix.: T. mesxi, brZola 

saqarTvelos eklesiis avtokefaliis cnobisa da aRiarebisaTvis _ XX saukune, kr. `logosi~, Tb., 2018, 

71-83.  
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berZnebsa da sxva qristianebSi ki Sovinisturi grZnobebi gaeRvivebinaT, raTa ierusali-

mis eklesiis mmarTveloba maT xelSi gadasuliyo.1 

 1917 wlis Semodgomaze palestinaSi saomari moqmedebebi daiwyo. noembris TveSi 

fronti ukve ierusalims miuaxlovda. maSin Turqebma ierusalimis patriarqi, damiane, 

daapatimres da, sinodis wevrebTan erTad, damaskoSi gadaasaxles. ierusalimSi darCe-

nilma samRvdeloebam 1918 wlis 6 seqtembers patriarqi damiane gadayenebulad gamoacx-

ada, sapatriarqo taxtis mosaydred ki sinas mTis imdroindeli mTavarepiskoposi por-

firiosi daasaxela. damaskoSi myofma patriarqma SeZlo kavSiri daemyarebina palestina-

Si moqmed samxedro ZalebTan da, general edmund alenbis daxmarebiT, 1918 wlis 23 

dekembers ierusalimSi dabrunda. patriarqma damianem eklesiis opozicia ki daamarcxa, 

magram berZen samRvdeloebasa da arabul samwysos Soris arsebuli daZabuloba mTeli 

20-iani wlebis ganmavlobaSi gagrZelda. Tavidan ingliselebma berZnebis mxare daiWires, 

magram Semdeg yovel Rones xmarobdnen, rom wminda miwaze arsebuli status qvo gauqme-

buliyo.2  

ai, aseT viTarebaSi imyofeboda ierusalimis eklesia, rodesac mis oficialur or-

ganoSi Νέα Σιών (nea sion), 1920 da 1921 wlebSi daibeWda mTavardiakon (SemdgomSi 

diokesariis mTavarepiskoposis) kleopa kikilidisis sami statia, romlebic exeba saqar-

Tvelosa da bizantiis urTierTobebs, qarTvelTa wminda miwaze moRvaweobas, qarTul 

enas,  mwignobrobas da saqarTvelos eklesiis statuss.3  

samive statia sainteresoa, Tundac im TvalsazrisiT, Tu ra azri iyo damkvidre-

buli im dros ierusalimis eklesiaSi xsenebul sakiTxebTan dakavSirebiT, magram amje-

rad mimovixilavT mxolod 1921 wels gamoqveynebul statias, saTauriT: `iberielebi 
viTarca monozvnebi wminda miwaze~,4 radgan masSi, sxvasTan erTad, saubaria saqarTve-
los eklesiis avtokefaliazec. 

mTavarepiskoposi kleopa statias iwyebs qarTvelTa genialogiiT. imowmebs kon-

stantine porfirogenetis cnobas,5 romelic qarTuli samecniero sazogadoebisTvis 

cnobilia. iqve aRniSnavs: `danamdvilebiT SeiZleba iTqvas, rom wmida miwa arcerT sxva 

                                                           
1 Ζηζιούλας Ιω. Δ., Ἱερουσαλήμ, Εκκλησιαστικὴ Ἱστορία, Θρησκευτικὴ καὶ Ἠθικὴ 

Ἐγκυκλοπαίδεια, τ. 6ος, Ἀθῆναι, 1965, 839.  
2 amis dasturia Tundac is garemoeba, rom patriarq damianes gardacvalebis (1931) Semdeg, 

ingliselebma ierusalimelebs oTxi wlis ganmavlobaSi ar misces patriarqis arCevis ufleba. 1935 wlis 

22 ivliss wmida saflavis saZmom patriarqi mainc airCia, magram inglisis xelisuflebam maT mier 

arCeuli patriarqi timoTeos Temelisi mxolod 1939 wlis seqtemberSi scno da daamtkica.  
3 1. Κ. Κοικυλίδου, μεγάλου Ἀρχιδιακόνου, Γεωργιανοὶ ἤ Ἴβηρες  ἐν τοῖς Ἁγίους Τόπους. Σχέσεις αὐτῶν πρὸς 

τὴν βυζ. Αὐτοκρατορίαν καὶ αἱ τοῦ Πατριάρχου Δοσιθέου ἐπιστολαὶ πρὸς τοὺς ἡγεμόνας καὶ αὐθέντας τῆς Ἰβηρίας (k. 
kikilidis, didi mTavardiakoni, qarTvelebi anu iberielebi wminda miwaze, maTi urTierToba bizantiis 

imperiasTan da patriarq dosiTeosis werilebi iberiis hegemonebisa da didebulebisadmi),  Νέα Σιών, IΕ΄, 

1920, 50, 168, 240  2. Κλεόπα Κοικυλίδου,  Περί τῆς γλώσσης καὶ φιλολογίας τῶν Ἰβήρων (k. kikilidis, iberTa 

enisa da mwignobrobis Sesaxeb), Νέα Σιών, IΕ΄, 1920, 360. 3. Κλεόπα Κοικυλίδου, Ἀρχιεπισκόπου Διοκαισαρίας, Οι 

Ἴβηρες ὡς μονασταὶ ἐν Παλαιστίνη (diokesariis mTavarepiskoposi kleopas kikilidis, iberielebi viTarca 

monozvnebi wminda miwaze), Νέα Σιών,  τόμ. ΙΣΤ΄, 1921, 128-133. 
4 Κλεόπα Κοικυλίδου, Ἀρχιεπισκόπου Διοκαισαρίας, Οι Ἴβηρες ὡς μονασταὶ ἐν Παλαιστίνη, Νέα Σιών,  τόμ. 

ΙΣΤ΄, 1921, 128-133. 
5 `isini, rogorc TviTon amboben, ierusalimidan STamomavloben da radgan didi rwmena aqvT maTi da 

Cveni uflis ieso qristes saflavisa, isini gansazRvrul xanebSi uxvad ugzavnian fuls wminda qalaqis 

patriarqs da iqaur qristianebs~. konstantine porfirogeneti, De Administrando Imperio, ix.: georgika, 
bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, t. IV, nakv. II (berZnuli teqsti qarTuli 

TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi daurTo s. yauxCiSvilma, Tb., 1952, 258. 
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xalxs ar Seuyvarebia da arc umuSaknia misi wmida salocavebis gadasarCenad da dasaca-
vad ise, rogorc iberielebs, rodesac isini politikurad Zlierni iyvnen~.1  

amis Semdeg mTavarepiskoposi gviambobs qarTul wyaroebSi dacul cnobas mirian 

mefis ierusalimSi gamgzavrebisa da iq eklesiis mSeneblobis Sesaxeb. aseve, gamoTqvams 

varauds, rom aRdgomis eklesiis sazeimo kurTxevis ceremonialSi, romelic 336 wels 

tirosis krebaze Sekrebilma episkoposebma Caatares, axladgaqristianebuli iberiis 

warmomadgenelic usaTuod miiRebda monawileobas. aseve, gvacnobs pirveli iberieli mo-

nozvnebis, evagre pontoelisa da petre iberis, palestinaSi moRvaweobas. zogierTi sxva 

mkvlevrisagan gansxvavebiT, evagre pontoels qarTvelad miiCnevs. petre ibers ki, miuxe-

davad imisa, rom is monofiziti iyo, mxurvale qristianad moixseniebs da wers: `petre 
iyo didi qristiani, didi asketi, Zalian energiuli, Tavisi Sexedulebebis mtkiced dam-
cveli~. aRniSnavs agreTve, rom E`iberielebma V, VI da VII saukuneebSi monasterebis 
mTeli jaWvi daaarses palestinidan iberiamde _ antioqiasa da kilikiaSi, kapadokiasa 
da pontoSi~ da im monastrebs Tavadve ganagebdnen. 

iberiis eklesiis avtokefaliasTan dakavSirebiT mTavarepiskoposi kleopa wers: 

`garkveul periodSi iberiis eklesia antioqiis eklesiaze damokidebuli gaxda, magram 
zustad ar aris cnobili, Tu rodis daeqvemdebara igi antioqiis eklesias, an rodidan 
moipova misgan damoukidebloba. xsenebuli sapatriarqos iberiis eklesiaze dadgineba, 
rogorc Cans, mxolod nominaluri da sapatio iyo, radgan konstantinepolis eklesiam 
es mxolod da mxolod politikuri mizniT gaakeTa da kidev imis gamo, rom iberiam 
qristianoba misgan miiRo, rac misTvis (e. i. konstantinepolis eklesiisaTvis _ T. m.), 
garkveulwilad, damamZimebelia~.2      

erTi sityviT, mTavarepiskopos kleopas miaCnia, rom saqarTvelos eklesiam avtoke-

falia konstantinepolis eklesiisagan miiRo. SegaxsenebT, rom es ar aris misi piradi 

mosazreba, man mxolod ierusalimis eklesiis oficialuri Tvalsazrisi gaaxmovana. amis 

dasturia Tundac patriarqebis: dosiTeosisa (1669-1707) da qrisanTosis (1707-1731) 

Txzulebebi.3  

statiis dasasruls mTavarepiskoposi asaxelebs im monastrebs, romlebic X, XI da 

XII saukuneebSi iberTa monastrebad moixsenieboda. esenia: lazTa monasteri ieriqoSi, 

svetisa, kapaTa, orini, dertafi, wm. samuelisa, iordanesi, wm. simeonisa, kozmasi da da-

mianesi, mRvimisa da patiosnisa jvarisa. imasac aRniSnavs, rom iberielebma Zalian adre-

ul wlebSi daiwyes moRvaweoba wm. sabas lavraSi. gvacnobs agreTve ierusalimis eklesi-

aSi damkvidrebul gadmocemas, romlis Tanaxmadac, jvris monasterSi daculi yofila 

ori xelnaweri. maTgan erT-erTi Seicavda qarTvelTa wminda  miwaze moRvaweobis isto-

rias, xolo meore _ iq arsebuli monastrebisa. sinanuliT aRniSnavs, rom: `samwuxarod, 
dRes am Txzulebebs aravin axsenebs, radgan, rogorc Cans, xelnawerebi daikarga~. 

eqstremalur pirobebSi myofma ierusalimis sapatriarqom rom Tavis oficialur 

beWdviT organoSi sami statia miuZRvna qarTvelTa wvlils qristianuli kulturis 

sxvadasxva sferos ganviTarebaSi, SemTxveviTi ar unda iyos. vfiqrobT, erTi mxriv, es 

iyo pasuxi kirion II-is mier gagzavnil werilze, meore mxriv ki, _ gamoZaxili trapi-

zonis mitropolitis, qrisanTosis, moxsenebiT baraTze, romelic 1920 wels gamoqvey-

nda. am Tvalsazrisis sasargeblod metyvelebs is garemoeba, rom Jurnali Νέα Σιών (nea 

                                                           
1 Κλεόπα Κοικυλίδου, Ἀρχιεπισκόπου Διοκαισαρίας,  Οι Ἴβηρες ὡς μονασταὶ ..., 128. 
2 Κλεόπα Κοικυλίδου,  Οι Ἴβηρες ὡς μονασταὶ ..., 131. 
3Δοσιθέου, Πατριάρχου Ιεροσολύμων, Ἱστορία περὶ τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις πατριαρχευσάντων, Ἐν 

Βουκουρεστίω, 1715, 509.  Χρυσάνθου, Πατριάρχου Ιεροσολύμων, Συνταγμάτιον, Ἐνετίῃσι , 1778,  96. 
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sion), romelic 1904 wlidan yovel sam TveSi gamodioda, pirveli msoflio omis Sede-

gad Seqmnili viTarebis gamo, 1914 wlis ivlisidan 1920 wlamde aRar gamosula.  

rogorc ukve aRvniSneT, saqarTvelos kaTolikos-patriarqma, kirion II-m, werilebi 

aRmosavleTis marTlmadidebel eklesiebs 1917 wlis oqtombris bolos gaugzavna. imave 

wlis noemberSi ierusalimis patriarqi, damiane, damaskoSi gadaasaxles, 1918 wlis 6 

seqtembers ki gadayenebulad gamoacxades. gadasaxlebamde ierusalimis patriarqs kirion 

II-is werili miRebuli arc eqneboda. gadayenebuli patriarqi ki pasuxs ver dawerda. 

viTarebis gaumjobesebisa da Jurnalis aRdgenisTanave, ierusalimis sapatriarqom Tavisi 

pozicia saqarTvelos eklesiis mimarT gamoxata zemoxsenebuli statiebiT, romlebsac, 

samwuxarod, qarTuli samecniero sazogadoeba dRemde ar icnobda.   

ueeWvelia, rom kleopas kikilidisma es statiebi ierusalimis patriarqis, damianes 

davalebiT dawera. am azrs gvibejiTebs is garemoeba, rom patriarqi damiane, jer kidev 

arqimandritis xarisxSi myofi, eqvsi wlis ganmavlobaSi (1881-1887) ierusalimis metoqs 

ganagebda saqarTveloSi. amitom mas kargad ecodineboda, rogorc saqarTvelos eklesiis 

warsuli, aseve is gulistkivili, rac qarTvel xalxSi saqarTvelos eklesiis avtoke-

faliis gauqmebam gamoiwvia. mTavari ki mainc isaa, rom saqarTveloSi myofma damianem 

rusuli mmarTvelobis sisastike sakuTar Tavze iwvnia.1  

pirveli msoflio omisgan gaCanagebuli, gaRatakebuli da uflebaayrili ierusali-

mis eklesia ruseTis eklesias aSkarad rom ver daupirispirdeboda, cxadia, radgan ma-

Sin ruseTs sakmaod mZlavri pozicia eWira mTels aRmosavleTSi. miuxedavad amisa, ze-

moxsenebuli statiebiT, ierusalimis sapatriarqom Tavisi pozicia saqarTvelos eklesi-

is avtokefaliis aRdgenasTan dakavSirebiT, frTxilad, magram mainc gamoxata. 

yovelive zemoTqmulis Semdeg, Cveni saboloo daskvna aseTia: 1917 wels saqarTve-

los marTlmadidebeli eklesiis avtokefaliis aRdgenas aRmosavleTis marTlmadidebel 

eklesiaTa myisieri reagireba rom ar mohyva, es unda aixsnas ara maT mier saqarTvelos 

eklesiis ignorirebiT an misadmi upativcemulobiT, aramed msoflioSi mimdinare isto-

riuli qartexilebiT.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 im dros saqarTveloSi metoqebi hqonda agreTve sinas mTis wm. ekaterines monasters, aTonis mTis 

monastrebs (iverTa, wm. filoTeosisa da wm. panteleimonisa) da kviprosis kikos monasters. 1873 wlis 

seqtemberSi ruseTis mefis, aleqsandre III-is, gankargulebiT, am monastrebis qonebis konfiskacia moxda. 

marTalia, aleqsandre III-is brZanebis safuZvelze, 1881 wels monastrebs qoneba daubruna, magram 

umtkivneulod arc am process Cauvlia. axal mepatroneebs qonebis dabruneba ar surdaT. arqimandriti 

damiane saqarTveloSi swored im dros (881-1887 ww.) imyofeboda. metoqis dasabruneblad, araerTi 

dabrkolebis gadalaxva mouxda, Ἀθανάσιος Κυκκώτης, Ἀνέκδοτα ἔγγραφα τοῦ ἐν Γεωργίᾳ Μετοχίου τῆς 

Ἱερᾶς Μονῆς Κύκκου, Λευκοσία 1998, 22.  



 

54 

 

Tamar Meskhi 

Ilia State University, Giorgi Tsereteli  Institute of Oriental  Studies 

RESTORATION OF THE AUTOCEPHALY OF GEORGIAN CHURCH IN 1917 AND THE 

POSITION OF JERUSALEM CHURCH  

RESUME 

 

The leaders of Georgian Orthodox Church took the advantage of the governmental changes, 

occurred in Russia, and, on March 12 (25), 1917 restored the autocephaly of Georgian Church, 

which was uncanonically abolished by Russian Church. This significant event was communicated 

to the Orthodox Chueches of the east (Constantinople, Alexandria, Antiochia, Jerusalem) in written 

by Cathoticos Patriarch of Georgia Kirion II in October, 1917 and requested their co-prayer and 

support. Georgian Church didn’t receive the letters of response. For this reason, up to the present, it 

is the opinion of Georgian religious and scientific communities that restoration of autocephaly of 

Georgian Church wasn’t recognized by any of the Orthodox Churches.  

As a result of research it was found out that this opinion is not correct. In November 1919, on 

the order of Constantinople Church, Metropolitan of Trabzon Crysanthos (future Archbishop of 

Athens and Hellados in 1938-1940) visited Georgian Church. The Metropolitan learned the 

situation, existing in Georgian Church and presented report (it was printed in the magazine 

«Ἔκκλησιαστική Ἀλήθεια», 1/8/1920), to the Synod of Constantinople Church, by which he 

supported restoration of the autocephaly of Georgian Church. Unfortunately, Constantinople 

Church made no further effective steps, as it faced great danger itself as a result of the World War I.  

The World War I posed problems to Jerusalem Church as well. In November 1917 Turks 

arrested the Patriarch of Jerusalem Damian and, together with the Synod members, exiled him to 

Damask. And the priests, remaining in Jerusalem, announced that the Patriarch resigned. In 

December 1918 Patriarch Damian managed to return to Jerusalem, but the tension in the church 

didn’t reduce. Nevertheless, articles were published in the official press organ of Jerusalem Church 

Νέα Σιών (N 15, 1920 and N16, 1921) about the contribution of Georgians in development of 

Christian culture, and Georgian Church was again referred to as the oldest autecephalous church.  

Thus, acknowledgement and recognition of the autecephaly of Georgian Church was delayed 

not for the reason of its (Georgian Church) ignoring, but due to the historical disturbances resulting 

from the World War I.  
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manana miCitaSvili 

 goris saxelmwifo saswavlo universiteti 

 

 
naqalaqar „zovreTis“ saxelwodebis etimologiis sakiTxisaTvis 

 
 

samecniero literaturaSi „zovreTis“ etimologiis da adgilmdebareobis Taobaze 

gansxvavebuli mosazrebania gamoTqmuli. sakvlevi TemisTvis sainteresoa n. berZeniSvi-

lis mosazreba: „zovreTi Zveli qalaqi Cans da ara gvaqvs safuZveli mdinare Zamis xeo-

biT momaval gzazed gamarTuli es mZovreTis sabaJo aq nagvianebad gadmotanilad vivara-

udoT.“ rac Seexeba toponim „zovreTs“, n. berZeniSvili mis warmomavlobas varaudobda 

zueridan, rac baJs niSnavda. „sazuere“ am xeobaSi X saukuneze gacilebiT wina drois 

warmonaqmnad miaCnda, radgan X saukuneSi termini „zueri“ didi xania ukve, „baJiT“ iyo 

Secvlili. sulxan-sabas mixedviT, „sabaJo“, baJT adgilia, tvirTis xarkia. 

qarTuli oTxTavis simfonia-leqsikonSi „zuer“ baJis, xarkis, gadasaxadis mniSvne-

lobiT moixsenieba, „meufeTa queyanisaTa, romelTa gamoiRian xarki, anu zueripmefeni 

queyanisani vieTgan miiReben xarksa, anu zuersa maTsa[m.17.25. C] 1 „sazuere“ sabaJe adgi-
li Cans amonardSi „ixila kaci romeli jda sazueresa zeda, maTeos saxeli misi“[m.9.9], 

„ixila mezuerÀ, saxeliT levi, mjdomarÀ sazueresa zeda...“[l.5.27]2 maTes saxarebidan 

„mravalni mezuerelni da codvilni Tana-sxdes inaÃiT saxlsa Sina iesus Tana“.[m.9.10]3 

am amonarididan mxolod mebaJeni ar unda igulisxmebodes, radgan lukas saxarebis [me-

15.1.Tavi] Zvel redaqciaSi vkiTxulobT: „da iyvnes yovelni mezuereni da codvilni max-

loblad misa da ismendes missa“. axal aRTqmaSi ukve Cans „mezueres“ Senacvleba meba-

JiT: „mis gverdiT iyo yvela mebaJe da codvili da usmenda mas.“4   

X saukuneSi sruliad miviwyebuli terminis „mezueres“ da baJis moxeleTa Soris 

gansxvavebuli mniSvneloba moCans ara marto fsalmunis amonarididan:  „uzorvides igi-

ni eSmakTa da ara Sewirvides RmrTisa“ (fs.217) aramed qarTlis cxovrebidan wminda an-

dria mociqulis awyverSi mosvlisas „...aqve daivana sofelsa, romelsa ewodebis zaden-

gora... ixilna kacni mis adgilisani rameTu uzorvides kerpTa yruTa.“5   

aRniSnuli cnoba mravalmxriv sayuradReboa Cveni sakvlevi sakiTxisaTvis. man gag-

viCina logikuri kiTxva, xom ar iyo saZiebeli misi fesvebi warmarTobaSi?  

am mxriv saintereso aRmoCnda n. berZeniSvilis zemoT aRniSnuli mosazrebis argu-

menti: „ioane bolnelis qadagebidan, kargad Cans, rom mrevls aRar esmis uZvelesi ter-

minebi da iZulebuli gamxdara, oTxTavidan moyvanili adgilebi mezuere da sazuere ga-

numartos:„ mezoÂerÀ igi ars mebaJe, xolo sazoÂerÀ igi ars adgili, sada igi baJsa 

ovyofed“[iyofen m.m].6   

                                                           
1 i. imnaiSvili, qarTuli oTxTavis simfonia-leqsikoni, redaqtori a. SaniZe, Tb., 1948, gv.212; 
2 iqve, gv.505; 
3 qarTuli oTxTavis ori bolo redaqcia, teqsti gamosca da gamokvleva daurTo i. imnaiSvilma, 

Tb., 1979, gv.284; 
4 iqve, gv. 501;  

http://www.orthodoxy.ge/tserili/gadasatseri/akhali/luka/luka-15.htm 
5 qarTlis cxovreba I, vaxuSti bagrationi, aRwera samefosa saqarTvelosa, teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1955; t. I, gv.39; 
6 ioane bolnel episkoposis qadagebani, X saukunis xelnawerebidan, saeklesio muzeumis gamocema № 

14, tf., 1911, gv. 9; Sdr. n. berZeniSvili, saqarTvelos istoriis sakiTxebi I, Tb., 1964, gv. 192-193; 
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X saukuneSi sruliad miviwyebuli terminebis Senacvleba rodis da ra niadagze 

moxda, iyo Tu ara raime gansxvaveba X saukunemde „zuersa“ da „baJs“ Soris, mkvlevari 

metad saintereso da samomavlo dakvirvebis sakiTxad Tvlida, magram, unda aRiniSnos, 

rom am sakiTxze istoriografiaSi istorikosTa Semdgomi kvleva amaze Sors aRar wasu-

la da sakiTxiT aRaravin dainteresebula. 

qadagebidan amonaridi migvaniSnebs mZovreTis sazuere adgilis warmomavlobas da 

gavrcelebas warmarTobidan. swored am ganmartebas mohyva logikuri kiTxvebi: 1. Tu am 

terminebis Tavdapirveli, uZvelesi mniSvneloba ar Secvlila da ucvlelad moaRwia X 

saukunemde, maSin ratom daiviwyebda mrevli saukuneebis manZilze damkvidrebul maTTvis 

„ZirZvel“ terminebs? 

2. ra saWiroebam moitana mrevlisTvis amgvari ganmartebis aucilebloba da aseT 

gansakuTrebul mniSvnelobas ratom aniWebda mrevlisTvis mis codnas? - am kiTxvebis 

pasuxebze erTgvar miniSnebas iZleva Tavad ioane bolnelis qadagebidan calke Tavad ga-

moyofili sakiTxavi, rac, Tavis mxriv, ar unda iyos SemTxveviTi: „sx~rbaÁ l~kÁs (lu-

kais) TavisaÁ farisevelisa misTჳs da mezoÂerisa: x~ mw ~ xrsa Jamsa TqÂm ~li iov~nÀ 

bolnel epsk~psisaÁ  farisevelisa misTÂs da mezoÂerisa da sakiTxavi ese.“1 qadagebis 

am sakiTxavSi vkiTxulobT saintereso frazas, „da getyÂ Tq~n sayoÂarelno ixileTRa 

ravdensa madlsa miemTxÂ mezoÂerÀ igi(da) ravdensa motevebasa codvaTasa gardamovido-
da igi mier taZriT ganmarTleboÂli didiTa miT simdabliTa TÂsiTa RaRadebda da ity-

oda keTil ars Cemda o~o r~ damamdable me r~a viswavlne me simarTlebi Senni ...Sevi-

yoÂarneT saqmeni igi da sityovani mezoÂerisani da misTana vilocvideT.“2 sakiTxavi gan-

kuTvnili „farisevelisa misTÂs da mezuerisa“, ra Tqma unda, scildeba qristianobaze 

moqceul mxolod e.w. baJis moxeleebisTvis gansakuTrebul zrunvas. aSkarad Cans, adgi-
lobrivi warmarTobis droindeli wminda sakulto adgilTa Tayvaniscema, krZalva da 

xsovna gaqristianebul „mezoÂerÀT“ kvlavac SemorCeniaT, „msgavsad farisevlTa“.  

qadagebidan saTanado pasaJi sxvagvari gagebis SesaZleblobas iZleva. ismis yru ga-

moZaxili, rom qristanobas advilad ar gaukvalavs gza, rom es iyo rTuli, xangrZlivi 

da mravalsaukunovani procesi. amis dasturad interesmoklebuli ar iqneba Tu gavixse-

nebT, rom jer kidev herakle keisars, qarTlSi (628w.) didi sisastike gamouCenia war-

marTebisa da cecxlTayvanismcemelTa mimarT. `moqcevaÁ qarTlisaÁs~ mixedviT, keisarma, 
`tfiliss da mcxeTas da uJarmos man ganavlina qadagni, raÁTa yovelni qristianeni ek-

lesiaTa Sina Semokrben da yovelni moguni da cecxlisa msaxurni anu moinaTlnen anu 

moisrnen. xolo maT naTlis-RebaÁ ara inebes, zakuviT Tana-aRerines qristianeTa, vid-
remdis yovelTa zeda warhmarTa maxÂili da eklesiaTa Sina mdinareni sisxlisani dio-

des, xolo herakle ganwminda Sjuli qristesi da wavida.~3Ee. i. igive gaimeora qar-

TlSi, rac ierusalimSi 614 wels, mxolod im gansxvavebiT, rom sparseTis da proira-

nuli monofizitebis ganadgurebis Semdeg ierusalimSi wminda miwaze arsebuli qarTuli 

siwmindeebisadmi yuradReba gamouCenia da jvris monasteri aRudgenia. amis Sesaxeb sain-

tereso mosazreba aqvs gamoTqmuli prof. e. mamisTvaliSvils,4 ierusalimis axali arqe-

ologiuri gaTxrebis Sedegebis, bizantiuri da sxva evropuli wyaroebis gaTvaliswine-

biT. 

                                                           
1 ioane bolnel episkoposis, qadagebani (me-X saukunis xelnawerebidan), saeklesio muzeumis 

gamocema №14, tf., 1911, gv. 47; 
2 iqve gv. 55-56; 
3 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, Tb., 1963, gv. 96; 

http://www.amsi.ge/istoria/qm/qarTlis_moqceva.pdf 
4 e. mamisTvaliSvili, ierusalimis wminda jvris monasteri, Tb., 2016, gv. 80-88;  
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zemoaRniSnul kiTxvas rom davubrundeT, ioane bolnelis qadagebidan (Xs.) aSka-

rad Cans mcdeloba jer kidev warmarTobisdroindeli wminda warmarTuli sakulto re-

ligiuri adgilis - „sazueris“ TayvanismcemelTaTvis, qristianobaze moqceul „me-

zoÂerÀT“ rogorme warmarTuli wminda sakulto adgili samudamod daeviwyebinaT an 

„CaenacvlebinaT“ qadagebisas xSiri ganmartebiT, rom „mezoÂerÀ ars mebaJe... sazoÂerÀ 
mxolod sabaJo.“  

sakiTxis arsSi ukeT garkvevis mizniT, davubrundeT calkeuli terminis analizs. 

termin „sazorvelis“ Sesaxeb sayuradReboa iv. javaxiSvilis ganmarteba: „im adgils an-

da nagebobas, Tu nagebobis nawils, sadac msxverpls swiravdnen RvTaebas, es saxeli sa-

zorveli erqva.“1 TiTqmis aseTive mniSvnelobiT moixsenieba „sazorveli“ qarTuli agi-

ografiuli literaturuli Zeglebis simfonia-leqsikonis mixedviT, „Sesawiravi miuzR-

ios eSmakTa saxe Zuelisa mis sazorvelisa damÃobisa.~2 
„sazueres~ analizisTvis sainteresoa iv. javaxiSvilis warmarTul sakulto nage-

bobaTa aRmniSvneli terminis, „baginis“ da „sazorvelis“ garkveva.3 Satberdiseul „moq-

cevai qarTlisaÁs~ mixedviT, bagini ebraelTa samlocvelos, Sesakrebels niSnavda: „kar-

sa mogueTisasa mtkuarsa zeda, sadac eliozis saxli idga, imis maxloblad „iyo  mcireÁ 
bagini samarxvoÁ~. iqve mecnieri mianiSnebs: „uZveles da am xanis ZeglebSic bagini, saer-

Tod warmarTebis, araqristianebis samlocvelos niSnavda, magram uZveles ZeglebSi, 

romlebic, rogorc Cans, V-VI s-isa unda iyos, xanmetobis ZeglebSi, bagini eklesias 

niSnavda e. i. samlocvelos aRmniSvnelic iyo.“ aqve mecnieri ganmartavs, rom „Zveladve 

bagini meore terminis, sakerpos Sesatyvisadac iyo naxmari, e. i. im samlocvelosi, ro-

melSic warmarTuli kerpebi iyo dadgmulni da sadac Tayvans scemdnen kerpebs.4   

sakerpo Zveli qarTuli enis leqsikonSi ganmartebulia, rogorc „kerpTa taZari 

„sazorveli“ qandakebulni.5 sakerpo da bagini iv. javaxiSvils sinonimebad miaCnda da 

gvTavazobs amonarids filektimonis wamebidan: „miiwia mefe igi taZarsa mas kerpTasa, 

rqua w~dasa mas: hxedava, viTar -ese... ganCinebul ars, rameTu didebulsa amas RmerTsa 

apolons wes-ars Tavyuanis-cemaÁ. ese viTarca Tqua, ubrZana mefeman an mekerpeTa maT 
ganRebad karTa maT baginisaTa da ganaxunes...“ amonarididan aSkaraa apolonisadmi gan-

kuTvnili samlocvelo, romelsac taZari ewodeba, amave dros sakerpod aris wodebuli 

da baginadac. 6  

amis Sesaxeb „qarTlis cxovrebaSi“ mecnier kacTa mier CanarTSi, wminda mociqulis 

(andria pirvelwodebuli m.m.) awyverSi mosvlisas moixsenieba sakerpo taZari: „iyo qa-

laqsa mas Sina bomoni sakerpo, romelsa Sina imsaxurebodes bilwni RmerTni maTni ar-

temi da apolon“... xolo romelnime ityodes viTarmed, apolon da artemide arian did-

ni RmerTni da iyo ciloba da SfoTi“.7 amdenad, iberiis samefos am nawilSi damkvidre-

                                                           
1 iv. javaxiSvili, masalebi qarTveli eris materialuri kulturis istoriisaTvis, mSeneblobis 

xelovneba Zvel saqarTveloSi,  Tb., 1946, gv. 72-73;  
2 qarTuli agiografiuli literaturuli Zeglebis simfonia-leqsikoni, nakv. III, redaqtorebi: n. 

goguaZe, z. sarjvelaZe da m. SaniZe, Tb., 2014, gv. 10; 
3 iv. javaxiSvili, masalebi qarTveli eris materialuri kulturis istoriisaTvis, mSeneblobis 

xelovneba Zvel saqarTveloSi,  Tb., 1946, gv. 72-73; 
4 iv. javaxiSvili, masalebi qarTveli eris materialuri kulturis istoriisaTvis, mSeneblobis 

xelovneba Zvel saqarTveloSi,  Tb., 1946, gv.73; 
5 i. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tb., 1973, gv. 359; 
6 k. kekeliZis,  kimeni, I,  tf., 1918, gv. 133-160  
7 qarTlis cxovreba I, vaxuSti bagrationi, aRwera samefosa saqarTvelosa, teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1955; t. I, gv. 4;   
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buli Cans berZnul-romauli panTeonis RvTaebebi, maT saxelze nagebia taZari da srul-

deba warmarTuli kultmsaxureba.  

rac Seexeba „sazueres“ da „zorveTis“ warmomavlobis adgilmdebareobis sakiTxs, 

amasTan dakavSirebiT gansxvavebuli mosazreba hqonda s. janaSias.  mecnieri sazuereSi ge-
ografiul adgils xedavda da „sazueres“ mtkvris marcxena sanapiroze mdebare sof. 

alis midamoebSi varaudobda. n. berZeniSvili eTanxmeboda janaSias mosazrebas im nawil-

Si, rom termins „sazuere“ (Tu „sazuereTi“) sabaJo dawesebulebis saxelidan warmom-

dgar geografiul saxelad Tvlida, magram, gansxvavebiT s. janaSiasgan, „sazueres“ 

mtkvris marjvena sanapiroze mianiSnebda.“1 swored n. berZeniSvilis mier pirvelad dais-

va kiTxva, mZovreTi (zovreTi) imave fuZisagan nawarmoebi sityva xom ar iyo, saidanac 

„sazuere~. j. gvasalia zovreTis damaxinjebul formad miiCnevs mZovreTs.2 

k. xaraZis varaudiT mZovreTi unda warmoSobiliyo sityvidan “mZovari” rac misive 

ganmartebiT niSnavs meudabnoebas. iqve dasZenda, rom `zovra~ zueridan (sabaJodan) unda 

momdinareobdeso.3 savaWro sanaosno gzis siaxloves mdebare, yovelTvis xmauriani da 

xalxmravlobiT gamorCeuli Zamas mdidari xeoba da uZvelesi qalaqi, Sinaarsoblivad 

Znelia davukavSiroT meudabnoebas.    
rac Seexeba termins „zorva“, Zveli qarTuli enis leqsikonSi ganmartebulia, ro-

gorc „msxverpli“, „Sewirva“, „geba“,4 e. i. msaxureba, msxverplis mitana, rac RvTaebaTa 

saxelze msxverplis Sewirvas gulisxmobs.  

amdenad, warmarTul saritualo adgilis aRmniSvneli „sazorveli“, „zorva“ da 

„sazuere“ - terminebis identuri Sinaarsi aSkaraa. warmarTuli religiis  kultmsaxu-

rebasa da, kerZod, kerpis winaSe msxverplSewirvasTan dakavSirebul termins, „zorvas“ 

- am mniSvnelobiT iyenebs leonti mroveli armazis dResaswaulis aRwerisas: „maSin 

dResa erTsa aRiZrnes erni didni miT qalaqiT, warmavalni didad qalaqad sameufod, 

mcxeTad, movaWrebad saÃmarTa raTame da zorvad winaSe armaz RmrTisa maTisa, da war-
hyva wmida igi maT Tana. xolo viTar-igi miiwivnes qalaqad mcxeTad, wiaR moguTasa 

Ãidsa zeda, da dadges mun. da xedvida wmida nino cecxlis msaxurTa maT erTa mogueba-

sa, da iglovebda ucxoebasa TÂssa“.5 amonaridi aseve naTlad mianiSnebs samefo xeli-

suflebis damokidebulebas warmarTobis mimarT, „Semkoba kerpTa da bomonTa“, qurumTa 

„keTilad  pyroba“ da „yovelTa mefeTa qarTlisaTa umetes msaxureba kerpTa.“ 

m. andronikaSvili mas iranul warmoSobis saxelad Tvlis. saSualo sparsulis mi-

xedviT - Zohr „msxverpli“, Sesawiravi, ZRveni, samsxverplo sasmels niSnavs, romelic 

TavisTavad momdinareobs avesturi sityvidan.6 „zorva“ (misive ganmartebiT „msxverplis 

Sewirva warmarTul RvTaebaTa da kerpTa mimarT“).  

sulxan-saba Tvlida warmarTuli samlocvelos arsebobas, sakerpo adgils. misi 

ganmartebiT: „zorva  ese ars kerpTa mimarT Sewirva, kmeva da msxverpli. zorva ars 

sakmevelTa dakmeva, gina Tayvani, gina Sewirva msxverplTa kerpTa mimarT. zorva ars Se-

wirva, gina Tayvaniscema kerpTa. zorva ars kerpis Tayvanis-cema da Sesawiravi.“7 xolo 

                                                           
1 n. berZeniSvili, erTi uZvelesi sabaJos adgilmdebareobisaTvis saqarTveloSi, saqarTvelos 

istoriis sakiTxebi, Tb., 1964,  t. 1, gv. 189;   
2 j. gvasalia, RmosavleT saqarTvelos, istoriuli geografiis narkvevebi, Tb., 983, gv. 152-153;   
3 xaraZe k., saqarTvelos istoriuli geografia, Sida qarTli, Tb., 1992, gv. 64; 
4 i. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tb., 1973, gv., 168; 
5 qarTlis cxovreba I, vaxuSti bagrationi, aRwera samefosa saqarTvelosa, teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1955; t. I, gv. 88;    
6 m. andronikaSvili, narkvevebi iranul-qarTuli enobrivi urTierTobidan, Tb., 1966, gv. 34, 242-

244; 
7 sulxan-saba orbeliani  leqsikoni qarTuli, Tb., t. I, Tb., 1966, gv. 286; 
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`sazoravi dasawvelia“. „msxverplSewirvaze“, Zveli ebrauli da warmarTTa Sexedule-

biT, samsxverplosTan cxovels klavdnen, garkveuli nawilebi ki unda Sewiruliyo 

RvTaebisadmi da isini unda daewvaT. prof. i. gagoSiZe saubrobs anahitasadmi cxovelTa 

msxverplad Sewirvis SesaZleblobaze, Tumca imowmebs r. girSmanis mosazrebas zoroas-

trizmTan did, sisxlian msxverplSewirvis SeuTavseblobaze.1   

zemo aRniSnulis gaTvaliswinebiT, „zovreTis“ etimologia „zorv“ fuZis bgeraTa 

monacvleobiT unda iyos miRebuli. maSin gamodis, warmarTobidan momdinare wminda sa-

taZro-saritualo adgilis „sazorvelis“ saxeli TandaTan da bunebrivad daumkvidrda 

Tavdapirvelad sataZro-saritualo adgils, xolo mogvianebiT, II-III saukuneebis gvia-

nantikur qalaqs „sazuere“ adgilis mixedviT - „zovreTi“ (mZovreTi“).  

„zovreTi,“ „zorva“ fuZis mqone saxeli farTod damkvidrebuli Cans qarTul to-

ponimikaSi da mxolod Zamis xeobis lokalur, saritualo adgils ar moicavs. igi 

gvxvdeba zemo imereTSi, qvemo sazanos TemSi - sof. zorveTi, skanda - Sorapnis sasazR-

vro xazTan, gujareTisa da alis xeobaSi, klarjeTSi - qalaq saTles maxloblad 

(Crdilo - dasavleTiT), sabaraTianoSi - qalaq samSvildis maxloblad da kaxeTSi - nek-

resTan („nazvrevi gora“). l. WilaSvilis mosazrebiT2 „nazvrevi“ „zorvidan“ aris miRe-

buli da iranuli metyvelebidan Semosulad miiCnevs, romelic Semohyva iranidan cecx-

lis religias, mazdeanobas (Zv.w. II s.) da mianiSnebda warmarTuli samlocvelos arse-

bobas, rac daadastura arqeologiurma gaTxrebma.     

Tu davukvirdebiT „sazuere“ adgilebi qalaqebis centrSi ki ara, mis siaxloves 

xalxmraval ubanTan, sasazRvro xazTan an savaWro strategiuli mniSvnelobis  gzasa-

yarTan moCans. Sesabamisad, Zamis xeobis „sazuere“ adgili gverZineT-cixisgverdTan Sida 

qarTlSi Semomaval gzasayarTan aris savaraudebeli. ra gvaZlevs am hipoTeturi xasia-

Tis mosazrebis uflebas, maSin roca ar Catarebula arqeologiuri gaTxrebi, erTi Se-

xedviT, ar dasturdeba pirdapiri werilobiTi wyaroebiT, magram imavdroulad ar arse-

bobs araviTari pirdapiri cnobebi da mtkicebulebani, romlebic gamoricxaven Cvens mo-

sazrebas? amasTan mecnieruli kvlevebiT gamovlenili iqna iberiis antikuri periodis 

sataZro arqiteqturis Zeglebi, mdidari samarxeuli inventariT, romlebic saintereso 

siaxles gvTavazoben religiur centrebsa da religiur dResaswaulebze maT Soris 

cecxlis taZrebze, romlebic jer kidev kvlevis procesSia.  

zemoaRniSnuli armazobis dResaswaulis msgavsad, sataZro-sakulto adgili war-

marTuli religiuri dResaswaulebisTvis mZovreTis siaxloves saimedod daculi adgi-

li iqneboda SerCeuli, xalxmravali bazrobiT, romlebic „saqveyno“ vaWrobaSi vaWar-

moqaravneebsac moizidavda. socialur-ekonomikuri da kulturuli mniSvnelobis aseTi 

centri Zamis xeobis zemo welze saerTaSoriso satranzito savaWro magistralis gza-

sayarTan, administraciuli da sabaJo daniSnulebis TavdacviTi nagebobiT, xalxmravlo-

biT da geografiuli mdebareobiT gamorCeul, TrialeTis qedis cicabo ferdobze mdeba-

re cixisgverdTan unda yofiliyo, msgavsad mcxeTis armazcixisa: „...kerpobasa Sina maT 

mTa-goraTa zeda iyunen kerpni aRmarTebulni, da dResaswaulobden mun siRodobiTa.“3 

amaze mianiSnebs cixisgverdidan gujareTis xeobamde uZveles nagebobaTa nangrevebis 

                                                           
1 Гагошидзе Ю. М. Из истории грузино-иранских взаимоотношений (храм II-Iвв. до н. е. Дедоплис 

Мидори. В кн: Кавказ и Средная Азия в древности и средневековъе. Москва, 1981. С. 102-115;  Гагошидзе Ю. 

М. Дохристианские храмы Грузии. IV-Международныи симпозиум по грузинскому искусству. Тбилиси, 1983. 

С. 1-12; 
2 l. WilaSvili, nekresis warmarTuli samlocveloebi, Tb., 2000, gv. 47; 
3 vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelos. saqarTvelos geografia, T. lomourisa da n. 

berZeniSvilis redaqciiT, Tb., 1941, gv. 143;  
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fragmentebi, romelTa Sesaxeb vaxuSti batoniSvili xazgasmiT aRniSnavda:„ yofil arian 

mravalni Senobani da eklesiani, garna aw  Semusvrilni.“ 1 

zemoaRniSnulis gaTvaliswinebiT, „sazorveli“ am mikromxaris da qalaqis mTavari 

warmarTuli sataZro-sakulto nagebobebiT gamorCeuli adgili iqneboda, sakulto-cere-

monialuri sivrceebiT, warmarTuli sataZro kompleqsis arqiteqturul-dekoratiuli 

gansxvavebuli formebiT, maT Soris cecxlis taZriT.  

mZovreTis siaxloves, urbnisis cecxlTayvanismcemlebis Sesaxeb sainteresod aR-

wers mematiane. qarTlSi Semosulma ninom, „miiwia sanaxebsa qarTlisasa, qalaqsa mas, 

romelsa ewodebis urbnisi, sadaca igi ixila eri ucxoTa TeslTa RmerTTa msaxuri; ra-

meTu cecxlsa, qvaTa da ZelTa RmerTad Tayuanis-cemdes, romlisaTÂsca Seeurva sulsa 

amis  wmidisasa da Sevida baginsa huriaTasa enisaTÂs ebraulisa, da dayo mun Tue erTi, 

da ganicdida Zalsa amis queyanisasa.“ 2    

dedoflis mindvris kvlevebidan gamomdinare, grandiozuli masStabis warmarTuli 

sataZro kompleqsi, romlis mTavari mizani qarTlis samefo saxlis sakuTari sagvareu-

lo kultis damkvidreba uTuod iqneboda, amasTan am mikromxaris (dedoflis mindori, 

urbnisi, zRuderi) arqeologiuri artefaqtebis msgavseba, sakmao argumentebia vivarau-

doT mZovreTis am ubanSi kerpTayvanismcemel sataZro-sakulto „sazorvelis“, gverdiT 

cecxlis taZris arseboba, radgan erTi RmerTis rwmena meores ar gamoricxavda. SesaZ-

loa, cecxlis mimarT  Tayvaniscemaze mianiSnebdes zRuderis samarxebSi aRmoCenili, 

mrvalmxrivi funqciis da formis mqone sanaTebis da sacecxlurebis simravle samive 

mdidrul sarkofagSi.  

iv. javaxiSvilis mosazrebis gaTvaliswinebiT, SesaZloa, marTlac „iberiaSi spar-

suli mazdeanoba adgilobrivi kulturis niadagze Secvlili saxiT arsebobda,“3 ro-

gorc zoroastruli religiis reminiscencia, qarTul niadagze modificirebuli saxiT.         

amave periodis iberiaSi arsebuli cecxlis taZrebis simravle Cans dedoflis min-

dorze,4 cixiagoraze (sof. kavTisxevis Crd. gareubanTan),5 nekresSi, 6 RarTiskarSi mcxe-
Tis Crd. gareubanSi - samadlos miwebis taZari,7 nastakisi, ufliscixis orsvetiani 

darbazi.8  

mkvlevarebi: i. gagoSiZe, T. dundua, g. yifiani n. silagaZe saqarTvelos teritori-

aze arsebul qristianul martiriumebsa da warmarTul samlocveloebs Soris aSkara 

kavSirs xedaven. 

rac Seexeba qalaqis warmarTul sataZro-sakulto ritualis msvlelobas, mZov-

reTze werilobiTi wyaroebis ar arsebobis. amis miuxedavad, masze warmodgenas gviqmnis 

                                                           
1 iqve, gv. 59;  
2 qarTlis cxovreba I, vaxuSti bagrationi, aRwera samefosa saqarTvelosa, teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb., 1955, t. I gv. 87; 
3 iv. javaxiSvili Txzulebani 12 tomad t. 1, Tb., 1979, gv. 145; 
4 Gagoshidze J. M., 'The Temples at Dedoplis Mindori', East and West, 1992, vol. 42, pt. 1, pp. 27-48;   
5 i. gagoSiZe, g. yifiani, sveti kavTisxevis cixiagoridan, Zeglis megobari, Tb., 1987, #3 (98), gv. 

8-11; g. yifiani, kolxeTisa da iberiis warmarTuli taZrebi da qarTuli qristianuli xuroTmoZRvrebis 

warmoSobis sakiTxebi, Tb., 2000, gv. 39;  
6 l. WilaSvili, nekresis warmarTuli samlocveloebi, Tb., 2000, gv. 47; 
7 g. narimaniSvili, k. ximSiaSvili, iberiuli cecxlis taZrebis erTi jgufi literatura da 

xelovneba, Tb., 1993, №1, gv. 13-42; warmarTuli taZari dedoflis mindorze (qarelis raioni), Zeglis 

megobari, Tb., 1974, №35;  
8 i. gagoSiZe, warmarTuli taZari dedoflis mindorze (qarelis raioni), Zeglis megobari, Tb., 

1974, №35; gv. 38; Gagoshidze J. M., 'The Temples at Dedoplis Mindori', East and West, 1992, vol. 42, pt. 1, pp. 27-

48; Sdr. klaus Sipmani dedoflis mindoris cecxlis taZris Sesaxeb, http://www.cias-

soas.co.uk/fire_temple.htm; 
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mcxeTaSi warmarTi mosaxleobis armazobis dResaswauli: „kvalad uwyodian dResaswau-

li kerpTa, RmerTTa TÂT mefe da didebulni da mcirebulni bukdabdabiTa da yovliTa 

ZnobiTa da saxiobiTa Seswirvidian ZroxaTa, ÃarTa cxovarTa da nadirTa. Tayvaniscem-
dnen armazs da Semdgomad zadens da merme sxvaTa RmerTTa. aramed umetes didi iyo 

dResaswauli armazisa da Semdgomad Tayvaniscemisa hyvian nadimni da gancxromani didiTa 

WamiTa da Rvinis smiTa, rokviTa ferÃisiTa, pirobiTa saxiobiTa da ZnobiTa samdRe da 
moiqcian TÂsTÂsad saxiT.“  

strabonis zogadi cnobis mixedviT: „iberia metwilad kargad aris dasaxlebuli 

qalaqebiTa da dabebiTac, ise, rom iq aris kramitiani saxuravebi, saxlebi arqiteqturu-

lad mowyobili, bazrebi da sxva sazogado [dawesebulebani]. am cnobis miuxedavad, did-

xans iTvleboda WeSmaritebad, rom warmarTuli saqarTvelo ar icnobda specialur sa-

kulto nagebobebs. dedoflis mindvris grandiozuli masStabis warmarTuli sataZro 

kompleqsis aRmoCenis mecnieruli mniSvneloba am mxrivac ganuzomelad didia Cveni sak-

vlevi TemisTvis. am aRmoCenam Secvala Tvalsazrisi, TiTqos monumenturi sataZro nage-

bobebis Seqmna1 saqarTveloSi pirvelad qristianobis gavrcelebas ukavSirdeboda. viTva-

liswinebT ra strabonis cnobebs, werilobiT wyaroebs, zemoaRniSnul filektimonis wa-

mebidan amonarids: „hxedava, viTar - ese pirad-pirad gamoweril da aRmkul arian SÀne-
buli ese da folocni ese marmarinofenilni, suetni da suetis-Tavni oqrocxebulni da 

yovlad qmnuli ese sanatrel ars aw. taZari-Ra ese esrÀT Suenier ars xilvad. ganCine-

bul ars, rameTu didebulsa  amas RmerTsa apolons wes-ars Tavyuanis-cemaÁ,~ gareubnis 
rekonstuqcia warmogvidgeba xuroTmoZRvrebis rigze gawyobili saero da saritualo 

mdidrul nagebobaTa komleqsebiT, xmauriani savaWro adgilebiT, qulbaqebiT, fundukebi 

mgzavrTaTvis da sazuere (sabaJo) adgiliT vaWar-moqaravneTaTvis. cixisgverdTan SemaR-

lebul ferdobze, mTavar sakulto-saritualo adgilebTan keTilmowyobili, qviT mo-

kirwluli misasvleli gzebiT, msgavsad im wesisa, rogoric iyo elinisturi xanis qa-

laqebSi. strategiuli mniSvnelobis savaWro gzis mZovreTis monakveTze mdebare, aseT 

TvalSisacem mdidrul da „keTilnaSen“, gamorCeul sataZro-sakulto ubans (qordiTiri-

kosxevi - gverdisZiri) SeeZlo miepyro „somxuri geografis“, anonimi avtoris gansa-

kuTrebuli yuradReba. anonimi mematianis sayuradRebo cnobiT da Cveneuli interpreta-

ciiT, SeiZleba aRvniSnoT, rom mtkvris marjvena sanapiroze mdebare mis mier dasaxele-

buli qalaqebis: Tbilisi, samSvilde, mcxeTis sataZro-sakulto ubnebs savaraudod 

gverdisZiri didad ar CamorCeboda. aqve unda iTqvas, rom swored qristianobamdeli 

epoqis mniSvnelovani warmarTuli centrebis simravle aq Caanacvles adreqristianuli 

eklesiebiT da sxva siwmindeebiT. 

qristianobis gavrcelebisTanave warmarTul da mazdeanuri samlocveloebis ngre-

vis did masStabebs adasturebs 1408 wlis mcxeTis sigeli, sadac vkiTxulobT: „rom-

lisa mier: [o]des:. da:. daecnes:. da:. Seimusrnes:. ganignivnes:.da :.ga-yovelni: saZagelni:. 

da:. bilwni:. kerpni:. armazisni:. da:.mooÃrda:. yoveli:.  Sene[buleba:.] maTi:. da:. daÃrces:. 
da:. iavar:. qmnnes:. yovelni:. bomonni:. baginni:. sazorvelni:. da:. msaxurebelni:. maTni:. da:. 
aReSnnes:. maT:. wil:.saxlni:. R~Tisani:. taZarni:. didebisani:. da:. saydarni:. sameufoni...“2 

ukanaskneli frazis, „da:. aReSnnes:. maT:.wil:. saxlni:. R~Tisani:. taZarni:. didebisani:. 

da:. saydarni:. sameufoni“ mianiSnebs warmarTuli taZrebis nangrevebze, gamarjvebuli re-

ligiis triumfis niSnad, SedarebiT  STambeWdavi da ufro masStaburi sivrcis qristi-

anuli „saydarni sameufoni“ aSendeboda. am procesze saubrobs vaxuSti batoniSvili:„  

                                                           
1 T. yauxCiSvili, strabonis geografia, cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, Tb., 1957, wigni XI, gv. 127; 
2 s. kakabaZe, istoriuli sabuTebi, III, tf., 1913, gv. 6; 
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kvalad arian  gora mTaTa  zeda Senni eklesia-saydarni, sadaca Zniad xvdebian kacni, 

TÂnier dResaswaulTa maTTa, amisTÂs, rameTu, vinaTgan, kerpobasa Sina maT mTa-goraTa 
zeda iyunen kerpni aRmarTebulni, da dResaswaulobden mun siRodobiTa, da qristiano-

basa Sina Semusres kerpni, aramed kvalad ara dascxren munve gancxromasa simTvraliTa, 

siRodiTa da rokviTa, aRaSenes maT zeda eklesiani, raTa Tayvaniscen amaT da arRara 

moixsenon siRoda-gancxromiTa.“1   

nekresSi yvelaze gamokveTilad gamovlinda warmarToba-cecxlTayvanismcemlobas da 

qristianobas Soris arsebuli mZafri brZolis Sedegebi. arqeologiuri eqspediciis sa-

vele samuSoebi, uZvelesi warwerebi adastureben ngrevisa da sisastikis kvals da 

TvalnaTlad mianiSneben, rogor iqca nekresi IV saukunidan qristianobis mZlavr kerad 

da, imavdroulad, cnobili gaxada  winaqristianuli xanis didi kultura.2   

sazogadod, yofil warmarTul salocavze eklesiis agebis praqtika farTod gamoi-

yeneboda qveynis yvela mxareSi, romlis kvali da gavlena naTlad Cans winaqristianul 

saqarTveloSi. amis Sesaxeb „qarTlis cxovrebis“ mecnier kacTa mier CarTul damatebaSi 

vkiTxulobT: awyvers mosuli wminda mociquli (andria pirvelwodebuli _ m.m.) warmoe-

marTa da moiwia awyvers, romelsa pirvelad ewodeboda sosangeTi... sada iyo taZari sa-

kerpo, romelsa aw Zvel-ekklesia ewodebis, da mas Sina imsaxurebodes kerpni maTni“3   

zemoaRniSnulidan gamomdinare, warmarTuli nagebobebis ngreva da maT adgilze 

qristianuli sakulto nagebobaTa intensiuri mSenebloba daiwyeboda mZovreTSic. axali 

monoTeisturi religiis damkvidrebas marTlac rTuli kulturul-politikuri da so-

cialur-  ekonomikuri safuZveli hqonda. aseve mxedvelobaSia misaRebi qveynis sagareo 

da saSinao politika, maT Soris dasavluri orientacia. 

swori unda iyos, Cveni varaudi, rom qristianuli religiis damkvidrebasa da 

axal sawarmoo urTierTobis gamarjvebasTan erTad, Zamis xeobis „sazorvelis“ ngrevam 

warmarTuli wminda saritualo mniSvnelobis sataZro-sakulto adgils warmarTuli 

religiuri saburveli Semoacala, „sakraluri idumalebiT SeiniRba“ da mxolod sabaJo 

(„sazuere“) adgilis mniSvneloba „SeiZina“.  am dros xdeba „sabaJos“ Canacvleba „sazu-

eresTan“, swored es mizani hqonda dakisrebuli am terminebis Senacvlebas. e.i. Zveli 

warmarTuli „sazorveli“ gadaiqca adrefeodaluri xanis sazuere dawesebulebad, mxo-

lod zovreTis sabaJod, Tumca am wminda adgilis xsovna adgilobriv mosaxleobis cno-

bierebidan qristianobam advilad ver waSala.  

sazueres RvTismSoblis siwmindis arseboba da gavlenian sagvareuloTa STamomav-

lobaSi gavrcelebuli  saxeli, „sazvereli“ sxva araferze migvaniSnebs Tu ara  sa-

kulto wminda adgilis `sazveres“ xsovnis sapativsacemo saxelad.4    

„sazorvelis“ adgilis erT-erT naSTze, SesaZloa, mianiSnebdes gverZineTis siax-

loves md. Zamis marjvena mxares, tyiT dafarul, odnav SemaRlebul gorakze, sruliad 

gansxvavebuli formis qviTkiris Senobis nangrevi, kedlebi simaRliT 1 m. sigrZiT-6,4 m, 

siganiT-4,8 m. Senobas eklesiis forma namdvilad ara aqvs, arc kedlebis moyvanilobiT. 

                                                           
1 vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa. saqarTvelos  geografia, T. lomourisa da n. 

berZeniSvilis redaqciiT, Tb., 1941,  gv. 143; 
2 l. WilaSvili, nekresis warmarTuli samlocveloebi, Tb., 2000, gv. 47; WilaSvili l., nekresis 

uZvelesi qarTuli warwerebi da qarTuli damwerlobis istoriis sakiTxebi, Tb., 2004; 
3 qarTlis cxovreba I, vaxuSti bagrationi, aRwera samefosa saqarTvelosa, teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb., 1955; t. I gv. 39; 
4 scssa, f. 1448 aRwera 1, saqme, 5041; scssa, 1450 aRw. 1 saqme 1, sab. 101; scssa, f. 1449, saqme, 

1640; qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sevsebulia, qronologiurad 

dalagebuli da axsnilia T. Jordanias mier. t. II. tf., 1897, gv. 213; 
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kari samxreTiT unda hqonoda. mas adgilobrivi macxovreblebi miqel-gabrielis eklesi-

ad moixsenieben. g. boWoriZe adgilze monaxulebis Semdeg Tavis wignSi mas „raRac“ Se-

nobis nangrevad moixseniebs, romelsac moyvaniloba ubralo oTaxis hqonda da ara ek-

lesiisa.1  

sakmao safuZvlianobiT SegviZlia vivaraudoT warmarTobisdroindeli wminda sari-

tualo „sazorvelis“  am erT-erTma naSTma, qristianobis gavrcelebis Semdeg mxolod 

sabaJo nagebobis funqcia SeiZina, gvianfeodalur xanaSi savaWro-satranzito gzis „day-

ruebis“ Semdgom sabaJo nageboba miqel-gabrielis eklesiad akurTxes. am hipoTetur mo-

sazrebas gvimyarebs mis siaxloves tradiciuli erTnaviani bazilikebis simravle. esenia: 

md. Zamis marjvena mxareze SemorCenili dazianebuli gverZineTis RvTismSoblis erTnavi-

ani eklesiis nangrevi (5×3m.), romlis mxolod saZirkvelia SemorCenili. iqve gverZineT-

Si abuxalos wylis SesarTavTan, e.i. abuxalos da Zamis wylis Sua mariam-wmidis ekle-

siis nangrevi (3,5×2m.), romlis mxolod aRm. kedlis naSTia SemorCenili da gveZineTis 

sxlebis eklesiis erTnaviani Senoba (5×3m.).  

qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadebis Semdgom periodSi, qristianobis 

warmarTobasTan WidilSi, sabolo gamarjvebisaTvis sakraluri topografiuli  termine-

bi: „sazvereebi“ da „mezvere“ caTa samaradiso sasufevels mimavalTa „garduval sam-

sjavro“ mniSvnelobis adgilad gadaiqca. sakraluri sivrcis gasavlel sazvereebis Se-

saxeb araferia cnobili qarTul oTxTavis simfonia-leqsikonSi, marTlmadidebeli ekle-

siis wm. mamebis nawerebsa Tu cxovrebebSi. sakraluri sivrcis sazvereebis aRwera adre-

ul dasavlur marTlmadideblur wyaroebSi moipoveba.Mmasze yuradReba pirvelad fiqsi-

rebulia IV-VI ss. konstantinopolis wm. mamaTa nawerebsa da cxovrebebSi (efrem asu-

ris (373 w.), wm isaia gandegili (VI s.), wmida svimeon emeselis, salosis (VI s.), wm. 
ioane damaskelis (VII s.) da sxva. am sakiTxis pasuxad mxolod varaudis frTxilad ga-

moTqma Tu SeiZleba, romlis safuZvels maTive ganmarteba iZleva, „sazvereebis Sesaxeb 

swavleba aris eklesiis swavleba.“ amgvari Senacvleba da terminebis transformacia 

„sahaero sazvereebze“, sabolood advilad waSlida warmarTobis wminda saritualo ad-

gilTa nostalgias, SiSisa da Zrwolisa gamo, sadac „boroti Semasmenlebi, sazareli 

msjavrmdebelni, mezvereebi, codvebis aRmricxvelni xvdebian da aRuricxaven axalgaz-

rdobasa Tu xandazmulobaSi nebiT Tu uneblieT Cadenil codvebs“2, sadac „SfoTavs da 

Zrwis suli da mwuxarebiT miltolvili RvTis angelozebTan cdilobs damalvas, ...ro-

melnic abrkoleben mas: radgan yoveli sazvere mis codvas warmoaCens“ (wmida kirile 

aleqsandrieli 444 w.). wminda efrem asuris (373 w.) mixedviT ki: „roca ZaliT mogvi-

taceben da migviyvanen garduval samsjavrod, maSin maTi mxilveli sabralo adamiani... 
erTianad Zrwis, TiTqos miwa iZrao... sazareli msjavrmdebelni, mezvereebi, codvebis aR-

mricxvelni; gzaze xvdebian adamianebs da aRuricxaven axalgazrdobasa Tu xandazmulo-

baSi nebiT Tu uneblieT Cadenil codvebs, romelnic  sityviT, saqmiT, an fiqriT aRas-

rules.“3 maTTvis cnobili iyo, rom „ar arsebobs dafaruli, rom ar gamoCndes, da arc 

ram saidumlo, rom ar gamJRavndes. [markozi, 3-4] 4   
warmarTobisdroindeli sakulto wminda adgilis Tayvaniscema mainc mtkiced da 

didxans darCenila mZovreTis mosaxleobaSi, romlis utyuarobas adasturebs sazueris 

RvTismSoblis siwmindis arseboba Zamis xeobaSi, fanaskertel-ciciSvilTa mamulSi, ke-

                                                           
1 g. boWoriZe, qarTlis eklesia-monastrebi da siZveleebi, Tb., 2011, gv. 175; 
2 serafime rouzi, mRvdelmonazoni, suli gardacvalebis Semdeg, ibeWdeba baTumisa da sxalTis 

mTavarepiskopos dimitris (SiolaSvilis) locva-kurTxeviT, Tb. 2006, gv. 106-115;  
3 RvTiuri sibrZnis marTlmadidebluri enciklopedia, Tb., 2016, gv. 326; 
4 iqve, gv. 327; 



 

64 

 

xijvris siaxloves. mtkvris marjvena mxares am siwmindis arsebobis mtkicebulebad, T. 

Jordanias miaCnda „warwera mxedruli, breTis etratis saxarebazed“ (1543 w.), sadac 
vkiTxulobT: „aqus sazuerisa RrmTismSoblisa oqromWedelsa sami Careqi vercxli. missa 

sargebelsa asisa Tangisa cÀlisa miarTmevdes da naxe[var] litra sanTlisa gulsa miar-

Tmevdes. sxva arasTana saTxovari ara geTxovebodes ra xatis msaxurebis meti, weliwad-

Sigan amas miarTmevdeT, erTisa saTaTrosa malis meti.“  

amave saxarebis meore asomTavrul warweraSi vkiTxulobT: „me friad codvilman 

SalikaSvilis asulman Tanamecxedreman fanaskertelis farsadanisaman guldam Ãelvyav 

didebulisa sazuerisa R~vTis-mSoblisa oTxTavisa Semkobad saxsrad sulisa orTave C~n 
meuRleTa da sadRegrZeloT ZeTa CvenTvis amin.“1 sazueris RvTismSoblis oTxTavis Sem-

kobaze fanaskertelTa zrunva „saxsrad sulisa orTave C~n meuRleTa da sadRegrZe-

loT“ pirdapir mianiSnebs maT mamulSi sazueris RvTismSoblis siwmindeze.   

XVII saukunis bolos ciciSvilebisTvis sadavo gamxdara sazueres RvTismSobel-

Tan mimdebare mamulebi. gayris wignSi vkiTxulobT: „kexijvarzed Secildnen ediSer da 

papuna. ediSer ase upasuxa: ra biZaCemi da nodariSvili gaiyarneno kexis jvari amoanis-

Svils saufrosoSi gamohyvao maSinve biZaCema cicim waarTvao da saxasoT dasdvao. ba-

tonma amazedac fici daadva ediSers.. Cven ase uTxariT ediSers, uficrad Sua gauyofT 

kexisjvarsao da sazverlisa mRvTis mSobeli Tavisi SewirulobiT uwiloT papunas daa-

nebeo da ediSera ara Sesjerda.“2  

aseTia dRemde toponim „zorveTis“ etimologiis Sesaxeb Cven mier mokvleuli wya-

roTmcodneobiTi baza da Cveneuli interpretacia, zogjer hipoTezuri, damyarebuli 

logikur daskvnebze, damatebiT savele samuSaoebis da adgilobriv mcxovrebTa cnobebis 

gaTvaliswinebiT, romelic gvianantikur naqalaqar mZovreTis istoriis erT-erT mniSvne-

lovan sakiTxad migvaCnia. 
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1 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sevsebulia, qronologiurad 

dalagebuli da axsnilia T. Jordanias mier. t. II. tf., 1897, gv. 349, 386; Sdr. saqarTvelos saxelmwifo 

muzeumis qarTul xelnawerTa aRweriloba (H) VI, Tb., 1953, gv. 195-196; 
2 scssa, f. 1448, sab. 5010a; 
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mcire qalaqebis lokalizaciisaTvis Sida qarTlSi 

 

 

saqarTvelos istoriis grZel gzaze dasaxlebuli adgilebis ganviTareba sxvadas-

xva epoqas daemTxva. aseTi punqtebis ganviTareba, garegani saxe, Cveni qveynis socialur-

ekonomikuri bunebis Tanxvedri iyo. qarTuli saistorio tradicia Zveli droidan da-

saxlebis ramdenime tips icnobs, romlebic sxvadasxva saxeliT aris cnobili, esenia: 

cixe-qalaqi, mcire qalaqi, daba-qalaqi, deda-qalaqi, sabatono qalaqi, dabnebi da sxva. 

veyrdnobiT vaxuSti bagrationis `saqarTvelos geografias~ da rukebs, sadac Sida 

qarTlis ramdenime dasaxlebuli punqtia aRniSnuli, romlebic qalaqebis saxeliT aris 

cnobili. 

ivane javaxiSvili vaxuSti bagrationis Sromebis Sesaxeb aRniSnavs: `batoniSvili 

vaxuSti erTi udidebules qarTvel mecnier-istorikosTagani iyo, sworupovari mkvleva-

ri da amweri saqarTvelos miwa-wylisa. Tu amasTanave gavixsenebT vaxuStis... SesaniSnavs 

saqarTvelos istoriul-filosofiur sazogado mimoxilvas, maSin misi sidiade aucile-

beli iqneba CvenTvis da XVIII saukunis qarTul mwerlobaSi namdvil uebro bumberazad 

warmogvidgeba~.1 

ivane javaxiSvilis azriT, qarTul saistorio mwerlobaSi gamoyenebuli sityva 

`qalaqi~ warmodgenilia siriul sityva `qarqa~-dan, warmoqmnilia zmnisgan `qarq~, rac 

niSnavs SemozRudvas, rac Zvel qarTulSi gamoikveTa, rogorc `qalaqi~, igi unda niS-

navdes SemozRudul adgil simagres~.2 

vaxuStim zemoxsenebul naSromebSi scada da warmoadgina is ZiriTadi, rac ganas-

xvavebda qalaqs mWidrod dasaxlebuli punqtisgan. es aris `mmarTveloba da ganwyobi-

leba qalaqTa~.3 vaxuStis `saqarTvelos geografiaSi~ moxseniebuli aqvs asamde qalaqi, 

maT Soris Sida qarTlSi: ateni, mcire qalaqi axalgori, axalqalaqi (TeZamze), gori, 

duSeTi, TamaraSeni, surami, urbnisi, ufliscixe, qrcxinvali. 

vaxuStis SromaSi `saqarTvelos geografia~ cnobilia didi liaxvis xeobaSi mcire 

qalaqebi: TamaraSeni da cxinvali, romelTa Sesaxeb cnobilia specialur literaturaSi. 

Cveni mizania, warmovadginoT is qalaquri dasaxlebebi, romelTa Sesaxeb naklebad an sa-

erTod ar moipoveba raime tipis gamokvleva, magram, rac aris, masac sWirdeba srulfa-

sovani mimoxilva, rom raime gadacTomas ara hqondes adgili. 

goris samxreTiT sofeli ateni, rogorc mcire qalaqi, cnobilia da xeobac mecni-

erulad nawilobriv Seswavlilia. 

amjerad gvsurs, warmovadginoT istoriuli qsnis saerisTaoSi, saxelodobr: mdina-

re mejudis zemo welze arsebuli aw ukve nasoflari ateni, romlis Sesaxeb ramdenime 

istoriuli cnoba moipoveba. 

1771 wels aRniSnuli xeoba inaxula germanelma mecnierma giuldenStedtma, ro-

melmac dagvitova saintereso aRweriloba. igi wers: `sxlebis garSemo mejudaze mdeba-

                                                           
1 iv. javaxiSvili, Txz. t. VIII, Tb., 1977, gv. 325, 346. 
2 iv. javaxiSvili, iqve, gv. 41. 
3 vaxuSti, `aRwera samefosa saqarTvelosa~, 1973. 
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reobs... qarTuli soflebi: daTvianT kari, woldevi, ateni, javxkari, isroli da sal-

kenTkari~.1 

ateni Semdgomi xanis qarTul werilobiT wyaroebSic aris moxsenebuli. mefe erek-

le meoris brZanebiT, orjer, 1774 da 1781 wlebSi, moxda `qsnis xeobis statistikuri 

aRwera~, sadac CamoTvlilia qsnis xeobis soflebi da mcxovrebTa gvarebi, raodenoba. 

sofel atenSi im dros ucxovria 19 komls. maTi gvarebia: saluqaSvili, eliauri, asta-

maZe, xaxaSvili, kvirikaSvili. 

informatorTa gadmocemiT da adgilze mimoxilviT, dasaxlebuli punqti ateni 

mdebareobda dRevandeli isrolisxevis dasavleTis mxares, amave saxelwodebis mdinaris 

(wylis) marjvena mxares, sadac dacemuli vake uamravi nasaxlari, cixe-simagris naSTe-

bia SemorCenili. 

am nasaxlarebis patronebi dRes barad arian Camosulebi, maTi soflebi iyo: daTvi-

aanT kari, nadiraanT kari, ninikaanT kari, xaxaanT kari, ginturT kari. informatorebis: 

kola, Jora dvaliSvilebis, sardion, Cita, firuz, daviT ginturebis gadmocemiT, ateni 

iyo centri, sadac mTidan, ufro qsnis xeobidan naqalaqrSi Camovida mosaxleoba. atens 

icavda aRmosavleTidan ori cixe, romlebic dResac aris mdinaris marcxena mxares, da-

savleTiT ori koSki da tbis mTa, CrdiloeTiT yofTas (nasoflari) ori koSki da mxa-

re mTlianad iyo gamagrebuli. 

dResac, Zvel mcxovrebTa gadmocemiT, romelTa Sesaxeb zemoT aRiniSna, nasofla-

rebs gvarebis mixedviT asaxeleben: daTviaSvilebis, nadiraSvilebis, ninikaSvilebis, xa-

xaSvilebis adgili, wyaroebi, axoebi, cixe, tye, mindori. 

dReisaTvis sofel mejvrisxevSi cxovrobs ramdenime komli _ gvarad cicagebi, 

romlebic TavianT ubans – xaxaanT ubans uwodeben, radgan cicagi da xaxaSvili erTi 

gvaria, aRsaniSnavia, rom mTis gvarebi xSirad winapris saxelis mixedviT aRiniSneba da 

asea dasaxelebuli zemoxsenebul statistikaSic. 

sexnia geografiuli saxelebi Cveulebrivi movlenaa, amJamad ki ateni SeiZleba ga-

nimartos, rogorc tinisgan nawarmoebi. sulxan-saba aRniSnavs: `tini ars klde didi, 

magari da daumSxalveli~. es ganmarteba miesadageba nasoflars atens mejudis xeobaSi. 

monRolebis, Turqebis, iranelebisa da sxva dampyrobTa mier mravali dasaxlebuli pun-

qti ganadgurda. CvenSi damkvidrda aseTi arasasurveli sityvebi: naqalaqari, nasoflari, 

nafuZari. erTi aseTi adgilia mdinare didi liaxvis marcxena mxares borcvze mdebare 

dasaxlebul punqtze, romelsac, werilobiTi wyaroebis mixedviT, `fiCxis qalaqi~ ewo-

deba. 

vaxuSti bagrationi `aRweraSi~ ar moixseniebs aseT dasaxlebas, magram Sromas 

darTuli soflebis siaSi `liaxviT mrwyvel soflebs Soris~ moixseniebs `fiCxis qa-

laqs~ jvris niSniT.2 `fiCxis qalaqs~, rogorc mosaxles, aseve moixseniebs cnobili en-

ciklopedisti ioane bagrationi Tavis SromaSi.3 

fiCxis qalaqi lokalizdeba qalaq cxinvalidan Crdilo-aRmosavleTiT, erTi kilo-

metris dacilebiT. aRsaniSnavia, rom aRniSnuli adgilebi – ori borcvi gaTxara arqeo-

logma oTar jafariZem 1954 wels da eneoliTis periodis Zeglebs miakvlia. 

dasaxlebas erTi heqtari teritoria ukavia, CrdiloeTi da dasavleTi mxare cica-

boa da Znelad misadgomia, samxreTi da aRmosavleTi mxare ufro vakea da igi xelovnu-

rad iyo gamagrebuli TxrilebiTa da miwayrilebiT. aRmosavelTiT 150-mde metris sig-

rZeze jer kidev Cans sqeli kedlis naSTebi. vaxuStis dros, etyoba, aRar iyo simagris 

                                                           
1 i. giuldenStedti, mogzauroba saqarTveloSi, t. I, Tb., 1962. 
2 v. bagrationi, saqarTvelos geografia, Tb., 1997, gv. 208. 
3 i. bagrationi, qarTl-kaxeTis aRwera, Tb., 1986, gv. 41. 
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kvali, magram zemoT naxsenebi sakulto nageboba mainc arsebobda, romelic mecnierma 

rukaze daatana. 

fiCxis qalaqis dasavleTiT da samxreTiT vrceli adgilebia, Cans qarTlis veli 

da soflebi, romlebic zemodan kargad ixileboda da Semoseuli mteri am gzas ver auq-

cevda, igi Znelad misadgomi iyo mtrisaTvis. werilobiTi wyaroebis mixedviT, fiCxis 

qalaqis teritoriaze XVIII-XIX saukuneebSi cxovrobdnen raWidan Camosuli sabanaZeebi, 

romlebic mere sofel xeiTsa da cxinvalSi gadasaxldnen. 

movitanT sabuTs, romelic daculia xelnawerTa institutis fondebSi: `me zaza 

maCabelma Sen sabanaZe Siosa, Svilsa Sensa daTunas, nasyidas, RvTisos wigni da sigeli 

dagiwere da mogec, ase, rom fiCxis qalaqi mogyide toxuri miwa zeiT gzamde, qveiT 

liaxvamde, aqeT gundiSvilis midgmamdi, iqiT xeiTel midgmamdi, aviRe fasi sruli da 

uvnebeli~.1 

sabuTSi moxsenebuli gvarebi _ sabanaZeebi, rogorc aRiniSna, cxinvalSi, zogi Sin-

disSi gadasaxlda, xolo gundiSvilebi _ sofel ZarwemSi, romelic aqedan Crdiloe-

TiT, eqvsi kilometriT dacilebiT mdebareobs. 

termini fiCxi, fonetikuri saxesxvaobiT `ficxi~, ganmartebuli aqvs sulxan-sabas, 

romelic aRniSnavs: `ficxi gamagrebuli, gina swrafi~.2 

fiCxis qalaqi Tavis mkvlevars elis. 

q. cxinvalis samxreTis SesasvlelSi, marjvena mxares, SemaRlebul adgils ewode-

ba zRuderi, aris zRudris gverdac, sadac saavtomobilo gza gadis. vaxuSti bagratio-

nis mier Sedgenil rukaze jvris niSniT aRniSnulia zRuderi, rogorc dasaxlebuli 

punqti. zRuderi fiCxis qalaqidan erTi kilometris dacilebiT, Crdilo-aRmosavleTiT 

mdebareobs. es saxeli zRuderi unda ukavSirdebodes im simagres, romelic samxreT-aR-

mosavleTis mxridan iyo gamagrebuli. amasTan, dasavleTis mxares, sofel xeiTamde ori 

kilometris sigrZis kldovani adgilia, romelic ucxo TvaliT kirduRabiT mSeneblo-

bad miiCneva. zRuderi, rogorc dasaxlebis tipi, socialur-ekonomikuri mdgomareobiT, 

aris damcavi kedlebiT gamagrebuli dasaxleba, romlis mTavri piroba adgilis SemozR-

udva iyo. Cans, rom zRude qalaqobis erT-erTi ZiriTadi atributi iyo, rac saxelwo-

debaSic aris asaxuli. es termini `zRude~ ufro adrea gaCenili, vidre ucxo sityva 

`qalaq~. popularuli dResaswauli zRudroba gazafxulze samjer aRiniSneboda – Tav-

zRduroba, SuazRudroba, bolozRudroba. 

eneoloTis problemebze muSaobisas cnobilia gaTxrebi, romelic S. kufetinma Caa-

tara zRudris gverdaze. aq sami Zegli iqna gamovlenili – zRudris borcvi, gverda da 

qulbaqebi. unda vifiqroT, rom am mxareSi, fiCxis qalaqis midamoebSi, adamians uxdebo-

da cxovreba eneoliTis xanidan da grZeldeboda feodalur epoqaSic. zRudris wminda 

giorgis eklesiis nusxur warwerebSi mosenebulia eklesiis ganmaaxleblis, rostom me-

fis meuRlis, mariam dedoflis Rvawli. 

1750 wlis 28 noembers dedofali anaxanumi zRudris sofels uboZebs kacia fav-

leniSvils.3 

bolos zRuderSi cxovrobdnen: mamisaSvilebi, romlebic ufro dabla Camosaxldnen 

da daaarses sofeli mamisaanT ubani. Zveli zRudris adgilebi dRes qalaqis sasaflaoa. 

zRudeTa Sesaxeb saintereso cnobebs gvawvdis sulxan-saba orbeliani: `zRude ars 

simrgvliT Semovlebuli raic iyos garmonavlebi qalaqTa, dabaTa, saxlTa, walkotTa, 

saTvaleTa, gana TvaliTa patiosaanTa. galavani ars ara zRude, aramed kedeli, magari 
                                                           

1 xelnawerTa instituti, f. Hd, №944. 
2 s. saba, leqsikoni qarTuli, 1991, gv. 194. 
3 saqarTvelos siZveleni, t. III, eq. TayaiSvilis red. 1910, gv. 45. 
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grZlad nagebi~.1 igi gardaiqmna qalaqis tipis samosaxlo adgilad, mtris Semosevis Se-

degad dakarga upiratesoba da adgili dauTmo mcire qalaqebs TamaraSensa da cxinvals. 

didi liaxvis marjvena mxares soflebis dgvrissa da TamaraSens Soris wyaroebSi, 

kerZod vaxuSti da ioane bagrationebis TxzulebebSi moxsenebulia dasaxleba lelisu-

bani. igi datanilia vaxuStis mier Sedgenil rukazec mTavris sasaxlis niSniT. rogorc 

zepirgadmocemebi mogviTxroben, am sasaxlis mflobelebi Tavadi maCablebi yofilan, 

romlebic Semdeg sacxovreblad sofel TamaraSenSi gadasulan. 

me-17 saukunis Sua wlebSi lelisubanSi cxovrobdnen razmaZeebi. rostom mefem qu-

abul maCabels uboZa zaqaria razmaZe. aqve cxovrobdnen mestumre ramaza, mamuka mWed-

liSvili, gogia qurcikaSvili, amiran gulisaSvili, otia papiasSvili, xosita yuSitaS-

vili.2 lelisubani Semdgom sofel dgvriss SeuerTda da mosaxleobis nawili sofel 

aCabeTSi, nawili ki sofel TamaraSenSi gadasaxlda. 

patara liaxvis xeobaSi, mdinaris marcxena mxares, sofel sacxeneTis pirdapir, va-

xuStis rukaze aRniSnulia dasaxleba `edem qalaqi~,3 romelic dRes naqalaqaria. ro-

gorc adgilobrivebi gadmogvcemen, es iyo didi dasaxleba, romelic mterTa Semosevebi-

sagan ganadgurda da misi teritoria iyo dRevandeli xaduriaanT soflidan samxreTiT 

sofel snekvamde. Zveli dasaxlebis centraluri adgili iyo sofel xadurianis (xadur-

Tkari) didi cixe, romelic mdinaris marcxena mxares kldezea agebuli. am dasaxlebis 

gauqmeba ZiriTadad dakavSirebulia iranelTa winaaRmdeg ajanyebuli SanSe qsnis erisTa-

vis brZolebTan, romelsac gamagrebuli hqonda vanaTis, beloTis, siaTis, swrisxevis, 

rexis, bexuSis cixeebi da Semdgar brZolas umarTavda dampyroblebs. am brZolebis 

dros xeobis mosaxleoba TiTqmis amowyda da, rogorc sxvagan, ise aRniSnul dasaxleba-

Si Camosaxldnen dvalebi (xadurebi) _ edisidan, SevardeniZeebi, nukraZeebi _ dasavleT 

saqarTvelodan, saurebi _ mTiuleTidan da sxvebi, romlebic aRar cxovroben da mxare 

mitovebulia. 

 

 

Nikoloz Otinashvili 

Gori State Teaching University 

FOR LOCALIZATION OF SMALL TOWNS IN SHIDA KARTLI REGION 

RESUME 
 

Georgian historical tradition has known several types of settlement since ancient times, which 

are know by different names, such as: castle town, small town, borough, capital town, boroughs etc. 

"Georgian Geography" by Vakhushti Bagrationi lists about a hundred cities, including the 

large and small towns of Shida Kartli.  

Ateni as a large settlement is referred to as the upper reaches of the Mejuda River, which is 

mentioned in the "Description of the Ksani Valley 1774-1781" where people of different 

generations lived. Currently nobody lives there, because it’s abandoned. 

According to written sources, the "town of brushwood" was located in the big Liakhvi valley, 

which was a fortified settlement from the seventeenth century onwards. 

To the east of Tskhinvali, there was a settlement known as "Zghudeti" which was also a 

fortified point. 

Ghelisubani, Kulbakebi, Abotsminda, Edembaghshi, Beoti and other villages where settled in 

the valley, the research of this places are very necessary today. 

                                                           
1 s. saba, leqsikoni qarTuli, Tb., 1991, gv. 291, 292. 
2 masalebi saqarTvelos istoriuli geografiisa da toponimikisaTvis, wigni I, Tb., 1964, gv. 132. 
3 vaxuSti, rukebi, 1745. 
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saqarTveloSi kristoforo kastelis yoveldRiurobis erTi epizodis analizi 
 
 

Sesavlis saxiT, amTaviTve vityvi, rom `saqarTvelo-wminda taxtis~ religiur ur-

TierTobaTa istoriaSi saqarTveloSi moRvawe Teatinel misionerebs1 Soris don kris-

toforo kastelis erT-erTi gamorCeuli adgili ukavia. Aamas, pirvel rigSi, aTvalsa-

Cinoebs mis mier saqarTveloSi Sesrulebuli 570-ze Tu aTasze meti naxati, saidanac 

Semogvcqeris mTeli galerea saero Tu sasuliero moRvaweebisa da mSvenieri qalbato-

nebisa. misi realaciebi Tu sxvadasxva Temaze Sesrulebuli naxatebi aris ara mxolod 

XVII saukunis saqarTvelos, aramed kavkasiuri samyaros farTo portreti, sadac erTma-

neTs erwymis didi istoriuli movlenebi. sakuTari TvaliT nanaxi da SemCneuli, umniS-

vnelo wvrilmanic ki aq gadmocemulia sinamdvilis eskizuri monaxazebiT, mokle da 

mSrali frazebiT, mdidari detalebiT~2. amasTan kavSirSi aqve imasac minda xazi gavus-

va, rom saqarTvelo-dasavleTis urTierTobis konteqstSi misionerTa relaciebi da naS-

romebi kulturaTaSorisi dialogis SeswavlisaTvis xelTuqmnel teqstebs warmoadgens-

.Aam mimarTulebiT kvlevebis sawarmoeblad dRes didZali masala arsebobs. 

Temis arsSi ukeT Cawvdomis mizniT, zogadad aRvniSnavT: Cven ar viciT, gorSi da-

fuZnebuli (1628 w.) Teatineli mamebi, marTlmadidebel saqarTveloSi Camosvlamde, mi-

sioneruli poziciebidan, rogori meTodebiT apirebdnen kaTolikobis `WeSmaritebis~ de-

monstrirebiT, religiuri dialogis gamarTvas. amaSi garkvevis mizniT, mTlianobaSi Se-

viswavleT ra Teatinel misionerTa sxvadaxva formisa da Sinaarsis narativi, davrwmun-

diT3, rom maT, qarTuli kulturuli sivrcis aTvisebis safuZvelze, SeimuSaves adgi-

lobriv realobasTan adaptirebuli meTodebi, romelic orive mxaris urTierTqmedebi-

saTvis misaReb principebs eqvemdebareboda. isini SeiZleba, pirobiTad ase davajgufoT: 

1) qarTuli enis codna; 2) avadmyofTa uangaro mkurnalobis gziT, saero da sasulie-

ro ierarqebs Soris avtoritetis moxveWa;4 3) qarTvel sasuliero ierarqTa qcevis 

yvelaze tipuri Tavisebureba-religiuri Semwynarebloba da saero mesveurTa da qar-

TvelTa mier `ucxos~ (`ucxoelis~) mimarT saTuTi damokidebuleba5; 4) misionerTa 

mxridan qarTvelTa mimarT `ucxos~, `gareSes~ gancdis ararseboba6; 5) RvTismsaxurebis 

                                                           
1 am ordenis mamebi saqarTveloSi (qarTlisa da imereTis samefoSi, guriis samTavrosa da 

ZiriTadad odiSis samTavroSi) samisionero saqmianobas eweodnen 1628-1701 wlebSi.  
2 don kristoforo de kasteli. cnobebi da albomi saqarTvelos Sesaxeb. teqsti gaSifra, Targmna, 

gamokvleva da komentarebi daurTo beJan giorgaZem, Tb., 1976, gv.8-17; patricia ana liCini. kristoforo 

kasteli da misi misia saqarTveloSi. Targmani, Sesavali da SeniSvnebi murman papaSvilisa, Tb., 2009, gv. 

13-14. 
3 sarwmuno argumentebis damadasturebeli masalebis am statiis farglebSi motana SeuZleblia da 

amitom masze msjeloba sxva drosa da sxva naSromSi gveqneba. 
4 Teatineli misioneris don juzepe judiCes Tanaxmad, mosaxleobas patrebi miaCnda `...yvelaze 

swavlul mkurnalebad mTel qveyanaze~ (don juzepe judiCe milaneli. werilebi saqarTveloze XVII 

saukune. italiuri teqsti Targmna, winasityvaoba da SeniSvnebi daurTo beJan giorgaZem, Tb., 1964, 

gv.45). 
5 mamisTvaliSvili e. saqarTvelos sagareo politika da diplomatia III, Tb., 2019, gv.180-211. 
6 Aam mxriv metad mniSvnelovania kastelis Semdegi sityvebi: `saqarTvelo Cemi satrfo iyo 

ocdaeqvsi wlis ganmavlobaSi~ (don kristoforo de kasteli. cnobebi da albomi..., gv. 187).…marTalia, 
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saqmeSi saqarTvelos marTlmadidebel eklesiaSi arsebuli dakninebuli mdgomareobis ga-

mosasworeblad saeklesio wesdebis upiratesobis demonstrireba1; 6) qarTvel saero 

mesveurTa mier ganaTlebis mxriv evropeli misionerebis (wyaroebis eniT: `italieli 

mRvdeli~), anu kaTolike patrebis upiratesobis aRiareba2; 7) skolebis daarsebiTa da 

maTSi laTinuri doqtrinebis swavlebis gziT, qarTvel marTlmadidebelTa cxovrebaSi 

evropuli sulieri da religiuri Rirebulebebis danergva; 8) qarTvel politikur mes-

veurTa mier Teatineli mamebis saqarTvelos politikur interesebSi dasavleTSi dip-

lomatiuri davalebiT3 gagzavna miiCneoda ara `ucxos~, aramed `Tavisianis~ moqmedebad 

misiis qveyanaSi. Cveni SeswavliT, swored amgvari meTodebis safuZvelze mimdinareobda 

Teatinel misionerTa komunikacia qarTvel sasuliero Tu saero mesveurebTan da xal-

xTan, bunebrivia, kaTolikobis upiratesobis CvenebiTa da dominantobis dasabuTebiT. 

cxadia, sxva SemTxvevaSi kaTolike mamebi misioneris funqcias dakargavdnen da saqarTve-

loSi saasparezo sivrces ver ipovidnen.  

marTlmadidebel saqarTveloSi kaTolike mamebis komunikaciis strategiul gasa-

Rebs, ra Tqma unda,Aqristianoba warmoadgenda.Oorive mxare, bunebrivia, kargad acnobie-

rebda, rom, rogorc evropuli, aseve qarTuli cxovrebis wesi da faseulobebi qristi-

anobas efuZneboda.Ees saerTo safuZveli qmnida im amosaval koordinats, rom qarTve-

lebs kaTolike mamebi, cxadia, romelime fanatikosi sasuliero pirisa, Tu zogierTi 

orTodoqsi politikuri mesveuris garda, `ucxod~ ar aReqvaT.Aaqedan gamomdinare, ka-

Tolike patrebi ki ar midiodnen warmarTebTan, sadac saWiro iqneboda maTi qristiani-

zacia, anu rwmenisa da msoflmxedvelobrivi sistemis Secvla da dasavluri cxovrebis 

wesis SeTavazeba, aramed miemgzavrebodnen saqarTveloSi, marTlmadidebel qristianebTan, 

romlebic, Tu kaTolike istorikosis a. diupronis sityvebs qarTvelebzec ganvavrcobT, 

`...gansxvavdebodnen marad eWviani berZnebisagan~4. am konteqstSi mravalTagan sam konkre-

tul faqts davasaxelebT. Teatineli misioneri don klementeGgalano gancvifrebuli 

werda: `magram ra aris kidev sakvirveli: zemoxsenebul wifuriaSi ramodenime ojaxma 

axali eklesia aago, sadac laTinur wesebs icaven, Tumca jer iq cota xalxia, magram 

momsvlelTa ricxvi sul ufro izrdeba~5.Aamave samTavros mesveurma levan II dadianma 

                                                                                                                                                                                                 
sxva adgilas kasteli xazgasmiT aRniSnavs, `qarTvelebi Cveni xalxisagan (italielebisagan-m.p.) didad 

gansxvavdebian~ (patricia ana liCini. dasax. naSr., gv.67), magram mas qarTvelTa mimarT `ucxos~, 

`gareSes~ gancda ara aqvs. piriqiT, `saqarTvelo satrfoa~, Tumca qarTvelTa sulieri, socialuri da 

politikuri cxovrebis Sesaxeb mas Taviseburi interpretaciebi aqvs. 
1 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 91-97. 
2 samegrelos mTavarma levan II dadianma (1611-1657) ase mimarTa italiel misioners jovani da 

lukas: `...CemTvis sasiamovnoa italieli mRvdlis naxva, romlis eric mimaCnia yvelaze ufro niWier da 

ganaTlebul erad mTel msoflioSi. Cvens winaprebs yovelTvis hqondaT survili, enaxaT da TavianT 

gverdiT hyolodaT am eris warmomadgenlebi~ (tabaRua i. saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsacavebSi. 

t. III, Tb., 1987, gv. 161.).  
3 Teatinelebis SemTxvevaSi, mxedvelobaSi gvaqvs Semdegi faqti: 1638 wels gordian italiaSi 

mimaval don pietro avitabiles levan II dadianma sTxova diplomatiuri davalebis Sesruleba, rom 

konstantinopolSi veneciis elCisaTvis gaecno italiasTan misi savaWro urTierTobis proeqti. amave 

mizniT imave mTavarma konstantinopolSi xsenebul adresatTan saqarTveloSi myofi Teatineli mamis don 

klemente galanos gagzavna gadawyvita. 1643 wels ki levan II dadianma romis papTan diplomatiuri 

misiis Sesruleba daavala Teatinel misioners don juzepe judiCes (dawvr. ix: papaSvili m. saqarTvelo-

vatikanis urTierToba XVII-XVIII saukuneebSi. disertacia istoriis mecnierebaTa doqtoris 

mosapoveblad. Tb., 1998, gv. 156-162). 
4 Дюпрон А. Единство христиан и единство Европы в период новой истории. XIII Международный 

конгресс исторических наук. Москва, 16-23 августа 1970 г. М. Наука 1970, с.7. 
5 Kklemente galano. kolxeTis Sesaxeb. kreb.: `saqarTvelos urTierToba evropisa da amerikis 

qveynebTan~, t. IV-V, Tb., 1999, gv. 315. 
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1634 wels patrebs sof. wifuriaSi `...qviT naSeni mSvenieri ori eklesia...~1 uboZa.Aamave 

wels guriis mTavarma da dasavleT saqarTvelos kaTolikos-patriarqma malaqia II-m 

(1625-1639) ozurgeTSi misionerebs `...auSena xis eklesia...~2. sxva cnobiT ki guriis 

mTavarma, levan II dadianis msgavsad, `...misionerebs ozurgeTSi aCuqa, Tavisi sasaxlis 

gverdiT, saxli da eklesia. igi xSirad didi surviliT da sulieri kmayofilebiT es-

wreboda maT wirva-locvas~3. dgeba kiTxva: rogor avxsnaT is faqti, rom kaTolike mi-

sionerebs saqarTveloSi TviT saero da sasuliero pirebi sTavazobdnen eklesiebs msa-

xurebisaTvis?Aam kiTxvaze zusti pasuxis gasacemad, Cven pirdapiri wyaro ar gagvaC-

nia,ATumca TviT es faqti gvibiZgebs im azrisken, rom qarTvel marTlmadidebel sasu-

liero pirebs, aseve politikur mesveurebs, kaTolike misionerebis mimarT ar gaaCndaT 

gamokveTili diqotomiuri ganwyoba _ `marTlmadideblebi~ da `kaTolikeebi~, `Cven~ da 

`isini~ an `Cvenebi~ da `ucxoni~. sxva SemTxvevaSi, SeuZlebelia, kaTolike misionerebs 

ase martivad mieRoT eklesia RvTismsaxurebisaTvis. sakuTriv, kaTolike mamebi ki ekle-

sias, cxadia, iyenebdnen saerTo qristianul sistemaSi `WeSmaritebisagan~ da kaTolikur 

swavlebasTan dacilebul qarTvelebTan im dialogis adgilad, sadac dasavlurad gan-

swavluli sasulieri pirebis meSveobiT SesaZlebeli iqneboda, `cdomilebaSi~ Cavardni-

li qarTvelebis WeSmaritebis gzaze gayvana, anu kaTolikobaze gadayvana. am miznis miR-

weviT, bunebrivia, qarTvelebi CarTuli iqnebodnen dasavluri samyaros RirebulebaTa 

struqturaSi, rac am ukanasknelTa survils pasuxobda. vfiqrobT,Aamis ilustracias 

axdens Semdegi faqti. `guriaSi CasvlisTanave, _ wers don juzepe judiCe, _ veaxeliT 

kaTalikoss, romelmac Zalian kargad migviRo. [man] daJinebiT gvTxova, rom wminda wirva 

aRgvesrulebina da dasavlur yaidaze gveqadaga, xolo TviTon Tavis karTan erTad daes-

wreboda. xalisiT davTanxmdiT da meore diliT, SeZlebisamebr, didi sazeimo ganwyobi-

lebiT SevudeqiT wminda wirvis aRsrulebas. vqadagebdiT kariskacebisa da TviT kaTali-

kosis TandaswrebiT, raTa kargi magaliTi gveCvenebina. rogorc maT gvTxoves, aRvasru-

leT wminda wirva da wavikiTxeT qadageba; mTel wirvas eswreboda kaTalikosi da didi 

yuradRebiT adevnebda Tvals ceremonias, romelmac masze didi STabeWdileba moaxdi-

na~4.ESesaZlebelia, aq mcire gazviadebasac hqondes adgili, magram ara iseTis, rom man 

argumentis Zala dakargos. erTi sityviT, eklesia dasavleTis sulieri da religiuri 

faseulobebis qadagebis centri xdeboda. 

dasavluri samyaros warmomadgeneli kaTolike misionerebis saqarTveloSi `Tavisi-

anad~ miRebis ganwyobaze aranaklebi impulsiT unda emoqmeda im istoriul process, 

romelic gamoixateboda muslimebis, umTavresad Turqebis, winaaRmdeg dasavleTis qris-

tianTa brZolaSi, rac XVII saukuneSic grZeldeboda. srulad viziarebT im azrs, rom 

muslimebisagan momdinare safrTxe da maT winaaRmdeg ganuwyveteli omebi acxrobda 

qristianebs Soris doqtrinalur uTanxmoebebs5.Aam konteqstSi sakvirveli araa, rom 

muslimur okeaneSi martod darCenil qarTvelTa cnobierebaSi dasavleTis warmomadgene-

li kaTolike misionerebi saerTo mokavSiris saxes qmnidnen. amis saukeTeso argumentad 

miviCnevT erT faqts, kerZod: 1616 wlis ivnis-ivlisSi saqarTveloSi naxWevanidan Camo-

                                                           
1 don juzepe judiCe milaneli. werilebi...,Dgv. 105; TamaraSvili m. istoria kaTolikobisa 

qarTvelTa Soris, tfilisi, 1902, gv. 173. 
2 TamaraSvili m. dasax. naSr., gv. 154. 
3 klemente galano. dasax. naSr., gv. 315. 
4 don juzepe judiCe milaneli. relacia saqarTveloze (XVII saukune). italiuri teqsti 

Targmnes, Sesavali da SeniSvnebi daurTes murman papaSvilma da zurab gamezardaSvilma. Tb., 2014, gv. 31-

32. 
5 Дюпрон А. dasax. naSr., gv. 5-8. 
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sul dominikanel winamZRvars, paolo maria Citadini da faencas,1 ase mimarTes qarTvel-

ma sasuliero pirebma: `maTma mRvdlebma, _ wers faenca, _ araerTxel miTxres maTSi 

gavrcelebul winaswarmetyvelebaze.Yyvela Tavs Zalze bednierad CasTvlida, Tu romis 

qristianebi (e. i. kaTolikeebi _ m.p.) garkveul dros maT qveyanaSi Camovidodnen.Ees wi-

naswarmetyveleba maT winaprebs leqsad SeuTxzavT da Cems winaSe ramdenjerme imReres2 

kidec~3. 1662 wlis 19 seqtembris erTi vrceli relaciis ucnobi avtori4 gvawvdis 

unikalur cnobas, Tu ra roli unda Seesrulebina Turqebis winaaRmdeg brZolaSi sa-

qarTvelos ubralo xalxis CarTvas laTinur-romauli samyaros sarwmunoebriv-kultu-

rul velSi. `aw kargad Cans, _ wers relaciones avtori, _ ra nayofi gamoiRo Cvenma 

Seupovrobam samegreloSi, sadac qristianul sarwmunoebas adamianebSi ara mxolod xe-

li wavaSveleT, aramed iq adamianebi [Cveni daxmarebiT] sakmaod civilizebuli da Wkvia-

nebi gaxdnen.Dda Tuki kaTolikeebs5 odesme moundebaT TurqebTan brZolaSi Cabma, ipo-

vidnen daCagrul xalxebs, romelTac surT gamdidreba da erTsulovnad qristianuli 

sarwmunoebisadmi daxmareba. maT (igulisxmeba dasavleT saqarTvelos mefe-mTavrebi _ 

m.p.) SeuZliaT, erTbaSad gamoiyvanon 200 aTasi jariskaci, rogorc es erTxel maltis 

istoriaSi moxda~6. am mcire, magram mravali informaciis matarebel amonaridSi, misi 

avtori qarTvelebs miiCnevs ra `Tavisianad~, mouwodebs wminda taxts odiSis samTavro-

Si gamogzavnon misionerebi, `...romlebic sityviTa da saqmiT Tavs miuZRvnidnen xalxs, 

romelTac maradiuli wyevla awevT mZime tvirTad da ixsnidnen maT jojoxeTis cecx-

lisagan. sibralulis gamoCena _ es xom saukeTeso saSualebaa im sulis xsnisaTvis, ro-

melic qvecnobieri simtkiciT cxovrobs. ra bednieri iqnebodnen, Tuki ecodinebodaT, 

rom am ubedurebisagan Tavis daRwevaSi maT daexmarebian~7.  

erTi sityviT, konkretuli faqtebis moxmobiT, SevecadeT, warmogvedgina is scena-

rebi, romlis safuZvelzec agebdnen kaTolike mamebi qarTvelebTan komunikacias. am 

WrilSi axla SevecdebiT, ganvixiloT da gavaanalizoT don kristoforo kastelis yo-

veldRiurobis Cven mier sainteresod miCneuli erTi epizodi odiSis samTavroSi. am 

mizniT, aucilebelia, mokled aRvniSnoT Semdegi: don kristoforo kasteli daaxloe-

biT 22 weli (16328-16549) moRvaweobda saqarTveloSi. aqedan zustad ToTxmeti weli 

man samegreloSi10 gaatara. kristoforo kasteli, romelic 1652 wlidan qarTlisa da 

samegrelos misionis prefeqti iyo11, didi avtoritetiTa da pativiT sargeblobda ara 

marto odiSis, aramed mTeli dasavleT saqarTvelos mefe-mTavarTa karze. masTan gansa-

kuTrebuli damokidebuleba da pativiscema hqonda levan II dadians.MMmisi gamoCenisas 

odiSis macxovreblebi ambobdnen: `ai, wminda luka, romelic eqimic iyo da mxatvaric~12. 

sakuTriv mama kasteli odiSis mTavrisa da am mxaris mosaxleobisagan Tavs davalebu-
                                                           

1 tabaRua i. saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsacavebSi II, Tb.,1986, gv. 58. 
2 unda iyos igalobes. 
3 iqve, gv. 60; TamaraSvili m. dasax. naSr., gv. 85. 
4 Ceni dakvirvebiT, es relacione unda ekuTvnodes odiSis samTavroSi TeatinelTa misionis 

prefeqt don juzepe Zampis kalams (ix: evropuli wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb (XVII saukunis 

ukanaskneli meoTxedi). italiuri da laTinuri teqstebi Targmnes, Sesavali da SeniSvnebi daurTes 

murman papaSvilma, eldar mamisTvaliSvilma da zurab gamezardaSvilma, Tb., 2018, gv. 35, SeniSvna 10). 
5 igulisxmeba dasavleTis kaTolikuri qveynebi. 
6 vropuli wyaroebi.Ddasax. naSr., gv. 35. 
7 iqve, gv. 34. 
8 Tabagua Ilia M. I rapporti  tra la Georgia Cristiana e la santa sede. Vol.I, Tbilisi, 1996, p. 287. 
9 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 35. 
10 1640 wlis 7 agvistodan 1654 wlis 20 agvistomde. 
11 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 37. 
12 iqve, gv. 123-124. 
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lad miiCnevda1.Maqve ufro logikurad migvaCnia, movitanoT qarTvelTa mier kaTolike 

mamis don kristoforo kastelis, `Tavisianad~ miRebis TvalsazrisiT, ori utyuari 

faqti. rogorc mama kasteli gvauwyebs, kaTolikeebis Seurigebelma mowinaaRmdegem, sa-

qarTveloSi didi gavlenis mqone alaverdelma mitropolitma sikvdilis win samkurna-

lod ixmo mama kasteli.Aalaverdelis aRsasrulis dadgomamde, ramdenime saaTiT adre, 

maT Soris aseTi dialogi gaimarTa.Kkasteli wers: `episkoposi alaverdeli avad gaxda 

walenjixaSi. Sua Ramisas, ianvris TveSi, CemTan kaci gamogzavna, raTa misTvis memkurna-

la.Aam dros TviTon avad viyavi.Mmiuxedavad amisa, iZulebuli gavxdi, igi menaxa, radgan 

vTvlidi, rom aseTi iyo Cveni uflis neba-survili. marTalia, Zalian cudad viyavi, mag-

ram davjeqi cxenze da mis sanaxavad wavedi. miuxedavad imisa, rom berZeni da sqizmati-

kosi mRvdlebiT iyo garSemortymuli, man miTxra: `mamao kristofalo, Cemi aRsasrulis 

dro ukve dadga, gadavdivar sxva cxovrebaSi, Tqvens xelSi var, SemibraleT~. vici, rom 

RmerTs vemsaxurebi, romelic ar mimatovebs, ar meSinia sikvdilisa, magram meSinia su-

lis dakargvisa, radgan cxovrebaSi Semoqmedis winaSe upatiod moqceva movaswari.Aala-

verdelma es didi grZnobiT Tqva da Canda, rom yvela siborote amoisunTqa, radgan mas 

sunTqvis dro ar rCeboda.Mmkerdidan movxseni uwmindesi jvarcmuli, vaCvene qriste, 

Cvendami siyvarulisaTvis daWrili da davsZine: arafris meSinia, uflis Svils imedi 

maqvs, rom am mudam gaxsnili Wrilobisa da sisxlis yvela codva gamoisyideba misadmi 

siyvaruliT. Sevawuxe da vuTxari: minda, romaul-kaTolikur sarwmunoebaSi movkvde da 

ideis siyvarulze xangrZlivi saubari gvqonda.Mman sityva tiriliT daamTavra da Tqva, 

rom berZnuli sarwmunoebis erTguli iyo. roca saubari davamTavre, berZen berebs So-

ris CoCqoli atyda laTinebis winaaRmdeg da me xmamaRla vTqvi: vambob gulwrfelad, 

xolo isini Cemken mobrundnen da dasZines: `mamao, Tqven mogiwvies, raTa [episkoposisaT-

vis] samkurnalo saSualeba migecaT da ara imisaTvis, rom iqadagoT. geyofaT, geyofaT, 

sawyali episkoposi wvalobs, radgan misi aRsasrulis dro dadga~. [man] suliwmidas 

daxmarebiT gaigo Cem mier warmoTqmuli sityvebi [alaverdelma]. dainaxa ra, rom sity-

vebs mawyvetinebdnen, man alersiT Semomxeda da Cemi naTqvami moiwona. laparaki ki ar 

SeeZlo. Zala makavebda da cota aklda imas, rom CemTvis xelebi SeekraT.Amas isini gaa-

keTebdnen Cem mimarT aRSfoTebis gamo, magram maT amisaTvis gambedaoba ar eyoT~2.Mmeore 

faqti ki kastelis samSobloSi gacilebis mokle scenas warmogvidgens. `roca gemamde 

mivediT, _ wers kasteli, _ da im Cemma gamcileblebma mixiles, yvela Zalian tiroda, 

piri cisken miabrunes, haerovan ambors migzavnidnen da metad gulmduRare sityvebs 

warmosTqvamdnen~3. SeuZlebelia amaSi kastelis mimarT `Tavisianis~ emociuri ganwyoba 

ar davinaxoT. es ki TavisTavad imaze miuTiTebda, rom kaTolike mamam odiSis samTavro-

Si xangrZlivi moRvaweobis Sedegad  `Tavisianis~ myari saxe Seqmna, rac srulad 

vrceldeboda kaTolike misionerebis saqmianobaze da warmoadgenda procesisa da Sedegis 

erTobliobas.Aam mxriv metad mniSvnelovania dakvirvebuli da saqmis arsSi kargad gar-

kveuli Teatineli misioneris, don klementeGgalanos mier movlenis swori aRqmis Sede-

gad gakeTebuli daskvna. `am dros kolxeTSi4 patriarqis adgili ekava vinme eretikos 

episkoposs, saxelad alaverdels, Tumca is pirvel xanebSi Zalian mtrulad iyo gan-

wyobili Cveni mamebisadmi, magram Semdeg gadavida kaTolikuri sarwmunoebis mxare-

                                                           
1 iqve, gv. 125. 
2 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 104-105. 
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4 igulisxmeba dasavleT saqarTveloSi. 
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ze1.Oorive episkoposis msjeloba da maTi avtoriteti laTinebze sul ufro zrdida 

warmodgenas misionerebze kolxebs Soris da bolos maT SeZles, daeTanxmebinaT kolxe-

bi swor naTlobaze, gadalaxes ra uflis SemweobiT sxvadasxva winaaRmdegoba da siZne-

le~2. 

rogorc aRvniSneT, don kristoforo kasteli odiSis mTavar levan II dadianisagan 

gansakuTrebuli uflebebiT sargeblobda. Tu ara amas, sxvas ras unda niSnavdes kaste-

lis Semdegi sityvebi: `zogjer levan dadianTan misi sarwnunoebis, sqizmatikosebis sa-

winaaRmdego sityvebic miTqvams. misTvis aseTi ramis Tqmas sxva veravin gabedavda da, 

radgan TavisuflebiT vsargeblobdi, uSiSrad vlaparakobdi patriarqebTan, mTavrebTan 

da mefeebTan. isini xalisiT mismendnen da siyvaruliT mekidebodnen maSinac ki, Tu me 

maTi azris sawinaaRmdegos vityodi~3.Aes informacia gvaZlevs tolerantobisa da kaTo-

like moZRvrisadmi, rogorc `Tavisianisadmi~, damokidebulebis sanimuSo magaliTs. igi 

aseve araorazrovnad gvauwyebs, rom kasteli saero da sasulieri pirebTan regiliur 

Temebze xSirad marTavda dialogs. 

kastelisave cnobis Tanaxmad, mas Zalze axlo urTierToba hqonda dasavleT saqar-

Tvelos kaTolikos-patriarq maqsime I maWutaZesTan (1639-1657). swored am ukanasknelma 

1634 wlis Semodgomaze, rogorc Semoqmedis maSindelma episkoposma, Caiyvana don kris-

toforo kasteli gordian guriaSi4.Aam droidan, TiTqmis 20 wlis manZilze, sanam kas-

teli ar gaemgzavra samSobloSi, maT Soris urTierToba ar Sewyvetila. erTgan kaste-

li Zalze lakonurad aRniSnavs: patriarqi maqsime I `...keTilSobili adamiani iyo... mra-

vali wlis ganmavlobaSi bevri kargi saqme gamikeTa~5. sakuTriv qarTvelTa patriarqma 

1653 wels qadagebis damTavrebis Semdeg mama kastelis ase mimarTa: `me vici... Cemdami 

siyvaruli gamoZravebT. wlebis ganmavlobaSi mec viCendi siyvaruls Tqvendami~6.Aamgvari 

saxis ocwliani urTierToba moicavda religiur sakiTxebze msjelobebis gamarTvas. amis 

Sesaxeb kasteli Tavis relaciebSi dialogis erT SemTxvevas asaxelebs, Tumca safiqre-

belia, igi metjerac gamarTuliyo. 

asea Tu ise, Cven mier religiur Temaze dialogad saxeldebuli SemTxvevaP1649 

wlis aRdgomis dResaswaulze Sedga, roca dasavleT saqarTvelos kaTolikos-patriar-

qma da samRvdelo dasma miipatiJa don kristoforo kasteli. aq gamarTuli dialogi 

exeboda iseT mgrZnobiare Temas, rogoricaa macxovris saflavze wminda cecxlis gad-

mosvla. kastelis narativis mixedviT, berZnebis, somxebis, abisinielebis msgavsad, qar-

Tvelebi, laTinebTan kamaTisas, marTlmadideblobis WeSmaritebis dasamowmeblad, RvTaeb-

rivi cecxlis gadmosvlas iyenebdnen, Tumca amis Sesaxeb kaTolike misionerebis `...argu-

mentebze frTxili kamaTisas, maT moaqvT mosazreba, rom laTinTa aRdgomis dRes cidan 

araviTari cecxli ar eSveba laTinTa eklesiaSi, xolo maTi saRvTo akldama amas yove-

li weli xedavda~7 _ werda kasteli. irkveva, rom am kamaTisas qarTvel sasuliero pi-

rebs sakmarisi argumentebis motana uWirdaT da martivad acxadebdnen, rom `...laTinTa 

                                                           
1 cxadia, avtori cdeba. alaverdel mitropolits kaTolikoba ar miuRia.Aamas TviT kastelis aq 

motanili sityvebic amowmebs.Aamitom Tqma imisa, rom alaverdelma `...miiRo kaTolikoba da kaTolike 

gardaicvala 1658 wels~, mTlad simarTles ar Seefereba (klemente galano. dasax. naSr., gv. 319, SeniSvna 

15.). 
2 klemente galano. kolxeTis Sesaxeb.Kkreb.: `saqarTvelos urTierToba evropisa da amerikis 

qveynebTan~, t. IV-V, Tb., 1999, gv.314. 
3 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 66. 
4 Tabagua Ilia M. Op.cit., p. 287. 
5 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 79. 
6 iqve, gv. 96. 
7 iqve, gv.70. 
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eklesiaSi cidan ar eSveba cecxli...~1 da ramdenadac laTinebi ufro swavlulebi arian, 

vidre isini, Savs TeTrad asaReben da TeTrs Savad2. `amitom sakmarisia berZnuli kaTo-

likuri sarwmunoeba, radgan yoveli aRdgomis dRes did kmayofilebas ganicdian. amas ki 

adasturebs saRvTo cecxlis cidan daSveba maT eklesiaze~3.Aam Temaze, rogorc irkveva, 

kasteli qarTvel sasuliero pirebs, baroniusze dayrdnobiT, Semdegi argumentebiT pa-

suxobda: `amis Sesaxeb maT vupasuxe, rom es SeiZleba simarTled CaiTvalos garkveul 

donemde. rogorc baroniusi aRniSnavs, es cecxli cidan eSveboda, magram RvTaebrivi 

samsjavros Semdeg is ukve aRar Cndeba. iseve, rogorc sxva swavlulebi, romlebic 

RmerTma Tavisi eklesiis Seqmnis dros warmoSva, berZnuli eklesiis romis mociquleb-

rivi eklesiidan gamoyofis Semdeg, ramdenadac es qveynebi Turqebis xelSi aRmoCndnen, 

zemoxsenebuli cecxli ukve aRar gamoCenila~4. am argumentis gasamyareblad, kasteli 

ufro Sors midioda da mopaeqreebs umtkicebda. `qristiani-renegatebis5 rCeviT, Turqeb-

ma Soreul qveynebTan metoqeobisaTvis6 am cecxlis mniSvneloba kargad gamoiyenes. aR-

mosavlelma qristianebma cecxli ixiles ara Cveni aRdgomis dRes, rodesac TurqeTis 

faSam, gubernatorma Tu vice-mefem ierusalimSi xalxiT savse saRvTo akldamaze vera-

gulad sanTlebi daawyo. eklesia savse iyo aRmosavleli qristianebiT, kerZod, sqizma-

tikosebiT, somxebiT, megrelebiT, qarTvelebiT da sxv. Semdeg yvela gavida eklesiidan. 

faSam karebi daketa da igi eklesiis beWdiT daluqa.Aam dros eklesiis SigniT erTi 

msaxuri datova, romelsac wm. saflavze unda aenTo yvela sanTeli, ris Semdeg unda 

damaluliyo. mTeli am drois ganmavlobaSi qristianebi eklesiis garSemo idgnen da ze-

cidan am cecxls iTxovdnen. rodesac faSa darwmunda, rom sanTlebi ukve anTebuli iq-

neboda, man beWedi axsna, karebi gaaRo da yvela qristiani eklesiaSi Sevida.Ddainaxes ra 

sanTlebi, yvelam morTo yvirili `kireeleison, kireeleison, kireeleison!~ da darwmun-

dnen TavianT SeumcdarobaSi.Aam yalbi cecxlidan yvelam Tavisi sanTeli aanTo da didi 

ceremonialiT Semoertynen eklesias; qeba-didebas asxamdnen ufals, rom man am saswau-

liT maTSi rwmena ganamtkica.Aam winaswar gamiznul moqmedebas efuZneba mTeli aRmosav-

leTis qristianuli sarwmunoeba~7. 

am vrceli amonaridis mixedviTm savsebiT bunebrivi iqneboda qarTvel sasulieri 

pirTa da, miTumetes patriarqis guliswyroma da Sexla-Semoxla, magram amis Sesaxeb 

kasteli arafers mogviTxrobs. is ubralod aRniSnavs, rom aseTi sajaro gancxadebiT 

`...patriarqi saSiSroebis winaSe dgeboda~8, magram, rogorc vTqviT, am paeqrobas inci-

denti ar mohyolia.  

rac Seexeba amave wveulebaze gamarTuli dialogis meore sakiTxs, igi exeboda su-

liwmindis gardamosvlas, anu `filiokves~.Ppaeqroba, rogorc Cans wamoiwyo `...berZenTa 

patriarqis9 erTma moZRvarma~ isaakma, romelsac adre am Temaze xangrZlivi dialogi 

hqonda guriaSi myof Teatinel misionerebTan10.Oorive mxare sakuTari argumentebiT 

cdilobda WeSmaritebis dadgenas. sabolood kamaTma gadainacvla papis primatis moZR-

vrebis garSemo da aqac mTavari argumenti `eklesiaTa gaTiSvis~ Semdgom ganviTarebuli 

                                                           
1 iqve, gv.70. 
2 iqve. 
3 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 70. 
4 iqve. 
5 Cveni azriT, amaSi avtori meti albaTobiT berZen renegatebs gulisxmobs. 
6 igulisxmeba dasavleTis kaTolikuri qveynebi. 
7 patricia ana liCini. dasax. naSr., gv. 70-71. 
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politikuri movlenebis moxmoba da konstantinopolis dacemiT gamowveuli viTarebis 

Sexseneba gaxldaT.Ees momenti Zalze STambeWdavad aqvs aRwerili kastelis. berZnebs 

`...vupasuxe, _ wers kasteli, _ aseTma Sinaganma siZulvilma, romelic aqvT berZnebs mi-

si uwmidesobis mimarT, xeli Seuwyo maT (berZnebis-m.p.) daRupvas. roca gaerTianebulni 

iyvnen, yvelaferi kargad midioda, magram, rogorc ki ajanydnen, wm.Eeklesiis navsayude-

li gaiyo. isini (berZnebi _ m.p.), rogorc mwvane xidan moWrili toti, gaxmnen, Camor-

Cnen da yovelgvari siaxle dakarges. maT kiTxva davusvi da vuTxari: sad aris berZnebis 

imperia da sibrZne? sad arian wmindanebi? im periodSi, roca gaerTianebulebi iyvnen am 

ori eklesiidan erT-erTs romis papi wm.Ppetres vikariusi meTaurobda, maSin xom iyvnen 

ayvavebulni? maT (berZnebma _ m.p.) waages da patriarqianad Turqebis, qristianebis 

mtrebis monebi gaxdnen. is (konstantinopolis patriarqi _ m.p.) mtris, qristes mowina-

aRmdegis (osmaleTis sulTnis _ m.p.) mieraa arCeuli. am didma batonma (osmaleTis 

sulTanma _ m.p.) amjobina berZnebis patriarqi da urwmunoTa monebi gaxdnen~1. 

amave kastelis Tanaxmad, am dialogs xsenebuli patriarqi maqsime I `...uxalisod 

usmenda~ da berZnebis sawinaaRmdego sityvac ki uTqvams, `...xolo me ki misTvis sawyens 

vambobdi da es ar moewona2, _ gvauwyebs avtori. irkveva, rom patriarqi Zalze mozomi-

lad da TavdaWerilad Seepasuxa kastelis. `CemTvis patriarqs ar SeeZlo epasuxa, rad-

gan xedavda, rom simarTle vTqvi.Ees ki mas Sig gulSi xvdeboda. bolos, rom damSvide-

buliyo, miTxra: Tqven ar iciT dialeqtika. sarwmunoebis dasadastureblad, aRdgomis 

dRes konstantinopolSi zecidan daeSva RvTiuri cecxli, xolo Tqven (kaTolikeebi _ 

m.p.) qristianebi xarT, magram zecidan daSvebuli RvTiuri cecxlis gareSe.Ppatriarqs 

vupasuxe: Cven ar gvWirdeba yalbi cecxli da, Tu Cvenebi amas ierusalimSi moisurveben, 

ufro naklebi fuliT, vidre isini, amas advilad miaRwevdnen~3.Aamave wyaros mixedviT, 

RvTiuri cecxlis Sesaxeb msjeloba patriarqsa da kastelis Soris amiT ar dasrule-

bula. es ukansaskneli axali argumentebiT ganamtkicebda Tavis saTqmels cecxlis si-

yalbeze da bolos patriarqs ase mimarTa: `...es cecxli yalbia, xelovnuria.Aamas mxars 

Turqebi uWeren, radgan im mravali aTasi qristianisagan, romlebic am cecxlis dasana-

xad ierusalimSi Cadian, didi Semosavali miiRo... vinme abisiniels, romelic wm. safla-

vidan gamodis da berZen patriarqs ukan misdevs, jibeSi taklvesi da abedi aqvs, raTa 

xelovnurad gaaCinos cecxli, romlis Sesaxeb mere amboben, rom igi zecidan daeSvao~4. 

unda aRiniSnos, rom berZeni sasuliero pirebis TandaswrebiT patriarqis winaSe 

aseTi siTamame gaugonari rame iyo.Aaxla ukve metad aRSfoTebulma patriarqma wamoiZa-

xa: `Tqven ar mogismeniaT ucxoeli papisagan5 aseTi ambis uaryofa! locva-kurTxevis 

qveyanaSi es aravis gaubedavs~.Ppatara kverTxiT xelSi is idga fexze da keTil moxucs 

Seexo. aRSfoTebulma xeli aswia, raTa CemTvis daertya, mibiZga da sufraze mTeli wes-

rigi dairRva, episkoposebi adgnen, yvela gaocebuli iyo~6. rogorc kasteli ambobs, 

momxdari ambavi qalaqSi swrafad gavrcelda. mTavars, levan II dadians, es ambavi arasa-

siamovnod daurCa, radgan, patriarqis TqmiT, kastelim masTan brZola daiwyo.Aamitom 

mTavari urCevda kastelis, rom WeSmaritebis dacva sicocxlis fasad ar dajdomoda, 

                                                           
1 iqve, gv. 73-74. 
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radgan, rac man gabeda `...patriarqis winaSe mravali pirovnebis TansawrebiT... es didi 

saqmea~1. 

rogorc motanili wyarodan vxedavT, patriarqma kasteli moixsenia `ucxoel~, 

`ucxo~, e. i. `araTvisian~, anu `sxva~ mRvdlad,Mmagram amas, saboloo jamSi, `ucxoe-

lis~ mimarT agresia ar gauCenia.Ees imitom, rom kastelis dialogi aranairad ar efuZ-

neboda imis mtkicebas, rom, kaTolikeebTan SedarebiT, marTlmadideblebi araTanabarni 

arian. aseT SemTxvevaSi Sedegi ufro sxvanairi iqneboda, vidre igi, rac amis Semdeg 

ganviTarda.Cveni azriT, swored amis gagebas eyrdnoboda patriarqis Serigeba kastelis-

Tan.Aai, ras gvauwyebs, mama kasteli: `...patriarqma masTan sadilad dampatiJa da didi 

pativi momago. SemdgomSi samegreloSi Camovida da did mfarvelobas miwevda... roca 

avad gaxda, mimiwvia da mTxova; mis loginTan vmjdariyavi. yovelTvis, sufrazec da ne-

bismier sxva adgilas, mis gverdiT vyofiliyavi. patriarqi saocari mowiwebiT miwodeb-

da Tavis Zmas da dampirda, rom ierusalimSi CemTan erTad wavidoda im cecxlis sanaxa-

vad, romelic daketili karis miRma enTeboda da ramac daafiqra. italiaSi rom ar wav-

suliyavi, is amas gaakeTebda~2. Cvens azrs kidev metad amyarebs TviT kastelis Semdegi 

sityvebi: `patriarqi italiaSi Cemi dabrunebis winaaRmdegi iyo. amitom samegrelos mTa-

vars eubneboda, rom amisi nebarTva CemTvis ar moeca. Ppatriarqi mTavars arwmunebda, 

rom Cemi wasvla misTvis didi danaklisi iqneboda, xolo misioni im gavlenas dakargav-

da, romelic mas am qveyanasa da xalxSi movuxveWe~3 da kidev: `am kaTalikosis TxovniT, 

kolxTa mefem (levan II dadiani-m.p.) erTi weli damayovna... am patriarqTan siaxlove sa-

megrelos gareTac mdgomareobas mimsubuqebda... moewona, rom gavanaTle igi (patriarqi _ 

m.p.) da gavagebine is, rasac vwinaswarmetyvelebdi. iolad davarwmune is, radgan metad 

keTilSobili adamiani iyo. patriarqs surda, rom ufals gaenaTlebina da WeSmariteba 

gaego~4. SesaZlebelia, kastelis am informaciaSi gazviadebasac hqondes adgili, magram 

igi veranairad Secvlis Cven mier gakeTebuli daskvnis arss. aseTi iyo kastelis yovel-

dRiurobis erTi magaliTi saqarTveloSi. 

amrigad, yovelive zemoTqmulis Sedegad, davaskvniT: Teatineli Mmisionerebi qar-

Tul samyaroSi axal realobas qmnidnen. dasavlur samyaros mowyvetil saqarTveloSi 

maTi saqmianobiT qveyana evropis sinamdvilis Sesaxeb Tavis warmodgenebs afarToebda da 

maTi miReba, rogorc `Tavisianis~, marTlmadidebli rwmenis daTmobis gareSe mimdinare-

obda. es imaze miuTiTebda, rom `kulturuli adaptacia~ da `evropeizacia~ qarTuli 

sinamdvilisaTvis misaRebi iyo religiuri kompromisebis gareSe.Oes ormxrivi urTierTo-

ba ar efuZneboda `ucxos~ Secnobis principebs. aseT SemTxvevaSi saqme ar gveqneboda 

religiuri dialogis gamarTvasTan. berZnuli sqizmis mimdevar qarTvelebTan komunikacia 

kaTolikuri doqtrinebis `WeSmaritebis~ gagebas da `Tavisianis~ mier mis miRebas isa-

xavda miznad. Teatineli misioneris don kristoforo kastelis saqarTveloSi yovel-

dRiurobis erT-erT mTavar aspeqts aRniSnuli mimarTulebiT moqmedeba warmoadgenda. 
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Murman Papashvili 

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University 

ANALYSIS OF ONE EPICODE FROM THE EVERDAY LIFE OF DON CHRISTOFORO 

CASTELI’S IN GEORGIA 

RESUME 

 

Don Cristoforo Castelli, missionary from the Theatines Order, led his activity  in Georgia for 

22 years (1632-1654). He spent almost 14 years in the Principality of Odishi.In this article, based on 

the missionary activities of Castelli's, the following conclusion is made: Missionaries created a new 

reality in the Georgian world. Thanks to missionary activity in Georgia,  the country expanded its 

perception of reality about Europe and accepted the Catholic fathers “as its own,” without 

endangering their Orthodox faith. This indicated that "cultural adaptation" and "Europeanization" 

were acceptable to the Georgian reality without religious compromises. 
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maqaraSvilebis sagvareulo da sofeli arbo 

 

 

XIX saukunis II naxevarSi sofel arboSi mcxovrebi durmiSxan Jurulis1 qaliSvi-

lis – ninos meuRle iyo cnobili samxedro moRvawe – generali ilia sayvarelis Ze ma-

qaraSvili. maqaraSvilebi raWis erT-erT istoriul sofel RarSi cxovrobdnen. ilia 

maqaraSvilis mama _ sayvarela daviTis Ze maqaraSvili 1843 wliT daTariRebul Raris 

mTavarangelozis eklesiis aRsarebis mTqmel morwmuneTa nusxaSi ixsenieba. sayvarela 

maqaraSvils ori Zma hyavda _ darispani da vaxuSti. igi  orjer iyo daqorwinebuli. 

pirvel qorwinebaSi imyofeboda barbare buWas asulTan (saeklesio CanawerebSi misi gva-

ri ar Cans). barbaresTan sayvarela maqaraSvils eqvsi vaJi SeeZina: ioane, luarsabi, kon-

stantine, ilia, vaxuSti da qaixosro. sayvarelas meore Tanamecxedre eka zurabis asu-

li iyo (saeklesio wignSi arc  misi gvaria cnobili), romelTanac 1876 wlis 29 iv-

liss, qaliSvili Teodosia SeeZina. Raris mTavarangelozis eklesiis Canaweris mixed-

viT, arboSi CasiZebuli ilia maqaraSvili 1854 wlis 1 noembers daibada. ilia maqaraS-

vili 1854 wlis 23 noembers moinaTla. axalSobilis naTlia daba onSi mcx. aznauri 

luarsab daviTisZe jafariZe iyo. naTlisReba mRvdelma iovane maqaraSvilma aRasrula. 

ilias mama sayvarela, saeklesio Canaweris mixedviT, 1897 wlis 21 dekembers 85 wlis 

asakSi gardaicvala. wesi augo mRvdelma grigol nanukaSvilma, medaviTne giorgi metre-

velTan erTad.2 ilia maqaraSvilis safrangeTSi mcxovrebi umcrosi vaJi mixeil maqaraS-

vili Tavis mogonebaSi sayvarela maqaraSvilis Sesaxeb gansxvavebuli informacias gvaw-

vdis. rogorc mogonebis avtori aRniSnavs, 1791 wels dabadebul sayvarelas monawile-

oba miuRia 1812 wlis omSi napoleonis winaaRmdeg. misive gadmocemiT, igi simamacisTvis 

medliTac daujildovebiaT. mixeil maqaraSvilis cnobiT, sayvarela maqaraSvils jafa-

riZis qalTan sami vaJi da ori asuli hyavda (rogorc mivuTiTebdiT, Raris saeklesio 

CanawerSi gansxvavebuli informaciaa Semonaxuli).3 maqaraSvilebis gvaris warmomavlo-

bis Sesaxeb saintereso informacias gvawvdis zemoT naxsenebi mogonebis avtori. igi Ta-

vis Soreul winaprebad TavdgiriZeebs miiCnevs: `maqaraSvilebis gvari Tavad TavdgiriZe-

Ta Stoa: erT-erTma TavdgiriZem XVII saukuneSi moitaca mezobeli Tavadis qaliSvili; 

isini TurqeTSi gaiqcnen, radgan qalis Zmis SurisZiebisa eSinodaT. maTma erTaderTma 

vaJma oci wlis asakSi gadawyvita saqarTveloSi dabruneba. aq mas safrTxe eloda biZe-

bis mxridan, amitom gadavida raWaSi, sakmaod Sors Tavisi ojaxis wevrebisagan.Mmamamiss 

                                                           
1 ix.Gg. sosiaSvili, JurulTa sagvareulos istoriidan, kreb. eldar mamisTvaliSvili-80, 2019, 

199-206; g. sosiaSvili, sofel arbos istoriidan, masalebi saqarTvelos soflebis istoriisaTvis, t. I, 

Tb., 2019, gv. 131-134. 
 Tumca erT-erT rusul dokumentSi, romelic ilia maqaraSvilis samxedro karieras Sesaxeb 

vrcel informacias gvawvdis, misi dabadebis TariRad 1 dekemberia miTiTebuli. 
2 quTaisis centraluri saxelmwifo arqivi fondi 21 saqme 24, furceli 39. 
 aRsaniSnavia, rom 1812 wlis samamulo omSi monawile qarTvelebis CamonaTvalSi sayvarela 

maqaraSvili ar gvxvdeba. maT Soris qarTl-kaxeTis ukanaskneli mefis, giorgi XII-is Zis bagrat 

batoniSvilis mier Sedgenil omSi monawile qarTvelTa nusxaSic. ilia maqaraSvilis mamis omSi 

monawileoba arc sxva masalebiT dasturdeba. i. anTelava, qarTvelebi 1812 wlis samamulo omSi, Tb., 

1984.  CvenTvis ucnobia, romel dokumentze dayrdnobiT werda misi STamomavali. 
3 p. nacvliSvili, maqaraSvilebi: arbo, parizi, lima... arbo! gaz. `samSoblo~, maisi, 1992, gv. 6. 



 

80 

 

axalgazrdobaSi metsaxelad `qars~ eZaxdnen swrafi siarulis gamo da man `mag qaris 

Svili~ dairqva, rac sabolood Camoyalibda, rogorc `maqaraSvili~. mamaCems xSirad 

urCevdnen, rom daebrunebina Tavisi Tavaduri gvari _ TavdgiriZe, magram igi yovelTvis 

uars ambobda.Mme versad mivakvlie Cveni genealogiis dasawyiss, amitom mxolod Cems be-

biasa da babuaze giambobT.”1  

TavdgiriZisagan maqaraSvilTa sagvareulos warmomavlobis Sesaxeb verafers vity-

viT, radgan am mxriv raime dokumenturi masala ar moipoveba. Cveni azriT, es ufro ma-

qaraSvilebis gvarSi arsebuli legenda iyo. saqarTveloSi arsebobda gvari marqaraSvi-

li. aRniSnuli gvari ixsenieba 1537-1538 w.w. dokumentSi.2 marqaraSvili ixsenieba aseve 

1705 wlis erT sabuTSic, romlis mixedviT domenti III kaTalikosma winwyaroeli mar-

qaraSvilebi gaaTarxna da a.S.3 marqaraSvilTan erTad, dokumentebSi xSirad gvxvdeba 

aseve makaraSvilebis gvaric.4 XVII saukunis I naxevris dokumentebis mixedviT, makaraS-

vilebi sabaraTianoSi cxovrobdnen.5 SesaZlebelia, raWaSi mcxovrebi gvari zemoT naxse-

neb erT-erTi sagvareulodan momdinareobda.  

ilia maqaraSvilma samxedro ganaTleba miiRo jer kievis vladimiris gimnaziaSi6, 

Semdeg ki pavlovskis samxedro saswavlebelSi. monawileobda ruseT-TurqeTis omSi 

1877-1878 wlebSi. iyo 39-saartilerio brigadis Stabskapitani. TurqeTis winaaRmdeg 

(deve-boinu) 1877 23 oqtombers brZolaSi gamoCenili mamacobisTvis 1878 wlis 23 de-

kembers, wminda giorgis me-4 xarisxis ordeniT dajildovda. 7 1895 wlidan ilia maqa-

raSvili 1 batareis grenaderTa saartilerio brigadis xelmZRvaneli iyo, xolo 1897 

wlidan _ 1 batareis kavkasiis granaderTa saartilerio brigadis meTauri. 1898 wels  

momavali generali kavkasiis 1-li sarezervo saartilerio brigadis divizionis xel-

mZRvaneli gaxda. 1902 wels igi me-7 naRmtyorcnel polks Caudga saTaveSi. 1904 wels 

ilia makaraSvili 67-e saartilerio brigadis, 1904 wlis ivlisidan Turqestanis me-2, 

Semdeg ki 52-e saartilerio brigadis meTauri iyo. ilia sayvarelas Ze maqaraSvilma 

1882 wels kapitnis wodeba miiRo, 1895 wels _ podpolkovnikis, 1898 wels _ polkov-

nikis, 1906 wels _ general-maioris, 1910 wlis 15 oqtombers ki misi samxedro karie-

ra general-leitenantis CiniT dagvirgvinda.8 ruseTis imperatoris mier ilia maqaraSvi-

li dajildoebuli iyo mravali ordeniT. maT Soris: wminda stanislavis (1877), wminda 

                                                           
1 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
2 i. axuaSvili, qarTuli gvar-saxelebi, Tb., 1994, gv. 434. 
3 iqve, gv. 434. 
4 iqve, gv. 424. 
5 pirTa anotirebuli leqsikoni, t. III, masalebi Sekribes da gamosacemad moamzades ana baqraZem, 

levan ratianma da giorgi oTxmezurma, Tb., 2004, gv. 13. 
 aRsaniSnavia, rom arbos wminda giorgis taZarSi SemorCenil epitafiaze moxseniebulia ilia 

sayvarelis Ze makaraSvili. rogorc Cans maqaraSvilis `makaraSvilad~ qceva rusuli enis gavlenis 

Sedagad moxda. aseTive formiT amotvifres gvari mis ukananasknel gansasvenebelze. ix. qvemoT. 
 aRsaniSnavia, rom aRniSnuli samxedro saswavleblis kursdamTavrebulTagan ramdenime samxedro 

piri (sosnovski, gurkovski, krivcovi, evreinovi, bogaevski, manSteini), maT Soris ilia maqaraSvili 

wminda giorgis ordenis kavaleri gaxda. 
6 http://cadet.org.ua/uploads/Kj_4.pdf 
7 

https://books.google.ge/books?id=4kD5AgAAQBAJ&pg=PA213&lpg=PA213&dq=илия+макарашвили&source=bl&

ots=4LD0YHbJKl&sig=ACfU3U2ReCkwfs1MHZqd16zOVmpXFhldOQ&hl=ka&sa=X&ved=2ahUKEwifqa_h85zhA

hVOiqQKHbyjAYMQ6AEwBnoECAgQAQ#v=onepage&q=илия%20макарашвили&f=false 
8 http://regiment.ru/bio/M/160.htm; http://www.rusgeneral.ru/general_m.html; Грузинский генералитет (1699-

1921) Биографический справочник Составил Мамука Гогитидзе, Киев, 2001, 232 с. 

 http://petergen.com/sources/grugener.shtml; http://morpolit.milportal.ru/cobexiya-gabriel-oni-byli-geroyami-

otechestvennoj-vojny-1812-goda/ 
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giorgis me-4 xarisxis ordeniT(1878), oqros iaraRiT (1878), wminda vladimiris me-4 

xarisxis ordeniT (1878), wminda stanislavis me-2 xarisxis ordeniT, wminda anas orde-

niT (1886), wminda vladimiris me-3 xarisxis ordeniT (1901).1Mmamamisis samxedro moRva-

weobis Sesaxeb misi umcrosi vaJi mixeili wers: `mamaCemi yvelaze umcrosi iyo. igi 

swavlobda kievSi, kadetTa nawilSi _ artileriis oficerTa skolaSi;Mmonawileobda 

1877 wels TurqeTis winaaRmdeg omSi. iq gamoCenili simamacisaTvis yoymanis Semdeg wa-

radgines wminda giorgis jvarze, Semdeg ki _ wminda giorgis oqros xmalze, magram arc 

erTi ar miuRia, radgan... qarTveli iyo. erTxel mamas oTxi tyviamfrqveviT gaunadgure-

bia TurqeTis 50 tyviamfrqvevi, xolo Semdeg gadarCenili Turqebi iaraRianad tyved 

wausxams. Aamis Semdeg, rogorc iqna, daajildoves wminda giorgis jvriT. es epizodi 

Sesulia rusul enaze gamosul wignSi `saqarTvelos matiane~. mama sakmaod gvian daqor-

winda, 36 wlis asakSi, magram ukve 31 wlisas gadawyvetili hqonda dedaze daqorwineba. 

dedaCemi nino Juruli maSin oci wlisa iyo. gaTxoveba sulac ar sdomebia, radgan bed-

nierad grZnobda Tavs mSoblebTan. Zalian mxiaruli iyo, hyavda bevri megobari da ara-

ferze ar fiqrobda, garTobis garda. mxolod xuTi wlis mere daqorwinda mama mas-

ze.Ddedam kategoriulad moiTxova, rom jvari daeweraT arbos axal eklesiaSi. restav-

raciis Semdeg am eklesiam Cemi mSoblebis jvrisweriT daiwyo moqmedeba.”2    

Ggeneral-leitenanti ilia sayvarelas Ze maqaraSvili 1912 wlis ivlisSi gardaic-

vala. misi samxedro kariera ruseTis imperiis samxedro ministrTan gabmul intrigebs 

Seewira.Aamis Sesaxeb mixeil maqaraSvili igonebs: `nikuSas sikvdilamde (igulisxmeba 

ilia maqaraSvilis umcrosi vaJis, nikolozis tragikuli daRupva, amis Sesaxeb ix. qve-

moT) 6 wliT adre, rva wlisam davkarge mama, romlis sikvdilic aseve did iarad dar-

Ca Cems gulSi. mamaCemi ilia gardaicvala 1912 wlis ivlisSi, 57 wlisa, Cvens mamulSi, 

arboSi. igi iyo saartelio brigadis generali, romelic gardacvalebamde ori wliT 

adre TadarigSi gauSves damblis gamo.Ddambla gamoiwvia nerviulobam, romelic mas mia-

yena ruseTis samxedro ministrTan daaxloebuli piris, general samsonovis intrigebma. 

samsonovi gamodioda amierkavkasiis saartilerio nawilis mTavari inspeqtoris postze 

mamaCemis daniSvnis winaaRmdeg. rusebi fiqrobdnen, rom aseTi maRali Tanamdebobis ndoba 

qarTvelisaTvis mizanSeuwoneli iqneboda.Mmamis TadarigSi gasvlamde Cven vcxovrobdiT 

aSxabadSi, kaspiispireTis mniSvnelovan qalaqSi, sadac mamaCemi Turqestanis me-2 saarti-

lerio brigadis meTauri iyo~.3 rogorc aRiniSna, ilia sayvarelas Ze maqaraSvils co-

lad hyavda durmiSxan Jurulis asuli. nino Juruls da ilia maqaraSvils, arbos wmin-

da giorgis saregistracio wignis mixedviT, 1897 wlis 19 dekembers vaJi _ nikolozi 

SeeZinaT, romelic 1898 wlis 11 oqtombers monaTles. CanawerSi axalSobilis mSoble-

                                                           
1 http://ria1914.info/index.php?title=Макарашвили_Илья_Сакварелович; Волков С. В. Генералитет Российской 

империи: Энциклопедический словарь генералов и адмиралов от Петра I до Николая II. — М.: Центрполиграф, 2009. — Т. II 
(Л—Я). — 832 с. — ISBN 978-5-9524-4167-5.Гизетти А. Л. Сборник сведений о Георгиевских кавалерах и боевых знаках 
отличий Кавказских войск / Под. ред. Генерал-майора Потто. — Тифлис: Типография Я. И. Либермана, 1901. — 287, 
158 с.Исмаилов Э. Э. Золотое оружие с надписью «За храбрость». Списки кавалеров 1788—1913. — М.: Старая Басманная, 
2007. — 544 с. — ISBN 978-5-903473-05-2.Шабанов В. М. Военный орден Святого Великомученика и Победоносца Георгия. 
Именные списки 1769—1920. (Биобиблиографический справочник). — М.: Русскiй мiръ, 2004. — С. 351. — 3000 экз. — ISBN 5-
89577-059-2.Списки кавалерам императорского военного ордена Святого великомученика и победоносца Георгия за боевые 
отличия. 26 ноября 1769 г. — 1 сентября 1880 г.. — СПб.: Военная типография, 1880. — 305 с.Список генералам по 
старшинству. Составлен по 10 июля 1910 г.. — СПб.: Военная типография, 1910. — 867, 37, 99 с. 
https://books.google.ge/books?id=kcv_AgAAQBAJ&pg=PA667&lpg=PA667&dq=%D1%81%D0%B0%D0%BA%D0%B2%D0%B0%D1%80

%D0%B5%D0%BB+%D0%BC%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%88%D0%B2%D0%B8%D0%BB%D0%B8&source=bl&ots

=gFfIhL5yOM&sig=ACfU3U0Ia_sNmmiUuDi8Et1Ov8iwoDIkPA&hl=en&sa=X&ved=2ahUKEwjNwdqY0K3uAhUOxYUKHc1LCRAQ6AEwAH

oECAUQAg#v=onepage&q=%D1%81%D0%B0%D0%BA%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B5%D0%BB%20%D0%BC%D0%B0%D0%BA%

D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%88%D0%B2%D0%B8%D0%BB%D0%B8&f=false 
2 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
3 p. nacvliSvili, dasax, naSromi, gv. 6. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BE%D0%BB%D0%BA%D0%BE%D0%B2,_%D0%A1%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%B9_%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D1%82%D1%82%D0%BE,_%D0%92%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D0%B8%D0%B9_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/5895770592
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/5895770592
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bis Sesaxeb vkiTxulobT: `komanderi artileriisa grenadris brigadisa pirvel batarei-

sa podpolkovniki ilia sayvarelis Ze makaraSvili da sjulieri coli amisi nina dur-

miSxanis asuli ornive marTlmadidebelis sarwmunoebisani. axalSobilis `mimrqmelad~ 

Canaweris mixedviT moxseniebulia: qalaq TbilisSi mcxovrebi meore gildiis vaWari 

svimon pavles Ze pavlovi, naTlobis saidumlo Seusrulebia mRvdel giorgi gvimraZes 

da `priCutnik~ vasil lomours.1 1898 wels durmiSxan Jurulis siZe, ilia sayvarelis 

Ze maqaraSvili, romelic im droisTvis polkovnikis Cins flobda, arbos wminda gior-

gis taZris saregistracio wignSi onis uezdis sofel RarSi macxovrebeli glexis, da-

viT ivanes Ze samxaraZis Svilis – parmenis mimrqmelad ixsenieba.2  

ilia maqaraSvilis meuRlis – nino durmiSxanis asulis Sesaxeb erT-erT werilSi 

saintereso cnobebs gvawvdis cnobili xalxosani mwerali niko lomouri. rogorc Cans, 

ninoHJuruli-maqaraSvilisa saqvelmoqmedo saqmianobas eweoda. igi gorSi mcxovreb Ra-

ribi ojaxebis warmomadgenel moswavleebs exmareboda. mas goris mazris Tavad-aznaurTa 

winamZRolTan, giorgi aleqsandres Ze bagration-daviTaSvilTan erTad, gorSi Rarib 

moswavleTa dasaxmareblad saqvelmoqmedo Teatralizebuli warmodgena gaumarTavs, sa-

dac monawileobas iRebdnen: v. abaSiZe, el CerqeziSvili, anas. abaSiZe da sxv. amis Sesa-

xeb niko lomouri werilSi `xma provinciidan~ aRniSnavs: `am didebulma grZnobam moy-

vasis siyvarulis da sibralulisam am Jamad Tavis mociqulebaT gamoiwvia pativcemulni 

nino durmiSxanis asuli makaraSvilisa da winamZRoli goris mazris Tavad-aznaurTa b-

ni giorgi aleqsandres Ze bagration daviTaSvili. amaT TavianTi saTnoianis guliT da 

ganaTlebulis gonebiT SeniSnes savalalo mdgomareba aqur Rarib moswavleTa da gul-

modginebiT gauwodes maT xeli Svelisa da daxmarebisa. am Jamad Segrovili fuli da-

niSnulia oris saswavleblis SeuZlebel mowafeTaTvis: saqalaqo progimnaziisa da saqa-

laqo skolisa. sruli Semosavali am saRamosi gaxldaT 492 m da 39 k. aqedgan daixar-

ja 163 m. da 76 k. aRniSnul keTil saqmisaTvis darCa 328 m. da 63 k. pativcemul n. d-

asuls makaraSvilisas da Tavads bagration-daviTaSvils ganzraxva aqvT gamarTon amgva-

rive saRamo imave azriT TibaTvis damdegs goris cixeSi...~3 nino durmiSxanis asuls 

goris saqalaqo progimnaziis da saqalaqo skolis moswavleTa dasaxmarebeli saqvelmoq-

medo saRamo momdevno TveSic gaumarTavs. mas am saqmeSi makrine qaixosros asuli amire-

jibi exmareboda. n. lomouris cnobiT: `am Tebervlis pirvel ricxvebSi zemoxsenebul 

saswavlebelTa Raribi moswavleebis sasargeblod saRamo iqmna gamarTuli. am saRamos 

gamgeT hbrZandebodnen ori cnobili mandilosani: kn. makrine qaixosros asuli amireji-

bisa da nina durmiSxanis asuli makaraSvilisa. rogorc pirveli, ise meore didi xania, 

rac am kacT moyvarul, qristianul gzas adganan... Znelia kacma moigonos da saTiTaod 

CamosTvalos raodeni keTili saqme CaudeniaT, sabednierod, jer kidev ara xangrZliv, 

TavianT sicoxleSi am pativcemul mandilosanT!~4 RonisZiebis organizatorebs tfili-

sidan mouwveviaT nato gabunia da ioseb baraTaSvili. saqvelmoqmedo RonisZiebidan mi-

Rebuli Semosavali goris saswavleblebs gadaecaT.5 nino durmiSxanis asuli Juruli-

maqaraSvilisa iyo qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis goris 

                                                           
1 metriCeskis wigni, micemuli saqarTvelo-imereTis uwmindesis mmarTebelis sinodis kantoridgan 

goris uezdis arbos wmin. giorgis ekklesiasa Sina, Casawerad dabadebulTa, qorwinebiT SeuRvlilTa da 

gardacvalebulTasa. CyJz wlisa, nawili pirveli dabadebulTaTvis, gv. 8. 
2 metriCeskis wigni, micemuli saqarTvelo-imereTis uwmindesis mmarTebelis sinodis kantoridgan 

goris uezdis arbos wmin. giorgis ekklesiasa Sina, Casawerad dabadebulTa, qorwinebiT SeuRvlilTa da 

gardacvalebulTasa. CyJz wlisa, nawili pirveli dabadebulTaTvis, gv. 8-9. 
3 n. lomouri, publicisturi werilebi, gv. 181. 
4 n. lomouri, publicisturi werilebi, gv. 184. 
5 n. lomouri, publicisturi werilebi, gv. 184. 
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ganyofilebis damxmare wevri (1904); qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis namdvili wevri (1906); qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis cxinvalis ganyofilebis wevri (1915).1  

 nino Juruls da ilia maqaraSvils ramdenime weli hqondaT sasiyvarulo urTier-

Toba. aRsaniSnavia, rom saqmro ninos baraTebs frontis xazidan ugzavnida, sadacMmoma-

vali generali samxedro operaciebis Sesaxebac uyveboda ninos. qarTuli sazogadoebis 

elitis warmomadgenelTa monawileobiTMmas dagegmili hqonda grandiozuli qorwilis 

gadaxda. SeuRlebis Semdeg nino Tavis meuRles brZolis velzec dahyveboda. igi xSirad 

daWril samxedroebs uvlida da mebrZolebisTvis sursaT-sanovages agrovebda. Turqme-

neTSi cxovrebis dros  nino Juruli saqvelmoqmedo saqmianobasac eweoda. igi erTi pe-

riodi omSi dazaralebuli samxedroebis da maTi ojaxebis damxmare organizaciis aSxa-

badis ganyofilebasac xelmZRvanelobda. 1811 wels nino Jurulma sankt-peterburgis 

sammarTvelodan samadloebeli welic miiRo.2 ilia maqaraSvilis da nino Jurulis oja-

xi kulturis namdvil kerad iqca. maT saxlSi Tavs iyridnen qarTveli da rusi poete-

bi, mxatvrebi, msaxiobebi.3 aseTive kulturul keras warmoadgenda durmiSxan Jurulis 

saxli sofel arboSi, sadac generali ilia maqaraSvili damkidrda. gadmocemiT, maqaraS-

vilebis da Jurulebis ojaxs sofel arboSi xSirad stumrobdnen gamoCenili qarTveli 

moRvaweebi, maT Soris: iakob gogebaSvili, ivane maCabeli ilia WavWavaZe. maqaraSvilebis 

ojaxSi dRemde inaxeba ilias fotosuraTis originali, romeli, gadmocemiT, ojaxis-

Tvis saCuqrad Tavad ilias  gadaucia.Nnino durmiSxanis asulTan Zalze axlo urTier-

Toba akavSirebda `vefxistyaosnis~ germanul enaze mTargnelMmariam pritvics (qaliSvi-

lobis gvari guberi). igi daibada 1876 wlis 2 ivliss besarabiis guberniis q. kiSini-

ovSi. daamTavra q. odesis wm. mariamis saxelobis qalTa sazogado gimnaziis 8 klasi. 

Semdeg swavlobda q. drezdenis pirvel liceumSi maTematikur-geografiuli ganxriT. m. 

pritvics miuRia farTo humanitarul-teqnikuri ganaTleba, raSiac xels uwyobda ucxo 

enebis aTvisebis Tandayolili niWi. igi ramdenime enas flobda, maT Soris: franguls, 

italiurs, ruminuls, laTinurs, polonurs, rusuls, germanuls, inglisurs. samecnie-

ro moRvaweoba m. pritvicma 1918 wels daiwyo, xolo literaturul saqmianobas ki 

1894 wels mohkida xeli. sxvadasxva dros igi, rogorc bibliografi, mTargmneli, mec-

nier-muSaki moRvaweobda kievis ganaTlebis komisariatSi, skolebsa da konservatoriaSi. 

1930 wels ki navTobis geologiur-dazverviT institutSi agrZelebda saqmianobas. igi 

monawileobda vaSingtonSi Catarebul geologTa saerTaSoriso kongresSic.  

m.Ppritvici sxvadasxva enidan samecniero, Tu literaturul teqstebs rusul ena-

ze Targmnida.4   

 m. pritvici xSirad stumrobda nino Jurulis ojaxs, rogorc TbilisSi, aseve 

arboSi. arboSi yofnisas ninos mariam pritvicisTvis urCevia, rom `vefxistyaosnis~ 

Targmna daewyo.5 nino Jurulis gardacvalebis SemdegMmariam pritvicma mWidro urTier-

Toba gaagrZela nino Jurulis qaliSvilTan, irina maqaraSvilTan da mis meuRlesTan, 

anatoli kiziriasTan.Ees megobroba saTaves iRebda mariamis da ninos urTierTobidan. 

rogor daiwyo nino Jurulis rCeviT pritvicma `vefxistyaosnis~ Targmna, igi amis Se-

saxeb sofio daviTis asul maWavarianisadmi 1949 wlis 4 agvistos gagzavnil werilSi 

                                                           
1 http://www.nplg.gov.ge/ilia/ka/00004697/ 
2 Jurn. `gumbaTi-eqspresi~, 2010, 2-8 agvisto, gv. 33. 
3 iqve, gv. 33; c. TevdoraZe, zogierTi saarqivo masala maqaraSvil-Jurulebis ojaxis Sesaxeb, 

Jurn. `literature da xelovneba~, #10, 2010, gv. 60. 
4 r. janaSia, ardaviwyeba moyvrisa, Jurn.Bburji erovnebisa, # 5-6, 2003, gv. 25-26. 
5 c. TevdoraZe, dasax. naSromi, gv. 60. 
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mogviTxrobs: `...1940 wlis zafxuls vatarebdi arboSi.Ddauviwyarma nino durmiSxanis 

asulma mibiZga Targmanisaken. sityva Camovarda Cem mTargmnelobiT muSaobaze ufaSi (si-

cocxlis ukanaskneli wlebi man  ufaSi gaatara.Aaq igi msaxurobda samedicino insti-

tutis ucxo enaTa kaTedraze. r. janaSias SeniSvna). ufro swored imaze, rom igi Sewy-

vetili mqonda.Nnino durmiSxanis asulma misayvedura da miTxra: ai, TargmneT `vefxis-

tyaosani~! gana es Cem Zalebs aRemateba?! _ vupasuxe, magram Semdeg, TbilisSi, maT sas-

tumro oTaxSi, Zilis win, aviRe petrenkos Targmani da vcade 2 strofis Targmna. goe-

Tesa da Sileris nawarmoebebze aRzrdili, gavocdi, rogor aJRerda es germanulad. ma-

Sin nucubiZis Targmani jer ar iyo... meore dRes biblioTekaSi gavige, rom arsebobs 

mxolod artur laistis Targmani germanulad da uordropisa _ inglisurad... Semdeg 

es strofebi vuCvene prof. Sarlemans da mis meuRles. maT damloces muSaobis gasagrZe-

leblad... q. ufas samedicino institutis biblioTekaSi aRmoCnda petrenkos Targmani... 

Tavdapirvelad megona, rom mxolod prologs vTargmnidi, magram samuSaom ise gamitaca, 

rom vmuSaobdi Seusvenebliv, saxlSic, institutSic. Tvalwin medga saqarTvelos mTebi, 

misi yofa, rac ase magonebda mSobliur besarabiasa da moldavelebs _ dedaCemis winap-

rebs... prologi gavugzavne akad. Salva nucubiZes, romelmac aRtacebulma mipasuxa. igi 

dampirda Tavisi Targmanis gamogzavnas... samuSaos vagrZelebdi nucubiZis mixedviT. Tan 

petrekoSiac vixedebodi.Lleqsi gavmarTe minorisa da maJoris mixedviT. Cemi namuSevari 

vaCvene aqaur erT germanel qals, mcodnesa da ganaTlebuls... naTargmn nawilebs vugzav-

nidi akad. nucubiZes... gzaSi araferi dakargula, miuxedavad omianobisa...Semdeg miviRe 

akad. s. janaSias depeSa: saqarTvelos mecnierebaTa akademia gTxovT, gaagrZeloT muSao-

ba... Targmans vudarebdi, rogorc nucubiZes, ise uordropisas, romelic saocrad ke-

Tilsindisieradaa Sesrulebuli... im xanebSi ufaSi evakuaciaSi imyofebodnen ukraineli 

akademikosebi _ parnasi da bulaxovski, romlebmac aseve gaicnes Cemi namuSevari da rCe-

vebiT damexmarnen. visargeble ardadegebiT da teqsti gadavwere, maSin ufaSi ucxour-

Sriftiani sabeWdi manqanebi ar iyo... naSromi gadavagzavne TbilisSi. recenzia daweres 

akademikosebma S. nucubiZem da s. yauxCiSvilma. 1946 wlis aprilSi institutis sxdoma-

ze saq.Mmecn.Aakademiam miiRo naSromi, rac imav zafxuls akad. janaSiam macnoba da gamo-

miZaxa TbilisSi, sadac 25 agvistos Camovedi kidevac,Mmagram janaSias avadmyofobis ga-

mo piradad ver vnaxe. Targmani misive miTiTebis mixedviT Cavaswore. amJamad ki velode-

bi mecn. akademiis an goqsis miTiTebebs.Mmoxaruli viqnebi, Tu gaweul xarjebs aminazRa-

ureben...~1 aRniSnuli werilis adresatia sofio maWavariani. igi istoriis institutis 

swavluli mdivnis moadgile iyo, romelTanac mariam pritvics saqmiani urTierToba s. 

janaSias daxmarebiT hqonda.2 akad. s. janaSias m. pritvicis Sesaxeb informacia nino Ju-

rulis qaliSvilma, irina maqaraSvilma miawoda. rogorc r. janaSia aRniSnavs: `saqme 

isaa, rom Cveni ojaxis uaxloesi da usayvarlesi megobrebi iyvnen irine maqaraSvili da 

misi meuRle (igulisxmeba anatoli kiziria g.s.). swored maTgan gaigo 1940 wels s. 

janaSiam pritvicis ganzraxvis Sesaxeb.Bbunebrivia, igi yovelmxriv ecdeboda am keTili 

saqmisTvis xelis Sewyobas.~3 s. janaSias iniciativiT, m. pritvicis redaqtorebad S. nu-

cubiZe da s. yauxCiSvili dainiSnen. 1943 wels, istoriis institutis saxeliT, s. ja-

naSias da m. pritvics Soris xelSekrulebac gaformda. s. janaSias gardacvalebis Sem-

deg m. pritvici agrZelebda urTierTobas sofio maWavaranianTan da saqarTvlos ssr 

mecnierebaTa akademiasTan (vice-prezident akaki SaniZesTan). rogorc s. janaSias qaliS-

vili, r. janaSia aRniSnavs, m. pritvici, xandazmulobis miuxedavad, xSirad Camodioda 

                                                           
1 r. janaSia, dasax. naSromi, gv. 26. 
2 iqve. 
3 iqve. 



 

85 

 

nino Jurulis qaliSvilTan, irina maqaraSvilTan, romlis arqivSic inaxeboda misi ori 

fotosuraTi.1  

rogorc mivuTiTebdiT, durmiSxan Jurulis siZe – general-leitenanti ilia sayva-

relas Ze maqaraSvili sofel arboSi dasaxlda. ilia maqaraSvils da nino Juruls eq-

vsi Svili hyavdaT: ufrosi giorgi, Semdeg barbara, nikolozi, marika, irine da mixeili. 

Aaqedan samni –Ggiorgi, Bbarbara da marika – bavSvobaSi saxadiT gardaicvalnen. ilia 

maqaraSvilis erT-erTi vaJi – nikolozi (nikuSa) samxedro karieris gzas daadga da 

samTocxenosani batareis podporuCiki gaxda, Tumca misi sicocxle naadrevad Sewyda. 

emigraciaSi myofi mixeil maqaraSvili igonebs: `Cemi Zma nikolozi anu nikuSa, rogorc 

mas saxlSi veZaxdiT, Cemze xuTwlinaxevriT iyo ufrosi.Mmas Semdeg, rac 1916 wels 

Tbilisis iunkrebis saswavlebeli daamTavra, swavla ganagrZo peterburgis oficerTa 

saartilerio skolaSi, romelic daamTavra 1917 wels, ruseTis revoluciis dawyebis 

win. Semdeg iyo brZola germanelebTan kavkasiis frontze, sadac Sedga nikuSas sabrZo-

lo naTloba. 1917 wlis oqtomberSi igi, ukve saqarTveloSi dabrunebuli, daawinaures 

saartilerio diviziaSi.Ees iyo saqarTvelos pirveli erovnuli razmi, romelsac pol-

kovniki caguria meTaurobda. 1918 wlis ianvarSi amierkavkasiis Tavdacvis ministrma ca-

gurias razms ubrZana, rom saWiro iyo artileriiT uzrunveleyoT javSnosani matarebe-

li. davalebis Sesasruleblad nikuSa, oTxi iunkeri da ramdenime aTeuli jariskaci 6 

ianvars (Zveli stiliT) matarebliT gaemgzavrnen SamqorSi. 15 ianvris diliT davinaxe 

Cvensken momavali Cemi Zmis TanamebrZoli gvarad JRenti.Mman SemosvlisTanave tiriliT 

gvamcno: `nikuSa mokles!~ mxolod ramdenime xnis Semdeg gavigeT Cemi Zmis sikvdilis 

garemoebebi: rusebs daubombiaT Ria vagoni, romelSic iyvnen nikuSa, ori iunkeri da ka-

pitani afxazava.Ddaxocilebi daasaflaves arboSi, Cvens eklesiaSi. Cemi Zmis cxedari 

dakrZales mamaCemis, bebiaCemis da babuas gverdiT.Mmanamde cxedari ramdenime dRiT das-

venebuli iyo TbilisSi, qaSueTis taZarSi.Mmas icavdnen nikuSas megobrebi. wesis agebis 

ceremonia Zalian STambeWdavi iyo. Cemi Zma xom erT-erTi pirveli gaxldaT, vinc saqar-

TvelosTvis Tavi dasdo~.2 arbos wminda giorgis taZarSi SemorCenili epitafiidanac 

irkveva, rom nikoloz ilias Ze maqaraSvili Samqoris brZolaSi daiRupa. cnobilia, rom 

pirveli msoflio omis dasrulebis Semdeg samxreT kavkasiis frontidan wamosuli ru-

seTis jaris nawili azerbaijanis mimarTulebiT gadaadgildeboda, swored am dros es-

xmodnen Tavs ruseTis sajariso SenaerTebs SeiraRebuli TaTrebi, romelTa rigebSi os-

malo oficrebic iyvnen. nikoloz maqaraSvili dabombvas emsxverpla. arboSi SemorCenil 

epitafiaSi niqoloz maqaraSvilis daRupvis TariRi, 1917 wlis 10 ianvari, arasworad 

aris miTiTebuli. es uzustoba Cans gaz. `erTobis~ furclebze gamoqveynebuli misi sam-

Zimris gancxadebidan, sadac vkiTxulobT: `mwuxarebiT gulmokluli nina durmiSxanis 

asuli makaraSvili Tavis SvilebiT irina da miSaTi, giorgi durmiSxanis Ze da elena 

giorgis asuli Juruli uRrmesi mwuxarebiT auwyeben naTesavT da naTesavT da nacnobT, 

rom 10 ianvars sad. SamxorTan, javSnian matarebelSi tragikulad gardaicvala pirve-

lis Zvirfasi da dauviwyari Svili, meoreTa sayvareli Zma, xolo danarCenTa Zmiswuli 

qarTul samTocxenosan batareis podporuCiki nikoloz (nikuSa) ilias Ze makaraSvili. 

panaSvidi qaSveTis eklesiaSi yovel dRe saRamos 6 saaTze. dakrZalva moxdeba sof. ar-

boSi (goris mazra) wm. giorgis eklesiis galavanSi, sagvareulo sasaflaoze. micvale-

buls qaSveTis eklesiidan gamoasveneben da sadgurze waasveneben paraskevs 19 ianvars. 

micvalebulis sulis mosaxsenebeli wirvis Semdeg. wirva daiwyeba dil. 10 s. aqvea, sam-

                                                           
1 iqve, gv. 26. 
2 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
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Zimris meore gancxadebac: parmen daviTis Ze, simon da ilia parmenis Zeni gamyreliZeni 

uRrmesi mwuxarebiT auwyeben naTesavT da nacnobT sayvarel da dauviwyar nikuSa maka-

raSvilis traRikulad gardacvalebas. panaSvidi yovel dRe qaSveTis eklesiaSi saRamos 

6 saaT. dasaflaveba moxdeba sof. arboSi (goris mazra) wm. giorgis eklesiis galavan-

Si, sagvareulo sasaflaoze. micvalebuls qvaSveTis eklesiidan gamoasveneben da sad-

gurze waasveneben paraskevs 19 ianvars micvalebulis sulis mosaxsenebeli wirvis Sem-

deg. wirva daiwyeba dilis 10 saaTze.1 sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg bolSe-

vikebi sastikad moeqcnen arboSi mcxovreb nino durmiSxanis asul Juruls. mas ijariT 

gacemuli venaxi CamoarTves da kolmeurneobas gadasces. 1927 wliT daTariRebul do-

kumentSi `siebi yofili Tavadebis, aznaurebis da memamuleebisa tyviavis da Sindisis 

zonebis mixedviT~ vkiTxulobT: `makaraSvili nina durmiSxanis asuli _ 55 wlis qar-

Tveli, yofili aznauri, sofel arbos macxovrebeli, 17 wlamde (1917w) hqonda asi mea-

Tedi saxnavi miwis nakveTi. mis meuRles ilias hyavda 6 mona, (teqsti rusul enazea 

Sedgenili da aRniSnulia `mona~, unda eweros albaT mosamsaxure _ g.s) Zalzed aviw-

rovebda glexebs, ZaliT arTmevda saqonels, mezobeli soflebidan msxvilfexa saqone-

lis (naxiris) gadarekvaSi sulze 50 kapik gamosasyids iRebda. 17-21ww. misTvis mamuli 

ar CamourTmeviaT. misi meuRle gardaicvala 17 wels (dukumentSi uzustobaa general 

ilia maqaraSvilis gardacvalebis TariRTan dakavSirebiT. rogorc misi epitafiidan Cans 

(ix. qvemoT) aris 1912 weli, nacvlad miTiTebuli 1917 wlisa _ g. s.) glexebTan uxeSi 

urTierToba hqonda. 21-28 ww. miwis reformis gatarebisas, mamuli CamorTmeul iqna da 

amJamad sami meaTedi baRi aqvs, romelic arendiTaa gacemuli, glexebTan aqvs mtruli 

damokidebuleba, glexebsac ezizRebaT isini. aqvs saxli, hyavs sami mosamsaxure. vaJi mi-

xeili swavlobs sazRvargareT, hyavs 60 wlis Zma giorgi Juruli (dedanSia dJuruli). 

am teqsts axlavs  minaweri: misi Zma Juruli giorgi (igulisxmeba saqarTvelos pirve-

li respublikis finasTa da vaWroba-mrewvelobis ministri giorgi Juruli _ g.s) imyo-

feba sazRvargareT.~2   

nino durmiSxanis asulis mimarT bolSevikebis zewola amiT ar dasrulebula. ro-

gorc yofili generlis meuRles, goris raiaRmaskomis prezidiumis 1933 wlis 19 seq-

tembris gadawyvetilebiT, qoneba CamoarTves da soflidan gaasaxles. amis mizezad ga-

dawyvetilebaSi miTiTebulia adgilobriv glexTa ukmayofiloba. dokumentSi: `amonaweri 

goris raiaRmaskomis prezidiumis 1933 w. seqtemberi 19. sxdomis oqmidan # 29/100&~ 

vkiTxulobT: 

`moismines: nino makaraSvili Jurulis Sesaxeb tirZnisis sas. sabWos dadgenileba 

baR. venaxis CamorTmevis da misi soflidan gasaxlebis Sesaxeb (momxs. amx. stefanovi, 

romelsac davalebuli hqonda rai aRmaskomis mier am sakiTxis adgilobriv gamokvleva) 

azri gamosTqves: kalandaZem. kevliSvilma. elegaSvilma 

daadgines: vinaidan didi ukmayofilebaa sof. arboSi mcx. kolmeur. da individ. 

glexobis Soris yof. generlis colis nino Jurulis Sesaxeb. romelic amuSavebs Tavis 

venaxs daqiravebuli SromiT. raodenobiT 1 gaqt. (igulisxmeba heqtari), xil-baRi 0.5 

ga. saxli xuT oTaxiani amisaTvis dadasturdes tirZnisis sas. sabWos prezidiumis dad-

genileba qonebis CamorTmevaze. mxolod erTi oTaxi da samosaxlo adgili darCes Juru-

lis mosamsaxures, qoneba ki gadaeces arbos kolmeurneobas. nino makaraSvili Jurulisa 

gasaxlebul iqnes aRniSnul soflidan dasturi eTxovos saqarTvelos centralur aR-

masrulebel komitets. 

                                                           
1 `erToba~, #13, 1918, gv. 1. 
2 saqarTvelos erovnuli arqivis teritoriuli organo, goris raionuli arqivi, fondi #2, 

anaweri #1, saqme #495, gv. 16. 
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Tavmjdomare: er. kalandaZe. 

mdivnobda: arboliSvili. 

asli dedanTan sworea: 

saqmis mwarmoebeli (e. mcxveTaZe)~.1 bolSevikebisagan Serisxuli da soflidan gaZevebu-

li nino Juruli-maqaraSvilisa 1948 wels garadaicvala. rogorc Cans, mis qaliSvils, 

irina ilias asuls, survili hqonda, deda arbos wminda giorgis taZarSi, mSoblebis, 

meuRlis da Svilis gverdiT daekrZala, Tumca xelisuflebis warmomadgenlebma ojaxs 

gardacvlilis taZarSi dakrZalvaze uari uTxres. safrangeTSi mcxovrebi mixeil ilias 

Ze maqaraSvili Tavis mogonebebSi wers: `dedac arboSi gardaicvala 1948 wlis 4 seq-

tembers, magram bolSevikebma ar daakrZalvines igi eklesiaSi. Cemi dis iras weriliT 

Sevityve, rom igi soflis sasaflaoze dakrZales~.2 mosamsaxure, romelsac general 

ilia maqaraSvilis saxlSi erTi oTaxi dautoves bolSevikebma, savaraudod, bekoSvile-

bis sagvareulos warmomadgeneli iyo. sabolood am saxls swored bekoSvilebi daepat-

ronnen. bekoSvilebi am droisTvis arboSi ramdenime aTeuli wlis damkvidrebulebi iy-

vnen. aRniSnuli gvaris warmomadgenlebi arbos wminda giorgis taZris saregistracio 

wignSic ixseniebian.3 1927 wlis sofel arbos amomrCevelTa nusxaSi bekoSvilTa sagva-

reulos ramdenime warmomadgenelia dafiqsirebuli. bekoSvili ivane isakis Ze (dab. 1877 

w.), olRa mixeilis Ze (dab. 1892 w.), anna ivanes asuli (dab. 1909 w.), ioseb isakis Ze 

(dab. 1857 w.), nino gigas asuli (dab. 1877 w.).4 rogorc mivuTiTebdiT, ilia maqaraS-

vils da nino Juruls, nikuSas garda kidev ori vaJi hyavdaT.Ggiorgi adreul asakSi 

gardacvlila. maTi umcrosi vaJi mixeili 1903 wels daibada.Ffrangulad daweril mo-

gonebaSi, romlis didi nawili p. nacvliSvilma gamoaqveyna, mixeili wers: `davibade 

1903 wlis 7 oqtombers Zveli stiliT (axali stiliT 20 oqtombers) jilal-oRliSi 

_ patara qalaqSi saqarTvelosa da somxeTis sazRvarze.Aaq imyofebodnen im dros Cemi 

mSoblebi. mama qalaqis garnizonSi msaxurobda. me momnaTles arboSi da iqve vcxovrob-

di Cems bebiasa da babuasTan erTad~.5 ilia maqaraSvilis umcrosi vaJi mixeili 1922 

wels safrangeTSi ganaTlebis misaRebad gaemgzavra. mixeil maqaraSvili wers: `me dav-

tove Cemi samSoblo 1922 wels, rogorc ki Semisrulda 19 weli, raTa Cemi sainJinro 

ganaTleba ucxoeTSi ganmemtkicebina. raki gadawyvetili mqonda dabruneba, Tan ar wamo-

miRia arc erTi saarqivo dokumenti, romelic exeboda Cvens ojaxs. simarTle rom 

vTqva, me maSin amaze arc mifiqria. Tu RmerTis wyalobiT, odesme mogecemaT saqarTve-

loSi wasvlis SesaZlebloba da Tu waxvalT, veWvob, maTi dabruneba SeZloT, miT ume-

tes, rom Cemi erTaderTi da – ira aRar aris axalgazrda da Tanac qaRaldebi SeiZleba, 

ubralod, daikarga~.6 parizSi mixeil maqaraSvilma grenoblis RvTismSoblis saxelobis 

taZarSi poloneli qalbatonze, elizabet glasze jvari daiwera, romelTanac ori Svi-

li _Ggiorgi da inesi SeeZina. 

mixeil maqaraSvili 1967 wlis dekemberSi 64 wlis asakSi gardaicvala, xolo 

misma meuRlem elizabet glasma ki 2007 wlamde icocxla.Mmixeilis da  elizabetis 

                                                           
1 saqarTvelos erovnuli arqivis teritoriuli organo, goris raionuli arqivi, fondi # 4, 

anaweri @ 1, saqme # 135, gv. 23. 
2 p. nacvliSvili, maqaraSvilebi: arbo, parizi, lima... arbo. Ggaz. `samSoblo~, maisi, 1992, gv. 8. 
3 metriCeskis wigni, micemuli saqarTvelo-imereTis uwmindesis mmarTebelis sinodis kantoridgan 

goris uezdis arbos wmin. giorgis ekklesiasa Sina, Casawerad dabadebulTa, qorwinebiT SeuRvlilTa da 

gardacvalebulTasa. CyJe wlisa, nawili pirveli dabadebulTaTvis, gv. 12. 
4 saqarTvelos erovnuli arqivis teritoriuli organo, goris raionuli arqivi, fondi # 3, 

anaweri # 1, saqme # 471, gv. 16. 
5 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
6 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
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Svilebidan, iness ori Svili SeeZina: izabeli, romelic SemdgomSi bavSTa bagis direq-

tori gaxda da aseve natali, romelic farmacevtis profesias daeufla.1 isini safran-

geTSi, parizSi cxovroben. mixeil maqaraSvilis vaJiGgiorgi mogvianebiT parizidan sacx-

ovreblad samxreT amerikis kontinentze, kerZod perus dedaqalaq limaSi gadavida 

sacxovreblad. Tavdapirvelad igi adgilobriv bankSi muSaobda. swored limaSi gaicno 

Tavisi momavali meuRle _ karmeni. 1992 wels peruSi mcxovrebiGgiorgi maqaraSvili 

moinaxula cnobilma qarTvelma Jurnalistma, maSin saqarTvelos olimpiuri komitetis 

vice-prezidentma paata nacvliSvilma. igi wers: `perus dedaqalaqSi Casvlis pirvelsave 

dRes movZebneT batoniGgiorgi, romelic limaSi Sveicariuli `qimika-suisa~-s warmomad-

genlobaSi muSaobs. meore dRes ki misi stumrebi viyaviTLlimas gareubanSi, Zalze lama-

zad mowyobil mis vilaSi.Qqalaqic dagvaTvalierebina, gvimegzura, sastumroSic xSirad 

gvirekavda, qarTuli sportis saerTaSoriso asparezze damoukidebeli gasvliTac Cven-

Tan erTad gaixara. qarTvel telemayurebels saSualeba hqonda, exila limaSi Cems mier 

gadaRebuli kadrebi, interviu baton giorgisTan da misi ojaxis wevrebTan~.2 giorgi 

maqaraSvils da mis peruel meuRles _ karmens 6 Svili SeeZinaT.Pp. nacvliSvilTan mi-

cemul interviuSi Tavisi ojaxis SesaxebGgiorgi maqaraSvili aRniSnavs: `mec yovelTvis 

vocnebobdi, sakuTari TvaliT menaxa es mSvenieri qveyana, Cemi samSoblo,Mmagram saqar-

Tvelos nacvlad, bedma peruSi Camomiyvana. me da karmens eqvsi Svili gvyavs: ufrosi mi-

xeili _ mixo _ 29 wlisaa (interviu Cawerilia 1992 wels _ g.s.), misi coli _ 

lurda-peruelia, ori Svili hyavT _ miSeli da Jizeli. Semdeg virxinia modis, 28 

wlisaa, iugoslaviuri warmoSobis peruels hyavs colad, erTi Svili hyavT _ mireo. 

26 wlis poli, igive pavle, jer ucolSviloa; 25 wlis veronica erT TveSi gaTxovde-

ba; Sveicariel maswavlebels mihyveba colad da safrangeTSi icxovrebs. Semdeg modis 

19 wlis sergo-serxio da nabolara _ 7 wlis andre, igive andro~.3 dReis mdgomareo-

biTGgiorgi (gogi) maqaraSvilis mravalricxovani ojaxi perus dedaqalaq limaSi cxov-

robs. giorgi (gogi) maqaraSvils 89 weli Seusrulda da Tavs mxned grZnobs. giorgis 

(gogi) da karmens 6 Svili, 12 SviliSvili da 6 SvilTaSvili hyavT. maT miwer-mowera 

aqvT saqarTveloSi mcxovreb naTesavebTan, kerZod, merab maqaraSvilis ojaxTan. odnav 

mogvianebiT, maqaraSvilebis fuZeze damkvidrda cnobili mecnieri anatoli kiziria, ro-

melic ira (irina) maqaraSvilis meuRle iyo.Aanatoli kiziria udrood gardacvlili 

nikuSa maqaraSvilis megobari iyo.Aanatoli kiziria daibada 1889 wels senakis raionSi, 

sofel nosirSi. 1913 wels daamTavra peterburgis universiteti, xolo 1916 wels _ 

petrovskoe-razumovskis sasoflosameurneo akademia.Aanatoli kiziria 1918-1920 da 

1923-1936 wlebSi moRvaweobda senakis mazris revkomSi. 1932-1938 w.w. igi sasoflo-sa-

meurneo institutSi meqanizaciis da eleqtrofikaciis kaTedris gamgis pozicias ikaveb-

da. 1938-1971 w.w. ki saqarTvelos zooveterinaluri saswavlo-sakvlevi institutis me-

qanizaciisa da eleqtrofikaciis kaTedras udga saTaveSi. 1973-1976 wlebSi anatoli 

kiziria saqarTvelos soflis meurneobis meqanizaciisa da eleqtrofikaciis institut-

Si konsultantis poziciaze moRvaweobda. soflis meurneobis meqanizaciis dargSi moR-

vawe qarTveli mecnieri 1947 wels soflis meurneobis doqtori gaxda, xolo 1948 

wels _ profesori. 1965 wels anatoli kizirias mecnierebis damsaxurebuli moRvawis 

wodeba mieniWa.4 anatoli kiziria gardaicvala 1976 wels. anatolis da irinas Svili 

                                                           
1 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 8. 
2 p. nacvliSvili, dasax. naSromi, gv. 6. 
3 iqve, gv. 6. 
4 qarTuli sabWoTa enciklopedia, t. 5, Tb., 1980, gv. 511-512. 

http://www.nplg.gov.ge/bios/ka/00009743/ 
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ar hyavdaT. anatoli xSirad Camodioda sofel arboSi. `WabukobaSi maTTan xSiri urTi-

erToba mqonda. qalbatoni irac Zalian kargad maxsovs. maTi SesaniSnavi sasaxle aivne-

biT iyo damSvenebuli, liaxvs gadahyurebda. sasaxles didi marani hqonda, xolo meore 

sarTulze arsebul sivrces Cvens bavSvobaSi klubad iyenebdnen xolme. am saxlSi, ro-

gorc gamigia, qarTuli sazogadoebis cnobili warmomadgenlebi ikribebodnen. maxsovs 

qalbatoni ira did savarZelSi ijda xolme da xSirad moumarTavs aseTi formiT: 

`axalgazrdav~, is aristokratuli garegnobis qalbatoni iyo. anatoli kiziriam Zalze 

bevri ram gaakeTa soflisTvis. gaiyvana sasmeli wyali, aaSena arbohesi, (arbos hidroe-

leqtro sadguri). maxsovs erTxel, es iyo XX saukunis 60-iani wlebi, man erTi maRa-

li Tanamdebobis piri Camoiyvana, gvarad anTiZe, me da anatoli kizirias stumari sana-

dirod wavediT. maSin cxrameti-oci wlis viqnebodi. sanadirod wiTel saydrebTan ave-

diT, es aris arbos mindvrebis zemoT, dmenisis CasaxvevTan. stumari daiRala, Tofi uc-

naurad eWira da am dros gauvarda kidec. marcxena mxari gaglejili hqonda. xelSi 

aviyvane da vanaTis gzaze wvalebiT gavedi. vanaTis ambulatoriamde miviyvane. pirveladi 

daxmareba aRmouCines. Semdeg ki cxinvalSi gadaiyvanes, sadac operacia misma yofilma 

studentma, valodia cotniaSvilma Cautara. maqaraSvilebis saxlSi Semdeg bekoSvilebi 

dasaxldnen, romlebic mosamsaxureebi iyvnen~.1 irina maqaraSvilma Tavisi mamiseuli qo-

neba sofel arboSi, kerZod, sacxovrebeli saxli da sakarmidamo nakveTi TbilisSi 

mcxovreb merab maqaraSvils anderZiT gadasca. 1979 wlis 2 agvistoTi daTariRebul 

dokumentSi vkiTxulobT: `me, irina ilias asuli kiziria, mcx. q. Tbilisi, perovskaias 

quCa 8, winamdebare anderZiT viZlevi Semdegi saxis gankargulebas: 1. kerZo saxls da 

Cems qonebas, mdebares: goris r-ni, sof. arboSi, romelic Cemi gardacvalebis dRisaTvis 

aRmoCndeba Cems sakuTrebaSi, risganac ar unda Sedgebodes igi, me vuanderZeb merab aka-

kis Ze maqaraSvils. 2. saqarTvelos ssrk samoqalaqo kodeqsis muxlebis 546-e, 547-e, 

569-e Sinaarsi notariusis mier ganmemarta. 3. anderZi Sedgenilia 2 egzemplarad, ro-

melTagan erTi rCeba q. TbilisSis I saxelmwifo sanotaro kantoris saqmeebSi, meore 

gadaeca moanderZes. xelmowera/xelmowerilia `02~ agvisto 1979 w. winamdebare anderZi 

damowmebulia Cems q. Tbilisis I saxelmwifo sanotaro kantoris saxelmwifo notariu-

sisi g. k. amisulaSvilis mier. anderZi xelmowerilia i. i. Kkizirias mier Cemi Tandas-

wrebiT. moanderZis piradoba da qmedunarianoba Semowmebulia.2 imave wlis Tebervals, 

anderZis mieri memkvidreobis uflebis mowmobac gaica. dokumentSi vkiTxulobT: `q. 

Tbilisi, aTascxraas oTxmocdaerTi wlis ocdaxuTi Tebervali me, q. Tbilisis pirveli 

saxelwifo sanotaro kantoris saxelmwifo notariusi n. s. JRamaZe vamowmob, rom 1980 

wlis 21 Tebervals gardacvalebuli moq. irine ilias asuli kizirias anderZis safuZ-

velze, romelic damowmebulia q. Tbilisis pirvel saxelmwifo sanotaro kantoraSi 

1979 wlis 2 agvistos da registrirebulia reestrSi # 3-13565-iT anderZSi naCveneb 

qonebaze mis memkvidred cnobilia moq. merab akakis Ze maqaraSvili mcx.Qq. TbilisSi 

petriaSvilis q. # 16-Si. samkvidro qoneba, romelzedac gacemulia es mowmoba aris 

mTeli sacxovrebeli saxli mdebare goris raionis sof. arboSi. mTeli sacxovrebeli 

saxli orsarTuliania, Sesdgeba rva sacxovrebeli oTaxisagan. sacxovrebeli farTia 215 

kv.Mmetri, aqvs damxmare saTavsoebi farTiT 160 kv. m. sadazRvevo Rirebulebaa 1407 ma-

                                                                                                                                                                                                 
 anatoli kiziria da misi meuRle irina maqaraSvili-kiziriasi ganisveneben vakis 

sasaflaoze.Aanatolis gverdiT dakrZalulia misi da elene pavles asuli kiziria (1874-1953 w.w), 

romelic, 1916 wlis monacemebiT, qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis namdvil 

wevrad aris moxseniebuli. https://prosopography.iliauni.edu.ge/persons/article/2160. 
1 gadmocema CaviwereT 1941 wels dab. solomon maisuraZisagan. 
2 maqaraSvilebis saojaxo arqivi, gv. 2. 
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neTi, rac dasturdeba goris raionis dicis sasoflo sabWos mier 1981 wlis 16 Teber-

vals gacemuli # 138 cnobiT. ekuTvnis 1976 wlis 9 Tebervals gardacvalebul moq. 

Aanatoli pavles Ze kizirias. misi memkvidre iyo meuRle moq. irine ilias asuli kizi-

ria, romelmac miiRo samkvidro, magram ver moaswro Tavisi samemkvidreo uflebebis ga-

formeba~. dokuments xels awers notariusi n. JRamaZe.1 meuRlis gardacvalebis Semdeg 

irine maqaraSvils didxans aRar ucocxlia. 1980 wlis 21 Tebervals, irine ilias asu-

li maqaraSvili (gardacvalebis mowmobaSi igi kiziriad aris moxseniebuli, rogorc 

Cans irine ilias asuli dokumentebSi meuRlis gvariT iwereboda), simsivnuri intoqsi-

kaciiT gardaicvala.Ggoris raionis saxalxo deputatTa sabWos aRmasrulebeli komite-

tis safinanso ganyofilebis mier 1980 wlis 2 dekembers gacemul cnobidan Cans, rom 

arboSi arsebuli maqaraSvilebis sacxovrebeli saxli irines da mis meuRles ukuTvno-

daT. dokumentSi vkiTxulobT: `cnoba eZleva sofel arboSi yofil mcxovreb amJamad 

gardacvlil anatoli pavles Ze kizirias, maszed, rom mis saxelze araviTari davalia-

neba ar iricxeba saxelmwifo gadasaxadebSi da mis binas araviTari yadaRa ar aqvs dade-

buli. cnoba eZleva sanataro kantoraSi warsadgenad.Ggoris raifinganis gamgis moadgi-

le: v. budedaSvili~.2 arboSi arsebuli maqaraSvilebis sacxovrebeli saxli rom anato-

li kizirias da mis meuRles ekuTvnodaT, dasturdeba aseve 1980 wlis 22 dekembers 

dicis sasoflo sabWos aRmaskomis mier gacemuli dokumentidanac: `cnoba gaica goris 

raionis sofel arboSi mcxovreb aw gardacvlil anatoli pavles Ze kiziriaze, maszed, 

rom wasuli komlebis wignis CanaweriT misi bina aSenebulia 1918 wels (dokumentSi ma-

qaraSvilebis sacxovrebelis aSenebis TariRi SecdomiT weria).Bbina aris sam sarTulia-

ni. sacxovrebeli oTaxebi aris xuTi. II sarTulze aris sami sacxovrebeli oTaxi, xo-

lo III sarTulze ori oTaxi. mTliani Senobis farTi 15/15, xolo damxmare saTavso 

aris 15/15. sakarmidamo miwis nakveTi ukavia 0, 02 ha~.Ddokuments xels aweren dicis 

sasoflo sabWos aRmaskomis Tavmjdomare da mdivani3. dicis sasoflo sabWos aRmaskomis 

mier amave ricxviT daTariRebuli cnobidan Cans, rom anatoli pavles Ze kiziria goris 

raionis sofel arboSi cxovrobda da komlis ukanaskneli wevri iyo.4 1980 wlis 16 

Tebervals dicis sasoflo sabWos aRmaskomis mier gacemuli cnobis YTanaxmad, maqaraS-

vilebis sacxovrebeli saxli (sadac anatoli kiziria cxovrobda), 1407 maneTad iyo 

Sefasebuli. dokumentidan irkveva, romGgardacvlili mecnieri, saxlis sadazRvevo gada-

saxadsac ixdida.5 rogorc mivuTiTebdiT, irine maqaraSvilis anderZis Tanaxmad, misi 

gardacvalebis Semdeg sofel arboSi arsebuli maqaraSvilebis sacxovrebeli saxli da 

qoneba ilia maqaraSvilis Zmis SvilisSvils, merab maqaraSvils gadaeca.Mmerab maqaraSvi-

lis winapari amberki maqaraSvili sayvarela maqaraSvilis SviliSvili iyo. Raris ekle-

siis Canawerebis mixedviT, amberki maqaraSvili 1886 wlis 21 ianvars daibada. axalSobi-

lis mama aznauri konstantine sayvarelas Ze maqaraSvili iyo, xolo deda melania leva-

nis asuli.Aamberki konstantines Ze 3 marts moinaTla. naTlisReba aRasrula mRvdelma 

grigol nanaukaSvilma. swored amberki maqaraSvilis, ilia maqaraSvilis Zmis Svilis 

Svilis STamomavalia (amberkis Zis, abesalomis Svilis, akakis vaJi) merab maqaraSvili. 

maqaraSvilebis sacxovrebeli saxli arbos wminda giorgis gumbaTovani taZris aRmosav-

leT mxares mdebareobda. general maqaraSvilis sacxovrebeli XX saukunis dasawyisSi 

                                                           
1 maqaraSvilebis saojaxo arqivi, gv. 12. 
2 maqaraSvilebis saojaxo arqivi, gv. 5. 
3 maqaraSvilebis saojaxo arqivi, gv. 9. 
4 iqve, gv. 10. 
5 maqaraSvilebis saojaxo arqivi, gv. 11. 
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cnobili qarTveli arqiteqtoris, svimon kldiaSvilis proeqtis mixedviT aSenda.1 pir-

veli qarTveli profesionali arqiteqtori, romlis saxelsac Tbilisis saxelmwifo 

universitetis proeqtis Sedgena, durmiSxan JurulTan da mis ojaxTan savaraudod da-

viT kldiaSvilma daakavSira. gamoCenil qarTvel mwerals durmiSxan Jurulis ojaxTan 

megobruli urTierToba akavSirebda.2 orsarTuliani saxli XX saukunis II naxevarSi 

daingra. maqaraSvilebis saojaxo arqivSi daculia aRniSnuli nagebobis XX saukunis 

dasawyisis foto. XX saukunis dasawyisSi svimon kldiaSvilis mier daproeqtebuli 

Jurulebis sasaxle ruseTis imperiis safosto gzavnilebze iyo gamosaxuli. arbos 

wminda giorgis taZarSi SemorCenilia general ilia maqaraSvilis da misi vaJis _ niko-

lozis epitafiebi: 

`general leitenanti ilia sayvarelis Ze makaraSvili daibada 1 dekembers 1854 w. 
aRsrulda 17 ivliss 1912 w.~  
ilia makaraSvilis saflavis gverdiT, taZris svetze CaSenebul marmarilos ste-

laze, aseT warweraa: `general-leitananti ilia sayvarelis Ze makaraSvili  18 1/XII 54  
19 17/VII 12 

`nikolooz ilias-Ze (nikuSa) makaraSvili podpor qarTul-cxenosanTa artil ba-
tariasi gmirulad moklul iyo Samxors 10 ianvars 1917 w. dabadebidgan 20 wlisa~ 
(epitafiis amokveTis dros nikoloz makaraSvilis gardacvalebis TariRi arasworad 

aris miTiTebuli, unda eweros 1918 wlis 10 ianvari) 
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MAKARASHVILI'S AND VILLAGE ARBO 

RESUME 

 

In the second half of the 19th century, Nino, daughter of Durmishkhan Zhuruli, was the wife 

of General Ilia Makarashvili (the son of  Sakvarela Makarashvili), a well-known military figure, 

who lived in the village of Arbo. The extended family of Makarashvili lived in one of the historical 

villages of Racha - Ghari. Ilia Makarashvili's father Sakvarela Makarashvili (the son of Davit 

Makarashvili) is mentioned in the list of confessors of the Church  Mtavarangelozi  in Ghari, dated 

1843.  Ilia Makarashvili received his military education first at Vladimir Gymnasium in Kiev and 

then at  Pavlovsky Military Academy. He participated in the Russo-Turkish War of 1877-1878 and 

was Captain of the 39th Artillery Brigade Staff. On October 23, 1878, he was awarded the 4th 

degree order of St. George,  for outstanding bravery in the battle against Turkey (Deve-Boinu). 

From 1895 Ilia Makarashvili was the head of the 1st  Battery Grenadier Artillery Brigade, and from 

1897 he was the commander of the 1st  Caucasus Battery Grenadier Artillery Brigade. In 1898 the 

future general became the head of the division of the 1st Caucasian Reserve Artillery Brigade. In 

1902 he commanded the 7th Mortar Regiment. In 1904, Ilia Makarashvili was the commander of 

the 67th Artillery Brigade; from July 1904, he was commander of the 2nd Artillery Brigade of 

Turkistan, and then the 52nd Artillery Brigade. In 1882 Ilia Makarashvili received the rank of 

captain, in 1895 - lieutenant colonel, in 1898 - colonel, in 1906 - major-general, and on October 15, 

                                                           
1 saqarTvelos istoriis da kulturis ZeglTa aRweriloba, 5, Tb., 1990, gv. 44; z. gaiparaSvili, 

m. gurgeniZe, s. Wanturia,  svimon kldiaSvili, Tb., 2020, gv. 288-289.  
2 g. sosiaSvili, JurulTa sagvareulos istoriidan, gv. 
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1910 his military career was crowned with the rank of lieutenant general. Ilia Makarashvili married 

Nino Zhuruli (Durmishkhan Zhuruli's daughter). Makarashvili settled in the village - Arbo. Ilia 

Makarashvili and Nino Zhuruli had six children: the eldest Giorgi, then Barbara, Nikoloz, Marika, 

Irine and Mikheil. Three of them - George, Barbara and Marika - died in childhood with an 

infectious disease. One of Ilia Makarashvili's sons - Nikoloz (Nikusha) became the second 

lieutenant of mining-horse battery. However, he died in his early life. General Ilia Makarashvili's 

wife Nino Zhuruli was brutally treated by the Bolsheviks, first their property was confiscated and 

finally they were expelled from the village. She died in 1948. Ilia Makarashvili's younger son 

Mikheil left for Europe in 1922 to continue his studies and settled in France. His son George moved 

to Peru, South America, and settled in Lima. He married a Peruvian woman, Carmen, with whom 

he had six children. Ilia Makarashvili's daughter Irina lived in the village – Arbo, home of  Zhuruli 

and Makarashvili. According to her will, after the death of Irine, Ilia's daughter, the house and 

property of the Makarashvilis in Arbo were handed over to Ilia Makarashvili's nephew Merab 

Makarashvili. Merab Makarashvili's ancestor Amberki Makarashvili was the granddaughter of 

Sakvarela Makarashvili. 
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ioseb alimbaraSvili 

goris saxelmwifo saswavlo universiteti 

 
 

tanas xeobis mflobelobisa da eqspropriaciis sakiTxi   
 
 

tanas xeoba da misi centri ateni, strategiuli adgilmdebareobis, nayofieri mi-

webis, tyeebisa da saZovrebis gamo, saqarTvelos erT-erT mniSvnelovan qalaqs da admi-

nistraciul centrs warmoadgenda. tanas xeobaze gadadioda gza Sida qarTlidan qvemo 

qarTlSi, somxeTsa da mesxeT-javaxeTSi, kldekaris saerisTavoze gavliT1.  

adgilze mopovebuli arqeologiuri masalac am daskvnis gakeTebis SesaZleblobas 

iZleva, radgan tanas xeobis soflebSi (boSuri, bobnevi, bnavisi, olozi, ikvnevi, xidis-

Tavi da sxv.) pirveli mosaxleobis kvali ukve Sua brinjaos xanidan Cans2. 

platon ioseliani atens qarTlis, anu iberiis mefis, farsman I-is3 daarsebulad 

miiCnevs da welsac akonkretebs – 184 w4. 

,,tanas xevi“ ukve IV-VII saukuneebSi iyo cnobili da spaspetis sagamgebloSi Se-

dioda. arsebobs varaudi, rom calke administraciul erTeuls warmoadgenda5. 

cnobili belgieli RvTismetyvelis, rene draguetis cnobiT, jer kidev VI sauku-

neSi beit-maris (siria) episkoposi simeoni, anaTemaze gadacemiT emuqreboda atenis epis-

koposs kanonikuri sakiTxebis gamo6. am droisaTvis atenis xeobaSi ukve saepiskoposos 

arseboba mis wamyvan rolze unda miuTiTebdes.   

VII saukunis anonimi avtoris somxur geografiaSi manglisis-xevamde moxseniebu-

lia tornis-xevi (Торнис хеви)7. prof. jondo gvasalias miaCnia, rom es igive tanis-xe-

via da masSi igulisxmeba TeZam-atenis xeobebi8.  

erTmaneTis daaxloebis tendencias sakmaod adrindeli xanidan iCenen Sida qarTli 

da TrialeTi, Sida qarTlis ekonomikisaTvis TrialeTis sazafxulo saZovrebis uaRresi 

mniSvnelobis gamo. adrefeodaluri xanis dasawyisisaTvis es gamoixata tanisxevis cen-

tris TrialeTTan Camketi gzebis sayarze – dekcixeSi moTavsebiT9. 

                                                           
1 niko berZeniSvili. gzebi rusTavelis epoqis saqarTveloSi, Tb., 1966, gv. 44-45 
2 jondo gvasalia. aRmosavleT saqarTvelos istoriuli geografiis narkvevebi (Sida qarTli), Tb., 

1983, gv. 150; qarTlis cxovrebis topoarqeologiuri leqsikoni, gv. 64 
3 pavle ingoroyvas mixedviT, iberiis mefe farsman I berZnul-romaul wyaroebSi ixsenieba axali 

welTaRricxvis I saukunis 30-iani wlebidan-60-ian wlebamde, xolo iberiis meore mefe imave saxeliT 

farsman III moixsenieba II saukunis 30-40-ian wlebSi (romis imperatorebis adrianes da antonine piusis 

Tanamedrove) (ix: pavle ingoroyva. Zveli qarTuli matiane ,,moqcevai qarTlisai~ da antikuri xanis 
iberiis mefeTa sia, ,,saqarTvelos muzeumis moambe~, t. XI-B, Tb., 1941, gv. 533). s. gorgaZis 

gamoangariSebiT, farsman I-is mefoba Cv. w. I saukunis 34-70 wlebze modis, xolo farsman II-is mefoba 

119-140 wels ar scildeba (ix: s. gorgaZe. saqarTvelos istoria, quTaisi 1915, gv. 59, 61). rac Seexeba 
platon ioselians, igi atenis daarsebis wels wyaros miTiTebis gareSe gvTavazobs. 

4 Пл. Иоселиани. Города существовавщие и существующие в Грузии, Тф., 1850, gv. 23. 
5 d. berZeniSvili, narkvevebi saqarTvelos istoriuli geografiidan, Tb., 1985, gv. 243-244. 
6 Православная Энциклопедия, под. ред. Патриарха Московского и всея Руси Кирилла, т. III, gv.. 675-

677. 
7 Армянская география VII в. Текст и перевод с присовокуплением карт и обьяснительных примечании 

издал К. П. Патканов, Санкт Петербург 1877, gv. 40 
8 jondo gvasalia. aRmosavleT saqarTvelos istoriuli geografiis narkvevebi, gv. 128 
9 jondo gvasalia. aRmosavleT saqarTvelos istoriuli geografiis narkvevebi, gv. 128. 
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,,dasturlamalSi“ pirdapir iyo gawerili, Tu vis evaleboda tanas xeobis gzis 

Senaxva da dacva, romelsac baTlomis gzasac uwodebdnen: ,,unda Seinaxon saakaZem, 

glurjiZem, da atenelT da im xeobam“1. 

atenis sionis teritoriaze Catarebulma gaTxrebis Sedegad gamoikveTa Tavdapirve-

li bazilikuri nagebobis naSTi, romlis naadgilarzec VII s. miwuruls gumbaTovani 

eklesia auSenebiaT nerse erisTavsa da mis Zes stefanoz mamfals, romelic 739 wels 

gardacvlila da iqvea dakrZaluli2. 

garda strategiuli adgilmdebareobisa, atenis gziT aq uamravi baJi Semodioda da 

es ekonomikuri sargebeli ganapirobebda samefo karis Tu sxva feodalTa dainterese-

bas3. 

X saukuneSi ,,atenis qveyanas“ baRvaSTa uZlieresi feodaluri saxli flobs. ate-

nis mflobel baRvaSTagan, pirveli miqaelia, romelmac es qveyana 940 wels miiRo sige-

liT bagrat I-sagan (937-945 ww.) da 945 wels Tavisi dafinansebiT atenis taZars 

zRude auSena. misi qtitoruli gamosaxuleba atenis sionis samxreT fasadze orfigu-

rian qtitorul reliefzea daculi4.  

975 wels, ioane maruSisZis winadadebiT, daviT III kurapalati atenis xeobiT qar-

TlSi gamoemarTa bagratis gasamefeblad, bagrat III-m qarTlSi didxans ar dahyo, uf-

liscixes dedamisi guranduxti datova da maleve ukan gabrunda. qarTlis didebulebi 

formalurad guranduxts emorCilebodnen, Tumca, ,,TiTeulad ganagebdes saqmesa qar-

Tlisasa“, amitom bagrats xelaxla mouwia qarTlSi gadmosvla. es faqti miuRebeli 

aRmoCnda didebulTaTvis, qavTar tbeli iwinamZRvres da moRrisTan brZolac gaumarTes, 

magram damarcxdnen. bagrati ufliscixes movida, ,,aRiRo cixe, dedisagan Tvisisa, dayvna 

dReni, ganagna mcired saqmeni qarTlisani“ da isev afxazeTs gabrunda, magram qarTlis 

damorCileba ase martivi ar aRmoCnda. ramdenime wlis Semdeg, kldekaris erisTavma da 

atenis cixis mflobelma rati baRvaSma miierTa ,,qarTlisagan mtkuars samxriT-kerZo 

yovelive TrialeTi, manglisis xevi, skvireTi“, atenis cixe gaamagra, mis maxloblad ek-

lesiac aago5 da ,,ara morCilobda keTilad bagrat mefesa“6. 

bagrat III ,,yovliTa ZaliTa TvisiTa ugrZneulad“ moadga kldekars 989 wels. ra-

ti baRvaSma atenis cixe mefes dauTmo, Svili lipariti mZevlad gaatana da TviTon sag-

vareulo mamuls – argveTs gabrunda.  

Tumca baRvaSebi mamulis dakargvas ar Seurigdnen. kldekaris erisTavma liparit 

liparitis Zem da bagrat IV-is naxevarZmam (giorgi I-is aldesTan qorwinebiT) demetrem 

bizantiis imperatoris basili II-is daxmarebiT isargebles, ,,mierTnes sxvanica vinme di-

                                                           
1 ,,dasturlamali~, qarTuli samarTlis Zeglebi, teqstebi gamosacemad moamzada, gamokvlevebi, 

leqsikonebi da saZieblebi daurTo i. surgulaZem, Tb., 1970,Egv. 532. 
2 givi abramiSvili. atenis sionis sami grafiti. Jurn. ,,mnaTobi~, 1984, #9, gv. 159 
3 eTer pavliaSvili. ateni werilobiTi wyaroebis mixedviT, naSromi Sesrulebuli istoriis 

magistris akademiuri xarisxis mosapoveblad, Tb., 2019, gv. 45. 
4 elene kavleliSvili. dimitri meRvineTxucesiSvili da veres RmrTismSoblis saxelobis eklesiis 

warwerebi, goris saxelmwifo saswavlo universitetis istroriisa da arqeologiis centris SromaTa 
krebuli #13; Tb., 2016, gv. 66-67. 

5 eklesiis mSenebloba, warweris mixedviT, rati liparitisZe baRvaSs uwarmoebia. warwera 

daTariRebulia 982-989 wlebiT (lapidaruli warwerebi I (aRmosavleT da samxreT saqarTvelo, V-X 
ss.), Seadgina da gamosacemad moamzada n. SoSiaSvilma, Tb., 1980, gv. 202-203). aris Tvalsazrisi, rom 

rati baRvaSma eklesia ki ar aaSena, aramed ganaaxla (ix: saqarTelos istoriisa da xuroTmoZRvrebis 

ZeglTa aRweriloba, t. V, Tb., 1990, gv. 60. 
6 qarTlis cxovreba, I, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis 

mier, Tb., 1955. gv. 276. 
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debulni da aznaurni“ da atenis cixis aReba scades, magram ver aiRes, ,,rameTu cixeTa-

ufalni kacni mtkice iyvnes erTgulobasa zeda bagratisasa“1. 

garkveuli winaaRmdegobebis Semdeg, sula kalmaxelma da mesxma didebulebma 1057 

wels lipariti da misi Ze ivane Seipyres da bagrat IV-s mihgvares, xolo meore vaJma 

nianiam gaaswro. liparitma Svili bagrats Seavedra, TviTon berad aRikveca da saber-

ZneTSi wavida. mcire xnis Semdeg, masTan Cavida ivanec2. 

Zlieri opoziciis damarcxebiT isargebla bagrat IV-m da X saukunis 60-ian 

wlebSi atenSi farTo samSeneblo samuSaoebi wamoiwyo atenis cixis Tavis – gorganel 

(gurganel) Tarxonis Zisa da mirian erisTavis mier3. 

X-XI saukuneebSi atenis ,,queyanaSi“ qalaqmSeneblobis farTo masStabebze miuTi-

Tebs atenis sionis araerTi warwera, sadac giorgisa da damianes mier ,,zRudis Seqmna-

ze“, atenis sarqalis mier ,,zRudeebis qmnaze“, bagratis mier ,,kalapotis Seqmnaze“4 da 

sxva samuSaoebzea saubari. 

atenma kidev ufro didi mniSvneloba SeiZina daviT aRmaSeneblis dros. aq iyo gan-

Tavsebuli samefo saWurWle5. 

ateni da tanas xeoba amis Semdegac mudmivad iyo bagrationTa yuradRebisa da 

zrunvis sagani. 

atenSi hqonda erT-erTi rezidencia daviT VII ulus6. 

demetre II Tavdadebulis dros ,,atenis queynis“ mflobelia kaxaber raWis erisTa-

vi, romelic RalatisaTvis sikvdiliT dasajes7. 

meWurWleTuxuces kaxa Torelis mier 1259 wels rkonisadmi dawerili sigelidan 

Cans, rom ,,atenis mouravTa da anu atenis cixuanTa“ erTi patroni hyavs8. 

1413 wels aleqsandre didi Tavis bebias, rusas, Temur lengis mier dangreuli 

sveticxovlis aRdgenis sanacvlod, lomi, giorgi (g~i), gabriel, tbel da ioane (i~e) 

TbilelisZeebs swiravs saaRaped atens TvianTi mamuliT9. 

mogvianebiT, TbilelisZeebi (TbilelasSvilebi) TumaniSvilebs miuTvisebiaT, amitom 

1574 wels dedofali nestan-darejani (simon I-is meuRle) sveticxovels Zvel wyalo-

bas uaxlebs: ,,veZieT da vscaniT, romel atens TbilelaSvilebi ...ZuÀlTagan TqvenTvis 

(mcxeTas) Semowirulni yofiliyvnen da TumaniSvilTa gaemamulaT ...Cven axali sigliTa 

amiT davamtkiceTo“10. 

simon I-is Tanamecxedres atenSi sxva mamulebic hqonia, romelic 1608 wels mete-

xis RvTismSoblisaTvis Seuwiravs: ,,q. ese agarakis Semowirulobis wigni gkadreT mete-

                                                           
1 qarTlis cxovreba, t. I, gv 298. 
2 iv. javaxiSvili, Txzulebani, t. II, Tb., 1983, gv. 150 
3 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa, Sekrebili, qronologiurad dawyobili, 

axsnili da gamocemuli T. Jordanias mier, wigni I, tf., 1892, gv. 206. 
4 lapidaruli warwerebi I, gv. 206-208 
5 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sekrebili, qronologiurad 

dawyobili da axsnili Tedo Jordanias mier. wigni II (1213 wlidan 1700 wlebamde). Tb., 2018, gv. 52; 

qarTlis cxovrebis topoarqeologiuri leqsikoni, gela gamyreliZis red., Tb., 2013, gv 63. 
6 qarTlis cxovreba, t. II, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis 

mier, Tb., 1959. gv 267. 
7 qarTlis cxovreba, t. II, gv 275. 
8 T. Jordania, qronikebi, II, gv. 145. 
9 qronikebi, II, gv. 220 
10 qronikebi, II, gv. 415 
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xis R~Tis mSobelsa C~n dedofalma nestan-darejan atens zvari CuÀns zvars pirdapir 
xevs gaRma, Cveni saxaso miwa da venaxi“1. 

atens idga Tavisi ,,taZreuliTa da mcveliTa TvisiTa“ qarTlis mefe daviT X 

(1505-1525 ww.), rodesac kaxeTis mefe av-giorgi mouxda, magram veraferi daaklo2. 

1631 wels, Teimuraz I atenis mouravs giorgi saakaZes3 atens ,,mirzaseul“ venaxs 

uboZebs ,,yovlis misis samarTlianis sazRvriTa da saqmiT, saxnaviTa da uxnaviTa“, im 

pirobiT, rom sionis mRvTismSobels ,,samsaxuri ar unda daaklos“4. 

atens Seafara Tavi qarTlSi osmalTa gamoCenisas baqar batoniSvilma5. 

1794 wlis sabuTiT, ateni kvlav erekle II-is ,,sabrZanebelia“6 da a. S. 

tanas xeobaSi bagrationTa mflobeloba qarTl-kaxeTis samefos gauqmebamde Senar-

Cunda. 1613 wels ateneli sultarasSvili cixua da avTandil baton sulxans da mis 

Tanamecxedre qeTevans mihyides savenaxe miwa ,,didi kldidan – nefis zvramdis“7. atens 

batonis ,,saxaso“ naxsenebia 1760 wlis 23 aprilis dimitri ciciSvilisa da zurab 

furcelaZis miwis Taobaze davis dokumentSi8 da sxv. 

niSandoblivia, rom marTva-gamgeobisa da gadasaxadebis akrefis privilegia tanas 

xeobaSi bolomde mefis mier daniSnul mouravebs ekisrebodaT. jer kidev kaxa meWur-

WleTuxucesis mier rkonisadmi 1259 wels boZebuli sigelidan Cans, rom ,,atenis mou-

ravTa da atenis cixuanTa“ saTaTros saTxovaris meti ar eTxovebodaT9.  

,,dasturlamali“ am sakiTxs XVIII s. dasawyisSic naTlad ganmartavda: ,,atenis mo-

uravisa sZes: xevisTaoba mouravisa aris; sofelSi TviTo koka tkbili, ZRveni, cxenis 

bma, gasamyrelo, Tavisgasamtexlo, saCeqme. atenis xevzed araodes sxva xevisTavi ar Se-

sula da mouravs usamarTlebia, axlac ase iqmnebodes“10. 

gvian Sua saukuneebSi, gareuli (Temur lengi - 1400 w., Sah Tamazi - 1451 w.) da 

Sinauri (av-giorgi (1512-13 w.,), rostom xani (1638 w.), mmarTvelebis dapirispirebebis 

Sedegad, atenma Zveli mniSvneloba dakarga da mosaxleobac mniSvnelovnad Semcirda, 

Tumca vaxuSti batoniSvili atens jer kidev ,,mcire qalaqs“ uwodebs, sadac saxloben 

,,qarTvelni, somexni da uriani“11. 

bunebrivia, atenSi ymebi hyavda da mamulebi hqonda saqarTvelos kaTalikos-patri-

arqs. 1392 wlis qarTl-kaxeTis sakaTalikoso mamulebis siTarxnis gujariT, atenis ek-

lesia, cixe, glexni da agarakni mcxeTis eklesias ekuTvnis12. 

1457 wlis 25 dekembers, qarTl-kaxeTis sakaTalikoso mamulebis siTarxnis guja-

riT, atens winubneli da zaikuri mamuli Tavisufldeboda yovlisa ,,saTxovarisa da ga-

mosaRebisagan“1. 

                                                           
1 qronikebi, II, gv. 437. 
2 vaxuSti batoniSvili. ,,aRwera samefosa saqarTvelosa“, qarTlis cxovreba, t. IV, teqsti 

dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1973. gv. 350. 
3 igulisxmeba ,,didi mouravis~ giorgi saakaZis ganayofi Stos warmomadgeneli. 
4dokumenturi wyaroebi XVII saukunis I naxevris qarTlisa da kaxeTis mefeebis Sesaxeb, t. I, mzia 

surgulaZis red., Tb., 2019, gv. 266, dok. 156 
5 vaxuSti batoniSvili. gv. 507 
6 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. VIII, sasamarTlo arza-oqmebi da kerZo-samarTlebrivi aqtebi. 

teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurToÉisidore doliZem, Tb., 1985, gv. 266, dok. 253. 
7 saqarTvelos siZveleni. e. TayaiSvilis red., t. II, Tb., 1910, gv. 127, dok. 100. 
8 saqarTvelos siZveleni. e. TayaiSvilis red., t. III, Tb., 1920, gv. 463-464, dok. 504. 
9 qronikebi, II, gv. 145. 
10 ,,dasturlamali~, qarTuli samarTlis Zeglebi, gv. 603. 
11 vaxuSti batoniSvili, gv. 343 
12 qarTuli samarTlis Zeglebi, t. III, teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurToÉisidore 

doliZem. Tb., 1970, gv. 177, dok. 23. 
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1720 wlis nusxiT, atenidan sveticxovlisa da kaTalikosis kuTvnil 8 glexsa da 

or boganos evaleboda ori Tvis nuzliT laSqarSi gamosvla. aqedan boganoebi far-xma-

liTa da mSvildiT unda gamosuliyvnen, xolo danarCenebi TofiT2. 

1736-44 wlebSi atenSi aRwerilni arian Semdegi sakaTalikoso ymebi: 

,,q. xucesi solomon komli a, Tavi v, 

q. imereli papa, Tavi a, furi a 

q. dvaliSvili goderZa mezvre, komli a, Tavi g, 

amis ganayofi Sio, komli a, Tavi a 

q. laSqaraSvili gogia, Tavi b, amisgan a glaxaT iareba 

q. beriSvili papua umamulo, Tavi a 

q. dvaliSvili Sio, komli a, Tavi b, 

q. kvirtaSvili abrama komli a, Tavi a, 

q. maTiaSvili ivane komli a, Tavi b, amasTan a diaR uZluri aris 

q. doqiZe papuna, komli a, Tavi b, 

q. kapanaZe Sio da ivane, komli À, Tavi kg qalaqs arian ayrilni 

iqneba atenuri jami: komli À (=8), Tavi kg (=23), furi a (=1)“3. 
CamoTvlilTagan 1795 wels papuna doqiZe da misi vaJi glaxa ukve ,,amowyvetilni“ 

arian da beiTalmani mamuli kaTalikos anton II-s saxlTuxuces amilbar maRalaZisaTvis 

uboZebia4. 

tanas xeobaSi mniSvnelovani mamulebi hqondaT ciciSvilebs. maTi mflobeloba ta-

nas xeobasa da atenze jer kidev XV saukunis pirveli naxevridan Cans. cici ciciSvils 

aleqsandre didis (1412-1442 ww.) brZanebiTa da ,,neba-darTviT“, Tavisi dis, ,,didisa 

dedoflisa“ siTixaTunis5 saaRaped Seuwiravs atens ,,lusmalauri mamuli“6. Tumca, vax-

tang IV-is (1442-1446 ww.) gardacvalebisa da giorgi VIII-s gamefebis Semdeg, am uka-

nasknels, cicis Zmis TayasaTvis atenis mouravoba CamourTmevia da gamrekel javaxiSvi-

lisaTvis miucia7. Tayas atenis mouravoba ukan gamouTxovia. mefes azri gamrekelisaT-

vis ukiTxavs: ,,Taya atensa mTxovs, mouravi Sena xar da ras mivazireb, mivsce Tu arao. 

simagre sxuaca aqvs da amasca kidev iTxovso“. gamrekels mouxsenebia: ,,atensa mis uke-

Tessa ras aqnevs, rom misTana kaci momadloo“. mefes gamrekelis azri gauTvaliswinebia, 

Tumca ,,dia daRonda atenis micemasa“8. 

saeWvoa, mefes mxolod gamrekelis rCeviT daebrunebinos TayasaTvis esoden mniS-

vnelovani strategiuli punqtis atenis mouravoba. faqtia, rom mefes Zala aRar Ses-

wevs cixis warTmeviT dasajos da morCilebaSi iyolios fanaskertel-ciciSvilebi da 

                                                                                                                                                                                                 
1 qarTuli samarTlis Zeglebi, t. III, gv. 191, dok. 29. 
2 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan, t. I, n. berZeniSvilis red, Tb, 1940., gv. 184, 

dok. 256 
3 qarTuli samarTlis Zeglebi, t. III, gv. 780, dok. 270. 
4 qarTuli samarTlis Zeglebi, t. III, gv. 1023, dok. 460 
5 cici ciciSvilis da - siTixaTuni aleqsandre didis vaJis, saqarTvelos mefe vaxtang IV-is 

Tanamecxedre iyo (ix:. ioseb alimbaraSvili. qarTl-imereTis urTierTobis sakiTxis garkvevisaTvis XVI s. 
10-ian wlebSi, goris ssuniversitetis VII saerTaSoriso konferenciis masalebi, Tb., 2015, gv. 636-640) 

6 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sekrebili, qronologiurad 

dawyobili da axsnili Tedo Jordanias mier. wigni II (1213 wlidan 1700 wlebamde). Tb., 1897, gv. 223. 
7 gamrekel javaxiSvili – giorgi VIII-is Tanamedrove. hyavs Svilebi zaqaria, kaxa, zaza da soRa. 

1454 wels Cans gorisa da atenis mouravad. 1463 wlidan cocxalTa Soris aRaraa da saxlis ufrosi 

zaqariaa (ix: e. TayaiSvili, saqarTvelos siZveleni, t. II, gv. 19, 20, 40; n. berZeniSvili,. feodaluri 
urTierTobidan XV saukuneSi, gv. 68). 

8 niko berZeniSvili. feodaluri urTierTobidan XV saukuneSi (dokumentebi kritikuli weriliT), 

masalebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. I, Tb., 1937, gv. 51-52, sab. 1242. 
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isRa darCenia, mniSvnelovani daTmobis xarjze, ,,moimadlieros“ Zlieri saTavado saxli 

da aseTi ,,wyalobis“ saxiT daavaldebulis mefis erTgulebiT samsaxuri1. 

atenis cixeSi gamagrda rostom xanTan (1632-1658 ww.) dapirispirebuli nodar ci-

ciSvili, magram rostomis garemocvas veRar gauZlo da saaTabagoSi gadavida. rostomma 

atenis cixe aiRo da daangria2. 

1701 wels ciciSvilebi gayrilan da atens, veres, biiss da tanas xeobis sxva sof-

lebSi macxovrebeli ymebi gaunawilebiaT3.  

1783 wels daviT sardlis4 mier paata ciciSvilisadmi miwerili werilidan irkve-

va, rom ciciSvilebi memkvidreobiT flobdnen ,,atenis wyals zeiT“. dokumentis mixed-

viT, ,,didi cici daviTis papas mouklavs da ,,yma da mamuli atenis wyals zeiT sisxlSi 

miucia“, magram sabuTi daviTis bebias lekebis erT-erTi Semosvlis dros daukargavs5. 

,,orianobis“ dros cici ciciSvilma nazaralixanis mxare daikava, ris gamoc gior-

gi XI-m Seipyro, moaSTobina da saciciano da ateni farsadan nodaris Zes misca. sas-

jels ver gadaurCa beJan saakaZec, ,,vinaiTgan amxilebda igica nazar-alixanisa Tana“. gi-

orgim saakaZes mizezad is moudo, rom misma Zmam, mefes cxinvalSi yofnisas ,,ara misca 

Rvino atenidam“, Seipyro da ,,Tvalni aRmoxadna“6. 

saakaZeebis samkvidro iyo tanas xeobaSi sofeli bobnevi da, savaraudod, felic, 

radgan am sofelSi daibada giorgi saakaZe. aq saakaZeebs hqondaT sagvareulo koSki, 

koSkebisa da axaljvris eklesiebi. koSkebis eklesiaSi SemorCenilia ,,didi mouravis“ 

STamomavlis ioseb tfilelis (saakaZe), freskuli mxatvroba, romelic 1683 wliT Ta-

riRdeba7. rac Seexeba axaljvars, vaxuSti batoniSvilis mixedviT, am eklesiis kari 

,,arasodes daixSvoda“ da mcvelnic ar hyavda, radgan ,,mparavni nadir-frinveli ver Se-

dioda“8. aq inaxeboda saswaulTmoqmedi jvari, romelic XVIII s. 90-ian wlebSi lekia-

nobis mizeziT xidisTavSi gadautaniaT da saeklesio aznaurebi zurab da grigol saaka-

Zebic Tan gahyolian9. 

XVIII saukunis SuaxanebSi, ,,yizilbaSobis“ dros (1735-1744 wlebSi), tanas xeoba-

Si, atenis bolos, ,,erTi xaraba sofeli“ hqonia gorjaspi TumaniSvils10. 

atenSi mamulebi hqondaT tlaSaZeebsac. maTgan gamorCeuli figuraa saqarTvelos 

kaTalikos-patriarqis, domenti IV-is (1704-1741 ww.) mdivan-mwignobari, mRvdeli iase 

tlaSaZe. kaTalikosTan erTad konstantinopolSi mamulisa da saydris mosavlelad wa-

sul ieses, domenti kaTalikosi 1727 wels 27 koml ymas uboZebs da saxuco gadasaxa-

                                                           
1 manana miCitaSvili. sacicianos istoria, wigni I, Tb., 2016, gv. 27 
2 vaxuSti batoniSvili, gv. 488. 
3 qarTuli samarTlis Zeglebi, t. VI, sasamarTlo ganCinebani (XVIII-XIX ss.), teqstebi gamosca, 

SeniSvnebi da saZieblebi daurToÉisidore doliZem., Tb., 1977, gv. 617-619, dok. 320. 
4 daviT sardali – igulisxmeba daviT ciciSvili, erekle II-is siZe da Tbilisis mouravi. colad 

hyavda erekles qaliSvili mariami, romelsac mziTevSi ergo sof. doesi (dawvr. ix: ioseb alimbaraSvili. 
zedavelas brZolebi, Tb., 2016, gv. 47-49). 

5 saqarTvelos siZveleni. t. III, gv. 11-12, dok. 12 
6 vaxuSti batoniSvili, gv. 470 
7 sergi makalaTia. atenis xeoba, Tb., 1957, gv. 26. 
8 vaxuSti batoniSvili, gv. 343 
9 ioseb alimbaraSvili. xidisTavi da axaljvris istoria. goris saxelmwifo saswavlo 

universitetis istoriisa da arqeologiis centris SromaTa krebuli #6, Tb., 2014, gv. 8-10. 
10 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan, t. I, n. berZeniSvilis red., Tb, 1940, gv. 247, 

dok. 360 
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disaganac aTavisuflebs1. iese tlaSaZe, rogorc kaTalikosTan daaxloebuli piri, aqti-

urad monawileobs adgilobrivi davebis ganxilvaSi, mamulis wyalobaSi da sxv. igia, 

1719-24 wlebSi, nikoloz da papua glurjiZeebis mier sakuTari biZebisadmi atenSi bo-

Zebuli venaxis sabuTis damweri, romelsac emowmebian mitropoliti ioseb, afxaziSvili 

SanSe, TavyeliSvili Sermazan da sxva adgilobrivi pirebi2. XVIII saukunis bolos 

tlaSaZeebic xidisTavSi gadasaxlebulan. 

XVIII saukunis meore naxevridan atensa da wedisSi mamulebs flobdnen erekle II-

sTan daaxloebuli meRvineTxucesiSvilebic, Tumca, mefisagan nawyalobevi mamulebi er-

TmaneTSi sadavo gauxdaT da saqme sasamarTlomde mivida3. 

XVIII s. 20-iani wlebisaTvis tanas xeobasa da atenSi mosaxleoba jer kidev mrav-

ladaa, 1728 wlis Tbilisis vilaieTis didi davTris mixedviT, mxolod atenSi 100 ga-

damxdelunariani ojaxis ufrosi kacia, aqedan, miwis dRiuri mflobelia 50, Tavisufa-

li miwis dRiuri mflobeli – 20, sameufo venaxis dRiuri mflobeli – 10 da sameufo 

velis dRiuri mflobeli – 204. saxelebisa da mamis saxelebis CamonaTvalidan irkveva 

(garsevan Ze aleqsasi, elizbar Ze sexniasi, beri Ze giorgisa, giorgi Ze andriasi, maxa-

ra Ze zurabisa, iase Ze lominasi da sxv.), rom misi didi umravlesoba eTnikurad qar-

Tvelia. 

gamudmebuli lekianobis gamo, XVIII s. bolosa da XIX saukunis dasawyisisaTvis 

tanas xeoba mosaxleobisagan TiTqmis daclilia. mag., 1781 wlis ,,mefis, anu meukanave 

sadroSos davTarSi“, CamonaTvalSi gxvdeba atenis mezobeli soflebi: qvaxvreli, doesi, 

grakali, ateni ki aRar ixsenieba5. 

aseve mosaxleobis gareSea naCvenebi ateni ioane batoniSvilis 1794-1799 wlebis 

qarTl-kaxeTis aRweraSi. es im dros, rodesac mezobel soflebSi: xidisTavsa da qvax-

vrelSi mosaxleobaa miTiTebuli6. 

XIX saukunis dasawyisSi goris adgilobrivi xelisufalni (sipiagini, kovalCin-

ski) araerTxel atyobineben  knoringsa da tormasovs atenis xeobidan lekebis Semose-

vis da aqedan adamianebisa da saqonlis gatacebis Sesaxeb7. 

kavkasiis ,,arqeografiuli aqtebis“ mixedviT, atenis mosaxleoba 1803 wlisaTvis 

19 komls Seadgens (129 suli), aqedan 18 komli (123 suli) qarTvelia da 1 komli (6 

suli) osi, magram yuradRebas iqcevs mosaxleobis saqmianoba, sadac ganmartebulia: 

,,misdeven mesaqonleobas, Tesen xorbals, Svrias, qers. zafxulSi dadian ,,qarTlSi sa-

                                                           
1 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. Sekrebili, qronologiurad 

dawyobili da axsnili Tedo Jordanias mier. wigni III (1700 wlidan XIX s.60 – ian wlebamde). gamosace-
mad moamzades givi Jordaniam da SoTa xanTaZem. Tb., 1967. gv. 113. 

2 saqarTvelos siZveleni. t. II, gv. 127, dok. 100. 
3 ioseb alimbaraSvili. meRvineTxucesiSvilebis dava atenis, wedisisa da xidisTavis mamulebis 

gamo, iv. javaxiSvilis dabadebidan 140 wlis iubilesadmi miZRvnili samecniero konferencia, Tb., 2016, 
gv. 7-8 

4 1728 wlis Tbilisis vilaieTis didi davTari, wigni I, osmaluri teqsti qarTul TargmaniT, 
SesavliT, gamokvleviTa da faqsimiliebiT gamosces akad. sergi jiqiam da prof. nodar Sengeliam, Tb., 
2009, gv. 170-171. 

5 apolon TabuaSvili. ,,mefis sadroSos~ aRweris davTari (XVIII s. II naxevari), iv. javaxiSvilis 
sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis Sromebi, V, Tb., 2012, gv. 
179-192 

6 ioane bagrationi. qarTl-kaxeTis aRwera, teqsti gamosacemad moamzades, gamokvleva da saZieblebi 
daurTes Tina enuqiZem da guram bedoSvilma, Tb., 1986, gv. 33. 

7 Акты Собранные Кавказскою Археографическою Коммисиею, т. I, Тифл.,1866, gv. 659 dok. 931; 
Акты... т. IV, gv. 785, dok. 1210. ioseb (soso) alimbaraSvili. lekianoba aRmosavleT saqarTveloSi, Tb., 
2011, gv. 162-164. 
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muSaod“. Ralas ixdian komlze 1 Txasa da 1 batkans wliurad, mosaxleoba Raribia“1, 

Cveni azriT, aq tanas xeobis ,,ateni“ ki ar aris nagulisxmevi, aramed isrolis xevis 

analogiuri dasaxelebis sofeli. 

sagulisxmoa, rom ateni aseve isrolisxevSia moxseniebuli 1804 wlis kameralur 

aRweraSi2. 

igive SeiZleba iTqvas, e. TayaiSvilis mier 1951 wels gamocemul ,,qsnis saerisTa-

vos statistikuri aRwerilobaSi“, romelic 1781 wlis mdgomareobas asaxavs da aRwera 

iwyeba ,,isrolisxevis atenidam“, romelic gogia ficxelauris samouravo yofila da aR-

werilia 9 komli (16 suli), yvela qarTveli erovnebis (saluqaSvilebi, astamaZeebi, 

xaxasSvili da gengiuri)3. 

tanas xeobis xelaxali dasaxleba moxda 1817-1821 wlebSi giorgi erisTavis inici-

ativiTa da mTavarmarTebel ermolovis davalebiT, im pirobiT, rom aq erisTavi Tavis 

sakuTar 50 koml glexs Camoasaxlebda qsnisa da aragvis xeobidan da sofels daicav-

da4.  

ase gaCndnen atenisa da mis mimdebare soflebSi (wedisi, biisi, Rvarebi, bobnevi da 

sxv.) gavrcelebuli gvarebi: TinikaSvilebi, loTiSvilebi, SatakiSvilebi, kareliZeebi, 

pavliaSvilebi, jioSvilebi qsnis xeobis erisTavebis mflobelobaSi myofi soflebidan: 

TinikaSvilebi da loTiSvilebi – korinTasa da TinikaanT-karidan, kareliZeebi – ka-

relT-karidan, SatakiSvilebi Satako-karidan, pavliaSvilebi – pavleT-karidan da sxv. 

1848 wels, ZmasTan, dimitrisTan erTad, atenis maxloblad, sofel RvarebSi, Su-

Sis qarxana daarsa elizbar SanSes Ze erisTavma (1808-1871 ww.) aq damzadebuli WurWe-

li maRali xarisxiT gamoirCeoda da iyideboda TbilisSi, magram 1855 wels qarxana da-

iwva da ganaxlebis Semdeg elizbaris vaJma ivanem igi ijariT gasca5. 

qarTl-kaxeTSi batonymobis gauqmebis Semdeg, 1865 wlisaTvis, atenis sasoflo sa-

zogadoebaSi (romelSic, sakuTriv atenis garda, Sedian gardateni, gora da jebiri) aR-

ricxulia 102 komli droebiT valdebuli glexi, xolo sakuTriv atenSi 66 komli6. 

XIX saukunis bolosaTvis tanas xeobaSi mosaxleoba ukve mniSvnelovnadaa momate-

buli. 1886 wlis saojaxo siebis mixedviT, aRweraSi atenis sasoflo sazogadoebaSi 

187 komli da 1045 sulia (aqedan 572 kacia da 478 qali) aRricxuli. sakuTriv atenSi 

137 komli da 750 suli cxovrobs (420 kaci, 330 qali). eTnikuri da religiuri Se-

madgenlobis mxriv, yvela qarTveli da marTlmadidebelia. didi umravlesoba saeklesio 

ymebi arian (176 komli, 551 kaci, 457 qali). mxolod 5 komlia saxazino glexi da 3 – 

xizani7.  

xeobaSi mosaxleobis mniSvnelovani eTnikuri cvlilebebi moxda XIX saukunis 80-

ian da XX saukunis 20-ian wlebSi. 

                                                           
1 Акты... т. II, gv. 75, dok. 121. 
2 ioseb alimbaraSvili. goris mazris saxazino da sabatono soflebis 1804 wlis kameraluri 

aRwera, goris saxelmwifo saswavlo universitetis istoriisa da arqeologiis centris SromaTa 
krebuli # 17, Tb., 2019, gv. 86-88. 

3 ix: eqvTime TayaiSvili. qsnis saerisTavos statistikuri aRweriloba. Tbilisis sax. 

universitetis Sromebi, t. 45, Tb., 1951, gv. 5. 
4 Кавказский календарь, Тифл., 1846, gv. 47-48; sergi makalaTia, atenis xeoba, gv. 8.  
5 maqsime berZniSvili. masalebi XIX saukunis pirveli naxevris qarTuli sazogadoebrivobis 

istoriisaTvis, I, Tb., 1980, gv. 235 
6 Документы по истории Грузии (1862-1917 т. I, ч I.  Под. ред. проф. Ш.К. Чхетия, Тб., 1954, gv. 768. 
7 Свод статистических данных о населении Закавказского края извлечённых из посемейных списков 

1886 г. Тифлись 1893, #1083, 1084; 
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rogorc cnobilia, XIX saukunis 80-iani wlebis dasawyisSi saqarTveloSi finelma 

mrewvelma august iagoris Ze zezemanma, qarTvel mewarme giorgi qarTveliSvilisTan 

erTad, tanas xeobaSi aleqsandre orbelianisa1 da elizbar erisTavis meore vaJis - za-

qaria erisTavisagan 50 wliani ijariT aiRo atenis xeobis tyis masivebi, romlis saer-

To farTobi 12 aTas desetinas2 udrida da xe-tyis warmoeba daiwyo.  

Tavdapirvelad adgilobrivebi da axlomdebare soflebis mosaxleoba marTlac si-

xaruliTa da aRtacebiT Sexvdnen qarTveli da fineli mrewvelebis wamowyebas, radgan 

dasaqmebas da Semosavlis gaCenas ukavSirdeboda. rkinigziT isargeblebda axlomdebare 

soflebis mosaxleobac, romelTac SeeZloT moyvanili xili da produqtebi orTqmav-

liT goramde CaetanaT, xolo iqidan Tbilisamde gadaadgilebac ar iyo rTuli. zezeman-

ma pirvel muSad qarxanaSi sandro Tedos Ze WiRlaZe miiwvia3. 

mogvianebiT, iafi muSaxelis imedad, 1891 wlis noembris dasawyisSi zezemanma ba-

qos mimdebare guberniebidan 50 kaci Camoiyvana, isini ukan aRar gabrunebulan, aqve dao-

jaxebulan an ojaxebic CamouyvaniaT da ase gaCnda azerbaijaneli mosaxleoba tanas xe-

obaSi. 

pirveli msoflio omis dawyebis Semdeg xe-tyeze moTxovnileba sagrZnoblad Sem-

cirda. zezemani veRarc qarxnis saTadarigo nawilebiTa da sawvaviT droul momaragebas 

axerxebda, rasac gaucemeli xelfasebi mohyva, ris gamoc sawarmo muSebma isev miatoves. 

fineli mewarme iZulebuli gaxda, qarxnebi daexura, daavadda da 1918 wels gardaicva-

la. igi misma atenelma muSebma: jioSvilma, qerdiyoSvilma da oniaSvilma daasaflaves 

sofel jebiris4 sasaflaoze eklesiis win, magram wlebis ganmavlobaSi xe-tyis usiste-

mo Wram atenis xeobas aunazRaurebeli ziani miayena, Sedegad mravali unikaluri jiSis 

gaCexva mohyva da niadagis erozia ganapiroba. 

zezemanis sakuTrebaSi arsebuli miwis didi farTobis eqspropriacia, saqarTvelos 

demokratiuli respublikis xelisuflebis mier miRebul kanonsac daeqvemdebara. 

ukve 1919 wlis 7 marts saqarTvelos demokratiuli respublikis parlamentma mi-

iRo kanoni, romelic gansazRvravda miwaTmflobelTa sakuTrebaSi dasatovebeli miwis 

normas. am normaze meti gadadioda saxelmwifo fondSi. glexobas ufleba hqonda, sa-

xelmwifo fondidan miwa gamoesyida5. 

1921 wlis 25 maiss, atenel leqso jioSvils, romelic zezemanis samxerxao qar-

xanaSi ,,kaCegrad“ muSaobda, goris revkomisaTvis miumarTavs saCivriT: ,,1919 wels sof. 

atenSi movida saadgilmamulo komisia, romelmac makuTvna 250 saJeni miwa, romelic 

gavwminde riyisagan, SemovRobe da dRevandelobamdis vxmarobdi da dRes ki aRar misve-

                                                           
1 igulisxmeba aleqsandre (saSiko) ivanes Ze orbeliani (1847-1919), general-maiori, Tbilisis 

mazris Tavad-aznaurTa winamZRoli. qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis 

damfuZnebeli wevri, mis binaSi yofnis dros wamoayena ilia WavWavaZem saqarTveloSi erovnul-

demokratiuli partiis Seqmnis idea. mariam jambakur orbelianis meuRle. 
2 desetina [rus: Десятина] – Zveleburi rusuli miwis sazomi erTeuli ruseTis imperiaSi, udris 

2400 kv. saJens (1,09 heqtars). ixmareboda metruli sistemis SemoRebamde. 
3 sergi makalaTia. atenis xeoba, gv. 15 
4 jebiri, adgili xidisTav-atenis gzasayarze. saxeli Seerqva istoriuli jefiris gamo, romelic, 

gadmocemiT, zorba da warmoudgeneli Zalis patroni yofila. TiTqos misi cali fexis paiWSi erTi kodi 

xorbali Cadioda. mas ganuzraxavs md. TeZmidan xovleSi wylis gamoyvana, Tokze gamoubams didi wvetiani 

qva da Txrili gaukeTebia, magram sofels sagzali ar miutania. jefiri gabrazebula da samuSao 

miutovebia. vaxuSti batoniSvili zustad gadmogvcems misi saflavis adgilmdebareobas: ,,amas zeiT 

mierTvis tanas xevi drisa, gamomdinare razmiTis mTasa; da ars mTa kalTaTa tyiani, TxemTa utyeo. aq 

ars saflavi jafirisa, romlisa sigrZe xuTi adli, da scocxlobda JamT rostom mefisasa“ (igulisxmeba 

qarTlis mefe rostomi 1632-1658 ww.). 
5 farnaoz lomaSvili. saqarTvelos istoria 1918-1991, Tb., 1999, gv. 17. 
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nebs zezmanis qvrivi, romelic, daminaxavs Tu ara miwaSi momuSaves, maSinve gamomisevs 

milicionerebs da xels maRebineben muSaobidan. rom zemo xsenebuli miwa makuTvna komi-

siam, amisi mowmeebi arian qarxnis teqnikosi dimitri kevliSvili, memanqane mixa yvelaS-

vili da atenSi mcxovrebi vano oniaSvili da dimitri TofCiSvili. gTxovT, SexvideT 

Cems Raribs garemoebaSi da gaarCioT Cemi saqme, radgan, Tu zezmanis qvrivi ar Camomex-

sneba, miwa daumuSavebeli damrCebao“. 

imis gamo, rom jioSvilma ,,werva“ (sic) ar icoda, misi TxovniT, gancxadebaze 

xels awers m. jebisaSvili1. 

zezemanis ojaxs kidev ufro gauWirda saqarTveloSi sabWoTa xelisuflebis damya-

rebis Semdeg. bunebrivia, muSur-glexuri xelisufleba yofili kapitalistis ojaxs 

simpaTiiT ar uyurebda. ukve 1921 wlis 30 maiss august zezemanis qvrivma emilia gus-

tavis asulma, TxovniT mimarTa goris mazris momrigebel mosamarTles, romelSic acxa-

debda, rom ,,misi gardacvlili qmris, rogorc finlandiis qveSevrdomis, sikvdilis Sem-

deg darCenili qoneba ar eqvemdebareboda rekvizicias da iTxovda Suamdgomlobas, raTa 

mieRoT jerovani zomebi, romliTac daculi iqneboda miTvisebisa da gaflangvisagan av-

gust zezemanis darCenili qoneba, saxli, mamulebi, saxerxi qarxana, aseve qoneba, rome-

lic Sedgeboda sxvadasxva manqanebis nawilebisa da zezemanis mier atenSi gayvanili rki-

nis gzis relsebisgan, romlis nawili imyofeboda sofel atenSi, xolo nawili _ qalaq 

gorSi.  

zezemanisam xelisuflebas aseve warmoudgina Txovnis asli, saqarTveloSi finlan-

diis respublikis warmomadgenlisadmi micemuli, romelSic aRniSnuli iyo: ,,gauwyebT 

ra zemoT xsenebulzed, gTxovT miiRoT jerovani zomebi, raTa darCenili qoneba avgust 

zezemanis sikvdilis Semdeg aravisgan iyos miTvisebuli da gaflanguli da agreTve es 

qoneba ar iyos daqvemdebarebuli rekviziciis rigisa... saxelmwifos mTavroba, romlis 

teritoriazec gardaicvala ucxo saxelmwifos qveSmdgomi da darCa qoneba, valdebulia 

kanonis ZaliT qoneba daicvas da Seinaxos vidre kanonieri memkvidreebi gamocxaddebian 

darCenili qonebis misaRebad“. 

mosamarTles werili goris mazris revkomisaTvis gadaugzavnia Semdgomi reagirebi-

saTvis, romelsac adevs revkomis Tavmjdomaris (xelmowera gaurkvevelia – i. a.) rezo-

lucia: „SegatyobinebT, rom rekvizicia da konfiskacia zezmanisTvis aravis mouxdenia, 

rac Seexeba misi qonebis dacvas, maszed TviT zezmanma izrunoso“2. 

ra Tqma unda, xelisufleba cruobda. misTvis yoveli kapitalisti klasobrivi da 

ideuri mteri iyo, erovnebis miuxedavad. 

imave 1921 wels ,,narkomis“ (saxalxo komiteti – i. a.) mier Seqmnil specialur 

komisias da ,,amorCeul kacebs“ gorbuSkinis, Zamoevis, zerekiZis, cxakaias da sxvaTa Se-

madgenlobiT auzomavT zezemanis da orbelianebis sakuTrebaSi arsebuli mamulebi da 

gamoutaniaT gadawyvetileba: ,,saxnavi miwa zomiT 2 desetina (urwyavi) yofili orbeli-

anebis sakuTreba damuSavebulia vaso, iakofi da mixa valiSvilebisagan, xolo 2 nakveTi 

wreulobiT ar mouxnavT da mocdenilia. sxva 2 desetina sivrciT da mdebareobiT uvar-

gisia sazogadod da saxelmwifo damuSavebisaTvis. 2 nakveTi danawilebulia nakveTebad 

da kidec dasaxlebulia, ar SeiZleba moxmarebuli iqnes sxva raime miznisaTvis. mesame 

nakveTi naklebaT gamosadegia dasaxlebisaTvis da SeiZleba gamoimijnos... danarCeni mamu-

li yofili memamule orbelianisa zomiT 41/2 desetina gadaeceT mcxovrebT dasaxlebi-

saTvis planzed da xelmZRvaneloba gaewios mTavar mmarTvelobas miwisZvrisagan dazara-

                                                           
1 goris arqivi, fondi #1, saqme 93, aRwera 1, gv. 26.   1921 w. 
2 goris arqivi, fondi #1, saqme 127, aRwera 1, gv. 115.  1921 w. 
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lebulTa damxmare komitetis Tvalyuris devnebiT ...nakveTebi yofili memamule zezmani-

sa, romelic iyo daWrili zomiT 260 t... (ar ikiTxeba – i. a.) daiWras nakveTebad da 

gadaeces mosaxleobas. amasTanave unda daculi iyos interesebi glexkacebisa axali ga-

damijvna da darigeba naWrebisa unda moxdes ise, rom ar unda daingres da arc gadaita-

non ukve aSenebuli Senobebi. ...orbelianis da zezemanis mamulebi ganawilebuli unda iq-

mnas soflis amorCeuli revkomis da mTavar inJinris warmomadgenlis mier. pirvel Sem-

TxvevaSi mieces nakveTebi ufro RaribT da miwisZvriT dazaralebulebs da Semdeg ufro 

naklebad dazaralebulebs“1. 

unda aRiniSnos, rom ateneli glexebi miwas saxelmwifosagan saCuqrad ar iReb-

dnen. miwis mimRebT winaswar uari unda ganecxadebinaT ,,Zveli saxl-karis adgilzed“ 

adgilkomis sasargeblod. Tu sasaxlkare miwis mimRebi erTi wlis ganmavlobaSi Senobas 

ar aaSenebda kuTvnil nakveTze uflebas kargavda2. 

rogorc Cans, atenel glexebs orbelianebisa da zezemanis mamulebze ,,mada gaex-

snaT“ da erisTavis miwebis gadacemac moiTxoves. 1921 wlis ivnisSi atenis adgilobrivi 

revkomis Tavmjdomare (gvari gancxadebis xelmoweraSi ar ikiTxeba. garkveulad Cans 

mxolod saxelis pirveli da gvaris oTxi aso – g. biTr... - SesaZloa, biTarovi -  i. 

a.) goris samazro revkomis saadgilmamulo ganyofilebas mimarTavs saCivriT: ..gacno-

bebT, rom atenis mcxovreblebisaTvis iyo gadawyvetili saxalxo krebazed zezmanis da 

orbelianis zvrebi. am Jamad darigda aRniSnuli zvrebi da bevri darCa ukmayofilo or-

mocdaaT komlamde. amisaTvis gTxovT momceT neba erisTavis zvris dayofaze, vinaidan 

xalxi darCenilia ukmayofilod did gaWirvebas ganvicdiT da daakmayofiloT gaWirvebu-

li xalxi (stili daculia – i. a.)“3. 

1922 wels orbelianebis da zezemanis ojaxebs atenSi CamoarTves sacxovrebeli 

saxli (17 oTaxiT) da baRic. orbelianiseul sasaxleSi gaxsnes Sromis skola4. Senobis 

remontis xarjebi unda gaeRo axlomdebare ubnebis mosaxleobas TviTdabegvris wesiT5, 

xolo zezemanis qvrivs winadadeba misces, erTi Tvis ganmavlobaSi daetovebina atenis 

raioni, vinaidan ,,mTeli mSromeli glexkacoba amxedrebuli iyo mis winaaRmdeg, rogorc 

yofili eqspluatatori mSromeli xalxisa“6. imave wlis 29 dekembers goris samazro 

komiteti iRebs gadawyvetilebas, atenSi zezemanis yofili viwroliandagiani rkinigzis 

ayrisa da misi cxinvalis mSenebare rkinigzaze gamoyenebis Sesaxeb. atenis mosaxleoba 

Tanaxma yofila aeSala rkinigza da samxerxao qarxanasTan Camoetana xeobaSi darCenil 

erT orTqmavalTan erTad, im pirobiT, rom rkinigzisagan gaTavisuflebul teritorias 

saurme gzis mosawyobad dauTmobdnen7. 

1923 wels, xelisuflebam zezemaniseul saxlSi dawyebiTi skola da atenis sa-

xalxo Teatri gaxsna. 

mogvianebiT, tanas xeobaSi sabWoTa xelisuflebis mier xelovnurad moxda osi 

erovnebis mosaxleobis Camosaxleba. maTi nawili sakuTari iniciativiT ukanve gadasax-

lda 1944 wels, CeCen-inguSTa 1944 wlis deportaciis Sedegad daclil teritorieb-

                                                           
1 goris arqivi, fondi #1, saqme 93, aRwera 1, gv. 88-89. 1921 w. 
2 goris arqivi, fondi #1, saqme 93, aRwera 1, gv. 89.   1921 w. 
3 goris arqivi, fondi #1, saqme 127, aRwera 1, gv. 81.   1921 w. 
4 aRsaniSnavia, rom orbelianiseul sasaxleSi (amJamindeli dedaTa monasteri atenSi) skola jer 

kidev mariam jambakur-orbelians (aleqsandre orbelianis meuRles) hqonda gaxsnili, romlis xarjis 

naxevari Tavad daufaravs, xolo naxevari - ,,qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebel sazogadoebas~ 

da wlebis ganmavlobaSi mzrunvelobas uwevda mas.  
5 goris arqivi, fondi #1, saqme 162,  aRwera 1, gv. 23. 1925 w. 
6 goris arqivi, fondi #1, saqme 12, aRwera 1, gv. 92.   1922 w. 
7 goris arqivi, fondi #1, saqme 12, aRwera 1, gv. 83.   1922 w. 
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ze1, xolo danarCeni nawili XX s. 90-iani wlebis movlenebis dros gadasaxlda isto-

riul samSobloSi. 
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THE ISSUE OF OWNERSHIP AND EXPROPRIATION OF THE TANA VALLEY 

RESUME 

 

The Tana Valley which is discussed in the article is located in the historical ShidaKartli, 

southeast of Gori.  

The valley with its center Ateni, due to its strategic location, fertile lands, forests and pastures, 

has been one of the most important cities and administrative centers of Georgia for centuries, and 

especially during its heyday.The road used to pass from ShidaKartli to KvemoKartli, Armenia and 

Meskhet-Javakheti through Tana Valley. 

The Ateni Valley was owned by the Georgian royal court and church for centuries, however, 

at different times they had large estates here and the Baghvashes, Tsitsishvilis, Orbelians, Eristavi 

and others disputed with one other. 

Possession of Bagrationi in Tana valley was maintained until the abolition of the Kingdom of 

Kartl-Kakheti. 

Due to the constant leprosy, by the end of the XVIII century and the beginning of the XIX 

century, the Tana Valley was almost deserted. 

At the beginning of the XIX century, local authorities in Gori (Sipiagin, Kovalchinsky) 

repeatedly informed Knoring and Tormasov about the invasion of the Leks from the Ateni Valley 

and the abduction of people and cattle from there. 

The Tana Valley was re-settled in 1817-1821 at the initiative of the famous Georgian public 

and military figure Giorgi Eristavi and on the instructions of Governor Ermolov, provided that 

Eristavi would settle his own 50 households from the Ksani and Aragvi valleys and protect the 

village. 

Significant ethnic changes in the population of the valley took place in the 80s of the XIX 

century and 20s of the XX century, both as a result of deliberate actions of the government, as well 

as on private initiative.For example, in the 1980s, the Finnish industrialist August Zezmann built a 

narrow-gauge railway here and brought dozens of people from Azerbaijan for the purpose of cheap 

labor, who stayed here with their families as permanent residents. 

After the establishment of the Soviet government (25.02.1921), the property of the landlords 

(Orbelians, Eristavi, etc.) and industrialists (Zezman and his family) living in the Ateni Valley was 

forcibly expropriated and nationalized. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 ioseb alimbaraSvili. osebis dabruneba saqarTvelodan Crdilo kavkasiaSi sabWoTa xelisuflebis 

periodSi - mizezebi da miznebi, iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos 
istoriis institutis Sromebi, XV, Tb., 2019, gv. 327-345. 
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nugzar bardaveliZe 

saqarTvelos teqnikuri universiteti 

 

 

kardinal pietro parolinis viziti saqarTveloSi 

molodinebi da Sedegebi 

 
 

kaTolike eklesiisaTvis saqarTveloSi 2019 weli marTlac gamorCeuli iyo. am 

wels sazeimod aRiniSna: goris kapucin mamaTa misiis daarsebis 350-e wlisTavi, deda 

terezas mowyalebis kongregaciis Tbilisis misiis dafuZnebis 30-e wlisTavi, axalci-

xis raionis daba vales kaTolikuri taZris aRdgenis 30-e wlisTavi, kavkasiis samoci-

qulo administraciis daarsebis 25 wlisTavi wm. pap ioane-pavle II-s saqarTveloSi 

oficialuri vizitis 25-e wlisTavi, saqarTvelos karitasis dafuZnebis 25-e wlisTavi, 

samxreT kavkasiis laTinuri wesis kaTolikeTa Tbilisis sakaTedro taZris kurTxevis 

me-20 wlisTavi. saqarTvelos kaTolikeTaTvis,Ees weli marTlac gamorCeulad daasru-

la 28 da 29 dekembers, qalaq-saxelmwifo vatikanis saxelmwifo mdivnis kardinal pi-

etro parolinis saqarTveloSi stumrobam. qalaq-saxelmwifo vatikanis meore piris 

oficialur vizits didi mniSvneloba hqonda, rogorc saqarTvelosa da wminda saydars 

Soris arsebuli 28 wliani urTierTobebis TvalsazrisiT, aseve regionSi kaTolikuri 

Temis samoqalaqo uflebebis dacvis kuTxiTac.  

2013 wels papma franciskem pietro parolini daniSna qalaq-saxelmwifo vatikanis 

saxelmwifo mdivnad. es aris wminda saydris umaRlesi administraciuli Tanamdeboba. 

pietro parolini aris 1930 wlidan. am postze igi aris yvelaze axalgazrda saxelmwi-

fo mdivani, 1930 wlidan. sanam am maRal posts daikavebda, man diplomatis sakmaod 

rTuli da warmatebuli gza ganvlo. mas didi wvlili miuZRvis wminda saydris saxel-

mwifoebriv da saeklesio urTierToebis mogvarebaSi meqsikasTan, vietnamTan, israelsa 

da CineTTan. sxvadasxva dros dajildoebulia italiis, germaniis, poloneTis, meqsikis, 

rumineTis, bulgareTis umaRlesi rangis saxelmwifo ordenebiT. pietro parolini aris 

kardinal-episkoposi da misi gvari wminda saydris kardinalTa siis saTaveSia.1 

28 dekembers kardinali pietro parolini Tbilisis wm. mariam RvTismSoblis ze-

cad aRyvanebis sakaTedro taZars estumra, aqedan daiwyo kardinalis vizitis oficia-

luri nawili. wm. wirvis dawyebamde, samxreT kavkasiaSi laTinuri wesis kaTolikeTa sa-

mociqulo administratori meufe juzepe pazoto miesalma maRal stumars da mTeli ka-

Tolike mrevlis saxeliT madliereba gamoTqva misi CamobrZanebis gamo, rac kidev erTi 

TvalnaTeli dasturia papi franciskes da wminda saydris keTildamokidebulebisa da ma-

mobrivi mzrunvelobisa Cveni qveynis kaTolikeTa mimarT. Tavis mxriv, kardinalma piet-

ro parolinim miuloca saqarTvelos kaTolikeebs kavkasiis samociqulo administraciis 

daarsebis 25 wlisTavi.2 gaixsena saqarTvelos kaTolikeTa istoriis uaxlesi epoqis is 

mniSvnelovani TariRebi, romlebiც aRiniSna 2019 wels da pap franciskes misalmeba da 

kurTxeva gadasca taZarSi Sekrebil mrevls. am sazeimo msaxurebaze kardinalis Tanam-

wirvelebi iyvnen kavkasiis samociqulo administratori, aseve aRmosavleT evropis  

somxur-kaTolikuri  wesis arqiepiskoposi meufe rafael minasiani, arqiepiskoposi Joze 

avelino betenkuri, asiriuli wesis arqimandriti beniamin iad bari, laTinuri da som-

                                                           
1 www.vatican.va 
2 samxreT kavkasiis laTin kaTolikeTa samociqulo administraciis daarsebis 25-e wlisTavi, 

marTalia, 2018 wels Sesrulda, magram sazeimo RonisZiebebi 2019 wlamde grZeldeboda. 
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xuri wesis mRvdelmsaxurebi. wm. wirvis dros taZarSi ismoda locvebi saqarTvelos 

mravalerovani kaTolike mrevlis enebze, xolo sagaloblebs morigeobiT asrulebdnen 

Tbilisis laTinuri wesis wm. petre da wm. pavle mociqulTa taZris, somxur-kaToli-

kuri da asurul-qaldeur sakrebuloTa mgaloblebi. 

wm. wirvis Semdgom misma aRmatebulebam arqiepiskoposma Joze betenkurma taZris 

kaTedridan Sekrebil sazogadoebas gaacno wminda saydris gadawyvetileba, rom, saqar-

Tveloშi kaTolike eklesiis winaSe gaweuli mravalwliani Tavdadebuli saqmianobisaT-

vis, papi franciske Rirsebis ordenebiT ajildoebs giorgi cxomeliZes, giorgi cqitiS-

vils da mama luiji mantovans. Rirsebis ordenebi, pap franciskes saxeliT, kardinalma 

pietro parolinim piradad gadasca am ordenebis kavalrebs.1 

wm. wirvis Semdgom kuriis misaReb darbazSi kardinali pietro parolini Sexvda 

Tbilisis kaTolike mrevlis warmomadgenlebs. Tavis gamosvlaSi kardinalma mokled mi-

moixila, Tu ra saqmianobas eweva igi, rogorc wm. saydris umaRlesi administraciuli 

Tanamdebobis mqone saxelmwifo mdivani. Tavisi gamosvlis bolos kardinalma dasZina, 

rom ,,arasdros vocnebobdi damekavebina administraciuli posti vatikanSi, bavSvobidanve 

Cemi ocneba iyo, gavmxdariyavi mRvdelmsaxuri da es ocneba avisrule _ me kaTolike ek-

lesiis mRvdeli var, Tumca, rodesac axlad gamwesebuli viyavi samrevloSi, Cemma wi-

namZRvarma romSi gamagzavna saeklesio samarTlis Sesaswavlad, vinaidan Cvens eparqiaSi 

saWiro iyo samarTlis mcodne mRvdelmsaxuri. samwuxarod, ganaTlebis miRebis Semdgom 

damtoves vatikanSi da ukve wlebia, sxvadasxva admnistraciul Tanamdebobebze miwevs 

saqmianoba. pap franciskes gadawyvetilebiT ki wminda saydris saxelmwifo mdivani var. 

pirvelad var Tqvens lamaz qveyanaSi da es didi pativia. 2016 wels pap franciskes sa-

qarTveloSi vizitis dros mec unda vyofiliyavi masTan erTad, magram datvirTuli sa-

muSao grafikisa da janmrTelobis gamo ver SevZeli Camovsulyavi. moxaruli var, rom 

amjerad SevZeli gstumrebodiT Tqven wels, rodesac amden saiubile TariRs aRniSnavT 

da momeloca TqvenTvis es iubileebi“.2  

misalmebis Semdgom kardinalma pietro parolinim, meufe juzepesa da meufe Joze 

betankurTan erTad, gaWra sadResaswaulo torti. 

kaTolike mrevlTan Sexvedris Semdgom kardinali pietro parolini, wm. saydris 

despani saqarTveloSi, arqiepiskoposi Joze avelino betenkuri, samociqulo administra-

tori, episkoposi juzepe pazoto da aRmosavleT evropis somxur-kaTolikuri eklesiis 

arqiepiskoposi rafael minasiani Tbilisis sakrebulos sazeimo darbazs ewvivnen, sadac 

gaimarTa sazeimo miReba saqarTvelos mTavrobis da sazogadoebis warmomadgenlebTan. sa-

qarTvelos mTavrobis saxeliT, sazeimo miRebaSi monawileobda qveynis sagareo saqmeTa 

ministri batoni daviT zalkaliani.  

qalaq-saxelmwifi vatikanisa da saqarTvelos saxelmwifo himnebis Sesrulebis Sem-

dgom kardinali pietro parolini miesalma sazeimo darbazSi Sekrebil sazogadoebas: 

„ramdenime saaTic ki sakmarisia TbilisSi, rom igrZno qarTveli xalxis keTilganwyoba, 

moixiblo misi RirebulebebiT, kulturuli da religiuri tradiciebiT. msurs, gadmog-

ceT papi franciskes salami, romelmac saqarTveloSi vizitisas ganacxada: „Tqveni sam-

Soblos mravalsaukunovani istoria, Tqvenive kulturiT, eniTa da tradiciebiT gamoxa-

tul faseulobebSi fesvgadgmuli, sruli uflebiT miuCens Tqvens qveyanas nayofiersa 

da gamorCeul adgils evropuli civilizaciis wiaRSi“.3 

                                                           
1 saqarTvelos kaTolikeTa yovelTviuri macne ,,saba“, (sagangebo CanarTi gv. 1). 02(290).2020. 
2 saqarTvelos kaTolikeTa yovelTviuri macne ,,saba“ (sagangebo CanarTi gv. 2). 02(290). 2020.  
3 saqarTvelos kaTolikeTa yovelTviuri macne. (sagangebo CanarTi gv. 2). 
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wminda saydari erT-erTi pirveli iyo saerTaSoriso Tanamegobrobis wevrebidan, 

romelmac saqarTvelos damoukidebloba aRiara da diplomatiuri misia gaxsna TbilisSi. 

rogorc maSin, dResac, wminda saydari, maT Soris saerTaSoriso forumebzec, srulad 

uWers mxars saqarTvelos suverenitets da teritoriul mTlianobas.  

,,dRes saqarTvelo, romelsac axsovs Tavisi warsuli da yuradRebiT akvirdeba 

droTa niSnebs, imedis TvaliT umzers momavals da eswrafvis mSvidobas, rogorc Tavis-

Tvis, ise mTlianad, regionisTvis, sadac, samwuxarod, dResac SeiniSneba daZabuloba da 

agresia. imedi maqvs, rom yvela mtkiced moiZiebs dialogisa da Tanxmobis gzebs, yvelas 

da TiToeulis Rirsebis pativiscemisa da samarTlianobis Ziebis dauokebeli survi-

liT“, - ganacxada Tavisi gamosvlis bolos kardinalma pietro parolinma.1 

saqarTvelos sagareo saqmeTa ministram, batonma daviT zalkalianma Tavis sapasuxo 

gamosvlaSi xazi gausva kardinal pietri parolinis vizitis mniSvnelobasa: „madlobas 

gixdiT saqarTveloSi CamobrZanebisTvis. CvenTvis udidesi pativia wminda saydris sa-

xelmwifo mdivnis stumroba. sasixaruloa, rom swored 2019 wels gvaqvs SesaZleblo-

ba gimaspinZloT, vinaidan es saiubileo welia saqarTvelosa da wminda saydris urTi-

erTobebis kuTxiT da araerT mniSvnelovan movlenas ukavSirdeba.“ 2  

miRebas eswrebodnen saqarTvelos samociqulo eklesiis ierarqebi, saqarTvelo ka-

Toliko-patriarqis mosaydris, mitropolit Sios xelmZRvanelobiT, aseve evangelur-

luTeruli da evangelur-baptisturi eklesiebis mRvdelmTavrebi; muslimuri, iudauri, 

eziduri religiuri Temebis sasuliero liderebi, saqarTvelos religiis saxelmwifo 

saagentos Tavjdomare zaza vaSaymaZe; Tbilisis sakrebulos wevrebi; mecnierebis da 

kulturis sferos warmomadgenlebi; saqarTvelos elCi vatikanSi qalbatoni qeTevan 

bagration-orsini. 

29 dekembers kardinali pietro parolini sulxan-saba orbelianis universitets 

estumra. maRal stumars miesalmnen universitetis damfuZnebeli, meufe juzepe pazoto, 

wminda saydris despani Joze betankuri, universitetis reqtori vaJa vardiZe da uni-

versitetis Teologiis fakultetis dekani goCa barnovi. Tavis gamosvlaSi kardinalma 

pietro paolinim gansakuTrebuli Sefaseba misca sulxan-saba orbelianis universitetis 

misias, aRniSna, rom es universiteti unda gaxdes regionSi qristianuli ganaTlebis ga-

morCeul kera. kardinalma  aqcenti gaakeTa Teologiis da zogadad ganaTlebisa da re-

ligiaTSorisi dialogis mniSvnelobis gansakuTrebul rolze mSvidobisa da xalxTa So-

ris keTilmegobruli urTierTobebis damyarebis sferoSi. ,,Cemi gamosvla msurs davas-

rulo gamoTqmiT, romelsac xSirad iyeneben papi benediqte XVI da papi franciske: 

`ganTleba da rwmena aris qristianobis ori frTa“, Tqveni universitetic mowodebu-

lia, rom iyos am principis erTguli, Tqvenzea didi misia, emsaxuroT mecnierebisa da 

rwmenis ganmtkicebas, Tqven unda gaagrZelos simboluri xidis movaleoba kulturaTa 

Soris dialogSi’~,3 _ gancxada kardinalma pietro parolinim. Semdgom sulxan-saba or-

belianis universitetis studentTa vokalurma gundma, stumris sapativcemulod, Seas-

rula specialurad am dRisTvis momzadebuli  saSobao sagalobeli. stumrobis bolos 

universitetis reqtorma maRal stumars gadasca samaxsovro saCuqari _ qarTuli tra-

diciuli tixruli minanqris teqnikiT damzadebuli sabaunis gerbi. Tavis mxriv, kardi-

nalma pietro parolinim vaJa vardiZe wminda saydris sapatio medaliT daajildova. 

sulxan-saba orbelianis universitetis istoriaSi es yvelaze maRali rangis warmomad-

                                                           
1 iqve. 
2 saqarTvelos kaTolikeTa yovelTviuri macne. 
3www.sabauni.edu.ge.  
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genlis stumroba gaxldaT da axalgazrda, magram qveynis masStabiT ukve sakmad cnobi-

li universitetis didi dafasebis maniSnebelia.  

imave dRes kardinali pietro parolini estumra saqarTvelos karitass. karitasis 

centrSi stumrobisas kardinalma miuloca organizaciis saqarTvelos filials daarse-

bis 25-wliani iubile, samaxsovro medali gadasca centris direqtors, qalbaton ana-

hit mkoians. Tavis gamosvlaSi pietro parolinim xazi gausva saqarTvelos karitasis 

rols saqvelmoqmedo-humanitaruli saqmianobis kuTxiT, gansakuTrebiT aRniSna am orga-

nizaciis saqmianobis interkonfesiuri xasiaTi da imedi gamoTqva, rom momavalSi saqar-

Tvelos karitasi ufro meti SemarTebiT imsaxurebs da meti gulmodginebiT gaagrZe-

lebs Tavis saqmianobas mTels regionSi. saqarTvelos karitasSi stumrobisas kardinal 

pietro parolins Tan axldnen wminda saydris despani joze betenkuri, samociqulo ad-

ministratori meufe juzepe pazoto da aRmosavleT evropis somxur-kaTolikuri wesis 

arqiepiskoposi rafael minasiani.  

am Sexvedraze mowveuli iyo cxinvalis de faqto reJimis ukanono tyveobidan wina 

dRiT gaTavisuflebuli eqimi vaJa gafrindaSvili. kardinalma gamoTqva Tavisi sixaruli 

am faqtTan dakavSirebiT, miuloca gaTavisufleba da Tanadgoma aRuTqva gmir eqims. Ta-

vis mxriv, vaJa gafrindaSvilma madloba gadauxada kardinals da, misi saxiT, mTel ka-

Tolike eklesias mxardaWerisaTvis da misi gaTavisuflebaSi gaweuli daxmarebisaTvis. 

imave dRes kardinali pietro parolini da misi Tanmxlebi pirebi estumren saqar-

Tvelos kaTolikos-patriarqs, mis uwmindesobas, ilia II-s. sapatriarqoSi Sexvedris 

dros saubari Seexo wminda saydarsa da saqarTvelos Soris arsebul megobrul urTi-

erTobebs. kardinalma pietro parolinim kaTolikos-patriarq ilia II-s gulTbili mad-

loba gadauxada miRebisaTvis, miuloca aRsaydrebis dRe, gadasca romis pap franciskes 

mokiTxva da romSi ilia II-is vizitis ormoci wlisTavisadmi miZRvnil saiubileo Ro-

nisZiebaze miwveva. sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqma ilia II-m, gaixsena 40 

wlis winandeli viziti romSi, aseve romis pap ioane-pavle II-sa da pap franciskes 

stumroba saqarTvelos sapatriarqoSi. Sexvedris dasasruls mxareTa mier gamoiTqva 

romis samociqulo da kaTolike da saqarTvelos samociqulo eklesiaTa Soris Tanam-

Sromlobis gaRrmavebis survili.1 

 kardinal pietro parolinis vizitsa da cxinvalis de faqto reJimis mier eqim 

vaJa gafrindaSvilis gaTavisuflebasTan dakavSirebiT, axalqalaqisa da kumordos mit-

ropolitma meufe nikolozma ganacxada, rom: ,,rogorc Cans, saerTaSoriso sazogadoebam 

didi roli Seasrula da romis saydris faqtobrivad meore piria Camosuli, kardinali, 

romelmac ar gamovricxav, rom didi roli iTamaSa. Cven daxmarebisTvis mivmarTeT ro-

mis paps. vfiqrob, rom wvlili Seitana, radgan kardinali saqarTveloSi Camovida~.2  

aseve, vizitis farglebSi, saqarTvelos teritoriuli mTlianobis mxardaWeris 

surviliT, kardinali pietro parolini Serigebisa da samoqalaqo Tanasworobis sakiTx-

ebSi saqarTvelos saxelmwifo ministr qeTevan cixelaSvilsa da gorisa da atenis mit-

ropolit andriasTan erTad, ewvia saokupacio xazs sofel guguTiankarSi da werovanis 

dasaxlebas. guguTianTkarSi saxelmwifo ministri da kardinali im adgilas imyofebod-

nen, sadac sul cota xnis win ukanono barierebi aRimarTa. qeTevan cixelaSvilma stu-

mars adgilze arsebuli viTareba da gamyofi xazispira soflis saWiroebebi gaacno. sa-

xelmwifo ministrma stumars okupirebuli axalgoris mimarTulebiT e.w. gamSvebi pun-

qtis Sesaxebac miawoda informacia, romelic 4 seqtembridan ukanonodaa Caketili da 

ramac regionSi sruli humanitaruli krizisi Seqmna. swored am Temaze gagrZelda sau-
                                                           

1 www.tabula.ge 
2 www.tabula.ge. 
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bari mogvianebiT werovanis devnilTa dasaxlebaSi, sadac qeTevan cixelaSvili, wminda 

saydris saxelmwifo mdivan pietro parolinisTan erTad, okupirebuli axalgoridan 

devnil mosaxleobas Sexvda. Sexvedraze, e.w. gamSvebi punqtis CaketviT gamowveul sir-

Tuleebsa da mosaxleobis saWiroebebze uSualod adgilobrivebisgan moismines. isaubres 

ojaxebze, romlebic aRniSnuli SezRudvis gamo ukve meoTxe Tvea, gayofilia da axal-

goris mosaxleobaze, romlebic ver iReben samedicino momsaxurebas, medikamentebsa da 

sakveb produqtebs. xazi gaesva mimosvlis dauyovnebliv aRdgenis aucileblobas. 

„wminda saydris saxelmwifo mdivnis, kardinal pietro parolinis viziti kidev 

erTi gamoxatulebaa saqarTvelos mimarT romis papis mxardaWerisa. Cven vimyofebodiT 

guguTianTkarSi, sofelSi, romelic mavTulxlarTebiTaa gayofili asamde sxva soflis 

msgavsad da aseve werovanSi, sadac axalgoridan devnili mosaxleoba cxovrobs - im 

ojaxebis nawili, romlebic dRes srul izolaciaSi, axalgorSi, ukve oTxi Tvis gan-

mavlobaSi imyofeba. misi aq vizitiT, wminda saydarma, ra Tqma unda, kidev erTxel gamo-

xata myari mxardaWera  saqarTvelos teritoriuli mTlianobisa da suverenitetis mi-

marT, rac araerTxel mogvismenia, maT Soris swored saxelmwifo mdivnisgan, ori wlis 

win, wminda saydarSi Cemi vizitisas. isini arian da iyvnen CarTulni 2008 wlis Sem-

dgom dazaralebuli, iZulebiT gadaadgilebuli pirebis daxmarebis saqmeSi~, _ ganacxa-

da qeTevan cixelaSvilma. Tavis mxriv, saxelmwifo mdivanma aRuTqva qarTul mxares, 

rom arsebul viTarebas gaacnobs wminda mamas.1 

saqarTveloSi vizitis farglebSi, wminda saydris saxelmwifo mdivani, kardinali 

pietro parolini Sexvda saqarTvelos parlamentis Tavmjdomares arCil TalakvaZes. 

Sexvedraze saqarTvelosa da wminda saydars Soris arsebul megobrul da warmatebul 

urTierTobebze isaubres da maRali donis gacvliTi vizitebis mniSvnelobas gausves xa-

zi. aRiniSna, rom saqarTvelo, romelic erT-erTi uZvelesi qristianuli qveyanaa, cno-

bilia tolerantuli damokidebulebiT yvela konfesiisa da eTnikuri jgufis mi-

marT.PsaqarTvelos parlamentis Tavmjdomarem Tavis gamosvlaSi xazi gausva Cveni qvey-

nis kulturul, saganmanaTleblo da samecniero progresSi kaTolike mosaxleobis mier 

Setanil gansakuTrebul wvlils… saubari Seexo saqarTvelos sagareo politikis prio-

ritetebs da Cveni qveynis winaSe arsebul gamowvevebs. am konteqstSi arCil TalakvaZem 

yuradReba saqarTvelos okupirebul regionebSi arsebul viTarebaze gaamaxvila da ga-

nacxada, rom okupacia safrTxes uqmnis afxazeTisa da cxinvalis regionebSi arsebul 

qristianul memkvidreobas. vatikanis saxelmwifo mdivanma parlamentis Tavmjdomares 

wminda saydris mxridan Cveni qveynis suverenitetisa da teritoriuli mTlianobisadmi 

mtkice mxardaWera daudastura: „saqarTvelos, mis momavals aqvs didi mxardaWera, Cven 

mimarT aris pozitiuri molodinebi da pasuxismgeblobas am mimarTulebas srulad vac-

nobierebT. mzad varT, momavalSic gavagrZeloT reformebi progresis misaRwevad da ga-

davdgaT nabijebi, romlebic Cvens qveyanas da xalxs sWirdeba“, _ ganacxada Sexvedris 

dasrulebis Semdeg arCil TalakvaZem.2 

kardinali pietro parolini Sexvda saqarTvelos premier-ministr giorgi gaxarias. 

Sexvedrisas yuradReba daeTmo qveynis winaSe mdgar gamowvevebsa da okupirebul teri-

toriebze arsebul mdgomareobas. ,,Cven vafasebT saqarTvelosa da wminda saydars Soris 

arsebul megobrul urTierTobebs da mzad varT TanamSromlobis Semdgomi gaRrmavebis-

Tvis“3, _ ganacxada saqarTvelos premier-ministrma giorgi gaxariam. saqarTvelos mTav-

                                                           
1 www. https://smr.gov.ge/ge/news/read/1771/qetevan-cixelashvili-wminda-saydris-saxelmwifo-mdivantan-

ertad--gugutiantkarsa-da-werovanis--devnilta-dasaxlebashi-imyofeboda. 
2 www.parliament.ge 
3 www.gov.ge 
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robis meTaurma xazi gausva kardinal parolinis vizitis mniSvnelobas da aRniSna, rom 

es ormxrivi urTierTobebis maRali donis kidev erTi dadasturebaa. 

Sexvedrisas yuradReba daeTmo qveynis winaSe mdgar gamowvevebs da okupirebul 

teritoriebze arsebul mdgomareobas. premier-ministrma wminda saydars saqarTvelos 

teritoriuli mTlianobisa da suverenitetis mtkice mxardaWerisTvis madloba gadauxa-

da.  

Sexvedraze saubari Seexo saqarTvelos evropuli integraciis process, romelic, 

premieris gancxadebiT, saqarTvelos saSinao da sagareo politikis ZiriTadi qvakuTxedi 

da qarTveli xalxis uryevi arCevania. saubari aseve  Seexo kulturisa da ganaTlebis 

sferoSi TanamSromlobas. gansakuTrebiT aRiniSna sastipendio programebis mniSvneloba, 

romelic qarTvel studentebs aZlevs saSualebas, iswavlon romSi religiuri mecniere-

bebi da miiRon musikaluri ganaTleba italiis wamyvan konservatoriebSi. 

wminda saydris saxelmwifo mdivanma saqarTvelos premier-ministrs eqim vaJa gaf-

rindaSvilis gaTavisufleba miuloca. kardinal pietro parolinis gancxadebiT, qarTve-

li eqimis gaTavisufleba saqarTvelos mTavrobisa da saerTaSoriso Tanamegobrobis er-

Toblivi ZalisxmeviT gaxda SesaZlebeli. Sexvedrebze vatikanis saxelmwifo mdivans Tan 

axldnen samxreT kavkasiis samociqulo administratori, meufe juzepe pazoto, wminda 

saydris despani joze avelino betenkuri da saqarTvelos elCi vatikanSi qeTevan bagra-

tion-orsini.  

amgvarad Caiara qalaq-saxelmwifo vatikanis saxelmwifo mdivnis saqarTveloSi 

stumrobis maRali donis SexvedrebiT sakmaod datvirTulma orma dRem. mxareebi aRniS-

naven am vizitis mniSvnelobas ori qveynis TanamSromlobis gaRrmavebis sferoSi. aseve 

qarTuli mxare am vizits ganixilavs, rogorc saqarTvelos evrointegraciis kuTxiT 

gadadgmul kidev erT mniSvnelovan nabijs da, rac udavoa, uaxloes perspeqtivaSi vati-

kansa da saqarTvelos Soris urTierTobebi kvlav daTbeba. unda gavixsenoT, rom 2004-

2010 wlebSi qarTuli mxaris mier wminda saydarTan urTierTobebis ignorirebas myisie-

rad mohyva vatikanis mxridan saqarTvelosTan urTierTobebis gayinva.Dmxolod, rodesac 

zogierTi laTinuri amerikis saxelmwifos mxridan mosalodneli gaxda afxazeTisa da 

samxreT oseTis aRiareba, saqarTvelos imJamindeli prezidenti iZulebuli gaxda, vizi-

ti ganexorcielebina romis papTan da gaeumjobesebina urTierTobebi wminda saydarTan. 

Sedegebmac saerTaSoriso asparezze ar daaxana da ruseTis mier Segulianebulma laTi-

nuri amerikis saxelmwifoebma uari Tqves TviTgamocxadebuli regionebis aRiarebaze. is 

mcdari warmodgena, rom vatikani, rogorc msoflios yvelaze mcire saxelmwifo, arana-

ir gavlenas ar axdens saerTaSoriso viTarebaze, diplomatTa da politikosTa sibeceze 

metyvelebs, radgan wminda saydari miliard samasi milioni kaTolikesaTvis sulier sam-

Soblos warmoadgens. msoflios yvela qveyanaSi gabneuli es udidesi mrevli swored 

vatikanis moqalaqeebad aRiqmeva. amitom vatikanTan urTierTobebis gaumjobesebas cdi-

loben is qveynebic, sadac mosaxleobis umravlesoba saerTodac araqristiania.  

Cvens qveyanaSi kardinalPpietro parolinis viziti Seajama wminda saydris despanma 

saqarTvelosa da somxeTSi arqiepiskoposma Joze avelino betenkurma. vatikanis diplo-

matis TvalsawieriT: ,,kardinalis viziti iyo erTgvari Sejameba da gagrZeleba wminda 

saydarsa da saqarTvelos Soris mravalsaukunovani urTierTobebisa. oficialuri vizi-

tis dros ganxorcielebuli Sexvedrebisas TvalnaTliv gamoikveTa erTi ram – saqar-

Tvelos surs mSvidoba.Mmsoflios yvelaze didi institutebi swored isinia, romlebic 

mSvidobis dasamyareblad saWiro pirobebs qmnian. evrokavSiris yvelaze didi miRwevac 

isaa, rom man samSvidobo pirobebi Seuqmna or msoflio omiT gatanjul kontinents. 

cxadia, damoukideblobis dabrunebis Semdeg, bolo ocdarva wlis manZilze, saqarTve-
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lom giganturi nabijebi gadadga win Tavisi ganviTarebis gzaze da samomavlod kidev 

ufro metis gakeTebas imedovnebs da mainc, yvela es miswrafeba amao iqneba saerTaSori-

so, socialuri Tu Sidaojaxuri mSvidobis gareSe. amis misaRwevad ki samSvidobo pro-

cesebis xelSewyobaa aucilebeli. qveynis struqturebi da instituciebi mowodebulni 

unda iyvnen, yvela Rone ixmaron samSvidobo procesebisa da pirobebis xelSesawyo-

bad~.1Aamgvarad gamoexmaura kardinalis vizits vatikanis elCi, romelic erT-erT orga-

nizatoradac da erTgvar maspinZladac gvevlineboda.Mmis rezidenciaSi gaaTia Rame ma-

Ralma stumarma da Tavis gamosvlebSi elCis mier miwodebul informaciebsac eyrdnobo-

da.  

diplomatiuri saoqmo moTxovnebis sruli da zedmiwevniTi dacviT, dadebiTad Sea-

fasa wminda saydris saxelmwifo mdivnis viziti, yvela misma maspinZelma. samSobloSi, 

anu vatikanSi dabrunebulma kardinalma parolinim aseve dadebiTad Sefasa Tavisi pirve-

li oficialuri stumroba saqarTveloSi da sxvanairad warmoudgenelicaa, miRebuli 

normebis, wesebis da protokolis gaTvaliswinebiT, es viziti marTlac saintereso, 

datvirTuli, TavazianobiT gamorCeuli da, rogorc sasuliero pirebs SeeferebaT, mok-

rZalebuli gaxldaT.2 

Tumca nebismieri warmatebuli vizitis Semdgom rCeba gancda imisa, rom kidev uf-

ro metis miRweva iyo SesaZlebeli, Tavs iCens Seusrulebeli molodinebis gancda.Kkar-

dinalis vizitma warmoaCina saqarTvelos laTinuri wesis kaTolikuri Temis gacruebu-

li molodinebi, molodinebi maTi interesebis gaTvaliswinebisa da istoriuli samar-

Tlianobia dacvisa. saqarTvelos kaTolikeebSi rCeba aTwleulobiT dagrovili gadauW-

reli problemebi, pirvel rigSi ki CamorTmeuli taZrebis dabrunebisa an maT nacvlad 

axali taZrebis asagebad nebarTvis miRebis survili. aseve marTlmadidebel sasuliero 

pirTa mxridan naTlobis arcnobis problema. problema, romelsac sveticxovelSi saqar-

Tvelos patriarqTan Sexvedrisas, papi franciskec Seexo Tavis gamosvlaSi. saqarTvelo-

Si kaTolike eklesiis istoriis, rolisa da dRevandeli realobis gaTvaliwinebiT, al-

baT, saqarTvelos xelisuflebam ufro qmediTi nabijebi unda gadadgas religiuri umci-

resobebis problemaTa gadasaWrelad da qveynis xelisuflebas saqarTvelos kaTolikeebi 

mxolod vatikanis pirvel pirTa vizitebis dros ar unda gaaxsendes. A 

wminda saydarze, qalaq-saxelmwifo vatikansa da kaTolike eklesiaze rodesac vsa-

ubrobT, unda gaviTvaliswinoT, rom zog SemTxvevaSi am sam institucias gansxvavebuli 

interesebi da amocanebi aqvs. aseve nawilobriv gansxvavebuli interesebi aqvT adgilob-

riv kaTolike eklesiebs. Cveni qveynis magaliTze Tu vimsjelebT, vatikanisa da wminda 

saydris amocanaa, aRmosavleT eklesiebTan axlo urTierTobebis Camoyalibeba, xolo ad-

gilobrivi eklesiis da mrevlis survili gaxlavT, daubrundeT gasuli saukunis 90-ian 

wlebSi CamorTmeuli da marTlmadidebluri eklesiisTvis gadacemuli xuTi taZari. ad-

gilobriv kaTolikeTa sakrebuloebis es survili TanxvedraSi ar modis wminda saydris 

globalur eklesiaTSoris politikasTan, Tumca es sruliadac ar niSnavs, rom adgi-

lobrivi mrevlis moTxovna taZrebis dabrunebaze aralegitimuria. ubralod, es adgi-

lobrivi xelisuflebis prerogativaa da vatikani ar ereva suverenul qveynebis saSinao 

saqmeebSi. am samarTlebrivi mocemulobis gaazreba ki xSirad uWirs adgilobriv kaTo-

like samrevloebs, romelTac TavianTi sakuTari problemebis gadaWra prioritetad mi-

                                                           
1 Joze avelino betenkuri, ,,mSvidoba diadi da sanukvari faseulobaa“, saqarTvelos kaTolikeTa 

yovelTviuri macne ,,saba~, 02(290). 2020. gv. 11. 
2 saxelmwifo mdivani Tavis Tanmxleb pirebTan erTad Cveulebrivi sareiso TviTmfrinaviT 

mgzavrobs, vatikanis saelCoebSi aTevs Rames da oficialuri banketebisganac Tavs ikavebs. aseve iyo sa-

qarTveloSi oficialuri vizitis dros. 
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aCniaT da am saqmeSi vatikanis qmediTi daxmarebis imedi aqvT. amjeradac ase gaxldaT _ 

kardinal Ppietro parolinis vizitis dros adgilobrivi kaTolike mrevli eloda, rom 

vatikanis saxelmwifo mdivani maRali donis Sexvedrebis dros gaaJRerebda maT proble-

mebs. saxelmwifo mdivani, cxadia, zustadaa informirebuli da bevrad ufro metadac, 

vidre adgilobrivi kaTolikeebi, magram misi viziti globalur problemaTa mogvarebas 

emsaxureba, xolo adgilobrivi problemebi isev urTierTSeTanxmebis safuZvelze, adgi-

lobrivi ZalebiT unda mogvardes. 

saqarTvelos kaTolike mrevlisaTvis, samwuxarod, kvlav Riad rCeba ritorikuli 

kiTxva: ,,gveSveleba rame?!~. ase rom, wminda saydris saxelmwifi mdivnis stumrobis Sem-

dgom nakleb savaraudoa, Seicvalos raime am TvalsazrisiT.   
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CARDINAL PIETRO PAROLIN'S VISIT TO GEORGIA  

EXPECTATIONS AND RESULTS 

RESUME 

 

On December 28-29, 2019, the Vatican Secretary of State Cardinal Pietro Parolin paid an 

official visit to Georgia. During the visit, Cardinal Pietro Parolini had meetings with the Speaker of 

the Parliament of Georgia, the Prime Minister of the country, the Catholicos-Patriarch of All 

Georgia. Along with the State Minister for Reconciliation and Civic Equality, Cardinal Pietro 

Parolin, Secretary of State for the Holy See, visited the dividing line village of Gugutiantkari and 

the Tserovani IDP settlement. The meeting discussed the Difficulties caused by the closure of the 

checkpoint and the needs of the population. It was about families separated for the fourth month due 

to this restriction, and about the population of Akhalgori who do not receive medical services, 

medicines and food. The meetings also focused on the challenges facing the country and the 

situation in the occupied territories The need for immediate restoration of traffic was stressed 

Cardinal Pietro Parolini together with the Apostolic Administrator of Georgia, Bishop Giuseppe 

Pazoto, conducted a holy service at the Tbilisi Catholic Cathedral. After the service, the Cardinal 

handed over the blessing of Pope Francis to the faithful, then met and greeted the Catholic believers 

of Latin, Armenian and Assyrian-Chaldean rits. Listened to their requests.. Cardinal Pietro Parolin's 

visit to Georgia was another confirmation of Georgia's European integration choice.  

During the high-level diplomatic meetings, they discussed the strengthening of peace, 

Georgia's European choice, the Holy See and the future cooperation of our country, but the 

problems of the Catholic minority living in Georgia remained open. Georgian Catholics are 

particularly concerned about the problem of not returning the five temples confiscated from them. 

As well as the restrictions that Catholic parishes face in obtaining permission to build a new church. 

In particular, even in the city of Gori.  
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akaki wereTlis saxelmwifo universiteti 

 

 

saqarTvelo brestis zavidan baTumis konferenciamde 

 

 
1918 wlis 3 marts brest-litovskSi daido sazavo xelSekruleba sabWoTa ruseT-

sa da germanias Soris. xelSekrulebiT sabWoTa ruseTma itvirTa valdebuleba gamoeyva-

na Tavisi jarebi aRmosavleT anatoliidan da  baTumidan. am regionebis bedi adgilob-

rivi mosaxleobis nebis safuZvelze, TurqeTisa da mezobeli qveynebis SuamavlobiT un-

da gadawyvetiliyo. TurqeTma pretenziebi wamoayena yars-ardagan-baTumis olqebze im sa-

babiT, rom es teritoria oTxi saukunis ganmavlobaSi gvekuTvnoda da 1878 wlis ber-

linis traqtatiT iZulebiT wagvarTveso. 

brest-litovskis konferencias ar eswreboda amierkavkasiis delegacia da TurqeT-

ma daarwmuna germania Tavisi moTxovnis kanonierebaSi. `amierkavkasiis komisariatisaTvis 

baTumis, yarsisa da ardaganis (artaanis) olqebis TurqeTisaTvis gadacema aravis Seu-

Tanxmebia, radgan amierkavkasiis damoukideblobas arc ruseTi, arc germania da arc 

TurqeTi ar cnobda, miuxedavad imisa, rom 1918 wlis 3 martisaTvis amierkavkasia faq-

tobrivad gamoyofili iyo ruseTisagan~1 . 

2 marts, roca amierkavkasiis delegacia apirebda Tbilisidan trapizonSi gamgzav-

rebas, amierkavkasiis komisariatis Tavmjdomarem e. gegeWkorma brest-litovskidan miiRo 

ruseTis sabWoTa sazavo delegaciis mdivnis karaxanis Semdegi Sinaarsis depeSa: `TviT-

gamorkvevis gziT ruseTs unda CamoSordes artaanis, yarsisa da baTumis olqebi~2. 

amasTan dakavSirebiT amierkavkasiis mTavrobam protesti ganacxada da acnoba evro-

pisa da aSS-s mTavrobebs, rom igi ar cnobs brest-litovskis xelSekrulebas, romelic 

exeba amierkavkasias da mis sazRvrebs, radgan igi dadebulia mis daukiTxavad da misi 

monawileobis gareSe. amasTan, acnobebda, rom amierkavkasiis seimma gamoyo delegacia, 

romelic miemgzavreba trapizonSi TurqeTTan samSvidobo xelSekrulebis dasadebad. 

`Tanaxmad seimis gadawyvetilebisa, amierkavkasiis mTavroba yovelgvar xelSekrulebas, 

romelic Seexeba amierkavkasias, mis sazRvrebs da dadebulia masTan SeTanxmebisa da misi 

monawileobis gareSe, Tvlis Zaladakargulad. amasTan, amierkavkasiis seimma ukve airCia 

samSvidobo delegacia, romelic, Tanaxmad TurqeTTan winaswari molaparakebisa, mzadaa, 

gaemgzavros trapizonSi masTan saboloo zavis dasadgenad~3. aseTi Sinaarsis saprotes-

to gancxadeba, romelsac xels awerda amierkavkasiis mTavrobis meTauri e. gegeWkori 

da seimis Tavmjdomare n. Cxenkeli gaigzavna brest-litovskSi, sadac jer kidev mimdina-

reobda samSvidobo konferencia, peterburgSi, londonSi, parizSi, vaSingtonSi, romSi, 

konstantinepolSi, tokioSi, berlinsa da kievSi. 

amierkavkasiis delegacia, akaki Cxenkelis meTaurobiT, 7 marts Tbilisidan gaem-

gzavra da meore dRes ukve, trapizonSi Cavida. delegaciis, romlis raodenoba, Seiar-

Rebuli dacvis CaTvliT, 1000-mde kacs iTvlida, trapizonSi Casvlis Semdeg erTi 

                                                           
1 guruli v., saqarTvelos sagareo-politikuri orientacia (1917 wlis marti - 1918 wlis maisi) - 

qarTuli diplomatia, weliwdeuli, t. 9, Tb., 2002, gv. 23 
2 svaniZe m., trapizonis konferencia (1918 wlis 14 marti - 14 aprili) qarTuli diplomatia, 

weliwdeuli, t. 5 Tb., 1998, gv. 285 
3 svaniZe m., dasax. naSr. gv. 286 
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Turquli gazeTi werda: `Tu es samxedro SenaerTia, maSin Zalian cotani arian, xolo 

Tu samSvidobo delegaciaa - Zalian bevrio~1. 

osmaleTis delegacia, romelsac Tavmjdomareobda husein rauf bei, pirveli ran-

gis kapitani, sazRvao departamentis Stabis ufrosi, trapizonSi oTxi dRis dagvianebiT 

Cavida. 

molaparakebis dros, mimdinare viTarebasTan dakavSirebiT, akaki Cxenkeli werda: 

`pirobebi, romelTa Soris mimdinareobda delegaciis muSaoba, metad mZime iyo... Cven 

rom mivdiodiT, gvegona, neitralur qalaqSi viqnebodiT, romelic arc ruseTs ekuTvno-

da, arc osmaleTs. roca CavediT, Cveni jari trapizonidan ukve wasuli iyo. maT ga-

nacxades, rom isini maspinZlebi arian da Cven ki maTi stumari. es garemoeba ar iyo 

CvenTvis xelsayreli, radganac Tavs Tavisuflad ver vgrZnobdiT... 

erTi sityviT, delegacias muSaoba mZime pirobebSi uxdeboda. mowyvetili viyaviT 

Cvens qveyanas, arc gazeTi mogvdioda, arc depeSa... 

amas garda, pirveli dRidanve gamoCnda Cveni delegaciis sisuste. maSin, rodesac 

Cvens delegaciaSi erTsulovneba, erTi azri ar arsebobda, Cven mTeli dReebiT gvixde-

boda xolme kamaTi da dava Cvensave Soris ama Tu im sakiTxze da mainc erTi gadaWrili 

daskvnis gamotanas ver vaxerxebdiT, osmaleTis delegaciisagan pasuxi sul ramdenime 

saaTSi mogvdioda~2. 

trapizonis konferenciis sxdoma gaixsna 14 marts. amierkavkasiis delegaciis gegma 

iTvaliswinebda TurqeTTan SeTanxmebas 1914 wlis sasazRvro farglebSi. TurqeTis mxa-

re ki molaparakebis wina pirobad moiTxovda brestis xelSekrulebiT miTiTebuli te-

ritoriis daclas. amasTan amierkavkasiis mTavrobasTan molaparakebas SesaZleblad 

Tvlida mxolod im SemTxvevaSi, Tu misi saxelmwifoebrivi damoukidebloba iuridiu-

lad iqneboda aRiarebuli. TurqeTis delegaciis xelmZRvanelma rauf beim ganacxada: 

`maT araviTari cnoba ar aqvT amierkavkasiis damoukideblobis Sesaxeb, rom jer arc er-

Ti saxelmwifosagan igi ar aris cnobili, rogorc damoukidebeli saxelmwifo da mas 

gulisxmoben viT ruseTis nawils. maSasadame, brestis zavis Sesaxeb araviTari laparaki 

ar SeiZleba. Cven imitom movediT, rom asrulebaSi moviyvanoT brestis zavis is nawili, 

romelic Seexeba amierkavkasias da SevkraT TqvenTan megobruli kavSirio~3. konferenci-

is msvlelobis dros osmaleTi amierkavkasiis delegaciisagan moiTxovda: 1. gamoecxade-

bina damoukidebloba; 2. ecno brest-litovskis xelSekruleba da misTvis gadaeca arta-

anis, yarsisa da baTumis olqebi (svanaZe m., 1998:26). 

amierkavkasiis delegaciam Secdoma dauSva da osmaleTis mxares ar mosTxova 

brest-litovskis xelSekrulebis teqsti. xelSekrulebaSi ar iyo Cawerili, rom arta-

anis, yarsisa da baTumis olqebi osmaleTs gadascemoda. iq aRniSnuli iyo, rom rusTa 

jaris gasvlis Semdeg, adgilobriv mosaxleobas TviTon unda gadaewyvita Tavisi bedi, 

e.i. Catarebuliyo referendumi. amrigad, brest-litovskis xelSekrulebis es muxli iT-

valiswinebs aq mcxovrebi xalxis TviTgamorkvevis uflebas, romelTa realizaciaSi dax-

mareba unda aRmoeCinaT mezobel saxelmwifoebs4. 

delegaciis qarTvel wevrTa umravlesoba trapizonSi yvelafers akeTebda imisaT-

vis, rom daecvaT saqarTvelos interesebi, magram, iyvnen iseTebic, romlebic piriqiT 

moqmedebdnen. am mxriv, sayuradReboa, delegaciis erT-erTi wevris, samson fircxalavas 

                                                           
1 avaliSvili z., saqarTvelos damoukidebloba 1918-1921 wlebis saerTaSoriso politikaSi, 

mogonebani, narkvevebi, parizi 1924w., Tb., 1929, gv. 33 
2 scssa, fondi 1836, aRwera I, saqme 5, f. 76 
3 iqve, f. 77 
4 svaniZe m., dasax. naSr. gv. 26 
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werili trapizonidan: `stambolSi ganjidan da axalcixidan delegatebi iyvnen, romel-

Tac sTxoves osmaleTis mTavrobas, rom mTeli kavkasia SeierTe an proteqtorati mainc 

daaweseo. es delegatebi axla trapizonSi imyofebian Turme. erTi axalcixeli is piria, 

romelic qarTvelebis winaaRmdeg muSaobda yovelTvis. ufro da ufro vrwmundebi, rom 

osmaleTs swadia mxolod drois mogeba~1. 

trapizonSi viTareba metad daiZaba. osmaleTma 6 aprils amierkavkasiis delegacias 

wauyena ultimatumi _ 48 saaTis ganmavlobaSi ecno brest-litovskis zavis pirobebi. 

aqve TurqeTis jarebi artaanis, yarsisa da baTumis olqebis okupacias Seudgnen. gamou-

val mdgomareobaSi Cavardnilma amierkavkasiis delegaciam gadawyvita, maqsimalurad wa-

suliyo daTmobaze. amis Sesaxeb, ak. Cxenkelma acnoba Tavis mTavrobas. daTmobebis maqsi-

mumi ase gamoiyureboda: amierkavkasias rCeboda q. baTumi, arTvinis olqis CrdiloeTi 

ubani da yarsis olqSi aRmosavleTis sazRvris gaswvriv mcire zoli, romelic somxe-

biT iyo dasaxlebuli. amave werilSi ak. Cxenkeli werda, rom igi darwmunebuli iyo, 

Turqebi baTums ar daTmobdnen2. 

amaze ak. Cxenkeli seimisagan elodeboda pasuxs. imave dRes, e. gegeWkorma acnoba 

ak. Cxenkels, rom seimi Tanaxmaa moTxovnaTa maqsimumis dakmayofilebaze3. 

trapizonSi myof amierkavkasiis delegaciis wevrebs Soris mudmivi kamaTi da dava 

iyo. umravlesoba moiTxovda brestis zavis pirobebis miRebas. winaaRmdegi iyo ak. Cxen-

keli, magram, roca miiRo cnoba, rom baTumi cud mdgomareobaSia, igi iZulebuli gaxda, 

miemarTa amierkavkasiis mTavrobisaTvis da eTxova Tanxmoba brestis zavis pirobebis mi-

Rebaze. Tbilisidan pasuxis dagvianebis gamo, Tanac osmaleTis mier wayenebuli ultima-

tumis vada iwureboda, akaki Cxenkeli iZulebuli gaxda, daerRvia seimis instruqcia da 

dasTanxmdeboda brestis zavis pirobebis miRebas. 

13 aprils gaimarTa amierkavkasiis komisariatisa da amierkavkasiis seimis gaerTia-

nebuli kreba. krebaze mTavrobis Tavmjdomarem e. gegeWkorma ganacxada, rom seimi ar ga-

nixilavs brestis zavis sakiTxs da miiRes irakli (akaki) wereTlis rezolucia trapi-

zonidan sazavo delegaciis gamowvevis Sesaxeb. `es imas niSnavda, rom omi grZeldeboda. 

9 aprils araoficialurad dawyebuli omi 13 aprils oficialuri xdeba. TurqeTis ar-

miis SemaCerebeli Zala saqarTvelos ar hyavda. 15-21 aprils TurqeTis jarebma daikaves 

baTumi, ozurgeTi, mTeli mesxeTi TiTqmis borjomamde. qarTulma jarebma TurqeTis Se-

Cereba mxolod mdinare Coloqze SeZlo~4. akaki Cxenkelma, romelic osmaleTTan mola-

parakebis ganaxlebis momxre iyo, rauf beis daumala seimis dadgenilebis sruli teq-

sti da acnoba mxolod, rom molaparakeba droebiT iyo Sewyvetili. amasTan dakavSire-

biT, akaki Cxenkeli wers: `miuxedavad imisa, rom mTavroba gvwerda sazavo molaparakeba 

Segvewyvita, rac raRa Tqma unda, konfliqts badebda da vinaidan pirveli nabiji da 

isic mTavari da ufro didmniSvnelovani, brestis zavis Sesaxeb, mTavrobis nebadaurTve-

lad, ukve gadavdgiT, Cven varCieT, es naklebi danaSaulic migveRo Cvens Tavze da zaviT 

Sekvris saSualeba srulad ar mogvespo, miT ufro, rom omi yovelTvis SesaZlebelia. 

am mosazrebiT, Cven TbilisSi dabrunebis mizezi ar gavumxileT osmaleTis delegacias 

da delegaciebis Sexvedris dros me ganvumarte Tavmjdomares, rom es raRac gaugebro-

baa, rac imiT aixsneba, rom mowyvetili varT amierkavkasias, ar viciT ragvari sulis-

                                                           
1 gaz. `saxalxo saqme~, 1918, #193, gv. 20 

2 svanaZe m., baTumis konferencia da saqarTvelos demokratiuli respublikis daarseba (1918 wlis 

11 maisi - 4 ivnisi) – qarTuli diplomatia, weliwdeuli, t. 6,  Tb., 1999, gv. 29 
3 scssa, fondi 1836, aRwera I, saqme 5, f. 80 
4 guruli v., dasax. naSr., gv. 24 
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kveTebaa iq da teritoriuli daSorebis gamo miwer-mowera Txoulobs did dros. Ca-

valT, warvudgenT mTavrobas moxsenebas da ar vkargavT imeds. seimi da mTavroba dagve-

Tanxmebian da kvlav ganvaaxlebT molaparakebas. aRvniSne. rom molaparakeba droebiT 

aris SeCerebuli da ara Sewyvetili~1. 

amierkavkasiis sazavo delegacia 13 aprils dabrunda TbilisSi.  

1918 wlis 22 aprils amierkavkasiis seimis sxdomaze ganixiles amierkavkasiis da-

moukideblobis sakiTxi. sabolood seimma miiRo dadgenileba, romlis ZaliT gauqmda 

amierkavkasiis komisariati da Seiqmna amierkavkasiis damoukidebeli respublika. imave 

sxdomaze miiRes gadawyvetileba, ganaxlebuliyo molaparakeba osmaleTTan baTumSi. 

akaki Cxenkelma acnoba osmaleTis mTvarobas, rom amierkavkasiis mTavrobas survi-

li aqvs ganaaxlos sazavo molaparakeba osmaleTTan, xolo osmaleTis kavkasiis fron-

tis mTavarsardals, vehib-faSas sTxova, SeaCeros saomari moqmedeba, vidre ar damTav-

rdeba sazavo molaparakeba2 . 

amierkavkasiis damoukidebeli federaciuli respublikis gadauWrel problemad iq-

ca sagareo-politikuri orientacia. `germanofiluri saqarTvelos, anglofiluri som-

xeTisa da Turqofiluri azerbaijanis erT samokavSireo saxelmwifoSi arseboba praqti-

kulad SeuZlebeli iyo3. am poziciaze idgnen qarTvel erovnul-demokratebi da pirda-

pir ayenebdnen sakiTxs saqarTvelos damoukidebel saxelmwifod gamocxadebis Sesaxeb. 

saqarTvelos erovnul sabWos sxdomaze 1918 wlis 12 maiss giorgi gvazavam warmosTqva 

istoriuli sityva: `batonebo! droa SevwyvitoT fantazioroba da davadgeT realur 

gzas. didi xania Cven avcdiT realur politikas da samSoblo niadags. jer Cven gvin-

doda dagvexsna mTeli kacobrioba, mere ruseTi, axla ki vebRauWebiT mTel amierkavkasi-

as da gvinda yvela eri avaSenoT, gavaxaroT da gavanaTloT. Cven ki viviwyebT Cvens sa-

sicocxlo interesebs da isic ki ver mogvixmaria, raca gvaqvs, is saerTaSoriso Cveni 

uflebani, rac oci saukunis ganmavlobaSi xmliTa da sisxliT gamouglejia bedis xe-

lidan Cvens winaprebs~4. 

giorgi gvazavam erovnul sabWos warudgina erovnul-demokratTa gadawyvetileba, 

rom dauyovnebliv saqarTvelo unda gamocxadebuliyo damoukidebel, suverenul saxel-

mwifod. 

1918 wlis 11 maiss baTumSi ganaxlda amierkavkasia-TurqeTis konferencia. amierkav-

kasiis delegacias amjeradac akaki Cxenkeli meTaurobda. es ukanaskneli dasTanxmda 

brestis sazavo pirobebs, rom mis safuZvelze warmarTuliyo molaparakeba, magram Tur-

qeTis mxare axal-axal pretenziebs ayenebda, romelTac sabolo jamSi TurqeTis mier 

saqarTvelos okupacia unda mohyoloda. saqarTvelos movla-patronobis Taosnoba xel-

Si aiRo erovnulma sabWom, misi saxeliT a. Cxenkelma molaparakeba gamarTa germaniis 

delegaciasTan, romelic baTumSi Camovida, rogorc Suamavali. am dros germania-Turqe-

Tis kavSirs bzari hqonda gaCenili. 1918 wlis 19 maiss a. Cxenkelma oficialurad mi-

marTa germaniis delegaciis xelmZRvanels, fon losovs, Careuliyo amierkavkasia-osma-

leTis davaSi, razedac dadebiTi pasuxi miiRo5. saqarTvelos urTierTobas germaniasTan 

myari safuZveli eqneboda, Tu saqarTvelo damoukidebel saxelmwifod Camoyalibdeboda. 

25 maiss erovnuli sabWos saxelze gagzavnil depeSaSi a. Cxenkeli iuwyeboda, rom dau-

                                                           
1 scssa, fondi 1836, aRwera I, saqme 5, f. 80 
2 m. svanaZe, dasax. naSr. gv. 184 
3 guruli v., dasax. naSr., gv. 25 
4 iqve, gv. 27 
5 surgulaZe a., surgulaZe p., saqarTvelos istoria 1783-1990 Tb., 1991, gv. 195 
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yovnebliv unda gamocxadebuliyo saqarTvelos damoukidebloba, raTa TurqeTisaTvis da-

epirispirebinaT germaniisagan zurggamagrebuli damoukidebeli saqarTvelo. 

saqarTvelos erovnul sabWos ukve momzadebuli hqonda niadagi saqarTvelos damo-

ukideblobis gamocxadebisaTvis. erovnuli sabWos Tavmjdomare noe Jordania 20-21 ma-

iss baTumSi  eswreboda sazavo molaparakebas da iq Seqmnilma situaciam igi saqarTve-

los damoukideblobis gamocxadebis rwmenamde miiyvana. damoukideblobis aqtis proeqti 

z. avaliSvilis, a. Cxenkelis. n. nikolaZis, p. surgulaZis monawileobiT baTumSive Sed-

ga da TbilisSi dabrunebisas n. Jordaniam es sakiTxi daayena erovnuli sabWos aRmasru-

lebel komitetSi, sadac erTsulovani mxardaWera hpova1. 

1918 wlis 26 maiss daiSala amierkavkasiis seimi da imave dRes erovnulma sabWom 

gamoacxada saqarTvelos damoukidebloba. 

1918 wlis 4 ivniss baTumSi osmaleTsa da saqarTvelos Soris daido xelSekru-

leba, romlis ZaliT baTumsa da baTumis olqs osmaleTi daeufla, magram osmalTa ba-

tonoba xanmokle aRmoCnda. vinaidan osmaleTma pirvel msoflio omSi marcxi ganicada 

da iZulebuli gaxda, jarebi gaeyvana okupirebuli qveynebidan da maT Soris saqarTve-

lodanac. 1918 wlis bolos osmalTa jarma datova baTumi da baTumis olqi. 
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FROM BREST TO THE TREATY OF GEORGIA OF BATUMI CONFERENCE 

RESUME 
 

On March 3, 1948, a treaty between Soviet Russia and Germany was signed in Bret-Litovsk. 

At the conference Turley has made claims on Kars-Ardagan-Batumi districts that this territory 

belonged Turkey for four centuries and they were forced to leave it by Berlin Treaty in 1878. 

Transcaucasian delegation didn’t attend the Brest-Litovsk conference and Turley assured 

Germany in legality of the demand. 

On March 2, when the delegation of Transcaucasia intended to travel from Tbilisi to Trabzon, 

the chairman of the Commissariat of Transcaucasia E. Gegechkori received the following telegram 

of Karakhan, secretary of the soviet delegation of Russian from Brest-Litovsk: "By self-

determination the districts of Artaan, Kars and Batumi should be separated from Russia." In this 

regard, the Transcaucasian Sejm delegation left for Trabzon to sign a peace treaty with Turkey. 

From March 14 till April 14, 1918, in Trabzon was held the peace negotiation between 

Transcaucasia and Turkey. The leader of Transcaucasian delegation was Akaki Chkhenkeli. Their 

plan considered agreement within the borders by 1914. The Turkish side demanded to leave the 

territory specified by the Brest Treaty as a precondition for negotiation, and they considered 

possibility to negotiate with the Transcaucasian government only if its state independence would be 

legally recognized. Trabzon Conference was not held. 

On April 22, 1918, Sejm confirmed the independence of Transcaucasia. That day there was 

taken a decision on renewing peace treaty with Turkey in Batumi. 

Batumi Conference started working on May 11, 1918. By this time, the Transcaucasia had 

difficulty in the fact that the government agreed to recognize the peace terms of Brest and to lead 

the negotiation on its basis. The national council took the responsibility on governance of Georgia, 

A. Chkhenkeli held negotiation with German delegation which arrived in Batumi as a mediator. 

                                                           
1 surgulaZe a., surgulaZe p., dasax. naSr., gv. 196 
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That time the relation between Germany and Turkey had difficulties. On May 19, 1918, A. 

Chkhenkel officially applied to the leader of German delegation Fon-Losov to be involved in the 

dispute between Transcaucasia and Ottoman and he received a positive response. Georgia's 

relationship with Germany would have a solid foundation if Georgia would become an independent 

state.  

On May 26, 1918, disbanded the Transcaucasian Sejm and that day the National Council 

declared the independence of Georgia. 

On June 21, 1918, an agreement was signed between the Ottoman Empire and Georgia in 

Batumi, according to this agreement Ottoman occupied Batumi and its districts, but the Ottoman 

rule was brief, as the Ottoman Empire suffered a defeat in the World War I and forced to withdraw 

troops from the occupied territories, including Georgia. By the end of 1918 the Ottoman army left 

Batumi and the Batumi District. 
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La Pologne et la question de l'independance de la Géorgie 1918-1939 

 

 

La Pologne est separée de la Géorgie par une distance de plus de trois mille kilometres. Il est 

donc évident que les deux pays n'ont jamais eu des relations très proches et directes semblables aux 

relations des pays limitrophes ou bien des grands empires qui ont tendance à annexer des territoires 

éloignés. Cepentant dans la période de l'entre les deux guerres les relations entre la Pologne et la 

Géorgie sont devenues beaucoup plus proches. Cette période a eu une si grande importance dans 

l'histoire des relations polono-géorgiennes qu'elle est évoquée et rappellée très souvent et montrée 

comme période modèle. Les premiers liens de coopération ont été noués encore pendant la période 

de l'indépendance géorgienne entre 1918 et 1920. Après l'invasion soviétique de la République 

Democratique de la Géorgie en février et mars 1921 la Pologne a soutenu des relations proches avec 

le gouvernement géorgien en exil. Cette période reste encore peu connue des historiens, car une 

grande partie de ces relations restaient secrètes. Seul un des aspects de ces rélations - la présence 

d'une centaine d'officiers géorgiens dans l'armée polonaise pendant cette période a été souvent 

évoquée et décrite. D'autres aspects de ces relations sont encore à étudier.  

Le rapprochement entre les deux pays dans la période de l'entre les deux guerres était du aux 

objectifs politiques que s'étaient posés les dirigeants des deux Etats et à la situation géopolitique qui 

a poussé la Pologne et la Géorgie à rechercher des alliés contre la Russie, leur ennemi commun. La 

Pologne cherchait non seulement à construire des alliances militaires avec des pays européens, dont 

les plus importants furent la France et la Roumanie, mais aussi à créer une organisation des émigrés 

des pays subjugués par la Russie soviétique (le mouvement prométhéen). Âux côtés de l'Ukraine la 

Géorgie y a joué un rôle décisif. Pour la Géorgie il s'agissait d'obténir l'appui des puissances 

européennes et pour cela il fallait agir ensemble aves les autres nations conquises par l'URSS de 

manière à faire entendre sa voix plus fortement. Les intérêts des deux pays – la Pologne et la 

Géorgie - étant proches leur relation sont devenues très amicales. L'objectif de cet article est de 

resumer brièvement les vingt ans des relations réciproques de la Géorgie et de la Pologne dans la 

période 1918-1939.  

 

 

I/ Les idées communes qui ont facilité le rapprochement politique. 
Le but principal des hommes politiques géorgiens après 1918 était de consolider l'Etat et de 

maintenir l'independance. Après l'invasion bolchévique de la Géorgie en printemps 1921 la plûpart 

des élites politiques et militaires géorgiennes ont quitté la patrie pour continuer le combat par 

d'autres moyens à l'étranger. Ils agissaient tout d'abord par les moyens diplomatiques auprès des 

grandes puissances. Les efforts pour rendre la cause géorgienne populaire auprès de la société 

internationale et des nations européennes furent considérables1. Pour influencer la société des divers 

pays européens les émigés ont reussi à rassembler auprès d'eux des intellectuels et journalistes 

européens et certains hommes politiques, qui sont devenus partisans de la cause géorgienne. Tout 

cela était insuffisant. Il fallait trouver d'autres alliés. Aucune puissance européenne ne voulait entrer 

en conflict direct avec l'URSS, bien que les émigrés géorgiens bénéficiaient de l'appui des certains 

cercles politiques et militaires en France. D'autres Etats manifestaient moins d'intérêt pour la cause 

                                                           
1 Sur l'ensemble de la question: G. Mamoulia, Les combats indépendantistes des Caucasiens entre URSS et 

puissances occidentales. Le cas de la Géorgie (1921-1945), Paris 2009. 



 

120 

 

géorgienne. L'attitude de la France elle aussi a évolué. Après la signature du traité franco-soviétique 

de non-agréssion en mois de novembre 1932 la situation des Géorgiens en France a empiré (aussi 

bien en ce qui concerne les possibilités de la diplomatie géorgienne tolérée jusqu'à ce moment par 

gouvernement français que des citoyens géorgiens qui furent obligés d'accepter les passeport dits de 

Nansen au lieu des documents d'identité délivrés par les autorités géorgiennes en France et 

reconnues par les autorités françaises)1. La position internationale des Géorgiens a été ainis réduite 

à celle des autres nations conquises par les Soviétiques. La seule possibilité qui leur restait était la 

coopération avec d'autres nations qui se trouvaient dans la même situation. Il faut souligner que les 

Géorgiens étaitent des actifs participants des organisations des émigrés depuis des années. Parmi les 

différentes organisations internationales anti-bolchéviques une des plus intéressantes et moins 

connues est encore aujourd'hui le mouvement prométhéen. Il a été crée avec une participation 

importante de la Pologne, pour laquelle il jouait un rôle important dans sa politique orientale. Dans 

la période de l'entre les deux guerres ce mouvement fut la principale plate-forme de la coopération 

entre la Pologne et la Géorgie.  

Pour comprende l'intérêt de la Pologne pour le mouvement des nations conquises par les 

Soviétiques il faut rappeler quels étaient les principes de la politique orientale de Joseph Pilsudski, 

personnage clé qui a joué un rôle principal dans l'histoire de la Pologne de la première moitié du 

XXe siécle. Les principes de la nouvelle politique orientale ont été formés vers la fin du XIX siécle 

quand la Pologne était partagée par trois puissances européennes: la Prusse, l'Autriche et la Russie2.   

L'idée principale de Pilsudski et de ses collaborateurs du Parti Socialiste Polonais était la suivante – 

l'Empire Russe qui domine sur l'Europe par son territoire et le nombre de sa population est en réalité 

formé des nations non-russes gouvernées et rusifiées par les Russes. Aucune de ces nations ne peut 

seule faire face à l'Empire, mais leur coopération peut créer une situation très difficile pour la 

Russie et c'est la seule façon de lutter pour retrouver l'indépendance perdue. Les sources de ces 

idées étaient prèsentes dans la tradition et la pensée politique polonaise déjà vers la fin du XVIII 

siècle: elles étaient liées aux tentatives de coopération avec des differentes nations contre l'ennemi 

commun – l'Empire Russe. Les principales étapes étaient l'alliance avec les cosaques de Philippe 

Orlik, la politique orientale du prince Adam Czartoryski et d'autres. Bien évidamment des tentatives 

semblables étaient mises en place par d'autres nations et organisations – celle qui a laissé une 

empreinte très forte était l'Office des Nationalités crée par l'émigré lithuanien Juozas Gabrys en 

Suisse3.  

Pilsudski a commencé à mettre en œuvre son idée vers la fin du XIX siècle. C'est alors qu'il 

parlait des peuples du Caucase parmis lesquels il considérait les Géorgiens comme l'allié le plus 

important. On éstime que ses idées principales ont été exposées dans le mémoire qu'il adressa aux 

Japonais en 1904. Il y parlait de son but qui était «la decomposition de l'état russe en principales 

parties constitutives et de rendre la souverainété perdue aux pays incorporées de force à l'Empire 

[russe]»4. Il essayait de mettre ces idées en œuvre sûrtout dans les années 1919-1920. C'est alors 

qu'il tentait de créer une alliance avec Lithuanie, une alliance militaire aves l'Ukraine et d'envoyer 

une mission diplomatique spéciale au Caucase en 1920. Au poste du chef de la mission fut nommé 

un proche collaborateur de Pilsudski, Tytus Filipowicz. La mission devait partir au Caucase vers la 

fin du 1919, mais suite aux problèmes de nature interne au Ministère des Affaires Etrangères de 

Pologne Filipowicz est arrivé à Tiflis seulement en mars 1920. Cette tentative de construire une 

                                                           
1 Voir plus en détail l'étude sur la question géorgienne dans les relations franco-soviétiques: M. Wołos, Francja-

ZSRR. Stosunki polityczne w latach 1924-1932, Toruń 2004, pp. 87-97, 107-108, 173-175, 245-246, 506, 543-544, 609-

612.  
2 Les partages de la Pologne ont eu lieu vers la fin du XVIII siècle, en 1772, 1793 et en 1795. La Pologne n'a 

reussi à reconquire son indépendance qu'en 1918.  
3 Sur les traditions prométhéennes polonaises voir: P. Libera, ‘The International of the conquered’ – the 

Promethean movement and Polish authorities during 1926-1939, "История", Vol. 26, no 6, 2018, p. 612-635. 
4  J. Piłsudski, Pisma zbiorowe, t. II, Warszawa 1937, p. 253. 
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série d'alliances politiques et militaires en 1919-1920 a échoué1. Seule conséquence visible de ces 

projets était la tentative ce construire une organisation des émigrés des pays conquis par la Russie 

bolchévique en 1920. L'Alliance des Peuples Renais Unis basée à Varsovie avec une filiale à 

Helsinki en était produit principal. Les Géorgiens faisaient partie de cette organisation. 

L'organisation était dotée d'un hébdomadaire « Przymierze » (l'Alliance). L'hébdomadaire a cessé 

de paraître en 1921 quand l'organisation a cessé de fonctionner. 

La réalisation de cette politique de Pilsudski a été arrêtée avec son départ du pouvoir en 1923. 

Seul point réel de ses projets était l'admission de quelques dizaines d'officiers caucasiens dans 

l'Armée Polonaise. Ce n'est qu'à partir de 1926 quand Pilsudski est revenu au pouvoir suite au coup 

d'état que la politique de coopération avec les émigrés politiques a pu être mise en œuvre à 

nouveau. Le symbole du nouveau mouvement fut choisi le Prométhée, un héros mythique qui luttait 

pour retrouver la liberté au Caucase. Il a donné le nom au nouveau journal de l'organisation, qui 

paraîssait à Paris en français depuis le mois de novembre 1926. Le mouvement fut appellé 

prométhéen.  

 

II/ Les officiers géorgiens dans l'Armée Polonaise.   
La présence des officiers caucasiens et ukrainiens dans l'Armée Polonaise était seulement un 

des volets du mouvement prométhéen, mais elle a laissé des traces très fortes dans les mémoires de 

l'époque. Il faut souligner que le sujet des officiers géorgiens dans l'armée polonaise a été déjà 

étudié en détail par les historiens géorgiens, polonais et ukrainiens2. Cela ne veut pas dire que le 

sujet est sufffisamment connu, bien au contraire il nécessite des nouvelles recherches qui desormais 

sont possibles entre autres grâce aux nouvelles collections d'archives3. 

Pour rappeler en bref l'essentiel de ce vaste sujet ja vais me limiter à retracer ses lignes 

essentielles déjà étudiés par d'autres historiens. Les officiers géorgiens ont été admis dans l'armée 

polonaise dès la fin du 1922. Ensuite d'autres militaires ont été admis dans l'armée polonaise, 

surtout les Azerbeidjanés et les Montagnards du Caucase du Nord. Les plus nombreux furent les 

Géorgiens. A cette époque les militaires polonais ont réfusé d'enroler dans l'armée polonaise des 

Armènies à cause de leur rusophilie4. Il faut remarquer cependant que cela conçernait seulement les 

émigrés arméniens et non les Polonais d'origine armenienne qui vivaient en Pologne depuis environ 

cinque cent ans. Ceux ci étaient considéres toujours comme des Polonais très patriotiques et 

dévoués à leur Patrie. A partir de l'année 1928 des officiers ukrainiens à leur tour ont été admis aussi 

dans l'armée polonaise. Les projets d'accueillir des officiers d'autres nations liées au mouvement 

prométhéen étaient en phase de discussion mais n'ont jamais été appliqués. 

Le nombre exact des tous les officiers étrangers dans l'Armée Polonaise reste inconnu. On 

                                                           
1 Cette question est étudiée en détails par la Commission Historique Polono-Géorgienne qui travaille depuis 

2017 sous la direction du dr David Kolbaia (voir le premier volume des travaux de la Commission: Polish-Georgian 

Historians' Commission Collected Works, vol. I, edited by D. Kolbaia, Warsaw 2019, 207 p.). 
2  Parmi les plus importants travaux il faut énumèrer: M. Mamoń, Oficerowie kontraktowi w Wojsku Polskim. 

Realizacja idei prometejskiej w II Rzeczpospolitej, Uniwersytet Jagielloński, 1993-1994, (manuscript).; R. Karabin, 

Gruzińscy podchorążowie i oficerowie kontraktowi w Wojsku Polskim 1921-1939, „Pro Georgia” 1994, no 4 i 6; M. 

Mamoń,Wygnaniec z Kaukazu. Przyczynek do dziejów oficerów kontraktowych w II RP, „Niepodległość” vol. 47, 1995, 

p. 185-217; Z. G. Kowalski, Najliczniejsza mniejszość. Gruzini, Azerowie i inni przedstawiciele narodów Kaukazu w 

Wojsku Polskim w okresie międzywojennym, [dans:] Z. Karpus (red.) , Mniejszości narodowe i wyznaniowe w siłach 

zbrojnych Drugiej Rzeczypospolitej 1918-1939, Toruń 2001, p. 177-199; A. Rukkas, Georgian Servicemen in the Polish 

Armed Forces (1922-1939), „The Journal of Slavic Military Studies”, vol. 14, September 2001, nb 3, pp. 93-106; D. 

Kolbaia, Pod skrzydłami Rzeczypospolitej. Emigracja gruzińska w Polsce 1921–1939, 2e édition revisée et augmentée, 

Warszawa 2019 (en version bilingue géorgien et polonais). (Il faut souligner que la liste citée ci-dessus n'est pas 

complète, une bibliographie compléte du problème nécessite un article consacré exclusivement à cette question).  
3 Voir par exemple Sh. Murusidze, Archive Heritage of Ivane Nanuashvili and Polish Emigrants Kept in K. 

Kekelidze Georgia National Centre of Manuscripts, in: Polish-Georgian Historians' Commission Collected Works, vol. 

I, edited by D. Kolbaia, Warsaw 2019, p. 179-184. 
4 Voir: II Rzeczpospolita wobec ruchu prometejskiego, édité par P. Libera, Warszawa, 2013, p. 94. 
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éstime le nombre des officiers étrangers qui servaient dans le cadre du mouvement prométhéen dans 

l'Armée Polonaise à la fois à 100-120 personnes environ, mais il ne s'agissait pas d'un groupe stable.  

Certains d'entre eux résignaient, prenaient leur retraite, ou bien partaient pour d'autres raisons et 

d'autres étaient accueillis à leur place1. Bien évidamment au même temps des officers géorgiens 

servaient aussi dans d'autres armées de l'Europe, sûrtout dans l'armée perse, grécque et française2.  

L'analyse des documents militaires polonais nous pousse à en tirer les conclusions suivantes. 

Les étrangèrs accueillis dans l'armée polonaise étaient aussi bien des officiers que des élèves-

officiers. Le service des officers géorgiens avait pour le but principal de les former à occuper des 

postes responsables dans l'armée géorgienne dans l'avenir. Ils n'étaient pas tous ensemble dirigés 

dans une unité spéciale destinée aux étrangèrs comme en France (La Légion Etrangère), des telles 

unités n'existaient pas au sein de l'armée polonaise à l'époque. Ils servaient tous dans les unités 

polonaises, mais après avoir passé des formations spéciales ils ont été envoyés dans différentes 

types d'armes – artillerie, cavalerie, géni et même dans la marine. Cette dispersion accélérait leur 

adaptation au nouveau milieu et l'apprentissage de la langue polonaise. Ce qu'il faut souligner 

particuliairement ce qu'ils participaient assez souvent aux différents cours spéciaux et diverses 

formations militaires.  

Les officiers géorgiens en Pologne étaient subordonnés à un commandement polonais – 

comme les autres soldats de l'armée – mais tout ce qui les concernait était d'avance discuté avec leur 

supérieur géorgien qui était le général Aleksandre Zakariadze. Ce dernier était désigné à ce poste 

par le gouvernement géorgien à Paris et restait en en contact avec ses supérieurs géorgiens. D'après 

les mémoires d'officiers polonais on sait que les Géorgiens ont été admis généralement avec de la 

sympathie, ils ont relativement vite appris le polonais, certains d'entre eux s'étaint mariés avec des 

Polonaises et étaient bien notés par leur supérieurs. Les exceptions étaient assez rares, mais bien 

évidamment présentes.  

Ils ont tous participé à la seconde guerre mondiale aux rangs de l'armée polonaise3. Une partie 

d'entre eux a été fait prisonnier et envoyé aux camps d'internement allemands. D'autres qui 

participaient aux combats à l'est se sont retrouvés prisonniers des Soviétiques. La plûpart d'entre 

eux a trouvé la mort dans des prisons russes. On sait que la NKVD les cherchait avec une attention 

particulière. Ceux qui ont été identifiés dans les camps comme étant d'origine géorgienne ont tous 

été envoyés à Moscou et plus personne n'a entendu parler d'eux. Certains d'entre eux ont servi dans 

l'armée polonaise pendant la seconde guerre mondiale ou bien dans le mouvement de la résisance 

polonaise. Seulement rares d'entre eux ont choisi de s'allier aux Allemands. Après la seconde guerre 

mondiale la plûpart des officiers géorgiens qui ont servi dans l'armée polonaise a décidé de partir à 

l'étranger – ils étaient bien conscients que leur situation serait bien difficile en Pologne dirigée par 

les communistes. Seulement quelques uns ont choisi de rester en Pologne. 

 

III/ Le mouvement prométhéen – une véritable plate-forme de coopération.  
La guerre polono-bolchévique s'est terminée par le traité signé à Riga en mars 1921. Un des 

articles du traité obligeait la Pologne à cesser tout soutien aux formations militaires 

                                                           
1 Les listes succéssives des candidats et des officiers géorgiens dans l'Armée Polonaise ont été trouvées pour des 

moments précis: 4 mars 1922, le mois de novembre 1922, 19 avril 1923, 1 octobre 1924, 17 octobre 1926, 9 décembre 

1927 (publiées dans: II Rzeczpospolita wobec ruchu prometejskiego, édité par P. Libera, Warszawa, 2013, p. 69-77, 91-

92, 102-104, 135-139, 143-147), 20 avril 1934 (publiée dans: A. Rukkas, Georgian Servicemen …, p. 100-101), 1 août 

1938 (publiée dans: A. Wszendyrówny, Polskie działania specjalne przeciw ZSRR w dwudziestoleciu międzywojennym, 

[in:] J. Gmitruk, W. Włodarkiewicz (red.), Stosunki polityczne, wojskowe i gospodarcze Rzeczypospolitej Polskiej i 

Związku Radzieckiego w okresie międzywojennym, Warszawa – Siedlce 2012, p. 202-204). 
2 Dans le cas de la France il s'agissait bien évidamment de la Légion Etrangère. Le cas de Dimitri Amilakvari 

(1906-1942), officier de l'armée française était une exception (voir: J.- P. Huet, Dimitri Amilakvari. Un prince 

combattant, Chamalières 2020). 
3 Voir l'article de Wojciech Materski, Gruzini – oficerowie kontraktowi Wojska Polskiego w kampanii 

wrześniowej 1939 r. „Pro Georgia” 2016, vol. 26, pp. 243-284.  
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antibolchéviques. Cet article visait sûrtout les détachements et organisations russes (de Boris 

Savinkov), ukrainiennes, bélorusses et cosaques. Cependant les autres nations, sûrtout celles qui 

venaient des états conquis par la Russie communiste après 1917-1921, étaient aussi visées par ce 

traité. Pour cette raison toute forme d'aide accordée aux émigrés et leur organisations ne pouvait 

être que secrète. Pendant la première période de 1921 à 1926 l'aide legale était fournie sûrtout aux 

émigrés géorgiens et aux militaires géorgiens dans l'armée polonaise1. Cela était strictement 

réspecté après le départ de Pisudski du pouvoir en 1923 jusqu'à son retour en mois de mai 1926. 

La situation a diametralement changé en 1926. C'est alors que la politique orientale de 

Pilsudski a été relancée. Ses hommes de confiance ont été délegués au Ministère des Affaires 

Etrangères et au Deuxième Bureau de l'Etat Major de l'Armée Polonaise.  

Paralellement des émissaires du maréchal ont participé à la formation de l'organisation des 

émigrés politiques nommée La Ligue de Prométhée2. Son siége était basé oficiellement à Paris, 

mais des filliales étaient fondées à Constantinople, Helsinki et Varsovie. Le mouvement prométhéen 

était constitué par les representants de Caucase – la Géorgie, le Caucase du Nord, l'Azerbaijan et 

d'autres nations: l'Ukraine, des Tatares de Volga (ou bien Idél-Oural), des Tatares de Crimée, les 

Turkestanais, les peuples habitant la Karélie et l'Ingrie et enfin des fractions liées au mouvement 

libre cosaque des Cosaques du Don, Kouban et Kalmyk. Des tentatives de joindre d'autres nations 

au mouvement étaient entreprises, mais malgré des longs pourparlers leur succés était très limité. 

Seule l'Armènie a joint le mouvement et ce n'est qu'en mois de mai 19403. La Pologne ne participait 

pas officielement au mouvement, car elle n'était pas un Etat conquis par la Russie soviétique et 

officielement ne pouvait pas parciper aux mouvements anti-bolchéviques. Sa position géopolitique 

– entre deux grands ennemis: l'Allemagne et la Russie – l'obligeait à adopter une politique dite de 

l'équilibre qui consistait à garder la même distance vis-à-vis les deux voisins. Cela voulait dire que 

la Pologne devait avoir les rapports semblables avec les deux voisins et ne favoriser aucun d'entre 

eux au détriment de l'autre. Les traités signés avec la Russie bolchévique en 19214 et 1932 lui 

interdisaient de participer et de soutenir toute activité anti-bolchévique. Bien que cette obligation 

était réciproque cela n'empêchaît pas les communistes de financer et diriger le Comintern qui était 

en réalité une gigantesque fourmillère d'espionage au profit du pays des Soviets. Malgré ces 

serieuses limites la Pologne jouait un rôle important dans le mouvement prométhéen. Tout d'abord 

elle donait au mouvement un appui financier important et fournissait l'aide à ses cadres et ses 

institutions. La plûpart des institutions et journaux prométhéens étaient subventionnés par la 

Pologne. Les prométhéens bénéficiaient de l'aide des divers représentants de l'Etat polonais à 

l'étranger et en Pologne et à certaines périodes le siége principal de l'orgnisation se trouvait en 

Pologne. 

L'acitvité principale du mouvement prométhéen se réalisait dans quatre domaines principales: 

les affaires étrangères et la diplomatie, l'encadrement des jeunes cadres, la propagande de la cause 

des peuples soumis par la Russie Soviétique et l'aspect militaire.  

Il ne fait pas de doute que la question des affaires internationales était parmi les plus 

                                                           
1 Pendant la même période servaient dans l'armée polonaise dans les mêmes conditions les officiers du Caucase 

du Nord et d'Azerbaijan, mais ils étaient de loin moins nombreux que les Géorgiens.  
2 R. Smal Stocky, The Struggle of the Subjugated Nations in the Soviet Union for Freedom, Sketch of the History 

of the Promethean Movement, „The Ukrainian Quarterly” 1947, vol. III, nr 4 ;  R. Woytak, The Promethean Movement 

in Interwar Poland, „East European Quarterly”, vol. XVIII, no. 3 (September 1984) ; G. Mamoulia, Les combats 

indépendantistes des Caucasiens... L'ensemble de la bibliographie de ce sujet a été présenté dans: J. Pisuliński, 

Prometeizm – problemy i pytania historiograficzne, [w:] Ruch prometejski i walka o przebudowę Europy Wschodniej 

(1918-1940), M. Kornat (red.), Warszawa 2012, s. 91-104; P. Libera, II Rzeczpospolita wobec ruchu prometejskiego, 

Warszawa 2013, s. 18-27.  
3  P. Libera, Ormianie i ruch prometejski w pierwszej połowie XX wieku. Zarys problematyki, „Nowy 

Prometeusz” 2015, no 2, p. 295-313. 
4 Entre autres à cause du traité polono-bolchévique signé en mars 1921 à Riga qui interdisait à la Pologne de 

maintenir des organisations anti-soviétiques. Le traité a été étudié en détail dernièrement par: Jerzy Borzecki, Soviet-

Polish peace of 1921 and the creation of interwar Europe, New Haven: Yale University Press 2008. 
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importantes. En pratique l'activité du mouvement était concentrée sur l'information de la société 

internationale des violations du droit international par la Russie Soviétique qui occupait les 

territoires des nations conquises. De plus des efforts considérables étaient appliqués pour informer 

régulairement la société européenne sur le sort des habitants, des activistes patriotes et la terreur qui 

y régnait. Le mensuel « Le Prométhée » jouait un rôle essentiel dans ces campagnies d'information, 

mais pas unanime – le mouvement prométhéen bénéficiait de l'aide des autres journaux européens  

avec le fameux « Journal de Genéve » en tête. L'activité internationale des émigés était sûrtout la 

voix des peuples conquis dans le monde libre. Des appels et des pétitions régulieres à la Société des 

Nations étaient leur œuvre. Leur délégués étaient présents aux importantes reunions internationales 

et grâce au mouvement prométhéen ils parlaient tous d'une voix qu'il était plus difficile d'ignorer 

que les voix dispérsées des petites nations. Parmi les campagnes de propagande les plus importantes 

on peut mentionner celle qui fut organisée au moment où la Russie s'aprêtaît à entrer dans la Société 

des Nations. Bien évidamment cela n'a pu changer le cours de la politique internationale dictée par 

les grandes puissances, mais le sort des peuples soumis était rappellé. 

La propagande était exercée aussi bien par les journaux livres et brochures. Ile étaient 

imprimés aussi bien pour le public international en langues française, anglaise et allemande que 

pour les émigrés eux mêmes et leur compatriotes. Chaque groupe national éditait quelques titres de 

presse en langues nationales. L'organe principal du mouvement était «Le Prométhée» qui était édité 

en français à Paris dés le mois de novembre 1926 jusqu'en 19401. Paralellèment chaque nation 

éditait ses propres revues, brochures et livres consacrés à la cause nationale et au combat commun. 

Des tentatives de faire transporter une partie des journaux en langues nationales vers l'URSS étaient 

régulièrement entreprises, mais avec le cloisonement des frontières de plus en plus fort dans les 

années 30. cela était de plus en plus difficile. Le mouvement prométhéen fut doté de trois agences 

de presse, deux ukrainiennes «Ukraintag» en Roumanie, «Ofinor» à Génève et Agence 

Télégraphique Express en Pologne.  

Le volet scientifique était réalisé par la création de l'Institut Oriental et de l'Institut National 

Ukrainien2, tous les deux à Varsovie et par un système des bourses déstinés aux jeunes des nations 

membres du mouvement. Chaque année environ trente étudiants de différentes nationalités 

recevaient des bourses pour pouvoir continuer leur études. Pour la plûpart d'entre eux il s'agissait 

des études en Pologne, seuls quelques uns étudiaient à l'étranger. Le choix des boursiers était le 

suivant: l'initiative et la proposition du candidat venait des responsables des organisations nationales 

respectives, mais la proposition devait être accéptée par les Polonais. Par la suite le boursier était 

noté aussi bien par son organisation nationale d'origine que par les Polonais. Parmi les Géorgiens on 

peut rappeler Nelly, la fille de Simion Mdivani ou bien Akaki Ramichvili, le fils de Noé Ramichvili.  

Le volet militaire se réalisait principalement à travers l'institution des officiers de contrat 

décrité ci-dessus. Le régime de leur service militaire fut mis en place au début des années 20. et a 

peu change dans les années suivantes. Seule modification importante était d'élargir cette possibilité 

aux officiers ukrainiens en 1928. Des pourparlers sur la possibilité d'enrôler dans l'armée polonaise 

des turkestanais étaient en cours dans les années trente, mais ile semble que le projet ne soit pas 

réalisé. Il faut remarquer par ailleurs que depuis 1928 dans le cadre de l'armée ukrainienne existait 

un Etat-Major et un service de renseignement dont l'existance bien évidamment demeurait secrets. 

Dans le cas de l'émigration géorgienne une organisation secréte – l'Organisation Militaire 

Géorgienne – était créée à Paris. Elle comptait quelques dizaines de personnes et avait pour but de 

                                                           
1  Suite aux reformes internes le mensuel a changé de rédacteur en chef et de nom en 1938. A partir de cette 

année il paraîssait sous le nom de «la Revue de Prométhée». Voir plus: Г. Мамулиа, Отчет Георгия Гвазава 

«“Прометей”. Ноябрь 1926 – ноябрь 1934 г.». Новый документ по истории журнала «Прометей», „Nowy 

Prometeusz” nr 10, 2016, pp. 163-169. 
2  I. P. Maj, Działalność Instytutu Wschodniego w Warszawie 1926-1939, Warszawa 2007;  E. Wiszka, 

Emigracja ukraińska w Polsce 1920-1939, Toruń 2005, p. 256-264; S. Kozak, Ukraiński Instytut Naukowy w 

Warszawie (1930–1939), „Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze” 2008, no 25-26, p. 15-22.  
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préparer des hommes pour des operations de diversion militaire. Des officiers géorgiens qui 

servaient dans l'armée polonaise venaient réguliairement pour les former. Le plus engagés dans ces 

activités furent les officiers Nikloz Matikachvili, Valiko Tevzadze et  Vano Nanuachvili1. 

Il faut enfin rappeler que le but principal du mouvement était de construire un bloc stable et 

solide des nations conquises par l'URSS. Cela n'était pas une cause facile surtout à cause des 

conflits entre les nations voisines. Cela était vrai pour la question de l'appartenance de la peninsule 

de Crimée que se disputaient les Ukrainiens et les Tatares de Crimée, cela était vrai d'autant plus 

pour la région du Caucase habitée par les nations qui pouvaient s'entendre difficilement. Pour cette 

raison l'idée de la création de la Confédération du Caucase fut une des principales préoccupation du 

mouvement. L'idée était présente dans l'histoire des nations du Caucase et des tentatives de la mise 

en place d'une telle confédération furent mises en place dans la première moitié des années 20. Plus 

tard l'idée était fortement encouragée par les Polonais. Finalement un Comité de l'Indépendance du 

Caucase fut crée. Les négociations ont méné à le consolider par la signature du Pacte de la 

Confédération du Caucase par la Géorgie, l'Azerbaijan et les Montagnards du Caucase du Nord en 

1934 à Varsovie (officielement à Bruxelles). Une place libre fut résérvée à l'Armènie. Un an après la 

Confédération fut dotée d'un organe dirigeant – le Conseil de Caucase2.  

 

 

Le rapprochement polono-géorgien dans la période de l'entre les deux guerres fut provoqué 

par la ménace de l'indépendance de deux Etats de la part de la Russie Soviétique. Ce danger était la 

pricipale cause de la mission spéciale polonaise envoyée au Caucase en 1920, puis des relations 

proches qui furent établies après l'invasion russe de la Géorgie. Une conséquence logique de ces 

relation était l'idée d'unir les forces des différentes nations qui se trouvaient dans la même situation. 

C'est ainis qu'a été crée le mouvement prométhéen. Dans le cadre de ce mouvement s'exeçait la 

coopération entre les Polonais et les Géorgiens. Leur aspect le plus visible était la présence des 

officiers Géorgiens dans l'Armée Polonaise. Mais il n'était pas le seul ni le plus important. Cette 

coopération n'a pas méné à la restauration immédiate de l'indépendance de la Georgie. Bien au 

contraire, la seconde guerre mondiale a conduit à assujetir d'autres nations – y compris la Pologne - 

à la Russie Soviétique, mais le fruit de ces années était sûrtout l'éveil de la conscience de 

l'importance d'un combat commun.      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 Pour plus d'informations voir l'édition des documents sur l'activité du mouvement prométhéen: II 

Rzeczpospolita wobec ruchu prometejskiego, édité par P. Libera, Warszawa, 2013. 
2 Sur l'histoire de la Confédération de Caucase voir: Г. Мамулиа, Кавказская Конфедерация в официальных 

декларациях, тайной переписке и секретных документах движения «Прометей» (сборник документов), 

Москва 2012; P. Libera, Polish authorities and the attempt to create the Caucasian Confederation (1917–1940), 

"Studia z dziejów Rosji i Europy Środkowo-Wschodniej", vol. 52, no 3 (2017), pp. 231-252. 
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malxaz macaberiZe 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelmwifo universiteti 

 

 

iuzef pilsudski qarTuli emigraciis TvaliT 

 

 

Sesavali 
 

1920-iani da 1930-iani wlebis poloneTis da misi lideris, iuzef pilsudskis 

(1867-1935) saqmianoba yovelTvis iyo qarTuli emigrantuli presis yuradRebis sagani. 

saqarTvelos bevri ram akavSirebda poloneTTan da piradad pisudskisTan. 1935 wlis 12 

maiss, pilsudskis gardacvalebasTan dakavSirebiT, qarTul emigrantul gamocemebSi ga-

moqveynda misi moRvaweobisadmi miZRvnili statiebi. erT-erTi emigrantuli qarTuli ga-

zeTi werda: „saubedurod, saqarTvelo moklebulia saSualebas, gagzavnos misi warmo-

madgenlebi marSali pilsudskis cxedris pativsacemad da gamosTqvas Tavisuflad 

grZnoba Tavis TanagrZnobisa polonel erisadmi“.1 

okupirebul da gasabWoebul saqarTveloSi marTlac SeuZlebeli iyo presaSi Tavi-

sufali azris gamoTqma.2 gazeT „kldis“ TqmiT, is ris gakeTebac ar SeeZloT saqarTve-

loSi, unda gaekeTebinaT emigrant qarTvelebs da „sazRvargareTuli Tavisufali presis 

saSualebiT“ da „mTeli qarTveli eris saxeliT“, poloneTisTvis gamoecxadebinaT gul-

wrfeli TanagrZnoba.3 pilsudskis gardacvalebas gamoexmaura mTeli qarTuli emigran-

tuli presa, yvela politikuri mimarTulebis gamocema: 

 social-demokratebis („brZolis xma“); 

 socialist-federalistebis („saxalxo saqme“); 

 erovnul-demokratebis („samSoblo“); 

 radikal-nacionalistebis („ornati“, „klde“); 

 patriotulad ganwyobili samxedroebis („mxedari“). 

                                                           
1 r. mkurnali. marSali pilsudski - „klde“, 1935, #11-12, gv. 9 
2 sabWour presaSi, pilsudskis gardacvalebasTan dakavSirebiT, qveyndeboda mxolod mokle cnobebi 

da moskovis rusuli gazeTebidan Targmnili masalebi. sabWoTa reJimis pirobebSi pilsudskis 

warmoadgendnen, rogorc mters. gazeTi „komunisti“ 1935 wlis 14 maiss iuwyeboda iuzef pilsudskis 

gardacvalebis Sesaxeb da gamoaqveyna mokle biografiuli cnoba „iuzef pilsudski“. es iyo rusulidan 

Targmnili teqsti da mTavrdeboda mokle SefasebiT: „pilsudskis xelT epyra mTeli Zalaufleba da war-

moadgenda poloneTSi gabatonebuli reJimis ideur xelmZRvanels. igi sargeblobda didi avtoritetiT da 

sikvdilamde poloneTis saxelmwifos saxelmwifos politikis warmmarTveli iyo“. *(„komunisti“, 14 

maisi 1935, #111). pilsudskis gardacvalebasTan erTad poloneTs sabWoTa presidan Tavs daatyda 

sicruis axali talRa. gazeTma „komunistma“ 15 maiss „izvestiidan“ gadmobeWda radekis statiis nawyve-
ti, sadac imedi iyo gamoTqmuli, rom pilsudskis gardacvalebis Semdeg damTavrdeboda sabWoTa 

kavSirTan mtrobis xana: „Cven gvinda, rom poloneTis sazogadoebam, marSal pilsudskis damarxvasTan er-
Tad, damarxos undobloba sabWoTa kavSirisadmi“ da Seignos, rom sabWoTa kavSiridan safrTxe ar 

emuqreba („komunisti“, 1935 w. 15 maisi, #  112). Tu ramdenad marTali iyo es sityvebi, sul raRac 

oTxi wlis Semdeg mkafiod gamoCnda. pilsudskis dakrZalvasTan dakavSirebiT ki gazeTi „komunisti“ 

mxolod erTi winadadebiT Semoifargla: „pilsudskis dakrZalaven 18 maiss, krakovSi“ („komunisti“, 1935 

w. 17 maisi, # 114). im Rrma pativiscemis aRniSvna, romelic pilsudskisadmi gamoxata poloneTma, 

bolSevikuri cenzurisTvis miuRebeli iyo. 
3 r. mkurnali. marSali pilsudski - „klde“, 1935  # 11-12, gv. 9 
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publikaciebis nawili xelmouwerelia an fsevdonimiT aris avtori warmodgenili.1 

am publikaciebSi kargad Cans is didi pativiscema, rasac pilsudski qarTul emig-

rantul wreebSi imsaxurebda. ra Tqma unda, pirvel rigSi, saubaria pilsudskis damsa-

xurebaze poloneTis winaSe, magram amave dros im mxardaWerazec, rasac pilsudski qar-

Tul emigrantul wreebs da, Sesabamisad, saqarTvelos gaTavisuflebis saqmes uwevda. 

publikaciebSi kargad Cans aseve im politikuri mimdinareobebis saxec, romlis 

warmomadgenelic werda pilsudskis Sesaxeb. yvelaze mozomilad da mSralad qarTveli 

social-demokratebi, yvelaze vrclad da Tbilad _ qarTuli samxedro-patriotuli 

wreebi. es gasagebicaa _ pilsudski qarTveli social-demokratebisaTvis yofili soci-

al-demokrati iyo, emigraciaSi myof qarTvel samxedroebs ki yvelaze didi daxmareba 

pilsudskim gauwia. social-demokratiuli presisgan gansxvavebiT, yvela danarCeni pub-

likacia pilsudskis gardacvalebasTan dakavSirebiT erT WrilSi SeiZleba ganvixiloT, 

radganac am publikaciebSi Cans pilsudskis saqarTvelosadmi da qarTuli sazogadoebis 

pilsudskisadmi damokidebuleba. gavlebulia paralelebi saqarTvelosa da poloneTis 

istorias Soris. 

 

pilsudski qarTuli social-demokratiis TvaliT 
 

pilsudskis gardacvalebis gamo saqarTvelos social-demokratiuli muSaTa parti-

is centraluri komitetis yovelTviurma organom, „brZolis xmam“, romelic parizSi 

gamodioda, 1935 wlis ivnisSi vrceli statia gamoaqveyna saTauriT _ „ioseb pilsud-

ski“. masSi gadmocemulia pilsudskis biografia, romelsac „poloneTis erovnul gmirs“ 

uwodeben. 

statiaSi dawvrilebiT moTxrobilia pilsudskis biografiis im periodze, rodesac 

is poloneTis socialisturi partiis erT-erTi lideri iyo. statiaSi aRniSnulia, Tu 

ratom gaxda pilsudski socialisti. pilsudskim dainaxa, rom poloneTis aristokratia 

apaTia-pesimizms miscemoda, samagierod „eris dabal fenebSi revoluciuri aRtyineba ara 

Tu ar gamqraliyo, aramed TandaTan izrdeboda da viTardeboda“. 

calkea aRniSnuli 1906 wels polonel socialistebs Soris gaSlili didi brZo-

la erovnuli sakiTxis garSemo. pilsudski gadaWriT emxroboda poloneTis damoukideb-

lobas. 

statiaSi moyvanilia aseve poloneli socialistebis lideris, nedzialkovskis 

sityvebi, rom pilsudski marTalia, CamoSorda socialistur partias, magram darCa par-

tiis megobrad da mokavSired. 

aRsaniSnavia, rom „brZolis xmaSi“ gamoqveynebuli pilsudskis biografia mxolod 

mSrali faqtebisgan Sedgeba da araferia naTqvami pilsudskis saqarTvelosadmi damoki-

debulebasa da qarTuli emigraciisTvis gaweul daxmarebaze. am „mSrali faqtebis“ ukan 

igrZnoba, rom qarTveli social-demokratebi, pilsudskis saxiT, mainc politikur mo-

winaaRmdeges xedavdnen, romelic qarTuli emigraciis arasocialistur wreebs exmarebo-

da. 

 

pilsudski - poloneTis udidesi Svili 
 

qarTuli politikuri emigraciis arasocial-demokratiuli nawili, pilsudskis 

rolis Sefasebisas, sityvebs ar iSurebda da mas poloneTis udides moRvawed miiCnevda. 

                                                           
1 qarTul emigrantul gamocemebSi dabeWdili statiebi iuzef pilsudskis gardacvalebis gamo Cem 

mier Tavmoyrilia krebulSi: iuzefPilsudski qarTuli emigraciis TvaliT. Tbilisi, politologiis 

instituti, 2019 – 72 gv. 
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a. CxaiZe imasac aRniSnavda, rom i. pilsudskis Rvawlis dafasebas, sxva xalxebTan Seda-

rebiT, yvelaze ukeT qarTvelebi SeZlebdnen, radganac imave mterTan iseTive brZolas 

awarmoebdnen erovnuli damoukideblobis mosapoveblad. „ar iqneba gadaWarbeba rom 

vsTqvaT: verc erTi xalxi ver gaigebs, ver igrZnobs da ver Seafasebs marSalis namoqme-

dars ise, rogorc Cveni qarTveli xalxi, swored Cveni xalxi imave dros da imave 

mtrisagan Cagruli“, _ werda a. CxaiZe.1 

 pilsudski iseTive mniSvnelobis moRvawe iyo poloneTisaTvis, rogorc daviT aR-

maSenebeli saqarTvelosTvis, bismarki germaniisTvis, juzepe garibaldi _ italiisTvis, 

_ werda Jurnali „ornati“.2 Jurnalis SefasebiT, „pilsudski mTeli epoqaa poloneTi-

saTvis“, pilsudski iyo „saukeTeso mxedari“, „niWieri saxelmwifo moRvawe“ da „kargi 

publicisti“.3 pilsudskis cxovreba es iyo „Seurigebeli brZola poloneTis erovnul 

ganTavisuflebisaTvis yvela misi dampyrobelTan“.4 

gazeT „samSoblos“ SefasebiT, i. pilsudski im iSviaT moRvaweTa rigs miekuTvnebo-

da, romlebic gardacvalebisTanave an sicocxleSive ikaveben TavianT adgils istoria-

Si.5 pilsudskis momxreebisa da mowinaaRmdegeebisTvis udavod iyo miCneuli, rom „pil-

sudskis ukve damkvidrebuli da mopovebuli hqonda adgili poloneTis udides moRvawe-

Ta pirvel rigebSi“.6 pilsudski iyo poloneTis axali saxelmwifos fuZemdebeli. man 

„maxviliT xelSi araraobis ufskrulidan gamoiyvana eri“, „araraobidan Sehqmna mZlavri 

saxelmwifo da ganamtkica igi“,7 rom „ioseb pilsudskis moRvaweobam Cauyara mtkice sa-

Zirkveli poloneTis ganTavisuflebisa da aRorZinebis saqmes“.8 

xazi esmoda pilsudskis maRal moralur Tvisebebsac, rom is iyo „didi da naTe-

li politikuri figura omisSemdgom evropis fonze“.9 pilsudskim „ucvlelad Seinar-

Cuna is rainduli morali da idealizmi, romelic winad bevrs hqonda evropaSi, magram 

Cven dros iSviaTad Tu visme gamohyva“.10 pilsudski iyo „didi da naTeli politikuri 

figura omis Semdegi evropis fonze“.11  

pilsudski iyo erovnuli ideis gansaxiereba da amitom „misi pirovneba da moRva-

weoba saTayvanebelia sxva erebisTvisac, yvela imisTvis, vinc maRla ayenebs erovnul ar-

sebobas da ibrZvis misi TavisuflebisaTvis“.12 

 

pilsudski da saqarTvelo 
 

gazeTi „samSoblo“ aRniSnavda, rom sxva qveynebis moRvaweTa dafasebis dros emig-

raciaSi myofi qarTvelebi iTvaliswinebdnen am adamianis damokidebulebas saqarTvelo-

sadmi - da xazgasmiT aRniSnavdnen saqarTvelosa da qarTveli erisadmi pilsudskis 

Tbil damokidebulebas da mxardaWeras. gazeT „samSoblos“ TqmiT, pilsudskisTan dakav-

SirebiT, qarTvelobas bevri ram aqvs „madlobiT mosagonari da dasafasebeli“.13 „pil-

                                                           
1 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935, #19, gv.32 
2 neli. ios. pilsudski - „ornati“, 1935, # 8, gv.3 
3 neli. ios. pilsudski - „ornati“, 1935, # 8, gv. 3 
4 poloneTis pirveli marSali - ioseb pilsudski - „mxedari“, 1935, #19, gv.6 
5 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935 # 17-18, gv. 1 
6 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935 # 17-18, gv. 1 
7 poloneTis pirveli marSali ioseb pilsudski - „mxedari“, 1935,N#19, gv. 11 
8 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935,N # 17-18, gv.3 
9 r. mkurnali. marSali pilsudski - „klde“, 1935, # 11-12, gv.9 
10 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935,N# 17-18, gv.2 
11 r. mkurnali. marSali pilsudski - „klde“, 1935,N # 11-12, gv.9 
12 ios. pilsudski - „saxalxo saqme“, 1935,N # 8, gv.24 
13 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935, # 17-18, gv.2 
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sudskis, Tavis qveynis udides mamuliSvils, kargad esmoda qarTvelebis mdgomareoba da 

yovelTvis iyo saqarTvelos guliTadi megobari“,1 „pilsudski saqarTvelos didi da 

gulwrfeli megobari iyo“.2 

amave dros xazs usvamdnen imasac, rom es ar iyo mxolod pilsudskis pirovnuli 

Tviseba. es iyo gamoxatuleba zogadad polonelebis damokidebulebisa saqarTvelosadmi, 

gamoxatavda poloneli eris saerTo ganwyobas. pilsudski „Rirseulad gamosaxavda qar-

Tveli erisadmi im keTilSobilur raindul grZnobas, romelsac ganicdida yoveli po-

loneli, ganurCevlad mimarTulebisa da mdgomareobisa“.3 

marSal pilsudskis damokidebuleba qarTveli erisadmi iyo mTeli poloneTis 

xalxis damokidebulebis gamoxatuleba. polonelTa damokidebuleba qarTvelebisadmi, 

iseve rogorc qarTvelebisa polonelebisadmi, gamomdinareobda am ori eris saerTo be-

didan. „poloneTma ruseTis xelSi ganicada igive mware bedi, rac saqarTvelom. Cven er-

Tad vitanjebodiT da erTad vibrZodiT. aman bunebrivad dagvaaxlova da dagvakavSira“.4 

qarTuli emigrantuli presa imedovnebda, rom poloneTis simpaTia da mxardaWera 

saqarTvelosadmi SemdgomSic gagrZeldeboda: „gvinda davijeroT, rom poloneTis eri am 

megobrobis grZnobas arc erT mZime momentSi ar daiviwyebs“, _ aRniSnavda gazeTi „or-

nati“.5 

pilsudskis poloneTi iyo nimuSi erovnuli TavisuflebisaTvis mebrZoli xalxebi-

saTvis. pilsudski didi moraluri magaliTi iyo sxva erebisaTvis, romlebic Tavisuf-

lebisaTvis brZolas agrZelebdnen.6 saqme marto moralur magaliTSi ar iyo. pilsud-

skis magaliTi misabaZi iyo qarTvelebisaTvis _ rogor unda ibrZolo erovnuli damou-

kideblobis mosapoveblad da erovnuli saxelmwifos aRmSeneblobisaTvis. generali a. 

CxaiZe aRniSnavda: „vin icis am didi adamianis istoriam rom miaRwios Cven xalxamde, 

bevr rameze auxels mas Tvalebs, gaagebinebs warsul Secdomebs da momavlisaTvis bevr 

rames aswavlis“.7 

pilsudskis moRvaweoba es iyo Seuwyveteli brZola Tavisi eris ganTavisuflebis, 

aRdgenis da gaZlierebisaTvis da saWiro iyo am gamocdilebis yuradRebiT Seswavla, sa-

qarTvelos ganTavisuflebisaTvis brZolaSi misi gamoyenebis mizniT. pilsudskis gamoc-

dileba „moiTxovs dids yuradRebas da farTo Seswavlas“, _ aRniSnavda „saxalxo saq-

me“.8 imaves aRniSnavda „mxedari“: „pilsudskis moRvaweobis Seswavla „poloneTis isto-

riis es diadi nawili savaldebulo saxelmZRvanelod Seiqmneba yvela analogiur mizniT 

gatacebulTaTvis“.9 pilsudskis biografia „poloneTis eris, misi Tavisuflebis aRdge-

nis da ganmtkicebis istoriaa“.10 

a. CxeiZis TqmiT, radganac moskovis mier okupirebul saqarTveloSi SeuZlebeli 

iyo i. pilsudskis Sesaxeb simarTlis dawera, pilsudskis gamocdilebis Seswavla qar-

Tuli emigraciis saqme iyo. a. CxeiZes pilsudskis cxovrebisa da moRvaweobis Seswavla 

miaCnda „samSoblosaTvis sabrZolvel erT-erT saukeTeso saxelmZRvanelod“.11 

                                                           
1 ios. pilsudski - „saxalxo saqme“, 1935,  #  8, gv.25 
2 neli. ios. pilsudski - „ornati“, 1935, # 8, gv.3 
3 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935,N # 17-18, gv.2 
4 ios. pilsudski - „saxalxo saqme“, 1935, # 8, gv.25 
5 neli. ios. pilsudski - „ornati“, 1935, # 8, gv.3 
6 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935, # 17-18, gv.5 
7 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935,N # 19,gv.32 
8 ios. pilsudski - „saxalxo saqme“, 1935, N# 8, gv.24 
9 poloneTis pirveli marSali - ioseb pilsudski - „mxedari“, 1935, N# 19, gv.12 
10 n ma-li. poloneTis ganTavisufleba da marSali pilsudski - „mxedari“, 1935, # 19, gv.36 
11 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935, # 19, gv.32 
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pilsudski da Jordania: saqarTvelosa da poloneTis 1918-1921 wlebis istoriis Seda-

rebiTi analizi 
 

paralelebs saqarTvelosa da poloneTs Soris xSirad avlebdnen qarTul emigran-

tul presaSi. magaliTad, „brZola“ 1926 wels exeboda pilsudskis frTxil damokide-

bulebas sabWoTa ruseTisadmi da aRniSnavda: „Cven, qarTvelebs, Cveni sakuTari mware ga-

mocdilebis mixedviT, advilad SegviZlia gavigoT misi SiSi. rigis xelSekruleba, ise 

rogorc CvenTvis 7 maisis 1920 wlis xelSekruleba ara saimedo faria“.1 

qarTul emigrantul presaSi gavlebulia paraleli poloneTsa da saqarTvelos 

Soris. orive qveyana erTi da imave mtris xelSi iyo moqceuli. am orma qveyanam daax-

loebiT erTsa da imave dros moipova damoukidebloba, Tumca saqarTvelom, poloneTis-

gan gansxvavebiT, ver SeZlo damoukideblobis SenarCuneba. 

calke unda gamovyoT Jurnali „mxedari“, romlis mTeli nomeri (1935 N19) mTli-

anad mieZRvna ioseb pilsudskis. maTi avtorebi (a. CxeiZe, l. ma-li, v. na-li da saredaq-

cio statiebi), profesiiT samxedroebi, idgnen erovnul-patriotul poziciaze da uar-

yofdnen socializms.   

1918 wels saqarTvelo da poloneTi „imave dros da imave mtrisagan Cagruli, sa-

erTo istoriis msvlelobam migviyvana ganTavisuflebamde“.2 

maTi azriT, 1918 wels poloneTisTvis damoukideblobis aRdgena gacilebiT Zneli 

iyo, vidre saqarTvelosTvis, magram poloneTma, saqarTvelosgan gansxvavebiT, damouki-

debloba SeinarCuna da evropis erT-erT angariSgasawev saxelmwifod Camoyalibda. „ver 

gamoviCineT mtkice survili, miviyuCeT Cveni xalxis tradiciuli siZliere“, _ werda a. 

CxeiZe.3 

avtorTa azriT, 1921 wels saqarTvelos damoukideblobis xelaxla dakargvis mTa-

vari mizezi is iyo, rom mas ar hyavda i. pilsudskis msgavsi lideri. „bedi oRond uf-

ro lmobieri gamodga maTTvis da am Znel wuTebSi mouvlina kaci, romlis rkinis nebis-

yofam, aRelvebul cxovrebis talRebze poloneTis gemi gamocdili xeliT iqamde da 

ise atara, vidre is sasurvel da myudro navTsadgurTan ar miiyvana“.4 „mxedaris“ gar-

Semo Tavmoyrili avtorebis azriT, „eris istorias pirovnebani hqmnian, kargsac da av-

sac. maTi damsaxureba da bralia, Tu eri, aTeuli wlebis sigrZeze, bedsa an ubedobaSi 

Cavardeba da poloneTis magaliTze es aqsioma kidev erTxel damtkicda“.5 

aq gvaris dausaxeleblad Sedarebas axdendnen saqarTvelos demokratiuli respub-

likis xelmZRvanel noe JordaniasTan (1868-1953) da yuradRebas amaxvilebdnen im faq-

torebze, rac ganapirobebda poloneTisa da saqarTvelos am periodis istoriis gansxva-

vebul Sedegs: 

_ poloneTsa da saqarTveloSi bevri aRmoCnda memarcxene partiebis rigebSi. es 

movlena sasargeblo iyo ruseTis TviTmpyrobelobis dangrevis periodSi, magram erovnu-

li saxelmwifos mSeneblobis dros memarcxeneobis dominireba zianis momtani iyo: amis 

magaliTi iyo saqarTvelos demokratiuli respublikis bedi. memarcxeneobis dominirebam 

„dasca da moaduna erovnuli Segneba da amiT aunazRaurebeli ziani miayena im erebs ma-

inc, romelTa cxovreba calke kalapotiT mowyobas iTxovda“.6 amis magaliTi iyo saqar-

                                                           
1 politikuri mimoxilva - „brZola“, 1926,N # 15, gv.12 
2 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935,N# 19, gv.32 
3 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935, # 19, gv.32 
4 n. ma-li. poloneTis ganTavisufleba da marSali pilsudski - „mxedari“, 1935, #N19, gv.36 
5 n. ma-li. poloneTis ganTavisufleba da marSali pilsudski - „mxedari“, 1935, #N19, gv.36 
6 n. ma-li. poloneTis ganTavisufleba da marSali pilsudski - „mxedari“, 1935, #N19, gv.36 
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Tvelos demokratiuli respublikis bedi. „poloneTsac igive gza ar ascdeboda, rom sa-

qarTvelos „mzgavsi pirobebi darCeniliyo“. 

_ pilsudskisaTvis socializmi eris ganTavisuflebis saSualeba iyo da man socia-

listuri Zalebi poloneTSi aacila erovnul nihilizms. „klasiuri interesebi da su-

liskveTeba saerTo erovnul miznebsa da interesebs daumorCila“, „socializmi erT-er-

Ti saSualebaTagania samSoblos gasaTavisufleblad“ da „poloneli socialisti unda 

miiswrafodes damoukidebeli poloneTisaken“.1 „samSoblo“ aRniSnavda, rom poloneTi-

saTvis uaRresad saSiSi iqneboda Tuki erovnuli ganTavisuflebisaTvis brZolaSi po-

loneTi „or, erTmaneTTan dapirispirebul banakad iqneboda gayofili“. am periodSi 

„viwro klasiuri suliskveTebiT gamsWvalulsa da erovnuli niRilizmiT Sepyrobils, 

SedarebiT mcire Zalasac SeeZlo Seferxeba erovnul droSis qveS mebrZol Zalebis 

moqmedebisa, misi Seborkva da paralizacia“.2 n. Jordania wlebis manZilze Tavad idga 

erovnuli nihilizmis poziciaze. 

_ pilsudskim klasobrivi miznebi erovnul interesebs daumorCila, socialisto-

baze uari Tqva da arCevani poloneTis sasargeblod gaakeTa. Jordania erovnuli amoca-

nebis gadawyvetas klasobrivi poziciebidan udgeboda. mas damoukidebeli saqarTvelo 

„socializmisaken svlisaTvis“ sWirdeboda. 

_ pilsudski poloneTis SeiaraRebuli Zalebis mTavari organizatori da gamar-

jvebaTa sulisCamdgmeli iyo. Jordaniam saTanadod ver daafasa samxedro dargis mniS-

vneloba. arada, „saxelmwifos meTaurTaTvis samxedro dargis mniSvnelobis aRiareba da 

am dargiT uaRresobamde daintereseba pirveli safuZvelia am pirovnebis wonis da eris 

bed-iRbalisac“. 3 

_ saqarTvelo ar moemzada ganmeorebiTi brZolisaTvis. eris ganTavisuflebisaTvis 

brZola ori nawilisgan Sedgeba. pirvelia damoukideblobis mopoveba. saqarTveloSi aman 

advilad Caiara da „damoukidebloba faqtiurad movipoveT“.4 damoukideblobis mopoveba 

jer kidev ar niSnavs saboloo gamarjvebas. yofil dampyrobelTan garduvalia „ganmeo-

rebiTi omi“, rodesac yofili dampyrobeli kvlav cdilobs ganTavisuflebuli qveynis 

xelaxla dapyrobas. amjerad saWiroa brZola ara damoukideblobis mosapoveblad, ara-

med damoukideblobis dasacavad. „am omSi yofil mflobels mudam meti Sansebi aqvs ga-

marjvebisa“. cxadi iyo, rom „es omi Cven ueWvelad gveqneboda ruseTTan, imisda miuxe-

davad, Tu vin imefebda kremlis kedlebSi“.5 saqarTvelo ver moemzada am omisaTvis da 

dakarga damoukidebloba. 

_ poloneTs hyavda erovnuli lideri pilsudskis saxiT, raSic ar gaumarTla sa-

qarTvelos. 

qarTveli emigrantebis aRniSnuli jgufi did mniSvnelobas aniWebda poloneTis ga-

mocdilebis Seswavlas, romelmac, saqarTvelosgan gansxvavebiT, SeZlo erovnuli Zale-

bis mobilizeba saxelmwifoebrivi aRmSeneblobisa da gansakuTrebiT misi damoukideblo-

bis dasacavad. maTi azriT, poloneTis gamocdilebis Seswavlas saqarTvelosTvis praq-

tikuli mniSvneloba hqonda, radganac damoukidebloba xelaxla iyo mosapovebeli. 

 

                                                           
1 a. CxaiZe. marSali ioseb pilsudskis cxovreba da moqmedeba - „mxedari“, 1935, # 19, gv.16 
2 marSali pilsudski - „samSoblo“, 1935 # N17-18, gv.5 
3 n. ma-li. poloneTis ganTavisufleba da marSali pilsudski - „mxedari“, 1935, # 19, gv.38 
4 v. na-li. ganaxlebuli poloneTis udidesi brZolebi - „mxedari“, 1935, # 19, gv.48 
5 v. na-li. ganaxlebuli poloneTis udidesi brZolebi - „mxedari“, 1935, # 19, gv.48 
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daskvna 
 

pilsudskis gardacvalebasTan dakavSirebiT, qarTul emigrantul presaSi gamoqvey-

nebul statiebSi saubari iyo ara mxolod mis biografiasa da Rvawlze, aramed dasmu-

lia mniSvnelovani mecnieruli problemebic, romlebic, avtorTa azriT, saguldagulo 

Seswavlis sagani unda gamxdariyo qarTveli mkvlevrebisaTvis. es iyo, pirvel rigSi, sa-

qarTvelosa da poloneTis istoriis SedarebiTi analizi, gansakuTrebiT 1918-1921 wle-

bisa. aseve poloneTis erovnul-ganmaTavisuflebeli brZolis gamocdilebis Seswavla 

mis gamosayeneblad saqarTvelos damoukideblobis aRdgenisaTvis mimdinare brZolaSi. 

saqarTvelosa da poloneTis uaxloesi warsulis Sedarebisas gamotanili iqna daskvne-

bi, Tu ram ganapiroba poloneTis mier damoukideblobis SenarCuneba da saqarTvelos 

demokratiuli respublikis marcxi. 

dRes, rodesac ufro didi dro gvaSorebs ganxiluli periodidan, romelic ufro 

metad aris Seswavlili orive qveyanaSi, gacilebiT ufro farTo faqtobrivi masalis 

safuZvelze SeiZleba ganxorcieldes saqarTvelosa da poloneTis XIX-XX saukuneebis 

istoriis SedarebiTi analizi, rac dResac erT-erT aqtualur samecniero amocanad Se-

iZleba miviCnioT. 
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JÓZEF PIŁSUDSKI THROUGH THE LENSE OF GEORGIAN EMIGRATION 

RESUME 

 

The famous polish political actor, Jozef Pilsudski (1867-1935) was in the focus of interest of 

the Georgian emigration press. Georgia was intimately connected to Poland and to Pilsudski 

personally. The death of Pilsudski (1935) was mentioned by the entire Georgian emigration press 

with its different political directions. The materials dedicated to the death of Pilsudski mentioned 

not only his biography and deeds, but also highlighted some important scientific problems, which, 

according to the authors, should be thoroughly analysed by the Georgian scholars; particularly the 

comparative study of the history of Georgian and Poland in 1918-1921. 
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kaxaber qebulaZe 

akaki wereTlis saxelmwifo universiteti 

 

 

sabWoTa okupacia da aTeisturi politikis zogierTi sakiTxi quTaisis mazraSi XX 

saukunis 20-ian wlebSi 

 

 

1921 wlis sabWoTa okupaciis Semdeg xelisuflebisaTvis gansakuTrebulad saSiSi 

Zala qarTuli eklesia gaxldaT, rogorc yvelaze masobrivi da tradiciulad erovnu-

li organizacia. aqedan gamomdinare, aTeist bolSevikebs kargad esmodaT, rom, vidre 
aseTi avtoritetuli da mosaxleobis udides nawilze – morwmuneebze didi sulieri 

gavlenis mqone fenomeni iarsebebda saqarTveloSi xalxis mxridan, maTi xelisuflebis 

mxardaWerasa da ndobaze saubari fuW ocnebas warmoadgenda. amiT iyo gamowveuli is 

gaafTrebuli Seteva, romelic bolSevikurma partiam da sabWoTa xelisuflebam saqar-

Tvelos marTlmadidebluri qristianuli eklesiis winaaRmdeg ganaxorcieles1. 

1921 wlis 15 aprils saqarTvelos revkomma miiRo dekreti #21 ,,saxelmwifosagan 

eklesiisa da eklesiisgan skolis gamoyofis Sesaxeb~, romelic TiTqos mxolod sindi-

sis Tavisuflebis garantiebs eZRvneboda, magram Seicavda metad mzakvrul muxlebs. ker-

Zod, arc erT saeklesio da sarwmunoebriv sazogadoebas ar hqonda ufleba, hqonoda sa-

kuTreba. maT erTmeodaT iuridiuli uflebac. qveyanaSi arsebuli saeklesio da sarwmu-

noebriv sazogadoebaTa mTeli qoneba gamocxadebuli iyo saxalxo kuTvnilebad2. es, faq-

tobrivad, niSnavda saqarTvelos marTlmadidebluri eklesiis kanongareSed gamocxade-

bas. qarTuli eklesiis msaxurebi, rigiT medaviTniT dawyebuli, kaTalikosiT damTavre-

buli, yovelgvari qonebisa da saxsrebis gareSe darCnen. 

saqarTvelos marTlmadidebluri eklesia win aRudga im ugnur politikas, rasac 

qarTveli kondotierebi da ucxoeli okupantebi axorcielebdnen. swored aman gamoiwvia 

1922 wlis TebervalSi, sakaTalikoso sabWos TanxmobiT, kaTalikos-patriarqis, ambro-

sis mier genuis saerTaSoriso konferenciisaTvis memorandumis gagzavna. am dokumentma, 

romelic, faqtobrivad, iyo sabWoTa xelisuflebis danaSaulobebSi mxileba, didi STa-

beWdileba moaxdina konferenciis monawileebze. masSi naTqvami iyo: `gaRatakebul ers 

piridan hglejen misi sisxliTa da ofliT moweul sarCos da gaugebaris siCqariT imave 

ucxoeTSi miezidebian, ers ugmoben da arTmeven mSobliur enas, mas uzRudaven wmidaTaw-

midas, - sarwmunoebriv grZnobas da sindiss. Tavisuflebis droSis qveS nebas ar aZle-

ven daikmayofilos religiuri moTxovnileba, misi samRvdeloeba ukiduresad devnilia, 

misi eklesia – es ZvelisZvelTave faqtori saqarTvelos saxelmwifoebrivi amaRlebisa 

da Zlierebisa – dRes ufleba ayrilia... okupantebi, marTalia, lamoben Sin da gareT 

yvela daarwmunon, rom maT gaaTavisufles da gaabednieres qarTvelebi, magram, ramdenad 

bednierad grZnobs Tavs qarTveli eri, es yvelaze ukeT vuwyi me, misma sulierma mamam 

da, dResdReobiT, erTma namdvilma moZRvarma, romlis xelSia am eris gulidan gamomava-

li idumali Zafebi da, romelsac, uSualod, esmis misi kvnesa da vaeba~3. 

aseTi suliskveTebiT Sedgenilma memorandumma mZime dReSi Caagdo konferenciis mo-

nawile sabWoTa ruseTis delegacia. rogorc qarTvel bolSevikTa erT-erTi lideri, 

                                                           
1 mWedliZe g., kezevaZe m., quTais-gaenaTis eparqia, quT., 2010, gv. 434 
2 kanonTa qronologiuri krebuli 1959, gv. 13 
3 s. vardosaniZe, saqarTvelos marTlmadidebeli samociqulo eklesia 1917-1952 wlebSi, Tb., 2001, 

gv. 73-74 
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budu mdivani ambobda, aRniSnuli dokumenti didi vnebis momtani iyo. daiwyo mkacri 

represiebi kaTalikos-patriarqisa da sakaTalikoso sabWos wevrTa mimarT. quTaTeli 

mitropoliti nazari imdenad Seaviwroves, rom iZulebuli gaxda, eparqia mietovebina. 

igi Sexvda da daxmareba sTxova xelisuflebis warmomadgenels, s. qavTaraZes. Sedegad, 

sityvieri daxmareba miiRo, realurs ki verafers eRirsa1. 

saqarTvelos sagangebo komisiam (,,Cekam~) kaTalikos-patriarqze aSkara fsi-

qologiuri zewola daiwyo. 1923 wlis 12 ianvars Cekam miiRo gadawyvetileba kaTali-

kos-patriarqis da sakaTalikoso sabWos wevrebis dapatimrebis Sesaxeb. dapatimrebulTa 

Soris iyo quTaTeli mitropoliti nazari, romelsac `brali edeboda sabWoTa xeli-

suflebis winaaRmdeg agitaciasa da sionisa da sveticxovlis saeklesio qonebis gaf-

langvaSi monawileobis miReba~2. 

saqarTvelos sagangebo komisiis gancxadebiT, Cekistebma, TavianTi agentebis saSua-

lebiT, quTaisSi, ,,arqielis goraze~, meufe nazaris saxlis aivnis qveS, miwaSi aRmoaCi-

nes oTxi yuTi saeklesio saganZuri, romelic sionis da mcxeTis taZrebidan yofila 

wamoRebuli. aRweris Sedegad yuTebSi aRmoCnda 97 dasaxelebis saeklesio nivTi, amas-

Tanave, 15-mde nivTi, romelic ar iyo siaSi Setanili. saeklesio ganZis Tbilisidan qu-

TaisSi gadmotanaSi monawileoba miuRiaT imdroindel kaTalikos-patriarqs, leonids 

(oqropiriZe) da saeklesio sabWos wevrebs, mRvdelmTavrebs – iason kapanaZes, markoz 

tyemalaZes, dimitri lazariSvils da sionis saydris mTel sakrebulos. ganZi uSualod 

CaubarebiaT arqimandrit pavle jafariZisa da episkopos daviT kaWaxiZisaTvis. quTaisSi 

ganZis Camotanis Semdeg, e. TayaiSvilis da b. CxikviSvilis nebarTviT, saganZuri sadgu-

ridan quTaisis `soboroSi~ gadautaniaT, xolo iqidan _ meufe nazaris saxlSi. ganZis 

miwaSi Caflvis Semdeg leonide jer gelaTs, Semdeg TbilisSi wasula, xolo arqiman-

driti pavle _ mcxeTis taZarSi. sagangebo komisia acxadebda, rom ,,mTeli es ,,isto-

ria~ kargad scodnia exlandel kaTalikos ambrosis, romelic sdumda aRniSnuli ganZis 

aRmoCenamde~3. 

mitropoliti nazari orwliani patimrobis Semdeg, 1924 wlis aprilSi, amnistiiT 

gaaTavisufles, magram TiTqmis yvela ufleba CamoarTves. igi sakuTar rezidenciaSi ar 

SeuSves da iZulebuli gaxda, Zmis ojaxisaTvis Seefarebina Tavi.  

1923 wlis 13 ianvris gankargulebiT kaTalikos-patriarqis ambrosis da sakaTali-

koso sabWos wevrebis dapatimrebis Semdeg saqarTvelos eklesia umZimes mdgomareobaSi 

aRmoCnda. raionis komunisti xelmZRvanelebi erTmaneTs ejibrebodnen moqmedi eklesiebis 

daxurvasa da saeklesio qonebis datacebaSi. damkvidrda namdvili antireligiuri iste-

ria. eklesias ki saerTo xelmZRvaneloba aRar hyavda. viTarebidan gamosavali imiT gamo-

inaxa, rom umaRlesi saeklesio xelmZRvaneloba TavisTavze aiRes patimrobas gadarCe-

nilma sakaTalikoso sabWos wevrebma. maT droebiTi mmarTvelobis Tavmjdomareoba mian-

dves urbnel episkoposs, qristefores (cicqiSvils), wevrebi ki iyvnen episkoposebi – 

daviT kaWaxiZe, svimeon WeliZe, nestor yubaneiSvili; saero pirebi: parmen goTua, ivane 

ratiSvili da ipolite varTagava4. 

sabWoTa xelisuflebam eklesiis winaaRmdeg brZola gansakuTrebuli sisastikiT 

gaaCaRa quTaisis mazraSi. 1923 wlis ianvarSi quTaisis TeatrSi moawyo sarwmunoebis 

gasamarTleba, ,,romelic metad damakmayofileblad Catarda. Teatri xalxiT savse iyo 

da mravali msurveli ver daeswro gasamarTlebas. sarwmunoebis winaaRmdeg bralmdeb-

                                                           
1 iqve 
2 g. asaTiani, quTaTel-gaenaTeli mitropoliti nazari, Tb., 1995, gv. 16 
3 gaz. `komunisti~, 1923, #112 
4 s. vardosaniZe dasax. naSr. gv. 78 
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lebad gamovidnen mecnierebis warmomadgenelni, muSebi, glexebi da muSa qalebi. proce-

sis bolos sarwmunoebis da misi qurumebis winaaRmdeg gamovida adgilobrivi mRvdeli 

buaCiZe, romlis sityvam didi STabeWdileba moaxdina damswreebze~1. am procesze miiRes 

gadawyvetileba, rom quTaisis mazraSi safuZveli Cayroda antisarwmunoebriv kampanias. 

marTlac, mazris yvela msxvil raionsa da TemSi gaimarTa antireligiuri RonisZiebebi2. 

 pirveli samizne eklesia-monastrebis daxurvis gzaze mowameTis monasteri gaxda. 

1923 wlis 22 Tebervals samazro aRmaskomis mier daniSnulma komisiam daviTisa da 

konstantines wminda nawilebis luskuma gaxsna3.  

samazro aRmaskomis organizebiT am antireligiur manifestacias daeswrnen saqar-

Tvelos raionebidan da soflebidan mowveuli delegatebi, ramac biZgi misca xelisuf-

lebas, dasavleT saqarTveloSi gaeCaRebina farTo antireligiuri moZraoba. am mizniT 

mowameTas monastris wminda nawilebi Camoatares sxvadasxva raionebsa da soflebSi, 

imarTeboda mitingebi da xelisuflebis warmomadgenelTa winadadebiT xdeboda eklesie-

bis daxurva da maTi gadacema sasoflo sabWoebis xelSi, sxvadasxva daniSnulebisamebr 

gamoyenebis mizniT4. 

antireligiuri moZraobis mTavari sulisCamdgmeli da organizatori _ v. baxtaZe 

_ swored amis gamo ikvexnida, rom ,,saqarTveloSi, mgoni, pirvelad, Cven miveciT am 

udidesi mniSvnelobis mqone sakiTxs xasiaTi masiuri kampaniisa da masiuri brZolisa~5. 

wmindanTa nawilebs, marTlac, ganadgureba emuqreboda, magram samoqalaqo gmiroba 

Caidina quTaisis istoriuli muzeumis direqtorma da saqarTvelos respublikis samec-

niero dawesebulebaTa mTavari sammarTvelos rwmunebulma quTaisSi, cnobilma sazogado 

moRvawem, trifon jafariZem. misi Txovna daakmayofila quTaisis samazro aRmaskomma da 

am organos 1923 wlis 23 ivnisis safuZvelze, daviTisa da konstantines neSti quTai-

sis muzeums gadasces dasacavad6.  

1923 wlis antireligiur isterias verc quTaisis sakaTedro taZari gadaurCa. 

cnobili rusi mxatvrisa da arqiteqtoris – g. gagarinis proeqtiT 1851 wels dawyebu-

li taZris mSenebloba 1871 wels dasrulda. is idga axlandel baRiskidis teritoria-

ze. Tavidan ikurTxa aleqsandre nevelis saxelze, xolo dangrevamde ramdenime wliT 

adre _ daviT aRmaSeneblis saxelobisa gaxda.Aam droisTvis (1919 wlis 2 oqtombri-

dan) taZris winamZRvari vasil dolaberiZe iyo. 1923 wlis 8 marts jvari Camoixsna, 

TviT taZari ki komkavSirs gadasces. bolSevikuri vandalizmiT SeZrwunebulma qarTuli 

siZveleebisa da saqarTvelos istoriis didma moamagem, trifon jafariZem, taZris ga-

darCenis mizniT, samazro aRmaskoms `soboroSi~ saeklesio muzeumis mowyoba SesTavaza. 

amiT igi Senobis SenarCunebasa da saeklesio nivTebis erT adgilze dacva-Tavmoyras 

fiqrobda.,Mmagram mis Canafiqrs asruleba ar ewera. 

quTaisis `soboros~ dangrevis TviTmxilveli da aqtiuri monawile s. uglava igo-

nebda: 1923 wlis Semodgomaze taZridan gamotanil da baRiskidis win dayril xatebze 

fexebiT davdiodiT komkavSirlebi.Aam saqmes `iarli komunisti~ valia baxtaZe da vano 

sturua xelmZRvanelobdnen. samrekloze mdgari v. sturua Zirs Sekrebil xalxs uyvi-

                                                           
1 gaz. `komunisti~, 1923, #39 
2 g. tyeSelaSvili, 1923 wlis saeklesio reforma quTaisSi, quTaisis saxelmwifo istoriuli 

muzeumis Sromebi, krebuli XIX, quT., 2009, gv. 70 
3 gaz. `komunisti~, 1923, #45 
4 g. tyeSelaSvili dasax. naSr.  gv. 71 
5 gaz. `muSa da glexi~, 1923, #42 
6 mogvianebiT, sukma es damsaxureba ,,ar dauviwya~ politpatimar trifon jafariZes. mas igi erT-

erT mTavar braldebad wauyenes 1937 wels. ufro vrclad ix. c. mumlaZe, 1993, gv. 44. 
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roda: nacrad vaqcevT aqaurobas; Tu RmerTi arsebobs, movides da gveCvenos, Tu raime 

SeuZliao~. 

`soboros~ maRalgumbaTiani samreklos Tavze aRmarTuli jvris Reros nawili, ad-

re qvis kecis mTlelad momuSave onisime xobuam gadaWra. Seecada bolomde misi gada-

texva, magram rom ver moaxerxa, ifiqra, gadavRunav da gadmovardebao. jvari mainc ar 

motyda da `soboros~ srul dangrevamde ase gadaRunuli darCa1.  

misi saboloo bedi gadawyda 1924 wlis 30 ianvars, saqarTvelos kompartiis qu-

Taisis samazro komitetis prezidiumis dadgenilebiT, sadac vkiTxulobT: ,,dairRves sa-

kaTedro taZari (soboro). masala gamoyenebuli iqnes ZmaTa sasaflaos SemosaRobad, im 

adgilze ki gafarTovdes moedani da taZris adgilze daidges amx. leninis Zegli~. 1924 

wlis 3 ivniss dawyebuli taZris dangreva agvistosTvis dausrulebiaT, xolo misi qve-

bi gamoyenebul iqna ZmaTa sasaflaos galavanisaTvis2.  

kritikos e. TavberiZis TqmiT, taZari, romelic `Tvramet weliwads Sendeboda, 

oTx TveSi miwasTan gaaswores~3.  

 marTalia, gelaTis monasters dangreva ar Sexebia, magram misi, rogorc sulieri 

cxovrebis umniSvnelovanesi centris likvidacia, miCneulia samecniero literaturaSi 

erT-erT vandalur aqtad dasavleT saqarTvelos eklesiis istoriaSi. gelaTis, rogorc 

marTlmadidebluri qristianobis umZlavresi centris funqcionirebas, sabWoTa xeli-

sufleba, rasakvirvelia, ver Seegueboda, amitom Seudgnen iseTi ,,naklis~ gamoZebnas, 

rac gaxdeboda saukeTeso mizezi misi likvidaciisaTvis. aseT mizezad dasaxelda absur-

duli braldeba – sabWoTa xelisuflebis pirobebSi sastikad akrZaluli da sisxlis 

samarTlis kanonmdeblobiT dasjadi qmedeba – gelaTeli berebis mier TiTqos sxvisi 

Sromis eqsploatacia da daqiravebuli muSaxelis gamoyeneba. berebs evalebodaT, rom 

maTTvis gankuTvnili miwis nakveTebi TviTon daemuSavebinaT, winaaRmdeg SemTxvevaSi ki 

es adgilebi CamoerTmeodaT. 

1923 wlis 11 aprilis dadgenilebiT, samazro aRmaskomis prezidiumi SeuZleblad 

miiCnevda gelaTeli berebisaTvis mcire nakveTebis dabrunebas, xolo 1 ivnisis dadgeni-

lebiT, gelaTis monasteri daxurulad gamocxadda. 5 ivniss aRmasrulebeli xelisuf-

lebis warmomadgenelTa jgufma daketa da daluqa monastris yvela eklesia, xolo mo-

nastris krebuls mieca winadadeba, erTi kviris vadaSi daetovebinaT gelaTis monastris 

teritoria. 

samazro aRmaskomma monastris krebulis 6 ivnisis werilobiTi Txovna, riTac isi-

ni iTxovdnen Semodgomamde monasterSi datovebasa da mosavlis aRebis uflebas, 13 iv-

niss ganixila da nawilobriv daakmayofila: mosavlis asaRebad erT senakSi darCenis ne-

ba darTes or bers, danarCenebi ki iZulebulni gaxdnen, dauyovnebliv daetovebinaT mo-

nasteri4. 

gazeT ,,muSa da glexis~ korespondenti, vinme ,,damswre~, iuwyeboda quTaisSi ekle-

siebis daxurvisa da quTaisis petre-pavles eklesiis CamorTmevis Sesaxeb.  statiidan 

irkveva, rom mitingis dasrulebis Semdeg petre-pavles eklesia Caubarebia qarTul wi-

Tel jars, kulturuli saqmianobis gamoyenebis mizniT5. 

                                                           
1 e. TavberiZe, sanitaruli dRe, quT., 2005, gv. 331-334 
2 vrclad ix. m. kezevaZe, 1924 weli quTaisis eparqiaSi, J. `ganTiadi~, 1989, #3; mWedliZe, 

kezevaZe, dasax. naSr. gv. 439 
3 e. TavberiZe, dasax. naSr. gv. 336 
4 ix. mWedliZe, kezevaZe dasax. naSr., gv. 444-447 
5 ix. ,,muSa da glexi~, 1923, #18 
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1923 wlis 29 aprils gazeT ,,muSa da glexis~ cnobiT, wminda giorgis eklesia 

dauxuravT quTaisSi, arqielis goraze. ,,damswre~ aRniSnavs, rom eklesiis ezoSi gamar-

Tuli mitingi gauxsnia da sityviT gamosula axalgazrda komkavSiris wevri g. ZigraS-

vili, romelsac ganucxadebia: ,,eklesiebis daxurva aucilebelia, raTa sibnelis cen-

trebi gadaiqcnen kulturis gamavrcelebel centrebad~. aqve sityva warmouTqvamT koba-

xiZes, jijaZes, devdarians, miqaZes, SarabiZes da sxv. mitingis dasasruls eklesiis gum-

baTze wiTeli droSa aafriales1. 

eklesiebi masiurad ixureboda quTaisis mazris soflebSic. Ranir-qvitirisa da 

cxunkuris TemebSi krebam daadgina eklesiebis daketva da mRvdlebis gaTavisufleba. 

,,damswres~ cnobiT, aseve moxda amaRlebis TemSic, sadac daiketa oTxi eklesia, gordis 

TemSi dauxuravT aTi eklesia, xolo sademetrianos TemSi ki _ sami moqmedi eklesia. 

aseTive bedi ewia tyibulis, muxianis, baSis, farcxanayanevis, rodinauris, qveda simone-

Tis, kinCxis, ofurCxeTis da sxv. eklesiebs. sabWoTa xelisufleba aiZulebda sasulie-

ro pirebs, TviTonve uari eTqvaT mRvdlobaze. presaSi gamoqveynda baRdaTis raionis yo-

fili mRvdlebis – m. CiqvinaZis, d. kargareTelis, a. kelenjeriZis, a. TvalavaZis, n. ka-

Sias, i. cxadaZis gancxadebebi mRvdlobaze uaris Tqmis Sesaxeb.  

mRvdlobaze aseve uari Tqves: muxianis Temidan _  a. WipaSvilma, baSis Temidan _ 

g. nacvliSvilma, farcxanayanevis Temidan _ l. fxakaZem da tr. fxakaZem, xolo dekano-

zobidan gadadga g. fxakaZe2. 

eklesiebi dauxuravT vanis raionSic, sadac daaboqlomes, sawyobebad da saqonlis 

farexebad gadaaqcies salocavebi, zogierTi maTgani miwisagan pirisa aRgaves kidec. ad-

gilobrivi revkomis gadawyvetilebiT, dauxuravT sofel mTisZirSi agebuli RvTisSob-

lis Sobisa da aseve qedis eklesiebi, xolo sofel dixaSxos eklesia daungreviaT. aq 

moRvawe sasuliero pirebze dekanoz ioanesa da mama Teofaneze ki represiebi ganxorci-

elda3. 

samtrediaSi daxuruli 15 eklesiidan Svidi adgilobriv bolSevikur xelisufle-

bas gadaeca. patrikeTis TemSi dauxuravT 7 moqmedi eklesia. gazeT `komunistSi~ gamoq-

veynebuli korespondenciidan irkveva, rom mRvdlobaze uari ganucxadebiaT cxunkuris 

Temis mRvdlebs _ isaia xaWapuriZesa da ilarion CinCalaZes. xelisuflebis teroriT 

SeSinebuli sasuliero pirebi iZulebulni gaxdnen, rom presiT Semdegi gancxadeba gae-

keTebinaT: `am bolo xanebSi xalxma zizRiT dagviwyo mzera. zogi maTgani matyuaras 

gviwodebda, amitom varCieT patiosani Sroma, romliTac SegviZlia Cveni Tavi da ojaxi 

davakmayofiloT~4. 

D`komunistis~ korespondenti imedovnebda, rom, Tuki sarwmunoebasTan brZola ase-

Ti tempiT gagrZeldeboda, axlo momavalSi mTels mazraSi ar darCeboda arc erTi ek-

lesia da arc erTi sasuliero piri5.  

daxurvas ver gadaurCa, verc xonis wminda giorgis eklesia. mogvianebiT igi sawyo-

bad gamoiyeneboda. daangries mTavarangelozisa da macxovris saxelobis eklesiebi.Aaseve 

                                                           
1 iqve, #21 
2 iqve 
3 msjelobisaTvis ix. b. svanaZe, vani _ oqromravali qveyana, vani, 2010, gv. 64-67 
4 ix. gaz. `komunisti~, 1923, #81; msjelobisaTvis k. wenguaSvili, totalitaruli saxelmwifos 

aTeisturi politikisa da praqtikis pirveli etapi, wignSi _ m. naTmelaZe, al. dauSvili, m. jafariZe, k. 

wenguraSvili, saqarTveloSi totalitaluri reJimis damkvidrebis pirveli etapi (1921-1923), Tb., 2008, 

gv. 102 
5 gaz. `komunisti~, 1923, #81 
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sasoflo eklesiebis umravlesoba, daamtvries qarTuli Weduri xelovnebis iseTi iSvia-

Ti Zegli, rogoric iyo xonis wminda giorgis xati1. 

quTaisis wminda daviT aRmaSeneblis saxelobis sakaTedro taZris winamZRvari, de-

kanozi vasil dolaberiZe igonebda, rom quTaisis mazraSi eklesiebis masiuri daketva 

mimdinareobda. mTel mazraSi 1923 wlisaTvis sami-oTxi eklesia Tu moqmedebda. eklesi-

ebis daketvis Semdeg xeli mihyves mis ngrevas. saukeTeso eklesiebi daaqcies, bevri maT-

gani ki Teatrad da samkiTxveloebad gadaaqcies. ganiavda dabla maRlakis `oqonis~ ek-

lesiis qoneba. roca jeri zeda maRlakis macxovrisa da RvTismSoblis eklesiebis qone-

bis ganiavebaze midga, xalxma xma aRimaRla am umsgavso saqcielis winaaRmdeg da Torme-

ti kaci miuCines eklesiebs sadarajod2. 

sabWoTa xelisufleba, rogorc aRiniSna, arnaxul represiebs axorcielebda saek-

lesio pirTa mimarT. ,,gasabWoebisTanave, qarTuli eklesia umZimesi, jerarnaxuli gan-

sacdelis winaSe dadga, - werda cnobili disidenti merab kostava, - imxanad religiis 

winaaRmdeg brZola rodi amoiwureboda antireligiuri propagandiTa da materializmis 

qeba-didebiT. ideologiis, presisa da tribunis garda, mTeli ZaliT moqmedebdnen dam-

sjeli organoebi, RvTismsaxurTa fizikur ganadgurebasac rom ar eridebodnen. zogjer, 

religiasTan brZolis lozungiT, isini awamebdnen mRvdelmsaxurebs, cxvris sakreWi mak-

ratliT aWridnen cxvirs, yurebs, uvsebdnen Tvalebs~3. 

gazeT `komunistSi~ gamoqveynebul statiaSi _ `aRdgoma~ axlovdeba~, avtori, vin-

me a. mTieli, siamayiT acxadebda, rom saqarTveloSi ar iyo darCenili TiTqmis arc er-

Ti miyruebuli sofeli, sadac ar daewyoT brZola eklesiisa da sasuliero pirebis mi-

marT4.  

represiebis susxi iwvnia quTaTel-gaenaTelma mitropolitma nazarma (eriskacobaSi 

_ nestor leJava). igi 1868 wels daibada sofel did jixaiSSi. swavlobda jer quTai-

sis sasuliero seminariaSi. 1901-1905 wlebSi swavlobda kievis sasuliero akademiaSi. 

pedagogiur moRvaweobas eweoda q. velenskisa da q. klevanis sasuliero saswavlebleb-

Si. 1918 wlis 14 oqtombers nazari quTaisis episkoposad akurTxes, xolo momdevno 

wels mitropolitis wodeba mianiWes. swored misi mitropolitobis periods daemTxva 

sabWoTa ruseTis mier saqarTvelos aneqsia5. 

sabWoTa xelisufleba mitropolit nazars brals sdebda saeklesio ganZis gada-

malvasa da genuis saerTaSoriso konferenciisadmi 1922 wels gagzavnil mimarTvaSi mo-

nawileobaSi. am braldebiT daapatimres kidec. 1924 wlis aprilSi amnistiis safuZvel-

ze gaaTavisuflebuli mitropoliti daubrunda Tavis eparqias, magram samitropolito 

rezidenciaSi ar SeuSves da, rogorc aRvniSneT, iZulebuli gaxda, Tavis Zmas Sekedle-

boda.  

represirebul mRvdelmTavars lanZRavdnen da amcirebdnen axalgazrda komkavSir-

lebi da urwmuno moxeleni. erTxel bzobis dResaswaulze, eklesiis ezodan, bavSvebTan 

erTad, anTebuli sanTlebiT gamosuli mitropolitisaTvis komkavSirlebs lanZRva-gineba 

                                                           
1 p. vaWriZe,: xonis istoriidan, Tb., 1998, gv. 252-253 
2 ix. v. dolaberiZe, Cveni eklesiis tragikuli furclebi, J. `sapatriarqos uwyebani~, #3, 2006 
3 m. kostava, marTlmadidebluri eklesiis mdgomareoba saqarTveloSi, J. `artanuji~, #2-3, 1999, 

#2-3 
4 gaz. `komunisti~, 1923, #75 
5 ix. mWedliZe, kezevaZe dasax. naSr., gv. 430-431; z. Jvania, saqarTvelos kaTalikos-patriarqni da 

mRvdelmTavarni 1917 wlidan, quT., 1994, gv. 69 



 

139 

 

dauwyiaT. mitropolits gza dinjad gaugrZelebia, ise, rom gamlanZRvelTaTvis pasuxi 

ar gaucia1. 

sabWoTa xelisuflebisaTvis gansakuTrebiT saSiS pirovnebad miCneuli nazarisa da 

misive krebulis dapatimrebis mizezi gaxda ,,nebadaurTveli krebis mowyoba~. kerZod, 

1924 wlis 2 agvistos vinme ,,meTvalyure~ sviris raiaRmaskomisadmi gagzavnil gancxa-

debaSi iuwyeboda, rom ,,rodinoulis TemSi movida viRac gadacmuli mRvdlebi, axTenen 

krebebs ameRam da miaqcieT saswrafoT yuradReba~-o. aRmaskomis Tavmjdomaris moadgi-

lis – juRelis davalebiT, datyvevebul iqna 11 piri da saqme gamosaZiebad gadaegzavna 

quTaisis mazris politbiuros braldebiT - ,,mTavrobis sawinaaRmdego aralegaluri 

krebis mowyoba da adgilobrivi mmarTvelobis daumorCilebloba~. datyvevebulTa Soris 

iyvnen: mitropoliti nazari, dekanozebi – germane jajaniZe, vasil dolaberiZe, ieroTe-

oz nikolaZe, mRvdlebi – simon mWedliZe, polievqti vardosaniZe, domenti giorgaZe, 

protodiakoni besarion kuxianiZe da mTavardiakoni isidore svaniZe. 

miliciis ufrosis Cvenebidan irkveva, rom mitropoliti bawriT SeukravT da 

uremze SiSveli dausvamT. gzaSi yviroda Turme: ,,me var qriste RmerTis morwmune, ma-

wameben urjulo komunistebi, rogorc awamebdnen urjuloebi TviT qristeso~. mRvdel-

mTavari sviris kancelariaSi miiyvanes da, danarCen mRvdlebTan erTad, kancelariis erT 

patara oTaxSi daamwyvdies. gamTeniisas sicivisagan akankalebul nazaris, sasuliero 

pirTa TxovniT, samoseli moutanes. gamoZiebis dasrulebis Semdeg gamotanil dadgeni-

lebaSi vkiTxulobT: ,,me, quTaisis mazris p/bp/p rwm. TanaSemwem, Soniam, ganvixile ra 

saqme #590 braldebis gamo quTaTeli mitropoliti leJava nazaris, dekanoz jajaniZis 

germanesi, mRvdel vardosaniZe polievqtisa, protodiakoni kuxianiZe besarionisa, mT/d. 

mRvdel svaniZe isidoresi, braldebebi: sviris raionis rodinoulis Temis adgilobrivi 

xelisuflebis warmomadgenlebze winaaRmdegobis gawevis, xelisuflebisa da kompartiis 

liderebis ginebaSi, ra winaaRmdegobiT aiZules mTavrobis pirebi CaedinaT nebadaurTve-

li da gadaWarbebuli moqmedebebi mTavrobis warmomadgenlebs, ra saqmec kvleva-Ziebis 

da winaswari gamoZiebiT gamorkveulia savsebiT, davadgine: mowmeebisa da braldebulis 

dakiTxvis gagrZeleba Sewydes da iqnes gamotanili braldebulis mimarT dadgenileba~. 

1924 wlis 1 seqtembers damnaSaved scnes 5 sasuliero piri – mitropoliti nazari, 

dekanozebi – germane jajaniZe da ieroTeoz nikolaZe, mRvdeli simon mWedliZe da arqi-

diakoni besarion kuxianiZe da maT, sagangebo sameulis gadawyvetilebiT, sikvdiliT das-

ja miusjiaT... ganaCeni imave dRes iqna aRsrulebuli – gamTeniisas, wyalwiTelas zemoT, 

ebraelTa sasaflaos maxloblad, safiCxiaze xuTive sasuliero piri daxvrites2.  

CvenTvis saintereso sakiTxis kvlevis TvalsazrisiT, yuradRebas ipyrobs gazeT 

,,muSa da glexSi~ 1923 wlis 28 oqtombris #44-Si gamoqveynebuli cnoba quTaisSi sa-

qarTvelos kompartiis V konferenciis Catarebis Sesaxeb, sadac erT-erT sakiTxad gan-

xilul iqna xelisuflebis mier gaweuli antisarwmunoebrivi agitacia-propagandis Se-

degebi da ,,momavali taqtika eklesiis sakiTxebSi~. momxsenebeli valia baxtaZe aRniSnav-

da, rom kmayofili iyo antireligiuri agitaciis SedegebiT da miaCnda, rom am mimarTu-

lebiT Tavidanve swori xazi iyo aRebuli. v. baxtaZis azriT, daxuruli eklesiebi unda 

gamoyenebuliyo kulturuli saqmianobisaTvis3. 

                                                           
1 msjelobisaTvis ix. d. meliqiSvili, wminda mRvdelmowameni _ quTaTel-gaenaTeli mitropoliti 

nazari da samRvdelo krebuli, kr. `didaWarloba~, xulo, 2010, gv. 10 
2 msjelobisaTvis vrclad ix. T. amyolaZe, erTtomeuli, quT., 2008, gv. 3-45;  meliqiSvili, dasax. 

naSr., gv. 10-14; mWedliZe, kezevaZe dasax. naSr., gv. 440-442; T. amyolaZe, mitropolit nazaris 

ukanaskneli dReebi, Jur. `ciskari~, #11. 1998; asaTiani dasax. naSr., 1995 
3 ,,muSa da glexi~, 1923, #44 
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amrigad, saqarTvelos demokratiuli respublikis legitimuri mTavrobis gandevni-

sa da qveynis okupaciis Semdeg xelisuflebis saTaveSi mosulma bolSevikebma sastiki 

brZola wamoiwyes qarTuli marTlmadidebluri eklesiis, rogorc erovnuli da sulie-

ri faseulobis damcveli organizaciis winaaRmdeg. maT mizans Seadgenda, jer daesuste-

bina, xolo Semdeg saerTod gaeuqmebinaT igi. 1921 wlis 15 aprilis dekretiT saqarTve-

los marTlmadideblur eklesias CamoerTva iuridiuli piris statusi, rac niSnavda, 

rom dadga misi yofna-aryofnis sakiTxi. 

sabWoTa xelisuflebam eklesiis winaaRmdeg brZola gansakuTrebuli sisastikiT 

gaaCaRa quTaisSi, sadac daangries sakaTedro taZari (soboro), daxures aTeulobiT ek-

lesia da salocavi. gaanadgures didZali saeklesio qoneba. mowameTadan gamoitanes da 

Seuracxyves wminda mowameni: daviTisa da konstantines neSTi. arnaxuli represiebi gan-

xorcielda sasuliero pirTa mimarT, ris gamoc bevri maTgani Camoscilda wirva-loc-

vas. 

antireligiur moZraobas bevri Rirseuli mamuliSvili Seewira. sicocxlis 

msxverplad gaRebiT, maT momaval Taobebs SeunarCunes qristianuli rwmena, eklesia ki 

ver ixsnes bolSevikTa marwuxebisagan. es momavlis saqme iyo. samocdaaTwliani sabWoTa 

reJimis damxobis Semdeg qarTuli marTlmadidebluri eklesia kaTalikospatriarqis, 

uwmindesisa da unetaresis, ilia II-is meTaurobiT, warmatebiT daadga ganaxleba-aRorZi-

nebis gzas.   

 

 
 
  

Kakhaber Kebuladze 

Akaki Tsereteli State University 

SOVIET OCCUPATION AND SOME ISSUES OF ATHEIST POLITICS IN KUTAISI 

MAZRA IN THE 20S OF THE 20TH CENTURY 

RESUME 

 

The Georgian church as one of the most traditional and national organization, became the 

most frightening power for the government after 1921 year's Soviet occupation. So, the theist 

Bolshevik's knew well enough that before this authorized spiritual phenomenon existed in Georgia, 

they would not even dream about the support of the people. This was the real reason of the 

Bolshevik a party and the Soviet Union's furious attack on the Georgian Orthodox church. 

The Georgian revolution committee made a decision #21 about. The separating church from 

the country and the church from the educational system. This just seemed to be dedicated to only 

the independence of conscience, but it really included insidious plans, for example: ''The religious 

organizations are allowed to own prosperities, they don't have the legal rights, the whole property of 

the church belongs to the society. Actually, this was an announcement that the Georgian church 

became outlaw. The servants of the Georgian church, beginning from the psalm readers ending to 

the patriarch were left without any property. 

Georgian Orthodox church got against this imprudent politics was being fulfilled by the 

Georgian coordinators and foreign occupants. This caused sending the memorandum letter of the 

Georgian patriarch Ambrosi to Genua international conference in February, 1922. This document 

what actually was the evidence of the Soviet government's in the crimes, greatly impressed the 

participants of the conference. 

Soviet Russian delegation had tough time while the conference. According to Georgian 

Bolshevik Budu Mdivani, the document mentioned above became a matter of the huge concern. 

That is why the repressions began against the members of the catholicon counsel and the patriarch. 
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Qutatel Metropolitan Nazari was so oppressed that he had to leave the eparchy. He met and asked 

for a help the representative of the government. S. Qavtaradze who promised to help but didn't keep 

it.  

Georgia Orthodox churches with the help of Katholikos-patriarch, saint and blisfullest Ilia II 

successfully raised the woy of renewal and regeneration. 
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  vladimer wverava 

akaki wereTlis saxelmwifo universiteti 

 
 

fridrix bodenStedti quTaisSi 

 

 

im moRvaweTa Soris, romlebmac didi wvlili Seitanes qarTuli kulturis evro-

paSi gatanis saqmeSi, aris germaneli mwerali, profesori, mTargmneli da mogzauri 

fridrix bodenStedti, romelic daibada 1819 wels peinSi, panoveris axlos. swavlobda 

giotingensa da miunxenSi. 1841 wels ki Camovida moskovSi, rogorc germanuli enis mas-

wavlebeli. 

moskovSi yofnisas bodenStedti piradad gaecno imdroindel rus mwerlebsa da 

sazogado moRvaweebs. rusuli literaturis germaniaSi propagandis mizniT, germanul 

enaze Targmna rus mweralTa Txzulebebi, dawera sayuradRebo naSromi `lermontovis 

poeturi memkvidreoba~ (1852 w.) da sxv. 

1844 wels kavkasiis mTavarmarTebelma al. neidpardtma bodenStedti moiwvia sa-

qarTveloSi, kerZod Tbilisis gimnaziaSi, franguli enis maswavleblad. igi Tavadac 

swavlobda qarTul enas. 

xangrZlivi ar yofila misi pedagogiuri moRvaweoba saqarTveloSi, ufro mets 

swavlobda, vidre aswavlida. mogzaurobda da agrovebda masalebs SromebisaTvis, rom-

lebic germaniaSi dabrunebisas dabeWda, esenia: `kavkasiis xalxebi da maTi brZola Tavi-

suflebisaTvis~ (1848 w.), `aTas erTi dRe aRmosavleTSi~ (1850 w.). cnobismoyvare poe-

ti didi xniT ar gaCerebula TbilisSi, moiara samxreT saqarTvelo, somxeTi, Semobrun-

da TbilisSi. zamTari aq gaatara. mere quTaisis, guriis, Savi zRvis sanapiroebis gav-

liT, Cavida yirimSi, yirimidan _ konstantinepolSi da dabrunda germaniaSi1. 

germaniaSi dabrunebulma bodenStedtma udidesi siyvaruliT asaxa Cveni qveynis is-

toriisa da avtoris droindel yofasTan dakavSirebuli araerTi sakiTxi. 

imis naTelsayofad, saqarTvelosadmi germaneli mwerlis amgvari damokidebulebis 

SefasebaSi gadaWarbebuli rom araferia, aq Tundac im ganmartebis gaxsenebac iqneba sak-

marisi, romelic bodenStedtma qarTveli xalxis tomobriv mravalferovnebasa da qar-

Tuli enis dialeqtebis erTmaneTTan mimarTebas misca2. 

im dros, roca ruseTis imperiuli xelisufleba da mis samsaxurSi Camdgari po-

litikosebi da mecnierebi TavgamodebiT uaryofdnen qarTveli erisa da qarTuli enis 

genetikur erTobasa da mTlianobas, germaneli mwerali da mecnieri Tavis mkiTxvelebs 

aseT daskvnas sTavazobda: qarTleli, imereli, guruli, megreli Tu svani - eseni yve-

lani `rtoebia erTi tomisa, mraval sxvasTan erTad rom Seadgenda erTian did saxel-

mwifo sxeuls, romlis saTaveSic saqarTvelo idga. yvelani dasabamiTve laparakobdnen 

erTian dedaenaze, qarTul enaze, iberiel enaTa jgufs rom ekuTvnis da batonobda Savi 

zRvidan kaspiis zRvamde, Tergidan araratamde~3. 

fr. bodenStedti saqarTveloSi Camosvlamde werda: `is azri, rom vnaxavdi dasaba-

midan saxelganTqmul kavkasias, eseni rom kacTa modgmis akvans eZaxian, sxvebi ki ke-

dels, romelsac Seelewa odesRac aRmosavleTidan wamosuli veluri xalxebis talRa, 

                                                           
1 fr. bodenStedti, aTas erTi dRe aRmosavleTSi, Targmani, Sesavali ak. gelovani, Tb., 1965, gv. 9 
2 av. nikoleiSvili, oT. nikoleiSvili, evropeli avtorebi quTaisis Sesaxeb (XV-XIX saukuneebi), 

quT., 2012, gv. 183 
3 fr. bodenStedti, dasax. naSr., gv. 13 
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- marto es azri ise maRelvebda, rom Cems garSemo gadaSlili axali samyaro ormag si-

xaruls maniWebda~1. 

fridrix bodenStedti aseve maRali azrisaa qarTvelTa silamazesa da Rirsebebze: 

`mTlianad aRebuli, qarTveli xalxi, udavod, erTi umSvenieresTagania dedamiwaze mo-

saxle xalxTa Soris. maRal, axovan, janmagar mamakacebsa da koxta, tansaro qalebs, 

romelTac swori, umravles SemTxvevaSi keTilSobiluri saxeebi da farTo, mSvenieri 

Tvalebi aqvT, aq yovel nabijze SexvdebiT, ufro xSirad, vidre sxva xalxebSi - TviT 

CerqezTa, berZenTa da somexTa Sorisac ki... dedamiwis zurgze araa qarTvel mamakacebi-

viT lamazi da keTilSobili xalxi. stumarTmoyvareni arian, rogorc kavkasielebi saer-

Tod, saimedoni, rogorc maTi maxvilebi, mardni da ficxelni, rogorc maTi mernebi, ma-

macni brZolis velze da alersiani sakuTar ojaxSi... samosi da morTuloba xom aq uf-

ro mdidruli da faqizia, vidre romelime sxva xalxis romelime sxva qalaqSi~. 

samwuxarod, fr. bodenStedti saqarTveloSi didxans ar darCenila da 1845 wels 

igi samSobloSi dabrunda. gzad man gaiara quTaisSi da iq yofnis Sedegad miRebuli 

STabeWdilebebic aRwera Tavis zemoT naxseneb wignSi, sadac wers: `quTaisi, rionis or-

save mxares gaSlili qalaqia, Cinebuli haviT, kargi wyliTa da modenili mdebareobiT 

gamoirCeva. mosaxleoba ugarnizonod, or-sam aTas kacs ar aRemateba. umravlesoba – 

imerlebi, somxebi, ebraelebi da rusebia. aqa-iq SexvdebiT ramdenime Turqsa da berZen-

sac. qalaqis mTavari saqmianoba vaWrobaa. quTaisis yvela RirsSesaniSnaoba adgils pou-

lobs diubua de monperes mSvenier aRwerilobaSi. imeruli saxlebi aRmosavleT saqar-

Tvelos damaxasiaTebeli Senobebidan sagrZnoblad gamoirCevian da Cvenebur gemovnebas 

ufro uaxlovdebian. patara xis saxlebia, wvetiani saxuraviT, Tumca qalaqis mdebareo-

ba momxiblavia, iseT didebul sanaxaobas mainc vera qmnis, rogorc, magaliTad, gori, 

sadac yvelaferi pirquSi, gmiruli siZvelis iers atarebs. ar gabrmavebs, magram mog-

wons, fiqrebs aRZravs da uneburad gaiZulebs, Tvali miapyro gardasul saukuneTa 

wyvdiads2.  

fr. bodenStedti gvamcnobs imereTis mcxovrebTa raodenobas da igi imowmebs quTa-

isis mazris ufrosis monacemebs, romlis mixedviT, imerelTa ricxvi orasi aTasi unda 

iyos, aqedan xuTi aTasi Tavadia da TerTmeti aTasi aznauri. es cifrebic sakmarisia Ta-

namedrove imereTis aristokratiaze garkveuli azris Sesaqmnelad, agreTve `Tavadis~ 

cnebaSi raRac TvalsaCinoebis Sesacnobad. 

rac Seexeba imereTis mcxovrebT, fr. bodenStedti aseve axasiaTebs maT da miaCnia, 

rom `imereTis mcxovrebni arian didni da tanadni qarTlis xalxiviT, magram ufro la-

mazni da mkvircxlni. am qveynis glexebi ise gamoiyurebian, TiTqos warCinebuli gvarisa-

ni iyvnen3.  

isini icaven sisufTavesa da wesrigs, maTi tansacmeli. cxenebi, iaraRi da aRWur-

viloba mudam saukeTesod gamoiyureba. isini arian mkvircxlni laparaksa da saqmeSi. 

koxtani moZraobisas, cecxlovani, Zlierni da mamacni, magram akliaT amtanoba, rogorc 

brZolaSi, ise yvela sxva saqmeSi, rasac xels mohkideben4. 

uxvebi arian da cotas fiqroben simdidris dagrovebaze, cxovroben mxolod dRe-

vandelobiT, ar fiqroben momavalze, isini arian musikis da simReris moyvarulni, um-

ravlesobas aqvs kargi xma, maT rwmena da ena aqvT qarTlis~. 

                                                           
1 a. karbelaSvili, bodenStedti da simensi quTaisSi, gaz. `quTaisi~, 1989, 31 maisi, gv. 3 
2 fr. bodenStedti, dasax. naSr., gv. 160 
3 v. qoriZe, fridrix bodenStedtis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. Jur. `ciskari~, 1988, #3, gv. 

124 
4 iqve, gv. 124 
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am sityvebiT axasiaTebs vaxuSti batoniSvili gasul saukunis imerlebs, aseTebi 

iyvnen isini ramdenime saukunis win. igi zogadad emTxveva imerlebis dRevandel daxasia-

Tebas, Tumca, qveynis axalma mmarTvelobam, ruseTTan xSirma urTierTobam da gansakuT-

rebiT xalxis mtanjvelma siRaribem arasasurveli cvlilebebi gamoiwvia.  

ase rom, dRes Zalian bevri vinme Tu warmoidgens imereTis glexebs TavianT kon-

kebSi warCinebul gvaris xalxad, verc maT cxenebze, iaraRsa da aRWurvilobaze ityvi, 

saukeTeso mdgomareobaSiao. didi naklebobaa cxenebsa da Sinauri cxovelebis saerTod. 

samagierod, Rvino am kuTxeSi Warbad aris. mxolod ukeTesad SeiZleboda vazis kultu-

ris movla da Rvinis damzadeba1. 

fr. bodenStedti agrZelebs da ambobs, rom imereTSi ZiriTadi kultura romelic 

mohyavT, aris Turquli xorbali. aq simindad wodebuli (da ratomaa Turquli xorbali 

simindi, igi ar akeTebs ganmartebas, albaT, simindi saqarTveloSi TurqeTidan Semovida 

da imitom - v.w.). Romi _ (laTinuri pantikumi - talikumi), maTgan imerlebi amzadeben 

iseT saWmels, romelsac wlebis manZilze SemorCenilia (mWadi, Romi) da romlis gare-

Sec maTTvis sadili warmoudgenelia. aq izrdeba, agreTve xorbali, romelic pirvelad 

cnobilma frangma konsulma gambam Semoitana imereTSi (xorbali xom ufro adre iyo 

cnobili CvenSi, ratom gonia baton bodenStedts, rom xorbali gambamde imereTSi da 

saerTod saqarTveloSi ar iyo - v.w.). samSobloSi saarsebo saSualebaTa mopovebis nak-

lebobis gamo imereTis nawili gadasaxlda TbilisSi, sadac isini mtvirTavebad muSao-

ben. maTi patiosneba etalonad aris gamxdari2. 

fr. bodenStedti agrZelebs Txrobas da ambobs, rom quTaisi mdidaria didebuli 

nangrevebiT, magram male, albaT, aRaraferi darCeba, radgan axali xelisufalni (igu-

lisxmeba ruseTis carizmi - v.w.), ruseTis mefis moxeleebi eklesiebisa da istoriuli 

simagreebis nangrevTa qvas saSen masalad iyeneben (ara marto rusebi, qarTvelebic gva-

rianad iyeneben, magaliTad bagratis taZris nangrev qvas - v.w.). 

gansakuTrebiT didebuli sanaxavia ZvelTaganve saxelganTqmuli bagratis taZris 

nangrevebi. rionis meore mxares aRmarTuli frialo mTis mwvervalidan rom gadmoscqe-

ris qalaqs. diubuam Tavis brwyinvale samgzavro CanawerebSi am simagris vrceli aRwera 

mogvca3. 

fr. bodenStedti agrZelebs qalaqis daxasiaTebas da ambobs, rom, Tumca qalaqis 

mdebareoba brwyinvalea, magram quTaisi, goris msgavsad, TavisTavad iseT didebul sana-

xaobas warmoadgens, sadac yvelafers mimqrali siZvelis niSans atarebs, gatyvevebs da 

ar gabrmavebs, mogonebebs iwvevs da uneblieT sulsa da Tvalebs ukan, warsuli sauku-

neebisaken migapyrobinebs4. misi azriT, mTlianad quTaisi TiTqmis Tanamedrove qalaqis 

STabeWdilebas tovebs, miuxedavad bunebis mSvenieri suraTebisa, romlebic mis mwvane 

CarCos qmnian. 

fr. bodenStedtis informaciiT, vinaidan imereTSi miwaTmoqmedeba metad dabal do-

neze idga, ris gamoc iqauri mosaxleoba TviT mosavlian wlebSic ki `gaWirvebiT akma-

yofilebda ojaxis mTavar moTxovnebs~, imdroindeli quTaisisa da imereTis mkvidrni 

saarsebo saxsris saZieblad TbilisSi midiodnen, Tumca germaneli stumari iqve xazgas-

miT imasac aRniSnavda, rom, amgvari gaWirvebis miuxedavad, imereli mudam keTili, ke-

TilSobili da stumarTmoyvarea da qurdoba da mtacebloba raRac gaugonari ram aris 

am qveyanaSi. araviTari safrTxe ar emuqreba am mxareSi mgzavrs. 

                                                           
1 iqve, gv. 124 
2 v. qoriZe, fridrix bodenStedtis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. gv. 124 
3 fr. bodenStedti, dasax. naSr., gv. 160 
4 v. qoriZe, dasax. naSr., gv. 124 
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fridrix bodenStedti Tavis naSromSi wers, rom quTaisi gubernatoris reziden-

cia iyo, saidanac marTavdnen gurias, samegrelosa da afxazeTs1. 

fridrix bodenStedtis naSromma araerTi germanels Seuqmna garkveuli warmodgena 

saqarTvelosa da quTaisis Sesaxeb. maT Soris unda davasaxeloT cnobili germaneli, 

mecnieri da gamomgonebeli verner simensi, romelsac itacebs saqarTvelo da qarTveli 

xalxis yofa; swored bodenStedtis naSromis gacnobis Semdeg daebada mas didi survi-

li saqarTveloSi da quTaisSi Camosvlisa. es ki calke Temaa. 

 

 
 

 

Vladimer Tsverava 
Akaki Tsereteli State University 

FRIEDRICH BODENSHTEDT’S IN KUTAISI 

RESUME 
  

Among the figures who have taken care of bringing Georgian culture to Europe is Friedrich 

Bodenshtedt, a XIX century German writer, translator, traveler and professor. He was born in 1819, 

in Payne, near Hanover, studied in Gottingen and Munich. In 1841 he arrived in Moscow as a 

teacher of German language. 

While be was in Moscow, he was personally acquainted with Russian writers and public figures 

of that time. He translated the works written by Russian writers into German language in order to 

propagate in Germany, He wrote a work `Lermontov’s Poetic Heritage” (1852) and etc. 

In 1844, Alexander Neidhart, the commander-in-chief of the Caucasus, invited Bodenshtedt in 

Georgia, in particular as a teacher of French language at the Tbilisi Gymnasium. Bodenshtedt 

studied Georgian at the same time. 

Bodentshtedt’s pedagogical work in Georgia was not long. He was learning more that he was 

teaching. He was traveling and collecting materials for his work, which were printed when he 

returned to Germany “The people of the Caucasus and their struggle for freedom” (1848) 

“Thousand One Day in the East” (1850). The curious person didn’t stay in Tbilisi for a long time. 

He visited the South Georgia, Armenia and then returned to Tbilisi. Then he visited Kutaisi, Guria, 

arrived in Crimea via Black Sea coasts. From Crimea he arrived in Constantinople and last in his 

homeland. 

Returning to Germany Bodenshtedt reflected on many issues related to the history of our 

country and to the authors time. 

As for Bodenshtedt’s information about Kutaisi, he draws particular attention in his work to the 

fact, that Kutaisi was a rich city with “great ruins”. The German scientist first identified the ruins of 

the famous Bagrati Cathedral and expressed his concern that the authorities didn’t do anything 

special to rescue, this and other similar ruins. According to Bodenshtedt’s information, land 

cultivation in Imereti was at a very low level, which made it difficult for the local population even 

to meet the basic needs of the family, even in the early years. Bodenshtedt also said that despite 

such hardships, people in Imereti are always kind, generous and hospitable. Robbery and predation 

are something unheard in this country. There is no danger to the passenger in this area. This is 

Bodenshtedt’s views on Kutaisi and Imereti in general.  

 

 

 

 

 

                                                           
1 v. qoriZe, dasax. naSr., gv. 124 
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oTar janeliZe 

goris saxelmwifo saswavlo universiteti 

 

 

qarTuli sazogadoebis modernizaciis procesi  

XIX saukuneSi 

 

 

ruseTis SemadgenlobaSi inkorporirebuli saqarTvelos mosaxleoba XIX saukune-

Si, imperiis danarCen mkvidrTa msgavsad, ramdenime wodebad, klasad Tu fenad iyo dana-

wevrebuli, Tumca sazogadoebis socialur diferenciacia kvlav grZeldeboda da Zli-

erdeboda. 

qarTvelTa cxovrebis tradiciuli wesi saukuneTa ganmavlobaSi feodaluri iyo 

da aseTad rCeboda igi saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damkvidrebidan ramdenime 

aTwleulis ganmavlobaSic. feodaluri wesrigiTa da cnobierebiT xangrZlivma arsebobam 

imdenad Rrma kvali daatyo Cveni mosaxleobis yvela fenas, rom maTi gardaqmna da axal 

realobasTan adaptacia erTob gaZnelda da gaWianurda. 

Sevecdebi, ganvmarto, riT iyo es gamowveuli da ra faqtorebi ganapirobebda qar-

Tveli sazogadoebis warumatebel modernizacias, magram jer Tavad modernizaciis cne-

bis Sesaxeb: 

cnobili britaneli politologis endriu heivudis Tanaxmad, modernizacia socia-

luri da politikuri cvlilebis procesia, romelmac warmoSva Tanamedrove industri-

uli sazogadoebebi, uzrunvelyo kapitalisturi ekonomikuri wesrigisa da liberalur-

demokratiuli politikuri sistemis damkvidreba-ganviTareba.1  

termin „modernizaciiT“ politikur mecnierebebSi aRniSnaven tradiciuli, sasof-

lo, agraruli sazogadoebidan mosaxleobis industriuli, urbanistuli sazogadoebad 

transformacias. 

sazogadoebas, Cveulebriv, siaxlis, Tundac progresulis, sxvagan gamocdilisa da 

danergilisadmi frTxili damokidebuleba, arcTu iSviaTad ki SiSic axasiaTebs. sif-

rTxile Wkuadamjdari, gonieri moqmedebis winapirobaa, xolo cvlilebebisadmi SiSi pi-

rovnebis socialur-fsiqologiuri undoblobiTaa gamowveuli. SeCveulis, tradiciulis 

moSlis, komfortis darRvevisa da dakargvis safrTxe, upirvelesad qonebis, sakuTrebis 

mqone adamians (adamianTa jgufebs, socialur klasebs) xels uSlis Tvali gausworos, 

droulad miiRos da moergos axal sinamdviles. ase daemarTa qarTveli sazogadoebis 

aristokratiul nawils, romelsac bolomde gaurkveveli momavlis sanacvlod, ar eT-

moboda arsebuli da jiutad mis SenarCunebas cdilobda. qarTveli feodali Tavis mTa-

var qonebas - miwas arasdros uyurebda, rogorc kapitals, romelmac unda moitanos 

mogeba. mas ar esmoda meurneobis komercializaciis arsi, - mamuli, masze yma-glexis 

Sroma-cxovreba, Rala Tu begara-gadasaxadebi arsebobis wyarod warmoedgina da ara gam-

didrebis saSualebad. 

qarTvel Tavadaznaurobas gauZnelda socialuri transformacia da sakuTari cxov-

rebis axal sinamdvilesTan misadageba, ver SeZlo am drois ganmsazRvreli im tendenci-

ebisa da faseulobebis organuli SeTviseba, romelTac mniSvnelovani gavlena moaxdines 

adamianTa azrovnebasa da sazogadoebriv yofaze. sxvis xarjze cxovrebas daCveuli es 

dardimandi xalxi axal viTarebaSic Zveli zne-CveulebiT cdilobda lelos gatanas, 

                                                           
1 Ee. heivudi, politikuri ideologiebi: Sesavali kursi, Tb., 2004, gv. 384. 
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arada ekonomikur sferoSi momxdari cvlilebebi, fulad-sasaqonlo urTierTobebis Se-

moWra da gaRrmaveba, racionalizmisa da gonebis kultis damkvidreba, burJuaziul-li-

beralur RirebulebaTa sistemaze gadasvla sul sxva alRosa da unars moiTxovda. 

axali realoba mtkivneulad aisaxeboda qarTvel Tavadaznaurobaze, romelic moum-

zadebeli aRmoCnda siaxlisaTvis. naturaluri, TviTkmari meurneobis pirobebSi feoda-

luri sazogadoebis ganviTareba Seferxda. drois ritms da gamowvevas qarTvel miwis-

mflobelTa mxolod umniSvnelo raodenoba uwyobda nabijs. amis gamo Tavadaznauroba, 

rogorc wodeba, Tavisi socialuri pasiurobis gamo, ver iqca eris progresul medro-

Sed da unugeSod CamorCa dros. qarTveli Tavadaznaurobis gabatonebul mdgomareobas 

ekonomikuri safuZvelic ecleboda. am sayrdenis gareSe ki feodaluri aristokratiis 

upiratesobac fermkrTaldeboda, rom araferi iTqvas, Tavadaznaurobis prestiJis saer-

To dakninebaze.1   

ram ganapiroba es yovelive, ratom aRmoCnda amgvari ugergilo qarTveli Tavadaz-

nauroba, romelic didi xnis ganmavlobaSi qarTuli saxelmwifoebriv-politikuri cxov-

rebis Seucvleli sayrdeni iyo? 

rogorc iakob gogebaSvili SeniSnavda: saqarTveloSi ruseTis gabatonebis Sedegad 

„Tavad-aznaurobam dastova Rvawliani arseboba, martivi yofacxovreba da mieca cudao-

bas da pirutyvul fufunebas“. igi „moaklda uwindebul vaJ-kacurT TvisebaTa da da-

iwyo amayoba, ampartavnoba aristokratobiT, gvariSvilobiT, romlis iqiT aRaraferi ga-

aCnda“.2 arada, rogorc akaki baqraZe SeniSnavda, iseTi dro dgeboda, rodesac „Wkviani 

adamianebi aRar yoyoCoben aristokratiuli warmomavlobiT. isini Cqaroben fuli daag-

rovon da teqnikas daeuflon“.3  

unda iTqvas, rom CvenSi - ruseTis koloniad qceul, imperiis ganapira mxareSi, 

Tavad axali dro dadga gvian. aq, cxadia, ar vgulisxmob mxolod „xangrZliv mecxrame-

te saukunes“, rogorc am aswleuls britanelma istorikosma erik hosbaumma uwoda. 

pirvel rigSi mxedvelobaSi maqvs saerTod feodaluri urTierTobis uCveulo gaWianu-

reba. „saqarTvelo, obieqtur mizezTa gamo, CamorCa dasavlurevropuli ganviTarebis aR-

maval process. igi evropis Tanadroulad ver eziara axal eras – burJuaziuli ganvi-

Tarebis epoqas XVI saukunidan rom daiwyo da winaaziuri, SedarebiT Seferxebuli Tu 

„dagvianebuli“ civilizaciis garemocvaSi aRmoCnda“.4  

burJuaziuli mimarTulebiT qveynis ganviTarebis CamorCenam da „e. w. gviani feoda-

lizmis periodis usaSvelod gagrZelebam qarTuli erovnuli msoflmxedvelobis siR-

rmeSi batonymuri fsiqika Cakira; batonymoba Cveni erovnuli xasiaTis ganmsazRvrel ni-

San-Tvisebad iqca“.5   

  mokled gadavavloT Tvali feodalizmis specifikas saqarTveloSi. 

qarTuli feodalizmis aRsawerad ramdenime termini gamoiyeneba, kerZod: „ufal-mo-

noba“, „patronymoba“, xolo XV saukunidan - „batonymoba“. maTgan ufro specifiuri 

„patronymoba“ mosCans.  

                                                           
1 o. janeliZe, saqarTvelos axali da Tanamedrove istoria, Tb., 2009, gv. 72. 
2 i. gogebaSvili, rani viyaviT guSin. https://www.aura.ge/103-saskolo/8513-iakob-gogebashvili--rani-

vikavit-gushin.html 
3 a. baqraZe, Txzulebani. Tb., 2006, gv. 101-102.   
4 saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. 4, Tb., 1973, gv. 11. 
5 a. joxaZe, 800-wliani batonymobis marwuxebSi, krebulSi „Wkua vaisagan“, Tb., 1994, gv. 29. 
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ivane javaxiSvilis sityviT, saqarTvelos mTeli sazogadoebrivi da saxelmwifo 

cxovreba patronymobaze iyo damokidebuli. „Cveni qveynis cxovrebis umTavres da dama-

xasiaTebel movlenas sworad es „patronymoba“ Seadgenda“.1   

zogierTi istorikosi (magaliTad, mark bloki) feodalizms mxolod dasavlur ev-

ropul fenomenad miiCnevda, araerTi qarTveli Tu ucxoeli mkvlevris azriT ki, feo-

dalizmi universalur movlenas warmoadgenda. arsebobs sapirispiro Sexedulebac, mag-

ram am sakiTxis siRrmiseuli ganxilva axla Cems interess ar Seadgens. 

marqsizmis klasikosTa TvalsazrisiT, feodalizmi „antagonizmze dafuZnebuli ur-

TierTobaa“.2 ra Tqma unda, kacobriobis istoriaSi arasodes yofila dro-Jami, rodesac 

mgelsa da cxvars erTad eZovos. aristokratia da dabali socialuri fenebi yovelTvis 

sxvadasxva cxovrebiT cxovrobdnen. winaaRmdegoba da konfrontaciac wodebriv sazoga-

doebebSi Cveulebrivi movlena iyo, magram igive feodalizmis pirobebSi arc wodebaTa 

Soris kolaboracia-TanamSromloba yofila ucxo da miuRebeli. metic, araerT qveyanaSi 

socialur fenebis funqciebic ki gamijnuli iyo (Orator, Bellator, Laborator. mlocveli, 

meomari, mSromeli), TiToeuli wodeba ZiriTadad Tavisi saqmiT iyo dakavebuli, rac, 

garkveuli TvalsazrisiT, xels uwyobda e. w. „klasobriv zavs“.     

„patronymoba“ mkafiod Cans Cveni erovnuli cxovrebis amsaxvel iseT eposSi, ro-

goricaa „vefxistyaosani“. SoTa rusTavelis poema Tavisi epoqis qarTuli socialuri 

sinamdvilis anareklia. rogorc nikoloz urbneli SeniSnavda, „vefxistyaosani“ aris 

„xelovnuri matiane, leqsad moTxrobili vrceli istoria Cvenis oqros saukunisa“. 

sxva avtoris mixedviT, rusTavels Tavisi qmnilebis „qargad XII saukunis saqarTvelos 

sazogadoebriv-politikuri cxovreba gauxdia“ da rom: „vefxistyaosanSi” daxatulia 

feodaluri saqarTvelos saxelmwifos suraTi“.3   

sainteresoa iakob gogebaSvilis gadmocema. kiTxvaze: „CvenSi Tavadi batoni ar iyo 

da glexi yma?“ „deda enis“ avtori pasuxobs: „Cvenis qveynis mdgomareoba, politikuri 

garemoebani iyo im gvari, rom baton-ymobis uRels amsubuqebda da Sehqonda masSi saTno 

elementi, adamianuri urTierToba glexTa da Tavad-aznaurTa Soris. ...qarTveli damCag-

vrels uRels monobisas moklebuli iyo da sargeblobda imisTana ganwyobilobiT wode-

baTa Soris, romelic xalxs amxnevebda da advilad ataninebda garegan gaWirvebaTa“.4   

akaki wereTeli gviambobs: „batonymoba CvenSi pirobiT iyo da ara usazRvro, ro-

gorc sxvagan. ymebma icodnen, ra unda gadaexadaT, batonebma – ra unda gadaexdevinebi-

naT, da orive mxare Seuryevlad asrulebda Tavis movaleobas“.5   

rogorc Tedo Jordania aRniSnavda, „saqarTveloSi batons da glexs Sua mWidro 

zneobrivi ojaxuri kavSiri mefobda. qarTuli batonymoba anu damokidebuleba glexebsa 

da batonebs Soris nebayoflobiTi iyo, ufro zneobrivi ojaxuri kavSiri orisave 

mxrisTvis sasargeblo“. 

                                                           
1 iv. javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria. wigni meore. nakveTi pirveli, tf., 1928-1929, gv. 

52. 
2 К. Маркс. Метафизика политческой економии. К. Маркс, Ф. Енгельс. Избранные сочинения. т. 3 М., 

1987, с. 69. 
3 g. mWedliSvili, Sua saukuneebis qarTuli politikuri azri da „vefxistyaosani“, Tb., 2000, gv. 

12, 29. 
4 i. gogebaSvili, rani viyaviT guSin. https://www.aura.ge/103-saskolo/8513-iakob-gogebashvili--rani-

vikavit-gushin.html 
5 a. wereTeli, Cemi Tavgadasavali, wignSi, akaki wereTeli, rCeuli nawarmoebebi xuT tomad, t. III, 

Tb., 1989, gv. 37. 
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am mxriv kidev ufro Sors wavida aleqsandre orbeliani, romelic werda: „saqar-

TveloSi mebatoneT ymoba monad ...ar iTqmis. marTalia sityva ymoba iyo, magram saqme mo-

nebas ar acxadebs“.1  

rogorc Cans, saqarTveloSi Zvelad arsebul socialur-klasobrivi struqturis 

Sesaxeb analogiuri Sexeduleba sakmaod iyo gavrcelebuli. wodebaTa Soris mamaSvilu-

ri urTierTobis Teorias icavda XIX saukunis bevri sxva moRvawec. magaliTad, dimit-

ri meRvineTxucesiSvili werda: „sityva batoni uwinares amisa ar iyo saTakilo. Tavmo-

wonebuli glexi amayad ityoda: he, me upatronod nu ggonivar, batonica myavs da pat-

ronic. batonymuri siyvaruli iyo mtkice da Seuryvneli“. saqarTveloSi „batonsa da 

ymas Soris urTierToba gacilebiT koreqtuli, daxvewili da urTierTsargebliani iyo, 

vidre msoflios Tundac yvelaze mowinave qveynebSi“.2  

aleqsandre xaxanaSvilis mosazrebiT ki, „batonymobas saqarTveloSi hqonda bevri 

saerTo saxe amgvarasve wyobilebasTan evropasa da ruseTSi“. Tumca, mkvlevari iqve das-

Zenda, rom „qarTuli batonymoba humanuria evropul da rusul batonymobasTan Sedare-

biT. ...sanam saqarTvelo ruseTs SeuerTdeboda, qarTveli batoni iyo qarTveli glexis-

Tvis mfarveli da patroni, xolo XIX saukunis damdegs saqarTvelo SeuerTda ruseTs, 

Tavadaznaurobam dahkarga saxsari saxelmwifos marTvaSi monawileoba mieRo, feodalebs 

moakldaT Zveli dideba da amasTanave imata usaqmobis gamo gancxromis midrekilebam. am 

moTxovnilebis dakmayofilebam gamoiwvia ymaTa gadasaxadis dabegvris momateba, ruseT-

Tan SeerTebamde, yvelaferi mamaSvilur damokidebulebaze iyo damyarebuli, araviTari 

klasTa brZola ar iyo, rom yma mamasaviT uvlida Tavis batons“.3  

iakob gogebaSvili pirdapir miuTiTebda, rom „mtruli ganwyobiloba, saSineli si-

Zulvili ymebsa da batonebs Soris, tvinis amowova glexebisa batonebis mxriv, wyveta 

da Jleta batonebisas glexebis mxriv - yovelive es daibada am saukuneSi (igulisxmeba 

XIX saukune, - o. j.), roca batonsa da ymas Sua Camosdga Stiki da Subi, romelTa 

moxmareba glexebis winaaRmdeg advili iyo“.4  

sayovelTaod cnobilia, rom ruseTis imperia saukuneebis ganmavlobaSi evropisagan 

zurgSeqceviT cxovrobda da viTardeboda. es viTom evropuli saxelmwifo namdvili ev-

ropisaTvis SiSisa da safrTxis momgvreli mrisxane goliaTi iyo. cnobilia, rom saR-

vTo kavSiris Seqmnidan (1815 w.) TiTqmis oTxi aTeuli wlis ganmavlobaSi ruseTi ev-

ropis Jandarmis rolsac asrulebda da misi „evropuloba“ didwilad amiT ganisazRvre-

boda. amitomac werda geronti qiqoZe, rom rusuli nacionalizmisa da mesianizmis sa-

fuZveli ufro politikuri iyo, vidre istoriul-filosofiuri da, rom „mistikuri 

bunebis miuxedavad, mas sagrZnoblad udioda yazaxuri Ceqmebis suni“.5  

rodesac ruseTis imperiis xelisuflebam saqarTveloSi Tavisi socialuri wyobis 

(sistemis) nivelireba daapira da qarTuli patronymobis nacvlad rusuli batomymoba 

danerga, viTareba namdvilad Seicvala. saqarTvelos adgilobriv administracias glexo-

bis memamuleTa morCilebaSi moqceva daevala da saamisod samxedro egzekuciebis nebac 

daerTo. qarTvel Tavadaznaurobas, msgavsad rusi Tavadaznaurobisa, TavianTi yma glexe-

                                                           
1 a. orbeliani, uwindels dros batonymoba saqarTveloSi, Jurn. „ciskari“, 1859, # 11, gv. 215.    
2 n. vaxania, aleqsandre orbelianis msoflmxedvelobis zogierTi sakiTxi. 

http://www.bu.org.ge/x1282?lang=geo 
3 al. xaxanaSvili, patron-ymoba saqarTveloSi ruseTTan SeerTebamdis, tf., 1890, gv. 5. 
4 i. gogebaSvili, rani viyaviT guSin. https://www.aura.ge/103-saskolo/8513-iakob-gogebashvili--rani-

vikavit-gushin.html     
5 g. qiqoZe, dasavleTis karebi, gaz. “saqarTvelo,” 1916 w., #279, wignSi - evropa Tu azia? Tb., gv. 

331. 
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bis jarSi gamwesebis an cimbirSi gadasaxlebis ufleba mieca da sxv. ruseTidan Semovi-

da adre saqarTveloSi ucnobi araerTi sasjeli, maT Soris „rozgi“, romlis saxeli 

qarTvelebma adre saerTod ar icodnen.1   

imperiulma politikam, ilia WavWavaZis sityviT Tu vityviT, gamowvia is, rom „Ta-

vads aznauri sZuls, aznaurs Tavadi, glexs orive“. am droidan wodebaTa Soris xidCa-

texiloba da urTierTgaucxoeba drois „wyevla-krulvian problemad“ (ilia) iqca.  

ise rom ar gamovides, TiTqos yvelaferi ruseTis imperias braldeba, aucilebelia 

iTqvas qarTuli warCinebuli wodebis - Tavadaznaurobis ganaTlebis donis svalalo 

mdgomareobazec, rac sulac ar yofila meorexarisxovani am wodebis degradaciis gzaze. 

ruseTis imperiis mosaxleobis 1897 wlis sayovelTao aRweris masalebis mixed-

viT, marto Tbilisis guberniaSi aRricxuli 29 347 Tavadaznauridan daaxloebiT 30 % 

wera-kiTxvis ucodinari iyo.2  Cveneburi feodalebi rom amreziT ucqerdnen swavla-ga-

naTlebas, amas araerTi saistorio wyaro mowmobs. magaliTad, ioane batoniSvilis „kal-

masobis“ erTi didgvarovani personaJi, goreli Tavadi amilaxvari darwmunebiT ambobs, 

rom „codnam daaqcia qveyana“, xolo ilia WavWavaZis „kacia adamiani?!“-s ukvdavi gmiri 

luarsab TaTqariZe gaiZaxis:  „wigni ra vaJkacis xelobaa, - eg xom qalis saqmeao“. 

SeuZlebelia ar vendoT ioane batoniSvilsa da ilia WavWavaZes da isini viTarebis 

dramatizebaSi davadanaSauloT, magram ufro meti damajereblobisaTvis dokumentur ma-

salasac moviSvelieb. iona xelaSvilis epistolur krebulSi daculia XVIII saukunis 

erTi qarTveli feodalis werili, romelSic aRniSnulia: „mamasa da papasa ara scodni-

aT wigni, magram Tvisis gvariTa mdidraT ucxovriaT gvareulisa saxeloebiTa. wignebi 

mxolod mRudelma unda icodes da somexTa, romelnic mdivnebad arian da vaWrad; da 

agreTve qalebma SamSobloebTa misweren qartaTa da Seityoben sicocxleTa da sikudil-

Ta. ...Tavi risaTvis aitkios didman kacman wigniT da angariSiT“.3  

XIX saukunis SuaxanebisaTvis feodalur-batonymur urTierTobas TiTqmis mTel 

ruseTSi Rrma krizisi daudga. TviTmpyrobeloba iZulebuli gaxda, seriozulad dafiq-

rebuliyo am dromoWmuli sistemis gardaqmnaze. 1861 wlis 19 Tebervals imperatorma 

aleqsandre II-m xeli moawera manifests ruseTSi batonymobis gauqmebis Sesaxeb. gatare-

buli reformis ZaliT, glexi iuridiulad Tavisufali gaxda, igi ymobisagan ganTavi-

suflda, Tumca miwa kvlav Zveli patronis sakuTrebad darCa.  

sabatonymo reformas zogierTi rusi istorikosi „epoqalurs“ uwodebs. reformam 

marTlac Seuwyo xeli saerTocivilizaciur progress, magram misi Sedegebi ver gamodga 

am masStabis. es Tundac iqedan Cans, rom ver Camoyalibda saSualo fena - Tavisufle-

bismoyvare, iniciativiani, socialurad mobiluri adamianebis erToba, rogorc samoqala-

qo sazogadoebis formirebis winapiroba.  

reformam saqarTveloSi araerTgvarovani damokidebuleba gamoiwvia. SeCveuli 

cxovrebis darRveviT, miT ufro, misi safuZvliani moSliT,  qarTveli Tavadaznaurobis 

absoluturi umravlesoba dainteresebuli ar yofila. man momavali reforma usamar-

Tlo, „didad samwuxaro“ saqmed miiCnia, radgan glexTa ganTavisufleba sakuTari ke-

TildReobis xelyofad aRiqva. imperiis centralur guberniebSi dawyebul baton-ymobis 

reformasa da xmebs ymebis ganTavisuflebis Sesaxeb didi aqtivobiT arc qarTveli yma-

glexoba xvdeboda. 

                                                           
1 a. wereTeli, Cemi Tavgadasavali, wignSi, akaki wereTeli, rCeuli nawarmoebebi xuT tomad, t. III, 

Tb., 1989, gv. 41. 
2 Первая всеобщая перепись населения Российской империи 1897 г. 69. Тифлисская губерния, СПб., 

1905, с. XIII. 
3 l. asaTiani, Zveli saqarTvelos poeti qalebi, Tb., 1936, gv. 10-11. 
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batonymobis gauqmeba „Tavis dReSi ar moxdeba, amas verc Tqven da verc Tqveni  

Svilebi ver moeswrebiano“, - eubnebodnen qarTveli memamuleebi TavianT ymebs. Tumca 

bevrs eWvi epareboda, rom glexTa ganTavisuflebis process veRaraferi SeaCerebda da 

wuxda: „raRa vqnaT mere, rom marTla ymebi wagvarTvan, riRaT vicxovroT, riRaT gavi-

deT qveyanaSi. vai Cven dRes, Tu marTla es moxda, maSin raRa gza gvaqvs, Tavi qvas un-

da vaxaloT da an avlabris xididam mtkvarSi gadavcvivdeT, an sxvagan sadme“.1  

sxvebic ar malavdnen: „Cven ar SegviZlia arc muSaoba, arc guTanze jdoma, arc 

xvna, bostnis barva da Toxna, arc saqonlis da cxvris devna“, am gvaris mdabio cxov-

rebisaTvis glexia Sobilio.2   

marTalia, imperiaSi gatarebuli saglexo reformiT baton-ymoba CvenSic gadavarda 

(1864-1871 ww.), magram, rogorc qarTuli gazeTi 1875 wels werda:  „imisi daRi zedve 

dagvrCa: uniciativoba, sxvis xelSi Seyurva, sxvisi imediT cxovreba“.  

samwuxarod, ase karga xans gagrZelda. XX saukunis pirvel dekadaSic ki, filipe 

gogiCaiSvili gulistkiviliT miuTiTebda: „ekonomikuri cxovrebis im ZiriTad cvlile-

bebs, rac kapitalisturi urTierTobis SemoWras moaqvs, qarTveloba moumzadeblad, Zve-

li cxovrebis zne-CveulebebiT, gonebrivi SemecnebiTa da sulieri ganwyobilebiT daux-

vda. man droze ver auRo alRo am siaxles da uaRresad CamorCa. mecnierisa da publi-

cistis azriT, Cvens ekonomikur dabrkolebas 4 umTavresi mizezi ganapirobebda: „1. 

dros CamorCenili saekonomio azrovneba qarTvelobisa, 2. „aznauruli” fsixika, 3. pat-

riarqalur CveulebaTa naSTi da 4. susti individualoba“.3   

miuxedavad imisa, rom CvenSi ruseTis damkvidrebiT, qarTvelma warCinebulma wode-

bam dakarga marTva-gamgeobis samemkvidreo privilegiebi, Tavadaznauroba uwindeburad ga-

batonebul mdgomareobas inarCunebda. ricxobrivad qarTveli aristokratia mTeli mo-

saxleobis 5,6%-s ar aRemateboda (dasavleT saqarTveloSi (6,86%), aRmosavleT saqar-

TveloSi - 4,2%), magram ekonomikurad da uflebrivad kvlavac igi dominantobda. 

paralelurad, mimdinareobda saTavadoTa sistemis bunebrivi Rrvevisa da TavadTa 

politikur Seuvalobis ZirgamomTxreli procesi. es iyo saTavado saxlebis ojaxebad 

gayra-danawevreba, qonebisa da adgil-mamulis gamijvna, romelic Slida patriarqalur 

saerTo-sagvareulo miwismflobelobas da memamuleebs individualur mesakuTreebad aq-

cevda. es movlena, Tu erTis mxriv qarTveli Tavadebis damcrobas ganapirobebda, imav-

droulad xelsayrel pirobebsac qmnida soflad progresuli burJuaziuli urTierTo-

bebis damkvidrebisaTvis xavsmodebul feodalur sinamdvilesTan SedarebiT.  

memamuleTa umravlesobam, gansakuTrebiT batonymobis gauqmebis Semdgom, roca mas 

yma-glexoba faqtobrivad Semoecala, arsebobis sxva forma airCia da xeli mihyo miwe-

bis gayidvas. fulze moTxovnilebis zrdasTan erTad, miwa saqarTveloSi gacxovelebu-

li vaWrobis sagnad iqca. miwas yvela socialuri fenis warmomadgenlebi yiddnen, magram 

ufro metad - Tavadebi da aznaurebi. myidveli ZiriTadad vaWarTa, mevaxSeTa, mrewvelTa 

da sxv. araqarTul wres ganekuTneboda. miwis garkveuli nakveTebis SeZenas arcTu iSvi-

aTad glexebic axerxebdnen. 

farTod gavrcelda valis sargebelSi mamulis dagiravebis SemTxvevebi, rac umete-

sad miwis nakveTis kreditorTa sakuTrebaSi gadasvliT mTavrdeboda. ufro metad qone-

bis dakargva, vidre SeZena, mosdevda Sedegad CvenSi daaxloebiT imave droidan damkvid-

rebul azrtul TamaSebs, romlebic TavadaznaurTa wreebSi metad popularuli iyo. 

                                                           
1 z. WiWinaZe, baton-ymobis gadavardnis samzadisis ambebi, Tf., 1919, gv. 6. 
2 q. raWveliSvili, ilia WavWavaZe (biografiuli narkvevi), Tb., 1937, gv. 50. 
3 f. gogiCaiSvili, Cven da cxovreba, Jurn. „saqarTvelos moambe“, 1909, 6, gv. 1.    
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XIX saukunis Sua xanebidan TbilisSi Zveli saojaxo salonebi adgils uTmoben 

saTavadaznauro, oficerTa da sxva klubebs, romlebic azartuli TamaSebis asparezs 

warmoadgendnen. azartuli TamaSebis mankierebaze miuTiTebda poeti vaxtang orbeliani, 

romlis erT leqsSi xazgasmulia: „zogTa Tvisi qoneba biTur cxraSi waages da Tavisi 

col-Svili mSier-mwyurval daagdes!“1  

calke unda iTqvas maSindel kidev erT bedovlaTur saqcielsa Tu „axirebul Cve-

ulebaze“, kerZod, im drois qarTvelobis midrekilebaze gadametebuli qeifis, molxeni-

sa da drostarebisaken, rac warmoudgenlad did Tanxebs moiTxovda. 

zemoT aRwerili garemoebebis gamo, qarTvel feodalTa msxvil mamulianobas Tan-

daTan bolo eReboda, xolo mcire mamulis mflobelni kidev ufro Raribdebodnen. ara-

erTi gvari Tu ojaxi saerTod gakotrda. warmoiqmneboda materialurad SeWirvebuli, 

xelmokle aznaurobis („keTilSobil RatakTa“) da miwis wvrilmesakuTreTa mniSvnelo-

vani masa. 

qarTuli sazogadoebis modernizacia gaaZnela im garemoebamac, rom adgilobrivi 

feodaluri aristokratia ZiriTadad soflad cxovrobda da mas qalaqebTan, rogorc 

vaWrobis, ekonomikisa Tu kulturis mTavar centrebTan intensiuri kavSiri ar hqonia. 

XIX saukunis meore naxevramde qarTveli TavadaznaurobisaTvis araTu prestiJuli, Se-

iZleba iTqvas, saerTod ucxo iyo iseTi urbanuli profesiebi, rogoricaa bankiri, eqi-

mi, veqili, mosamarTle, inJineri, teqnikosi, meqanikosi da sxva, romlebic specialur 

codna-ganaTlebas moiTxovdnen, ris gamoc samxedro karieris alternativad arc ki moi-

azrebodnen. 

XIX saukuneSi gaizarda qalaqebis roli da mniSvneloba saqarTvelos rogorc sa-

meurneo, ise kulturul cxovrebaSi. marTalia, Tbilisma, rogorc qveynis dedaqalaqma, 

Tavisi statusi dakarga, magram male igi amierkavkasiis administraciuli, politikuri, 

samxedro, ekonomikuri da kulturul-saganmanaTleblo centris rolSi mogvevlina. 

1846 wels sagubernio qalaqad gamocxadda quTaisi, ramac misi zrda-ganviTareba 

SesamCnevad daaCqara. aRmavlobis gzas adgnen samazro qalaqebic: gori, Telavi, siRnaRi, 

ozurgeTi, axalcixe, duSeTi da sxv. swrafad dawinaurda soxumi, foTi da baTumi. 

mniSvnelovani sakvanZo funqciebi daekisraT sarkinigzo punqtebs xaSurs, zestafonsa 

Tu samtredias. 60-iani wlebis damdegisaTaTvis qalaqis mosaxleobis ricxvi soflis 

mosaxleobis xarjze gasammagda da 140 aTasss gadaaWarba. urbanizaciis tempi kidev uf-

ro sagrZnobi iyo momdevno aTwleulebSi. 

Seicvala qalaqis mkvidrTa socialuri Semadgenlobac. nel-nela dairRva zRvari 

wodebaTa Soris da ganmsazRvreli qalaqelTa qonebrivi mdgomareoba da saqmianobis xa-

siaTi gaxda. warmoiSvnen kapitalisturi sazogadoebis axali fenebi: erTi mxriv, sawar-

moo saSualebaTa mflobelni, romlebic burJuaziad moinaTla da meore mxriv, nebiT da-

qiravebuli muSebi, romelTac proletarebi ewodaT. momravlda vaWarTa da saSualo me-

warmeTa e. w. wvrilburJuaziuli fena, gaizarda momsaxurebis sferoSi dasaqmebul ada-

mianTa raodenoba da sxv. 

saqalaqo cxovrebaSi gamoikveTa iseTi socialuri elementis roli, rogoric iyo 

moqalaqe. moqalaqeTa fena jer kidev Sua saukuneebis wiaRSi warmoiSva, magram XIX sa-

ukunis 50-ini wlebidan igi TvalsaCino da angariSgsawev Zalad gadaiqca. moqalaqis wo-

deba da privilegiebi memkvidreobiT gadaecemoda, Tumca qonebrivi TvalsazrisiT ganir-

Ceodnen pirvelxarisxovani, SeZlebuli, meore da mesame xarisxis moqalaqeebi. pirvelxa-

risxovani moqalaqeni am droidan ruseTSi arsebul sapatio moqalaqis kategorias gau-

                                                           
1 nikoloz baraTaSvili, 1816-1845, z. mTawmindelisa, Tb., 1885, gv. 11. 
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Tanabres. 1897 wlis aRweris Tanaxmad, saqarTveloSi sapatio moqalaqis statusis mqo-

ne 7 aTasi piri moiTvleboda. 

ramdenadac Tavadaznauroba nivTierad Raribdeboda da qveiTdeboda, imdenad moqa-

laqeoba, rogorc wodeba, izrdeboda da Zlierdeboda. aRsaniSnavia isic, rom Tbilisis 

mosaxleobis umravlesobas araqarTvelni, kerZod somxebi Seadgendnen. bevri maTgani vaW-

robasa da xelosnobaSi iyo dasaqmebuli, magram qonebrivi cenzis Sesabamisad, moqalaqis 

statussac flobda.  

saqarTvelos qalaqebis, umTavresad ki Tbilisis mcxovrebTa Soris reformis Sem-

dgom xanaSi gamoirCeoda axladwarmoSobili SeZlebulbuli adamianebis fena, romelic, 

rogorc iTqva, burJuaziad iqna saxeldebuli da romelic sazogadoebriv ierarqiaSi 

TandaTan mowinave poziciebs iWerda.  

termini „burJuazia“ franguli warmomavlobis sityvaa (bourgeoisie) da Sua sauku-
neebSi qalaqis mcxovrebT - biurgerebs aRniSnavda. mogvianebiT cnebis mniSvneloba Seic-

vala da buJuazia ewoda im adamianebs, romlebic flobdnen fuls, warmoebis saSuale-

bebs, iyenebdnen daqiravebuli Sromas da cxovrobdnen sakuTrebidan miRebuli Semosav-

lebiT.       

rogorc cnobilia, burJuaziis warmoSoba evropaSi ekonomikurma aRmavlobam, Sro-

mis sazogadoebrivma danawilebam, samrewvelo produqciis zrdam, saSinao da sagareo 

bazris gafarToebam, teqnikis ganviTarebam da sxvam ganapiroba. 

burJuaziul wodeba sazogadoebis sxvadasxva fenisagan formirdeboda, kerZod: qa-

laqis mcxovrebi vaWrebis, mevaxSeebis, gildiaTa ostatebis, glexTa SeZlebuli katego-

riis da Tavadaznaurobis im nawilisagan, romelic soflis meurneobis warmoebis kapi-

talistur formebs eziareboda da cxovrebaSi nergavda. XIX saukunidan burJuazia, po-

litikuri da sociologiuri TvalsazrisiT, kapitalisturi sazogadoebis wamyvani, 

umaRlesi klasis sinonimad iqca. 

SedarebiT axalma, magram aRmavalma am klasma qonebrivad gauswro degradaciis 

gzaze damdgar feodalur aristokratias, romelsac ukve uflebebSic ecileboda. bur-

Juaziis dawinaureba TavisTavad progresuli movlena iyo, Tumca erovnuli Tvalsazri-

siT saqarTveloSi igi mraval safiqralsa da Tavsatexs warmoSobda. aq fabrika-qarxne-

bisa Tu warmoebis sxva saSualebaTa mepatroneni, nacvlad qarTvelisa, ucxoeli kapita-

listebi iyvnen. araqarTvelTa xelSi iyo aseve moqceuli vaWrobis mniSvnelovani sada-

veebic. umeteswilad dasavleT evropeli, somexi, rusi, berZeni an Turqi saqmosnebi ed-

gnen saTaveSi CvenSi arsebul msxvil sawarmoebs, komerciul kompaniebs, saaqcio sazoga-

doebebs, saSuamavlo Tu sasaqonlo nawarmis Semomtan firmebsa da sxv. „uamrav adelxa-

novs, manTaSevs, aramiancs, rotSilds, zemels, serebriakovsa Tu siderids Soris obo-

li margalitiviT gamokrToda qarTvel mewarmeTa saxelebi da maTi produqciis sarek-

lamo firniSebi. mcirericxovani qarTveli burJuaziis interesebi ejaxeboda rogorc 

metropoliis, ise saqarTveloSi momZlavrebuli somxuri burJuaziis interesebsa da 

gavlenas. ekonomikur niadagze aRmocenebuli uTanxmoeba am dawinaurebuli klasis war-

momadgenelTa Sorisac TandaTan erovnul-politikur WrilSi gadadioda da eTnikuri 

dapirispirebis xasiaTsac iZenda“.1  

XIX saukunis saqarTveloSi kapitalizmi faqtobrivad qarTveli kapitalistebis 

gareSe viTardeboda, radgan ricxvi im qarTveli SeZlebuli adamianebisa, romelTac cne-

ba kapitalisti zustad miesadageba, TiTebze CamoiTvleboda. 

                                                           
1 o. janeliZe, saqarTvelos axali da Tanamedrove istoria, Tb., 2009, gv. 73. 



 

154 

 

ra iyo amis mizezi? riT SeiZleba aixsnas qarTveli kapitalistebis simcire im 

drois saqarTveloSi? 

qarTvel feodalTa wiaRidan safrangeTis „mesame wodebisa“ da inglisis „axali 

Tavadaznaurobis“ msgavsi fena ver warmoiSva. vnaxoT, ra viTareba iyo burJuaziuli 

wodebis Semavsebel aznaurTa, vaWarT, xelosanTa da sazogadoebis sxva kategoriaSi.  

qarTvel aznaurTa fena, romelsac mcire mamuli da mokrZalebuli Semosavali ga-

aCnda, mravalricxovani iyo. aznauroba, marTalia, saimperio xelisuflebam eklesiisa 

Tu TavadTa vasaluri damokidebulebisagan gaanTavisufla da, rangiT amaRlebuli, Tava-

debTan erTad rus memamule-pomeSCikebs gauTanabra, magram amiT misi qonebrivi SesaZleb-

loba ar gaumjobesebula. mravali aznauris xvedri mudmivi gaWirveba da xelmokleoba 

gamxdariyo. bevr maTgans cxovrebis Zveli gza daegdo, yana-venaxSi glexkaciviT tria-

lebda, xnavda, Tesavda, xar-kameCs uvlida, magram umniSvnelo miwa-wylis mflobels si-

Raribisagan Tavi mainc ver daeRwia. 

mosaxleobis socialur struqturaSi calke aRiricxeboda sasuliero wodeba, 

romlis procentuli wili qveynis mcxovrebTa saerTo raodenobis 1,6 %-s Seadgenda. 

igi orTodoqsuli principebis erTguli rCeboda da SeiZleba iTqvas, modernizaciis 

procesSi arc monawileobda. 

saqarTvelos mosaxleobis yvelaze Warbi kategoria glexoba iyo (83,6%). qarTve-

li glexi, Cveulebriv, Tavis dardsa da varams miwasTan WidilSi klavda, Sromasa da 

garjas ar gaurboda, Tumca memamuleTa Tu mZime saxelmwifo gadasaxadebisagan Sewuxe-

buli, welSi vera da ver gamarTuliyo. 

dawyebuli socialuri cvlilebebi glexur wiaRSic qonebriv uTanasworobas aR-

rmavebda. glexuri mosaxleobis didi nawilis gaRatakebis paralelurad, izrdeboda sa-

Sualo da SeZlebul glexTa (e. w. kulakTa) odenobac. gamoangariSebulia, rom XIX sa-

ukunis 80-iani wlebisaTvis saqarTveloSi saSualo glexTa ricxvi mTeli glexuri mo-

saxleobis 60 %-s, uRaribesi fena 35-s, xolo ,,kulakoba“ - 5 %-s Seadgenda.1   

wodebrivi miwaTmflobeloba, romelic batonymobis gauqmebis Semdegac ZalaSi dar-

Ca, sofels gasaqans ar aZlevda. miuxedavad amisa, gaCdnen mdidari glexebic, romlebmac 

aTeulobiT heqtari mamuli sakuTrebad SeiZines da kidev ufro mets ijariT amuSaveb-

dnen nebiT daqiravebuli muSaxelis xarjze.  

kaxeTSi, borCalosa da sxva adgilebSi zogierTi yofili glexi didi mesakuTrec 

gaxda da miwis vrceli farTobis garda, didZali gamwevi da produqtiuli pirutyvis 

mflobeladac iqca. aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi mraval glexs ramdenime aTassu-

liani cxvris fara hyavda, erTeulebma mozrdili saqonlis jogi da cxenis rema gaiCi-

nes, romlebsac mojamagireni da qiraze momuSave mwyemsebi uvlidnen. araerTma glexma 

dasavleT saqarTveloSic TvalsaCino qoneba daagrova meurneobis gaumjobesebisa Tu 

vaWroba-warmoebaSi Cabmis gziT.  

es, rogorc ityvian, wveTi iyo zRvaSi, Tumca aSkarad mianiSnebda imaze, rom gle-

xobis cnobierebaSi garkveul transformacia iwyeboda. iuridiulad Tavisufali guSin-

deli yma socialurad aqtiuri xdeba, cdilobs axleburad gaiazros sazogadoebaSi Ta-

visi adgili, roli da funqcia, magram mravlad iyvnen iseTi glexebic, romlebic Car-

Cnen Zveli yofis tyveobaSi da ver ayvnen drois moTxovnebs.  

                                                           
1 saqarTvelos istoria. XIX saukune, Tb., 2004, gv. 167. 
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qarTuli sinamdvilisaTvis ucxo ar yofila Rarib-Rataki, TiTqmis umiwawyalo da 

usaxlkaro glexoba, romlis erTi nawili Tavs xelisbiWoba-mojamagireobiT irCenda, 

xolo danarCeni mudmivad garesaSovarze gadioda.  

arasaxarbielo iyo xizanTa cxovrebis pirobebic. erTsa da imave adgilze mraval-

wliani saxloba-muSaobis miuxedavad, glexobis es nawili kvlav umiwod rCeboda da mis 

dauflebas eSureboda. 

CvenSi farTod gavrcelebulia Sexeduleba, rom „qarTveli kacis buneba ver egue-

boda vaWrobas, ver egueboda CarCobas, ver egueboda mevaxSeobas, masSi vaJkacuri da ra-

induli xasiaTi sWarbobda. xan ibrZoda eris da mamulis gadasarCenad, xan eklesia-mo-

nastrebs, taZrebs aSenebda, xan yanas uvlida. vazis axali jiSebi gamohyavda, xan agiog-

rafiul  nawarmoebs swerda, xanac rainduli suliT gaJRenTil poemebs (vefxistyaosa-

ni, vefxisa da moymis poema) werda da ase hqmnida sakuTar istorias“.1   

vaWroba istoriuli procesis erT-erTi mZlavri faqtoria. rogorc meurneobis sa-

gulisxmo dargi da ekonomikuri saqmianobis saxe, igi uZveles droSi Caisaxa da umTav-

resad aReb-micemobasa da saqonlis gacvlaSi gamoixateboda. vaWrobis adreuli forma - 

barteri saqonlisa Tu momsaxurebis sxva saqonelsa da momsaxureobaze gacvliT Semoi-

fargleboda. vaWrobiT, Tavdapirvelad, TviT saqonlis mwarmoeblebi (glexebi, xelosne-

bi) iyvnen dakavebulni. cota mogvianebiT, mza nawarms xelosnisagan vaWari yidulobda, 

mihqonda igi momxmareblamde da asaRebda. imTaviTve mogebaze orientirebuli vaWrebi 

imaze gacilebiT met fuls flobdnen, vidre calkeuli xelosnebi, amitom vaWars, auci-

leblobis SemTxvevaSi, xelosnisaTvis kreditis micemac SeeZlo. es procesi orive mxa-

risaTvis sasargeblo aRmoCnda. xelosanTa nawilma am gziT warmoeba gaafarTova, xolo 

vaWrebma warmoebis garda kapitalis sxva sferoSi dabandebac daiwyes. burJuaziuli ur-

TierTobebis Camosayalibeblad niadagi TandaTan mzaddeboda. 

ra viTareba iyo am mxriv saqarTveloSi? 

cnobilia, rom aRmosavleT CineTidan dasavleTisaken mimavali uZvelesi savaWro 

magistralis, e. w. abreSumis gzis erT-erTi marSruti saqarTvelos teritoriazec ga-

dioda. saqarTvelos kveTda aseve, CrdiloeTidan samxreTisaken mimavali savaWro gzac, 

romelic mas axlo aRmosavleTis regionTan akavSirebda. yovelive es Cven qveyanas saSu-

alebas aZlevda, Cabmuli yofiliyo saerTaSoriso savaWro saqmianobaSi. amis paralelu-

rad, viTardeboda saSinao vaWroba da viTardeboda Sida bazaric. 

saqarTvelodan sxvadasxva dros gahqondaT seli, marcvleuli, xe-tye, liToni, ab-

reSumi, matyli, xaliCebi, sindiyi (vercxliswyali) da sxv. qveynis saeqsporto vaWro-

bis mniSvnelovani saqoneli iyo aseve: oqroqsovilebi, bza, Tafli, cvili, Rvino, en-

dros saRebavi, bulatis xmali da a. S. istoriulad Tbilisi samxreT kavkasiis mTavari 

savaWro-satranzito centri iyo.  regionSi ruseTis gabatonebis Semdgom romanovTa im-

peria axlo aRmosavleTTan vaWrobas ZiriTadad Tbilisis meSveobiT awarmoebda. gamoan-

gariSebulia, rom Tbilisis savaWro brunva 1885 wlisaTvis Seadgenda 30 mln. maneTs, 

1890 wlisaTvis ki - 37 mln. maneTs.2   

es yvelaferi cxadyofs, rom vaWroba saqarTveloSic saTanado doneze arsebobda 

da viTardeboda. bunebrivia, iyvnen vaWrebic da arcTu umniSvnelo raodenobis. magram 

vaWarTa wres CvenSi upiratesad aq mosaxle eTnikur umciresobaTa warmomadgenlebi Se-

adgendnen, romlebic saqarTveloSi Zveli droidanve mravlad cxovrobdnen. vaWrebi Zi-

riTadad ebraelebi da somxebi iyvnen.3    

                                                           
1 l. beraia, v. ximSiaSvili, cota ram warsulidan. http://georoyal.ge/?MTID=5&TID=45&id=3835  
2 a. bendianiSvili, Tbilisis saqalaqo TviTmmarTveloba 1875-191 ww.; Tb., 1960, gv. 5; 45; 49; 51. 
3 eTnosebi saqarTveloSi, Tb., 2008, gv. 9. 18. 
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vaWrebTan dakavSirebiT CvenSi farTodaa gavrcelebuli SoTa rusTavelis fraza 

„vexistyaosnidan“: „Tqven vaWarni jabanni xarT“. es Sexeduleba saukuneebs gadmowvda da 

stereotipad damkvidrda. 

qarTul sinamdvileSi cneba vaWari negatiur konotacias atarebda. qarTvelTa war-

modgeniT, TviT XIX saukuneSic ki, vaWroba meorexarisxovan saqmianobad iyo miCneuli. 

amasTan, igi erTi mxaris mier meoris xarjze gamdidrebis meqanizmad aRiqmeboda da bu-

nebrivad iwvevda uaryofiT damokidebulebas.1  zaqaria WiWinaZis gadmocemiT, „vaWrobis 

Sesaxeb ...ityodnen Tamamad: qarTveli kacis arc vaWroba Tqmula da qmnilao, arc Cotki 

da arc davTario“.2 

am mxriv didi roli Seasrula realisturma qarTulma mwerlobam. araerTi lite-

raturuli nawarmoebSi aRwerili vaWari Tu meduqne mevaxSis saxelTan gaigivda da ara 

wesier da namusian komersantTan. 

saistorio wyaroebi ki sxvas mowmoben. magaliTad, cnobilia, rom Tamaris epoqaSi 

didvaWrebi saxelmwifoebriv-politikur saqmeebSic iRebdnen monawileobas da TviT same-

fo cxovrebaSic garkveul rols asrulebdnen. Tumca, „vaWrebis umravlesoba pirad Ta-

visuflebas moklebuli iyo da socialurad yma glexis mdgomareobaSi idga. misi Sewir-

va da gayidva iseTive Tavisuflad SeiZleboda rogorc glexisa“.3 sagulisxmoa, rom 

pirvelwyaroTa Tanaxmad, zogierTi didvaWari qarTveli mefis „megobrad~ da „mamad~ mo-

ixsenieba.4   

msxvil vaWarTa roli da mniSvneloba kargad Cans XIV saukunis qarTul sakanon-

mdeblo ZeglebSic. interesmoklebuli arc isaa, rom imave periodSi msxvili vaWrebi 

vaWrebisa da moqalaqeTa sxva fenebis mosamarTleebad iniSnebodnen. erTi sityviT, amgva-

ri vaWari „sapato kacia~, „saqmis qmnelia~. vaWari Sesulia feodalur ierarqiaSi da 

uflebriv-politikurad vaWarTa wodebaTa aznauris, msaxuris identuria.5   

vaWroba, rogorc farToSemosavliani dargi, simdidrisa da keTildReobis winapi-

roba, kapitalizmis ganviTarebis kvaldakval saqarTveloSic aRmavlobas ganicdida. qar-

Tveli sazogadoebis garkveulma nawilma gaacnobiera vaWrobis roli da aReb-micemobaSi 

CaerTo. unda aRiniSnos, rom vaWrobas axla xelmokle aznaurebic aRar Takilobdnen, 

romelTa warmomadgenlebmac garkveul warmatebasac miaRwies. momravldnen glexTa wri-

dan gamosuli vaWrebic. cnobilia am periodis araerTi  SeZlebuli komersanti, romel-

Ta Soris SeiZleba davasaxeloT: daTa da rostom Wediebi, Zmebi paWkoriebi, beJan da 

mixeil qavTaraZeebi, mamuka, grigol da iakob nikolaZeebi, gigo Tofuria da sxv. mTli-

anobaSi ki, qarTulma elementma aqac daagviana da upiratesoba komerciaSic somxur 

Tems darCa.  

istoriuli sinamdvilidan gamomdinare, urbanul cxovrebas qarTvel Tavad-aznau-

rebze ufro momzadebuli somexi vaWrebi Sexvdnen. somxuri Temi e. w. „eTnospecializi-

rebam“ vaWrobisa da xelosnobis sferoSi, somxebs kapitalis sxva dargebSi gamoyenebis 

primati da aqac wamyvani poziciebis dakavebis SesaZlebloba misca. sergi mesxi 1874 

wels gazeT „droebaSi“ werda: „axlandeli Tbilisis komerciul cxovrebaSi wamyvan 

rols somexi vaWrebi TamaSoben; maT ekuTvniT uZrav-moZravi qonebis didi nawili“.6 so-

mexma vaWrebma saqarTveloSi poziciebi imiTac ganimtkices, rom isini kavkasiis adminis-

                                                           
1 http://www.tabula.ge/ge/story/57149-ras-mogvitans-evropastan-tavisufali-vachroba 
2 z. WiWinaZe, mrewveloba, vaWroba-xelosnoba saqarTveloSi. daviT sarajiSvili. Tb., 1909, gv. 29. 
3 saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. III, Tb., 1979, gv. 145. 
4 История монголов, по армянским источникам, в. II, СПБ., 1874, с.79. 
5 saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. III, Tb., 1979, gv. 772. 
6 s. mesxi, nawerebi, Tbilisi, 1903, t. I, gv. 222-223. 
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traciis umaRlesi moxeleebisagan materialur da moralur mxardaWeras ganicdidnen: 

„aZlevdnen maT privilegiebs, monopoliebs, samxedro ijarebs, sesxebs da aniWebdnen 

sxva upiratesobebs“.1 akademikos paata guguSvilis kvlevis Tanaxmad, „somxuri burJua-

ziisadmi mTavrobis xelSewyobam Tavidanve iseT masStabebs miaRwia, rom ekonomikuri 

cxovrebis sadaveebi sul male somexi vaWrebis xelSi aRmoCnda da rusuli kapitalis 

interesebsac ki daupirispirda“.2  

qarTveli vaWrebi TavianT somex kolegebs did konkurencias ver uwevdnen. cnobi-

li mrewvelisa da mecenatis, daviT sarajiSvilis dakvirvebiT, amis erT-erTi mizezi 

„samoqalaqo kulturis“ (igulisxmeba saqalaqo cxovrebis tradicia) ar qonaSi mdgoma-

reobda, radgan qarTvelebisaTvis ufro damaxasiaTebeli soflad cxovreba iyo. amasTan, 

sarajiSvilisave azriT,  „Cveneburi wvrili vaWrebis mizania oriode groSi iSovos, 

Cerqezulad Caicvas, lekuri da xanjali daikidos, kniazi“ gaxdes da Tavisi mezoblebi 

fulis xarjviT gaakvirvos. somxis mizani sul sxvaa, is fuls fulze awebebs, ro erT 

dros „kupeci“ Seiqnes, klubSi Caeweros, xmosnad gavides - erTi sityviT, moqalaqed 

gadaiqces“.3  

saukuneTa gaswvriv mterTagan Seviwroebuli somxebi saqarTvelosa da mis dedaqa-

laqSi saimedo TavSesafars poulobdnen. axal realobaSi, rodesac qarTveli xalxi ca-

rizmis winaaRmdeg erovnuli TavisuflebisaTvis brZolaSi iyo Cabmuli, somxebs am 

brZolisaTvis mxari ar dauWeriaT. isini ufro pragmatuli saqmeebiT iyvnen dakavebul-

ni: eweodnen sarfian vaWrobas, iZendnen adgil-mamuls, aSenebdnen saxlebs, agrovebdnen 

fulsa da sxv. batonymobis gauqmebis Semdeg maT xeli mihyves Tavmoyrili simdidris 

warmoebaSi dabandebas da sul male mrewvelobis mTel rig dargebSi gabatonebuli 

mdgomareoba moipoves.4   

qarTul saistorio mecnierebaSi xazgasmulia isic, rom adgilobrivi somxuri 

burJuazia, romelic upiratesobas aRwevs am xanis saqarTveloSi da kavkasiis zog sxva 

raionSi, „antagonisturad ganwyobili aRmoCnda qarTvelTa erovnuli konsolidaciis 

procesisadmi“.5   

msoflio istoriidan kargadaa cnobili, rom feodaluridan kapitalistur urTi-

erTobaze gadasvlas arsad Cauvlia winaaRmdegobebis gareSe.  burJuazia Tavis pozici-

ebs yvelgan sxva socialuri fenebis xarjze imkvidrebda, rac maT Soris dapirispirebas 

warmoSobda. imis gamo, rom saqarTveloSi burJuazia ara qarTuli, aramed sxva eTnose-

bis warmomadgenlebis, - ZiriTadad somxebisagan Sedgeboda, socialur konfliqtebs aq 

„eTnikuri elferic eZleoda. komersanti, romelic sxvebis siRaribis fonze mdidrdebo-

da, valebis dabrunebas moiTxovda, miwis nakveTebs epatroneboda da am yvelafriT gar-

SemomyofTa ukmayofilebas iwvevda, sxvebis TvalSi iyo ara mxolod burJua, aramed ase-

ve ucxotomelic. amitom, uaryofiTi damokidebuleba socialuri niSniT gadadioda uar-

yofiT damokidebulebaSi eTnikuri niSniTac“.6   

                                                           
1 g. maisuraZe, qarTul-somxuri urTierTobis istoriografiidan 

https://iberiana.wordpress.com/armenia-georgia/maisuradze-saq-som-2/   
2 p. guguSvili, saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX saukuneebSi, t. 6, 

Tb., 1979, gv. 339. 
3 daviT sarajiSvilis saxsovrad, Tb., 1911, gv. 62. 
4 o. janeliZe, saqarTvelos axali da Tanamedrove istoria, Tb., 2009, gv. 50. 
5 g. meliqiSvili, qarTvelebi. maTi warmomavlobis sakiTxi, wignSi - saqarTvelos istoriis 

narkvevebi, t. 1, Tb., 1970, gv. 330.   https://burusi.wordpress.com/2009/10/05/giorgi-melikishvili/ 
6 d. bataSvili, qarTul-somxuri urTierTobebis Sesaxeb. http://www.tabula.ge/ge/tablog/65266-qartul-

somxuri-urtiertobebis-shesaxeb 
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qarTvel-somexTa dapirispirebis gaRvivebas xels uwyobda somxuri politikuri 

partia „daSnakcuTiuni“, romelic 1890 wels TbilisSi Camoyalibda da Tavisi antiqar-

Tuli SexedulebebiTa da saqmianobiT gamoirCeoda.  

XIX saukunis 90-ian wlebisaTvis (g. golicinis mTavarmarTeblobis xana) ruseTis 

kavkasiuri administraciis keTilganwyobili damokidebuleba somxebisadmi Seicvala da 

armenofobiaSic ki gadaizarda. amis mizezi somexTa Soris erovnuli cnobierebis gaRvi-

vebaSi, osmaleTsa da ruseTis imperiaSi somexTa erovnuli moZraobis dawyebasa da „di-

di somxeTis” ideis xorcSesaxmelad somxuri politikuri organizaciebis gaaqtiureba-

Si unda veZeboT. am garemoebas mimdinare qarTul-somxur winaaRmdegobebSi arsebiTi 

cvlileba ar Seutania. eTnikur niadagze dapirispirebas didad verc is faqti anelebda, 

rom somxuri warmoSobis burJuaziis garkveuli nawili TiTqmis gaqarTvelebuli iyo. 

rac Seexeba saqarTvelos mosaxleobis kidev erT kategorias - xelosnebs, isini 

socialuri kibis erT-erT qveda safexurze idgnen. TavianTi SromiT xelosnebi sazoga-

doebis materialuri moTxovnebis dakmayofilebasa da misi keTildReobis Seqmnas emsaxu-

rebodnen, Tumca uflebrivad SezRudulni iyvnen. calkeul ustabaSsa Tu ostats SeeZ-

lo gaefarToebina sakuTari warmoeba da kapitalistad qceuliyo, magram axali dazgebi-

sa da danadgarebis SeZenas, mowinave teqnologiebis danergvas Sesabamisi finansebi Wir-

deboda, rac qarTvel xelosanTa absolutur umravlesobas ar gaaCnda. amitom am wri-

dan msxvili mewarmeebi da kapitalistebi naklebad gamovidnen, ufro SesamCnevi iyo sxva 

procesi, rac Rarib xelosanTa mier muSaTa klasis rigebis SevsebaSi gamoixateboda.  

aqve unda iTqvas, rom didvaWarTa Tu gamdidrebul ostatTa mewarmeebad qceva ar 

yofila kapitalistTa rigebis Sevsebis erTaderTi gza. msxvili kapitalis mflobeli 

SeiZleba gamxdariyo finansisti, bankiri, warmatebuli teqnologi, saxelmwifo moxele 

da sxva, romelTac SeeZloT uSualod aRarc emuSavaT, daeqiravebinaT kargi menejerebi 

da TviTon saqmis zogadi xelmZRvaneloba gaewiaT. samwuxarod, aseTi adamianebic qar-

TvelTa Soris cotani iyvnen. 

ruseTis mefis mTavroba imperiis Sida cxovrebis mowesrigebaze gacilebiT met yu-

radRebas samflobeloebis gafarToebas, am mizniT jarisa da SeiaraRebis gazrdas uT-

mobda. samxedro saqme saxelmwifoSi prioritetuli iyo da yvela sxva sferoze maRla 

idga. ruseTSi samxedro saqmis prestiJulobiTac SeiZleba aixsnas, rom qarTveli Tava-

daznaurobis umetesoba samxedro samsaxuriT iyo gatacebuli da saqmianobis sxva aspa-

rezs arc daeZebda. 

qarTuli aristokratia Tavisi damoukidebeli cxovrebiT ar cxovrobda. igi impe-

riis elitaSi iyo CarTuli da miyveboda im mdinarebas, romelsac sazogadoebis am fe-

nas imperiuli sistema usazRvravda. gansakuTrebiT voroncovis mmarTvelobis droidan 

(1845-1854 ww.) qarTveli Tavad-aznaurobis swrafvam imperiis samxedro asparezisaken 

TiTqmis sayovelTao xasiaTi miiRo. zaqaria WiWinaZis sityviT, „Zveleburad ... samxedro 

samsaxurs gavyeviT da rusis mxedrobaSi Sesvlas, sxva yvelafers movvesxliteT da 

movSordiT“.1 

rom mrewveloba, sameurneo ganviTareba, biznesi ruseTis imperiaSi ufro pativSi 

yofiliyo, maSin saqarTveloSi generalze meti warmatebuli meurne da mewarme gveyole-

boda da Sesabamisad, erovnuli burJuaziac Camoyalibdeboda, romelic, dasavleTis qvey-

nebis msgavsad, CvenSic eris progresis mesaWeobas iTavebda, rac, samwuxarod, ase ar 

moxda.  

                                                           
1 z. WiWinaZe, mrewveloba, vaWroba-xelosnoba saqarTveloSi. daviT sarajiSvili. Tb., 1909, gv. 27.    
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Tergdaleulebi ilia WavWavaZis meTaurobiT Seecadnen qarTuli sinamdvilis gar-

daqmnas (evropeizacias) ganaTlebis, presis, mxatvruli literaturisa Tu Teatris meS-

veobiT da saamisod didi Zalisxmevac gaswies, magram zemoT ganxiluli mizezebisa da 

garemoebebis gamo, qarTveli sazogadoebis modenizaciis procesi XIX saukuneSi ver 

dasrulda. igi nela midioda win da 1916 wlisaTvisac ki, tician tabiZis sityviT, 

CvenSi mxolod niadagi iyo momzadebuli modernizmisaTvis.1  
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The article discusses the process of modernization in Georgian society in the XIX century and 

analyzes its social, economic, psychological, and other factors on the basis of the first sources. 

The absolute majority of the Georgian nobility found it difficult to adapt their lives to the new 

reality and social transformation. One of the many reasons for this was that the feudal aristocracy 

lived mainly in rural areas and had no intensive connection with cities as major centers of trade, 

economy, or culture. The honorary class was more occupied with military services, and would not 

look for any other field of activity. 

The nobility, which never regarded its main property - land - as a capital asset and understood 

little of the essence of commercialization of the economy, could not accept the fundamental 

changes in the economic sphere, was unprepared to face the invasion of monetary relations and the 

rising of bourgeois development. It was behind in time and, as a class, failed to become the nation’s 

progressive flag bearer. 

The formation of a national bourgeoisie was also difficult in Georgia. A social layer similar to 

the "third class" of France and the "new nobility" of England could not emerge from the Georgian 

feudal lords. Large entrepreneurs and capitalists were not born in the circles of Georgian craftsmen, 

who were never distinguished by wealth. 

After the abolition of slavery, some peasants became successful merchants or large 

landowners, but it was a drop in the ocean. As for trade, according to Georgians, even in the XIX 

century, it was considered a secondary activity, due to which the Georgian element was delayed in 

this area and the Armenian the community gained an advantage in commerce. 

The famous group of activists in the sixties (Samotsianelebi, Tergdaleulebi) under the 

leadership of Ilia Chavchavadze tried to transform the Georgian reality through education, press, 

literature, and theater and made great efforts to do so, but the process of modernization of Georgian 

society did not end in the XIX century. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 Jurn. „cisferi yanwebi“, 1916, quTaisi, #1, gv. 25. 
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tao-klarjeTisa da lazeTis sakiTxi saerTaSoriso urTierTobebSi 

(1944-1953) 

 
 

meore msoflio omis damamTavrebel etapze sabWoTa kavSiri, didi britaneTi da 

amerikis SeerTebuli Statebi msoflios xelaxali gadanawilebisTvis emzadebodnen. sab-

WoTa kavSiris politikuri xelmZRvanelobis yuradRebis qveS moeqca TurqeTis Semad-

genlobaSi Sesuli saqarTvelos istoriuli teritoria. 1921 wlis 16 martis sabWoTa 

ruseT-osmaleTis moskovis xelSekrulebiTa da 1921 wlis 13 oqtombris ruseT-osma-

leT-saqarTvelo-somxeT-azerbaijanis yarsis xelSekrulebiT sabWoTa ruseTma osmale-

Tis teritoriad aRiara saqarTvelos istoriuli teritoriis nawili _ tao-klarjeTi 

da lazeTi.1 Semdgom wlebSi, isev Seqmnili samxedro-politikuri viTarebidan gamomdi-

nare, sabWoTa kavSiris politikur xelmZRvanelobas 1921 wels dadgenili sazRvrebis 

gadasinjvis sakiTxi aRar dauyenebia. 1921 wlis yarsis xelSekrulebiT dadgenili sab-

WoTa ruseT (sabWoTa kavSir)-osmaleTis (TurqeTis) saxelmwifo sazRvari ucvlelad 

datova 1925 wlis 17 dekembris sabWoTa kavSir-TurqeTis parizis xelSekrulebam.2 

1935 wels mxareebma xelSekruleba aTi wliT gaagrZeles.3 
1941-1945 wlebis sabWoTa kavSir-germaniis omis dawyebis win, 1941 wlis 24 

marts, sabWoTa kavSirma valdebuleba aiRo, daecva TurqeTi im SemTxvevaSi, Tu am uka-

nasknels romelime qveyana daesxmoda Tavs. es iyo prevenciuli RonisZieba germania-Tur-

qeTis samxedro-politikuri kavSiris CaSlis mizniT. sabWoTa kavSiris politikurma 

xelmZRvanelobam mizans ver miaRwia. sabWoTa kavSir-germaniis omis dawyebamde ramdenime 

dRiT adre, 1941 wlis 18 ivniss, daido germania-TurqeTis xelSekruleba megobrobisa 

da Tavdausxmelobis Sesaxeb. sabWoTa kavSir-germaniis omis dawyebis Semdeg germania-

TurqeTis daaxloeba kvlav grZeldeboda. 1942 wlis 26 agvistos TurqeTis sagareo 

saqmeTa ministrma TurqeTSi germaniis elCTan fon papenTan saubrisas ganacxada: 
`...Турция, как прежде, так и теперь, самым решительным образом заинтересована в 

возможно более полном поражении большевистской России~.4 cxadia, mas Semdeg rac meo-
re msoflio omSi germania marcxs marcxze ganicdida TurqeTis damokidebuleba germani-

is mimarT icvleboda. 1945 wlis 23 Tebervals TurqeTma omi gamoucxada germanias. es 

iyo formaluri aqti da mas praqtikuli  Sedegebi ar mohyolia. ioseb stalinisaTvis 

es sulac ar iyo sakmarisi. TurqeTs pasuxi unda ego progermanuli orientaciisaTvis. 

1945 wlis 19 marts, xelSekrulebis vadis gasvlamde eqvsi TviT adre, sabWoTa kavSir-

ma 1925 wlis 17 dekembers TurqeTTan dadebuli xelSekruleba gaauqma.5 

                                                           
1 vaxtang guruli, levan jiqia. tao-klarjeTis, lazeTisa da aWaris sakiTxi 1812-1953 wlebis 

saerTaSoriso urTierTobebSi. Tbilisi, 2013, gv. 22. 
2 Документы Внешней Политики СССР. Том Восьмой. Москва, 1963, стр. 739-741. 
3 http://www.obraforum.ru/lib/book3/section1.htm.  
4 Документы Министерства иностранных дел Германии. Выпуск II. Германская политика в Турции 

(1941-1943 гг.). Москва, 1946, стр. 92. 
5 Внешняя политика Советского Союза в период Отечественной Войны. Документы и материалы. Том. 

III. Москва, 1947, стр. 146. 
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marTalia, ioseb stalini TurqeTis dasasjelad emzadeboda, magram imTaviTve cxa-

di iyo, rom didi britaneTi da amerikis SeerTebuli Statebi TurqeTis gawirvas ar 

dauSvebdnen, Tumca yvelaferi damokidebuli iyo imaze, Tu rogor damTavrdeboda omi 

evropasa da aziaSi. omi ki jer kidev grZeldeboda.  

1945 wlis maisSi mokavSireebis omi germaniis winaaRmdeg am ukanasknelis kapitu-

laciiT dasrulda. 1945 wlis seqtemberSi kapitulacia gamoacxada iaponiamac. gamar-

jvebul mokavSireTa mier evropasa da aziaSi sazRvrebis gadasinjvis sakiTxi ukve praq-

tikulad daisva.  

1945 wlis 17 ivlisidan 2 agvistomde mimdinareobda mokavSireTa berlinis (pot-

sdamis) konferencia. konferencias eswrebodnen mokavSire saxelmwifoTa (sabWoTa kavSi-

ri, didi britaneTi, amerikis SeerTebuli Statebi) politikuri liderebi: ioseb sta-

lini, uinston CerCili, hari trumeni. konferenciis 1945 wlis 22 ivlisis sxdomis 

dRis wesrigSi sabWoTa kavSiris moTxovniT Sevida sakiTxi TurqeTis Sesaxeb. sxdomaze 

sabWoTa kavSirma ukve aSkarad, yovelgvari Sefarvis gareSe daayena sakiTxi sabWoTa kav-

Sir-TurqeTis saxelmwifo sazRvris gadasinjvis Sesaxeb.1 
sabWoTa kavSiris sagareo saqmeTa saxalxo komisars viaCeslav molotovs konfe-

renciisaTvis warudgenia TurqeTis mier mitacebuli teritoriis ruka. samwuxarod, es 

ruka ver movipoveT. viaCeslav molotovis gamosvlis teqstSi TurqeTis mier mitace-

bul teritoriebad miCneulia: yarsi, arTvini da artaani. cxadia, rukaze ufro dawvri-

lebiT da zustad iqneboda miniSnebuli is teritoria, romelzedac ioseb stalini ka-

nonier pretenzias acxadebda.  

1944 wlis gazafxulze akademikosma simon janaSiam rusul enaze dawera narkvevi 
`К вопросу о грузинских территориях включенных в состав Турции“. ratom dainteres-

da simon janaSia am Sinaarsis narkvevis daweriT? aSkaraa, rom am SemTxvevaSi istori-

kosis mecnierul miznebze ver visaubrebT. simon janaSia am problematikiT manamde aras-

dros dainteresebula. narkvevis Sinaarsis dawvrilebiT Seswavlam aSkara gaxada, rom 

igi sabWoTa kavSiris politikuri xelmZRvanelobis dakveTiTaa Sesrulebuli. vin da 

rodis SeukveTa simon janaSias aRniSnuli narkvevis dawera, saarqivo masalebidan ar 

irkveva, magram niSandoblivia is, rom simon janaSias narkvevi 1944 wlis 26 marts sa-

qarTvelos komunisturi partiis (b) centraluri komitetis pirveli mdivnis kandid 

Carkvianis magidaze aRmoCnda.2 mniSvnelovania isic, rom simon janaSias narkvevi ` К 

вопросу о грузинских территориях включенных в состав Турции“ safuZvlad daedo sab-

WoTa kavSiris politikuri xelmZRvanelobis dakveTiT Sesrulebul meore dokuments, 

simon janaSiasa da niko berZeniSvilis cnobil werils `TurqeTisadmi Cveni kanonieri 

pretenziebis Sesaxeb“, romelic simon janaSias narkvevisagan gansxvavebiT 1945 wlis 

dekemberSi presaSic gamoqveynda.3  

sabWoTa kavSiris mier TurqeTisadmi mosalodneli teritoriuli pretenziebis wa-

yeneba, cxadia, did interess aRZravda sabWoTa somxeTis politikur xelmZRvanelobaSi. 

1945 wlis 7 ivliss somxeTis komunisturi partiis (b) centraluri komitetis pir-

velma mdivanma g. a. aruTinovma specialuri weriliT mimarTa ioseb stalinsa da viaCes-

lav molotovs. werilSi aRniSnuli iyo, rom somxeTs pretenzia hqonda TurqeTis Se-

madgenlobaSi Semaval yarsis olqze. analogiuri weriliT ioseb stalins mimarTa sru-

                                                           
1 htp://www.hist.msu.ru/ER/Etext/War_Conf/berlin.htm, p.p. 1,2,13-15. 
2 saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivi (II), fondi 14, aRwera 25, saqme 229, furceli 

33-56. 
3 gazeTi `komunisti“, 1945, 14 dekemberi, gv. 3; Газета  `Заря Востока~, 1945, 15 декабря, #247, стр. 3.   
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liad somexTa kaTalikosma georg VI-m.1 amasTan erTad cnobili gaxda, rom sabWoTa sa-

qarTvelo da sabWoTa somxeTi ver SeTanxmdebodnen TurqeTis SemadgenlobaSi Semavali 

teritoriebis gadanawilebisas. kerZod saqarTvelosa da somxeTs Soris sadao iyo ar-

taanisa da olTisis yofili okrugebi.2 miuxedavad imisa, rom TurqeTis Semadgenlobi-

dan sabWoTa kavSiris SemadgenlobaSi tao-klarjeTis da lazeTis teritoriis gadasvla 

jer realurad ar idga, sabWoTa saqarTvelosa da sabWoTa somxeTs Soris uTanxmoeba 

kargis mimaniSnebeli ar iyo.  

berlinis (potsdamis) konferencias samwuxarod tao-klarjeTisa da lazeTis Tur-

qeTisaTvis CamorTmevis sakiTxi ar gadauwyvetia. konferenciam mTeli yuradReba evropa-

Si sazRvrebis dadgenas dauTmo. miuxedavad amisa, ioseb stalini sakiTxs daxurulad 

ar aRiarebda, rac sul male gaxda cxadi. 1945 wlis 14 dekembers gazeT `komunistSi“ 
gamoqveynda simon janaSiasa da niko berZeniSvilis werili `TurqeTisadmi Cveni kanonie-

ri pretenziebis Sesaxeb“.3 15 dekembers werilis sruli rusuli Targmani gamoqveynda 

gazeTSi `Заря Востока“.4 sul male, 1945 wlis 20 dekembers simon janaSias da niko 

berZeniSvilis werili gadaibeWda gazeTebSi `Правда“ da `Известия~, xolo 22 dekem-

bers gazeTSi `Правда Украины“.  

simon janaSiasa da niko berZeniSvilis werilis `TurqeTisadmi Cveni kanonieri 

pretenziebis Sesaxeb“ gamoqveynebis droisaTvis (1945 wlis dekemberi) sabWoTa kavSir-

TurqeTis urTierToba uaRresad daZabuli iyo. TurqeTis mTavroba, qveynis mTeli poli-

tikuri speqtri, patriotulad ganwyobili mosaxleoba mtkivneulad aRiqvamda sabWoTa 

kavSiris politikuri xelmZRvanelobis teritoriul pretenziebs TurqeTisadmi, aseve 

sabWoTa mTavrobis moTxovnas bosforisa da dardanelis sruteebis reJimis gadasinjvas-

Tan dakavSirebiT. amitom iyo, rom berlinis (potsdamis) konferenciis (1945 wlis iv-

lis-agvisto) Semdgomi periodi sabWoTa kavSir-TurqeTis urTierTobaSi seriozuli da-

ZabulobiT aRiniSna. 1945 wlis 6 dekembers gazeTSi `Правда“ gamoqveynda SeniSvna 

`Фашистские бесчинства в Стамбуле~.5 
simon janaSiasa da niko berZeniSvilis werilis gamoqveynebidan meore dRes, 1945 

wlis 15 dekembers, gazeTi `Правда“ kvlav ubrundeba stambolis demonstracias¬da am-

jerad aqveynebs masalas saTauriT `По поводу демонстрации в Стамбуле“.6 
saqarTvelos politikurma xelmZRvanelobam, cxadia, moskovis miTiTebis Tanaxmad, 

daiwyo sazogadoebrivi azris damuSaveba, gamoqveynda gamoCenil qarTvel mecnierTa ga-

moxmaurebebi simon janaSiasa da niko berZeniSvilis werilze. kerZod, gamoxmaurebebi 

gamoaqveynes (CamovTvliT qronologiuri TanmimdevrobiT): 

1. profesorma arnold Ciqobavam.7 
2. amierkavkasiis muslimTa sasuliero sammarTvelos wevrma, aWaris yadma rasix 

suleimanis Ze beriZem.8 

3. sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqma kalistrate cincaZem.9  

4. profesorma sergi jiqiam.1 

                                                           
1 Территориальные претензии СССР к Турции._ http://ru. wikipedia.org/wiki. 
2 Территориальные претензии СССР к Турции._ http://ru. wikipedia.org/wiki. 
3 gazeTi `komunisti~, 1945, 14 dekemberi, #246, gv. 3. 
4 Газета  `Заря Востока“, 1945, 15 декабря, #247, стр. 3. 
5 Внешняя политика СССР. Сборник документов. Том VI. Москва, 1947, стр. 99-100. 
6 Внешняя политика СССР. Сборник документов. Том VI. Москва, 1947, стр. 101. 
7 Газета `Заря Востока~, 1945, 20 декабря, #250, стр. 3. 
8 gazeTi `komunisti~, 1945, 28 dekemberi, #256, gv. 3. 
9 gazeTi `komunisti~, 1946, 8 ianvari, #6, gv. 3. 
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5. profesorma d. zavrievma.2 
6. profesorebma nadim niJaraZem, jemal noRaidelma, memed stamboliSvilma da xu-

sein axvledianma.3 

7. profesorma eqvTime TayaiSvilma.4 

aqve gvinda aRvniSnoT, rom saqarTvelos politikuri xelmZRvanelobis dakveTiT 

Seiqmna, magram ar gamoqveynebula kidev erTi narkvevi. es aris akademikos aleqsandre 

javaxiSvilis naSromi `samxreT-dasavleTi saqarTvelo vaxuSti bagrationis aRwerilo-

biT“. es narkvevi mecniers 1946 wlis 7 ianvars dausrulebia da saqarTvelos komunis-

turi partiis (b) centraluri komitetisaTvis warudgenia.5 

1946 wlis 25 Tebervals saqarTvelos komunisturi partiis (b) centraluri ko-

mitetis pirveli mdivani kandid Carkviani moxsenebiT gamovida saqarTveloSi sabWoTa 

xelisuflebis damyarebis¬25 wlisTavTan dakavSirebiT. moxsenebis teqsti daibeWda ga-

zeTSi `Правда“. kandid Carkviani Seexo TurqeTis mier mitacebul saqarTvelos isto-

riul teritoriasac.6 

gazeT `pravdaSi~ sabWoTa saqarTvelos politikuri lideris kandid Carkvianis im 

moxsenebis dabeWdva, romelSic yovelgvari Sefarvis gareSe iyo saubari TurqeTis mier 

mitacebul qarTul teritoriebze, imis maniSnebeli iyo, rom sabWoTa kavSiris politi-

kuri xelmZRvaneloba berlinis (potsdamis) konferenciis Semdegac igive azrze rCeboda 

_ TurqeTisadmi teritoriul pretenziebs dRis wesrigidan ar xsnida. cxadia, kandid 

Carkvianis moxsenebaSi arc masalis da arc Sefasebebis mxriv simon janaSiasa da niko 

berZeniSvilis werilidan gansxvavebuli araferia. kandid Carkvianis moxseneba politi-

kuri dokumenti iyo da igi sabWoTa kavSiris politikuri xelmZRvanelobis pozicias 

gamoxatavda.  

akademikos simon janaSiasa da akademikos¬niko berZeniSvilis werils `TurqeTisad-

mi Cveni kanonieri pretenziebis Sesaxeb“, uwmidesisa da unetaresis, sruliad saqarTve-

los kaTolikos-patriarqis kalistrates (cincaZe) gamoxmaurebas, aseve qarTveli mecni-

erebis (eqvTime TayaiSvilis, sergi jiqias, arnold Ciqobavas da sxv.) werilebs didi 

saerTaSoriso rezonansi hqonda. gansakuTrebiT aRSfoTebiT Sexvdnen qarTvel mecnierTa 

werilebs TurqeTSi.7 
sainteresoa, rom TurqeTis gardaUucxoeTis sxvadasxva qveynebis presaSi daibeWda 

gamoxmaurebebi qarTveli mecnierebis naSromebze, magaliTad, am sakiTxs gamoexmaura in-

glisis, aSS-is, safrangeTis, kanadis, egviptis, indoeTis, daniis, braziliis, Sveicariis, 

fineTis, italiis presa.8 
ioseb stalini rom TurqeTisadmi adre wayenebul teritoriul pretenziebze ua-

                                                                                                                                                                                                 
1 gazeTi `komunisti~, 1946, 29 ianvari, #21, gv. 3. 
2 gazeTi `komunisti~, 1946, 3 marti, #46, gv. 3. 
3 gazeTi `komunisti~, 1946, 7 maisi, #91, gv. 3. 
4 gazeTi `komunisti~, 1946, 25 maisi, #104, gv. 3-4; 26 maisi, #105, gv. 2-3. 
5 saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivi (II), fondi 14, aRwera 20, saqme 353, furclebi 

1-14 (gamoqveynebulia: vaxtang guruli, levan jiqia. akademikos aleqsandre javaxiSvilis naSromi 

`samxreT-dasavleTi saqarTvelo vaxuSti bagrationis aRwerilobiT~. _ `macne~, saqarTvelos mecnierebaTa 

erovnuli akademiis istoriis, arqeologiis, eTnologiisa da xelovnebis istoriis seria, #1, 2012, gv. 

118-125). 
6 Газета `Правда~, 1946, 25 февраля, №48, стр. 2. 
7 saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivi (II), fondi 14, aRwera 20, saqme 253, furceli 

62-67. 
8 saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivi (II), fondi 14, aRwera 20, saqme 253, furceli 

76-84. 
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ris Tqmas ar apirebda, es kargad Cans sabWoTa kavSiris sagareo saqmeTa saministros 

vrcel gancxadebaSi, romelic 1946 wlis 28 seqtembers gamoqveynda gazeT `pravdaSi“. 

amerikeli istorikosi eduard marki amtkicebs, rom sabWoTa kavSir-TurqeTis urTier-

Tobam 1946 wlis agvistoSi iseT kritikul zRvars miaRwia, rom amerikis SeerTebulma 

Statebma seriozulad daiwyo mzadeba sabWoTa kavSiris winaaRmdeg atomuri omisaTvis. 

sabWoTa kavSiris politikurma xelmZRvanelobam igrZno Seqmnili safrTxe da ukan dai-

xia. viaCeslav molotovi mogvianebiT acxadebada: `Хорошо, что вовремя отступили“.1 
zemoT motanili masalis analizis Sedegad naTeli xdeba, Tu ratom ar iyo moxse-

nebuli arc erT dokumentSi tao-klarjeTisa da lazeTis sakiTxi. TurqeTis Semadgen-

lobidan sabWoTa kavSiris SemadgenlobaSi tao-klarjeTisa da lazeTis gadasvlis sa-

kiTxTan SedarebiT sabWoTa kavSiris politikuri xelmZRvanelobisaTvis gacilebiT 

mniSvnelovani iyo sxva sakiTxebi, Tundac bosforisa da dardanelis sruteebis reJimis 

Secvlis sakiTxi. ioseb stalinma Seqmnil viTarebaSi ukan daixia da TurqeTs mxolod 

bosforisa da dardanelis sruteebis momaval reJimTan dakavSirebiT uyenebda pretenzi-

ebs. ase rom, 1945-1946 wlebSi Seqmnil viTarebaSi tao-klarjeTisa da lazeTis Tur-

qeTis Semadgenlobidan sabWoTa kavSiris SemadgenlobaSi gadasvla, ioseb stalinis sur-

vilis miuxedavad, ararealuri iyo. sabWoTa kavSiris geostrategiuli interesebi, 

upirveles yovlisa, sxva ufro mniSvnelovani sakiTxebis gadaWras iTvaliswinebda.  

sabWoTa kavSir-TurqeTis urTierToba 1946 wlis Semdeg winaaRmdegobrivad viTar-

deboda. ioseb stalini realobas Seegua _ tao-klarjeTisa da lazeTis dabrunebaze xe-

li aiRo, Tumca TurqeTTan urTierTobis mogvarebas ar Cqarobda. ioseb stalinis gar-

dacvalebis Semdeg sabWoTa kavSiris axalma politikurma xelmZRvanelobam miiRo ga-

dawyvetileba sabWoTa kavSirsa da TurqeTs Soris daZabuli urTierTobis mogvarebis 

Sesaxeb. 1953 wlis 30 maiss sabWoTa kavSiris sagareo saqmeTa saministrom sagangebo 

notiT TurqeTis mTavrobas acnoba, rom sabWoTa mTavroba uars ambobda TurqeTisadmi 

adre wayenebul teritoriul pretenziebze.2 tao-klarjeTisa da lazeTisaTvis ocdacx-

rawliani (1944-1953 ww.) daZabuli brZola uSedegod damTavrda.  

did saxelmwifoTa nebiT dakanonebuli usamarTloba usamarTlobadve darCa. saqar-

Tvelos bedi did saxelmwifoTa urTierTobebSi wydeboda, qarTveli eris interesebi 

did politikas Seewira. 

 

 

 
Levan Jikia 

Saint Andrew the First Called Georgian University of the Patriarchate of Georgia 

TAO-KLARJETI AND LAZETI ISSUE IN THE INTERNATIONAL RELATIONS 

 (1944-1953) 

RESUME 

 

At the final stage of the World War II the Soviet Union, Great Britain and the USA were 

preparing for re-distribution of the world. From July 17 to August 2, 1945 the Berlin (Potsdam) 

Conference of Alliance was being held. In the agenda of the Meeting of July 22 Conference the 

issue on Turkey was taken according to the demand of the Soviet Union. At the meeting the Soviet 

Union very obviously without concealing set the issue on reconsidering the Soviet Union-Turkey 

                                                           
1 Территориальные претензии СССР к Турции._ http://ru. wikipedia.org/wiki. 
2 Заявление советского правительства правительству Турции от 30 мая 1953 года._ http://www. 

obraforum.ru/pdf/fourth.pdf. 
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state border. Viacheslav Molotov, People’s Commissar of Foreign Affairs of the Soviet Union had 

presented a map of the territories captured by Turkey to the Conference. It is unknown for us what 

areas the map included though in the text of Viacheslav Molotov’s speech the territories captured 

by Turkey are considered the following: Karsi, Artvini and Artaani i.e. Tao-Klarjeti and Lazeti. 

In spring 1944 Simon Janashia, the academician, wrote the work ~К вопросу о грузинских 

территориях включенных в состав Турции“ (on the issue of Georgian Territories included 

in Turkey) in Russian on base of the order of Georgian politician government of the SU. In the 

work Simon Janashia confirms legitimacy of taking back Georgian territories existing in Turkey. 

The letters with analogue contents were published by Professor Arnold Chikobava, the member of 

Ecclesiastical Department of Muslims of Transcaucasia, Rasikh patronymic Suleiman Beridze, 

Islamic Judge of Adjara; Kalistrate Tsintsadze, Catholicos-Patriarch of the whole Georgia; 

Professor Sergi Jikia; Professor D. Zavriev; Professors Nadim Nizharadze, Jemal Noghaideli, 

Memed Stambolishvili and Khusein Akhvlediani.  

Powerful states, especially the USA and Great Britain, opposed the request of political 

government of the Soviet Union on reconsidering Turkey state borders. American historian Edward 

Mark affirms that the Soviet Union-Turkey relations reached such a critical peak in August 1946 

that the USA seriously launched preparing for atomic war against the Soviet Union. Political 

government of the Soviet Union predicted the existing threat and retreated. Later Viacheslav 

Molotov announced: „It is good that they retreated on time“.  

After death of Joseb Stalin new political government of the Soviet Union made decision on 

settling tensed relations between the Soviet Union and Turkey. On the 30th of May, 1953 Ministry 

of Foreign Affairs of the SU specially informed Turkey government that the soviet government 

denied the territorial claims put forward earlier. 39 year-tensed struggle (1944-1953) for Tao-

Klarjeti and Lazeti ended without a result. 
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Tamar anTaZe 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelmwifo universiteti 

 

  

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis Seswavlis periodizacia da pirveli 

nabijebi 

 

 

winamdebare statia miznad isaxavs skandinaviis qveynebis istoriis gaSuqebas qarTul 

istoriografiaSi. am sakiTxis ganxilva qarTuli istoriografiis erT-erTi sufTa fur-

clis Sevsebis saSualebas iZleva, rac am Temis kvlevis aqtualobas ganapirobebs. qarTvel 

avtorTa mier skandinaviis istoriis sakiTxebis ganxilva dRemde ar yofila Seswavlili. 

winamdebare statia am sakiTxis gaSuqebis pirvel mcdelobad gvevlineba da warmodgenas 

gviqmnis imis Taobaze, Tu ra kuTxiT ganixilavda qarTuli istoriografia skandinaviis is-

toriis sakiTxebs da perspeqtivaSi rogor unda gaSuqdes es Tematika.  

Sesaswavli sakiTxi scildeba erTi samecniero statiis CarCoebs da mas SeiZleba mci-

re monografiac mieZRvnas. amitom winamdebare statiaSi yuradRebas mivapyrobT or moments 

_ sakiTxis periodizaciasa da skandinaviis qveynebis axali istoriis gaSuqeba-populariza-

ciis pirvel mcdelobebs saqarTveloSi. ar SevexebiT skandinaviis qveynebis Sua saukuneebis 

istoriis sakiTxTa ganxilvas qarTul istoriografiaSi. es Tematika profesor merab ka-

landaZis kvlevis sagania. 

mosazreba, romlis Tnaxmad, saqarTveloSi gasabWoebamde am sferoSi araferi gakeTe-

bula, simarTles ar Seesabameba. skandinaviis qveynebis istoriis Sesaxeb pirvel mwir in-

formacias jer kidev saqarTvelos gasabWoebamde vawydebiT. am informaciis simwiris miuxe-

davad, misTvis gverdis avla swori ar iqneba da am sakiTxze srulyofil, amomwurav, war-

modgenas ver Segviqmnis. saqme gvaqvs skandinaviis istoriis popularizaciis pirvel mcde-

lobasTan, romlis Seufasebloba sruliad umarTebulo iqneboda. 

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis popularizacia dasavleT evropisa da 

amerikis istoriis popularizaciasTan SedarebiT, bevrad ufro mokrZalebulad gamoiyure-

ba. es advilad aixsneba sruliad cxadi mizezis gamo. skandinaviis qveynebis istorias ar 

hqonda imdenad farTo rezonansi da is gacilebiT ufro lokalur xasiaTs atarebda, vid-

re zemoxsnebul regionTa qveynebis istoria. Sesabamisad, qarTuli sazogadoebis TvalSi 

skandinaviis qveynebis istoria naklebad saintereso Canda. 

gasabWoebis Semdeg skandinaviis qveynebis istoriis sakiTxebma met-naklebad miipyro 

specialistTa yuradReba, magram aq idga istoriis marqsistuli TvalTaxedviT Sefasebis 

problema. sabWoTa saqarTveloSi SemuSavebuli msoflio istoriis Seswavlis koncefcia 

seriozuli koreqtivebis Setanas saWiroebs misi ukiduresad politizebuli da ideologi-

zebuli xasiaTis gamo. prof. m. kalandaZem aRniSnuli sakiTxis axleburi xedva SemogvTava-

za. romelic am sferoSi 1918-1921 wlebSi arsebuli saqarTvelos suverenuli respubli-

kis mier Setanili wvlilis warmoCenazea orientirebuli. es wvlili qarTul sabWoTa is-

toriografiaSi Segnebulad iyo miCqmaluli da faqtobrivad amoSlili. prof. m. kalanda-

Zis Zalisxmeva am viTarebis gamosworebisken aris mimarTuli.1 Cven savsebiT viziarebT mise-

                                                           
1 kalandaZe m., safrangeTis didi revoluciis agraruli kanonmdeblobis Seswavla saqarTveloSi, 

Tb., 2006; kalandaZe m., msoflio istoriis periodizacia qarTul istoriografiaSi, Tb., 2007; kalandaZe 

m., qarTuli medievistikis saTaveebTan, Tb., 2009; kalandaZe m., istoriografiuli etiudebi, nawili 

pirveli, Tb., 2011; kalandaZe m., amerikis SeerTebuli Statebis axali istoriis Seswavla saqarTveloSi, 



 

167 

 

ul xedvas da amjerad mas ganvavrcobT saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis ga-

Suqebisa da popularizaciis sakiTxebze. m. kalandaZiseuli xedva namdvilad axleburia, mas 

gamokveTilad polemisturi muxti gaaCnia da is miznad isaxavs msoflio istoriisadmi 

marqsistul-leninisturi midgomis argumentirebulad gabaTilebas. 

 

* * * 

statiis Tematikis ganxilvisas, pirvel rigSi, SevexebiT sakiTxis periodizacias. sa-

qarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis sakiTxebiT dainteresebas Tavisi warsuli ga-

aCnia, romelic ufro xangrZliv periods moicavs, vidre es aqamde miiCneoda. pirveli nabi-

ji skandinaviis qveynebis istoriis popularizaciis gzaze gadaidga ara sabWoTa periodis 

qarTul istoriografiaSi, rogorc amas didi xnis ganmavlobaSi gvimtkicebdnen, aramed 

jer kidev saqarTvelos gasabWoebamde. am faqtis Seufasebloba gaumarTlebelia da qarTu-

li istoriografiis adekvatur suraTs ver gvixatavs.  

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebam evolucia ganicada da is 

sulac ar atarebda iseT erTgvarovan xasiaTs, rogorc es mkvlevarebs didi xnis ganmav-

lobaSi esaxebodaT. vgulisxmobT sakiTxis periodizacias, romlis gaSuqeba, aqtualurad 

gvesaxeba. saqme is gaxlavT, rom umTavresad, sabWoTa ideologiis wyalobiT, saqarTveloSi 

skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebis saerTo suraTi da periodizacia gamrudebu-

li iqna. Cven vcadeT gamogvesworebina es Seusabamoba da aRgvedgina istoriuli realoba.  

am sakiTxis kvlevisas yvelaze ufro rTul aspeqtad pirveli periodis gansazRvra 

gvesaxeba. vfiqrobT, es garemoeba Cven mier sakvlevi sakiTxis Sesaxeb arsebuli informaci-

is simwiriTaa gapirobebuli. aRniSnuli sakiTxis periodizacias erTi Tavisebureba axasia-

Tebs _ is aSkarad scildeba wminda akademiur CarCoebs da mas mkveTrad gamosaxuli poli-

tikur-istoriuli sarCuli uZevs safuZvlad. aseTia Cven mier sakvlevi sivrcis  mocemu-

loba. 

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebis aTvlis wertilad, al-

baT, ufro marTebuli iqneba miviCnioT ara sabWoTa periodis qarTuli istoriografia, 

aramed XX saukunis dasawyisi, rodesac Cndeba pirveli sporaduli cnobebi skandinaviis 

qveynebis istoriis Sesaxeb. am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs Targmnili literatura, 

romelic im dros arsebuli vakuumis Sevsebis erT-erTi gzaa da saqarTvelos suverenul  

respublikaSi 1918-1921 wlebSi gamosuli axali istoriis pirveli erovnuli saskolo sa-

xelmZRvaneloebi. es im periodis qarTuli istoriografiis warmateba iyo da amis ugule-

belyofa swori ar iqneboda. ra Tqma unda, es masala Zalze mcirea, magram misi Seufaseb-

loba mizanSeuwonelia. savsebiT viziarebT prof. merab kalandaZis mosazrebas, rom aqcenti 

unda gakeTdes arsebuli masalis ara raodenobaze, aramed xarisxze.1 am mxriv, zemoxsenebu-

li Targmnili literatura da saxelmZRvaneloebi namdvilad qebas imsaxurebs.  

skandinaviis qveynebis mimarT interesi yvelaze ufro mkafiod 1918-1921 wlebSi sa-

qarTvelos suverenul respublikaSi gamocemul axali istoriis pirvel erovnul saskolo 

saxelmZRvaneloebSi gamoikveTa. saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriiT daintereseba 

pirobiTad sam periodad SeiZleba daiyos, rasac mkveTrad gamokveTili politikuri-isto-

riuli foni aqvs. 

                                                                                                                                                                                                 
Tb., 2015; kalandaZe m., dimitri uznaZe, safrangeTis did revoluciaze da napoleonze, Tb., 2016; 

kalandaZe m., suverenul saqarTvelos respublikaSi 1918-1921 wlebSi gamosuli msoflio istoriis 

pirveli erovnuli saskolo saxelmZRvaneloebi, analebi, 13, Tb., 2017; kalandaZe m., saqarTveloSi 

msoflio istoriis Seswavlis evolucia, macne, istoriis seria, №1-2, 2016. 
1 kalandaZe m., dasax., naSr. Tb., 2011. kalandaZe m., istoriografiuli etiudebi, nawili meore, Tb., 

2019. 



 

168 

 

ra adgili SeiZleba mivuCinoT arsebul mcire informacias saqarTveloSi skandinaviis 

qveynebis istoriis popularizaciis saqmeSi? miuxedavad am  informaciis simwirisa, Cveni 

mosazrebiT, XX saukunis dasawyisi, kerZod,  1900-1921 wlebis monakveTi, pirobiTad, sa-

qarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis popularizaciis pirvel periodad SeiZleba iq-

nas moazrebuli. amgvari midgomisas saqarTveloSi  skandinaviis qveynebis istoriis popu-

larizacia sam - gasabWoebamdel, sabWoTa da postsabWoTa periodad iyofa. es gaxlavT er-

Ti versia. SesaZlebelia, warmovadginod periodizaciis  meore alternatiuli versiac, 

kerZod, XX saukunis dasawyisSi pirvelad dafiqsirebuli mwiri informacia saqarTveloSi 

skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebis erTgvar ganacxadad, garkveul wilad Sesav-

lad SeiZleba iqnas aRqmuli. am versiis mixedviT sakvlevi sakiTxi or - sabWoTa da pos-

tsabWoT periodad daiyofa. aRsaniSnavia, rom orive versias aqvs arsebobis ufleba, Tumca 

Cveni mosazrebiT, skandinaviis qveynebis istoriis Sesaxeb gasabWoebamdel periodSi arsebu-

li informacia, misi simwiris miuxedavad, namdvilad Rirebulia. ase rom, ufro marTebuli 

iqneba gansaxilveli sakiTxis istoria warmovadginod sam da ara or periodad.  

skandinaviis qveynebis istoriis Seswavla da popularizacia sabWoTa periodis qar-

Tul istoriografiaSi (1921-1991) saintereso da aqtualuri sakiTxia. saqme exeba sabWoTa 

istoriografiis mier skandinaviis istoriis sakiTxTa Sefasebas. es sulac ar gaxlavT 

iseTi advili saqme, rogorc erTi SexedviT SeiZleba Candes. Tema aris rTuli da mraval-

waxnagovani. misi erTmniSvnelovnad dadebiTi an uaryofiTi Sefaseba sakmarisi ver iqneba da 

aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb srulyofil da amomwurav, warmodgenas ver Segviqmnis.1 

sabWoTa istoriografiis gawonasworebuli Sefasebis mcdelobad gvevlineba prof. me-

rab kalandaZis pozicia. mkvlevari cdilobs Tavidan aicilos orive ukiduresoba, sabWoTa 

istoriografiis apologeturi an piriqiT, damakninebeli Sefaseba. is miiswrafvis gamokve-

Tos Sualeduri gza, romelic saSualebas iZleva warrmoCndes sabWoTa istoriografiis 

SuqCrdilebi da aixsnas amgvari palitris motivacia. Cven es mosazreba skandinaviis qveyne-

bis istoriis popularizacias mivusadageT. sabWoTa periodis qarTul istoriografiaSi 

skandinaviis qveynebis istoriis gaSuqebam samecniero-popularuli elferi SeiZina, magram 

calmxrivi xasiaTi miiRo da erT viwrodogmaturad gagebuli marqsistul-leninuri ideo-

logiis yalibSi aRmoCnda moqceuli. empiriis, faqtologiis, doneze progresi aSkaraa da 

amis gverdis avla,  cxadia, umarTebulo iqneba. es medlis erTi mxarea, romelsac gaaCnia 

meore mxarec - viwrodogmaturad gagebulma marqsistul-leninuri ideologiis monopoli-

is damyarebam ganapiroba sabWoTa periodis qarTuli istoriografiis Teoriuli da meTo-

dologiuri TvalsazrisiT gauferuleba. es Cixuri gza iyo, ramac  sabWoTa istoriogra-

fiis krizisi gamoiwvia.2 

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriis Seswavla-popularizaciis, mesame perio-

di mkveTrad gamokveTil qronologiur, CarCoebSia moqceuli da is postsabWoTa epoqis 

qarTul realobasTan asocirdeba. es periodi iwyeba XX saukunis adreul 90-ian wlebSi 

sabWoTa kavSiris daSlis Semdeg da dRemde grZeldeba.  postsabWoTa periodis qarTuli 

istoriografia cdilobs daZlios marqsistul-leninuri istoriografiis mier danatovari 

arasaxarbielo memkvidreoba. amgvari tendencia, cxadia, Rirsebas matebs Tanamedrove qar-

                                                           
1 kalandaZe m., istoriografiuli etiudebi, nawili meore, Tavi pirveli. 
2 kalandaZe m., sabWoTa periodis qarTuli istoriografiis SefasebisaTvis, ivane javaxiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti. humanitarul mecnierebaTa fakulteti. msoflio 

istoriis instituti, axali da uaxlesi istoriis kaTedra. VIII safakulteto konferencia, Tb., 2015; 

kalandaZe m., dasavleT evropis Sua saukuneebis da axali istoriis Seswavla saqarTveloSi XX saukunis 

pirvel naxevarSi, Tb., 1999; kalandaZe m., profesori uSangi sidamoniZe, Tb., 2004; kalandaZe m., 

istoriografiuli etiudebi, nawili meore, Tb., 2019, Tavi pirveli. 
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Tul istoriografias da yuradsaRebia mkvlevarTa mier. am periodSi gamoqveynebuli naSro-

mebi aRniSnuli problemis normalur mecnierul kalapotSi dabrunebis gzaze gadadgmul 

pirvel mokrZalebul nabijebad SeiZleba iqnas aRqmuli.  

am statiaSi yuradRTReba ZiriTadad mipyrobilia gasabWoebamdel saqarTveloSi skan-

dinaviis qveynebis istoriis Seswavla-popularizaciis sakiTxze. 

 

* * * 

saqarTveloSi skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebis aTvlis wertilad XX 

saukunis dasawyisi SeiZleba iqnas miCneuli. is qronologiurad moicavs 1900-1921 wlebis 

periods. rogorc ukve aRvniSneT, es monakveTi SeiZleba moazrebuli iqnas saqarTveloSi 

skandinaviis qveynebis istoriiT dainteresebis pirveli periodad. Tavis mxriv, is kidev Se-

iZleba davyoT or qveperiodad. maT Soris niSansvetad, bunebrivia, gvevlineba 1918 weli, 

rodesac saqarTvelom damoukidebloba aRidgina. es periodi orad  iyofa: esaa 1900-1918 

wlebi da saqarTvelos suverenuli respublikis arsebobis wlebi, (1918-1921). faqtobri-

vad, es gaxlavT sakiTxis Sida periodizacia.  

pirveli sporaduli cnobebi skandinaviis qveynebis istoriis Sesaxeb saqarTveloSi 

XX saukunis dasawyisSi Cndeba. aman ZiriTadad gamoZaxili Targmnil literaturaSi hpova. 

saqarTvelos suverenul respublikaSi es interesi kidev ufro gaizarda da umTavresad, 

sacnobaro literaturaSi, axali istoriis pirvel erovnul saskolo saxelmZRvaneloebSi 

aisaxa.  

1918 wlamde skandinaviis qveynebis istoriis Sesaxeb TiTqmis araferi dawerila. am 

fonze erTgvar bednier gamonaklisad SeiZleba miviCnioT saukunis gariJraJze 1900 wels 

gamosuli wigni SvedeTis mefe gustav vazaze.1 amgvari arCevani, cxadia, sayuradReboa da 

pirvel yovlisa, erovnul-ganmaTavisuflebel suliskveTebasTan asocirdeba. es Targmani 

garkveulwilad avsebs im vakuums, romelic am sferos Sesaxeb qarTul literaturaSi ar-

sebobda. Sesabamisad, Targmnili literaturis Seufasebloba mizanSewonili ver iqneba. 

prof. merab kalandaZem TrgmaniT vakuumis Sevsebas „koWli gamosavali“ uwoda. am wignis 

Targmna, Cveni azriT, savsebiT logikuri Canda im periodis qarTuli istoriografiis fon-

ze, rodesac skandinavuri problematikis Sesaxeb qarTul enaze TiTqmis araferi iyo dawe-

rili. gustav vazas Sesaxeb dawerili wignis Targmani exmianeboda qarTuli sazogadoebis 

didi nawilisTvis axlobel erovnul-gamaTavisuflebel ganwyobas. am Targmanis gamocema 

udavod win gadadgmuli nabiji iyo da faqtobrivad warmoadgenda skandinaviis qveynebis is-

toris popularizaciis pirvel Tu ara, erT-erT pirvel mcdelobas. 

SvedeTis mefe gustav pirveli vaza (1523-1560) SvedeTis axal istoriaSi erT-erTi 

kolorituli figura iyo. mis saxelTan asocirdeba SvedeTis saxelmwifos damoukideblo-

bis aRdgena, erovnuli centralizebuli saxelmwifos Camoyalibeba da ganviTareba. man gaa-

Tavisufla Tavisi samSoblo SvedeTi danielTa batonobisgan. misi ZalisxmeviT 1523 wels 

faqtobrivad daiSala kalmaris unia2 (am uniam oficialuri arseboba Sewyvita 1570 wels).  

gustav vazas Sesaxeb arsebuli wignis qarTulad Targmanis mizezi, pirvel yovlisa, 

am mefis saqmianobaSi Zevs. qarTuli sazogadoebis TvalSi misi mTavari damsaxureba erov-

nul-ganmaTavisuflebel moZraobasTan iyo dakavSirebuli. mas aRiqvamdnen rogorc daniele-

bis winaaRmdeg brZolis mTavar sulisCamdgmelsa da gmirs. gustav pirveli vazas moRvawe-

obis dadebiTi Sefaseba, cxadia, SemTxveviTi ar unda iyos, cariel niadagze ar aRmocenebu-

la da albaT umTavresad mTargmnelis (misi vinaoba gamocemaSi miTiTebuli ar aris) prog-

                                                           
1 gustav-vaza, Tb., 1900. 
2 История Швеции, М., 1974. gv. 149-170. 
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resul-liberaluri SexedulebebiT aixsneba. didad savaraudoa, rom am wignis Targmani 

erovnulma muxtma ganapiroba. Cveni varaudiT is gustav vazas rogorc erovnul-ganmaTavi-

suflebeli moZraobis mTavar sulisCamdgmels da liders pativs miagebda da simpaTiiT 

ekideboda.1 

gasabWoebamde qarTul istoriografiaSi skandinaviis qveynebis istoriis populariza-

cia piks aRwevs saqarTvelos suverenul respublikaSi (1918-1921). skandinaviis qveynebisad-

mi interesma samecniero-popularuli xasiaTi SeiZina da umTavresad, aisaxa im wlebSi ga-

mosul sacnobaro literaturasa da axali istoriis pirvel erovnul saskolo saxel-

mZRvaneloebSi. es am periodis qarTuli istoriografiis fonze seriozuli wingadadgmuli 

nabiji da siaxle iyo. Seiqmna pirveli precedenti  am mimarTulebiT qarTul istoriogra-

fiaSi arsebuli vakuumis Sevsebis saqmeSi. es ki imdroindeli qarTuli istoriografiis 

warmateba iyo da amis ugulebelyofa gaumarTlebelia. dargis istoriidan 1918-1921 wle-

bis monakveTis eliminireba gansaxilvel sakiTxs mrude sarkeSi aireklavs da arasrulyo-

filad warmoaCens.  

1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respublikaSi gamocemul axali istoriis 

pirvel erovnul saskolo saxelmZRvaneloebSi warmodgenilia mcire informaciiT skandina-

viis qveynebis, saxeldobr SvedeTis istoriis Sesaxeb. SvedeTis istoriis win wamoweva, ra 

Tqma unda, SemTxveviTi ar gaxlavT da es advili gasagebia: XVI saukunidan moyolebuli 

swored, SvedeTi asrulebda skandinaviaSi regionuli lideris rols. SvedeTis istoriis 

sakiTxebi ufro aqtualuri Canda da lokaluri xasiaTiT ar gamoirCeoda. SvedeTi aqtiu-

rad aRmoCnda Cabmuli evropul politikaSi.2 

pirvel erovnul qarTul saskolo saxelmZRvaneloebSi skandinaviis qveynebis istori-

is gaSuqebas erTi Tavisebureba axasiaTebs - umTavresad aqcenti keTdeba ara skandinaviis 

qveynebis istoriis kompleqsur ganxilvaze, aramed calkeuli qveynebis, konkretulad, Sve-

deTis istoriis sakvanZo momentebze, aqtualur sakiTxebze. zemoxsenebul mizezTa gamo, am-

gvari midgoma safuZvels moklebuli sulac ar Cans da is advilad gasagebia. pirvel 

erovnul saskolo saxelmZRvaneloebSi warmodgenil mcire informacias, upirveles yovli-

sa, wminda SemecnebiTi datvirTva gaaCnda da qarTul sazogadoebas, pirvel rigSi ki - mos-

wavle axalgazrdobas akvalianebda da SvedeTis istoriis aqtualur sakiTxTa Sesaxeb zo-

gad warmodgenas uyalibebda. SeiZleba iTqvas, rom am saxelmZRvaneloebma kulturtrege-

rul misias met-naklebad gaarTves Tavi.  

dasawyisi namdvilad ar iyo urigo. pirveli nabijebi kargad gaiTvala da  gadaidga.  

gakeTda is, risi gakeTebac moeswro. gakeTebulis simciris miuxedavad, es ar iyo patara 

saqme da misTvis gverdis avla araswori iqneba. mTavari xarisxia da ara raodenoba. im eq-

stremalur viTarebaSi, drois mcire monakveTSi, faqtobrivad, caitnotSi metis gakeTeba 

ubralod veRar moeswreboda. 

saqarTveloSi am mimarTulebis ganviTareba aRmavali xaziT mimdinareobs da is aravi-

Tar regressa da stagnacias ar ganicdis. aranair wyvetas, Cavardnas, am sferoSi adgili 

ar hqonia. sapirispiro mosazreba realur viTarebasTan Seusabamo iqneboda. 

ar SevcdebiT Tu vityviT, rom 1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respubli-

kaSi skandinaviis qveynebis istoriis Seswavlis, popularizaciis saqmem kidev erTi nabijiT 

waiwia win da progresi ganicada. am TvalsazrisiT, yuradRebas ipyrobs im periodSi gamo-

suli axali istoriis pirveli erovnuli saskolo saxelmZRvaneloebi. rogorc zemoT iT-

qva, iq moiZieba garkveuli informacia skandinaviis qveynebis, konkretulad ki SvedeTis is-

                                                           
1 m. kalandaZe, skandinaviis qveynebis istoriis popularizaciis erTi mcdeloba. xelnaweri, 

ibeWdeba. 
2 История Швеций, т. 1. М., 1974. gv. 166-170. 
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toriis Sesaxeb. es masala sakadrisadaa Sesafasebeli. aq mkacri mecnieruli kriteriumi 

sazomad namdvilad ar gamodgeba. avtorTa winaSe gacilebiT ufro mokrZalebuli amocana 

idga da mas wminda SemecnebiTi datvirTva gaaCnda. dasaxul amocanas saxelmZRvaneloTa 

Semdgenlebma namdvilad gaarTves Tavi. gasaTvaliswinebelia, rom manamde am mimarTulebiT 

praqtikulad araferi iyo gakeTbuli. es garemoeba ukeT warmogviCens xsenebul saxelmZRva-

neloTa rols. isini daiwera imJamindeli qarTuli istoriografiis fonze, rodesac skan-

dinaviis qveynebis, Tundac SvedeTis istoriis Sesaxeb, qarTul enaze TiTqmis araferi iyo 

dawerili, da cxadia, amgvari saxelmZRvaneloebiT nabiji win gadaidga. 

axla konkretulad vnaxoT Tu rogoraa gaSuqebuli skandinaviis qveynebis, kerZod ki 

SvedeTis  istoriis aqtualuri sakiTxebi axali istoriis pirvel erovnul saskolo sa-

xelmZRvaneloebSi. es am sakiTxis ganxilvis pirveli mcdelobaa. Tavdapirvelad unda aRi-

niSnos, rom saxelmZRvaneloebSi, upiratesad, aqcenti keTdeba skandinaviis qveynebis, saxel-

dobr SvedeTis istoriis XVI-XVIII saukuneebis sakvanZo sakiTxebze. es arcaa gasakviri da 

didwilad aixsneba im droindeli SvedeTis mniSvnelovani roliT saerTaSoriso asparezze. 

swored amitom iyo istorikosebisaTvis SvedeTis istoriis es monakveTi aqtualuri. saqmis 

viTareba arsebiTad Seicvala CrdiloeTis omSi (1700-1721) SvedeTis warumateblobis Sem-

deg. SvedeTs TandaTanobiT mouwia  wamyvani poziciebis daTmobam. misma rolma ufro  lo-

kaluri xasiaTi SeiZina, Sesabamisad iklo itorikosT interesma.  

skandinaviis qveynebis axali istoriis aqtualuri sakiTxebis gaSuqebas qarTuli sa-

xelmZRvaneloebis avtorebi, upiratesad, progresul-liberaluri poziciebidan cdilob-

dnen. aqcenti keTdeboda istoriuli movlenebisadmi mravalplanian midgomaze, Tavisufal 

azrovnebaze, pluralizmze. es iyo am sakiTxis mecnieruli xedva, romelsac, bunebrivia, ga-

aCnia Tavisi Zlieri da susti mxareebi. amgvari damokidebuleba, cxadia, SemTxveviTi araa 

da masSi 1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respublikaSi arsebuli demokratiuli 

garemos gamoZaxili moCans. XX saukunis dasawyisis qarTuli istoriografia cdilobs fe-

xi auwyos da ar CamorCes evropul, pirvel rigSi ki, ra Tqma unda, revoluciamdel ru-

sul istoriografias. sworeba evropul standartebzea. 

daviwyoT dimitri uznaZisa da ivane gvelesianis „axali istoriis“ pirveli erovnu-

li saskolo saxelmZRvaneloTi, sadac Cven mier gansaxilveli sakiTxi SedarebiT ufro 

vrclad da savsed aris warmodgenili. aq saubaria reformaciaze, SvedeTis mefe gustav 

pirvel vazaze (1523-1560), SvedeTis saxelmwifos aRzevebasa da gaZlierebaze, ocdaaTwli-

an omze, SvedeTis mefe gustav adolfze (1611-1632). 

qronologiuri Tanamimdevrobis principis mixedviT Tvdapirvelad yuradReba reforma-

ciaze SevaCeroT. d. uznaZisa da iv. gvelesianis „axali istoriis“ saskolo saxelmZRvane-

loSi reformacia daniasa da SvedeTSi ganxilulia mokled, lakonurad. saxelmZRvanelos 

liberalurad ganwyobil avtorTa simpaTia axali ideebis gavrcelebis, reformaciis mxare-

zea. xazgasmulia luTeranobis warmateba. reformaciasa da kontrreformacias Soris dapi-

rispirebis dros maTi simpaTia gacilebiT ufro progresuli sawyisisaken ixreba. 

yuradRebas ipyrobs SvedeTis mefis gustav pirveli vazas (1523-1560) moRvaweobisad-

mi dadebiTi damokidebuleba. es SemTxveviTi ar iyo da amis mizezebi, pirvel yovlisa, sa-

xelmZRvanelos SemdgenelTa msoflmxedvelobaSi unda veZioT. isini SvedeTis mefes gustav 

vazas aRiqvamdnen  danielebis winaaRmdeg erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis mTavar 

sulisCamdgmelad da winamZRolad. maTi keTilganwyoba SvedeTis mefis gustav pirveli va-

zasadmi, swored, amiT unda yofiliyo ganpirobebuli. rogorc Cans, gustav vazas moRvawe-

oba  Seesabameboda saxelmZRvanelos SemdgenelTa politikur ideals. CveniTvalTaxedviT, 

dimitri uznaZe da ivane gvelesiani gustav vazas moRvaweobis Sefasebas progresul-libe-

raluri poziciebidan udgebodnen da amitom masze sakmaod maRali azrisa  iyvnen. 
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SvedeTis saxelmwifom Tavisi Zlierebis mwvervals, cxadia,  gustav meore adolfis 

dros (1611-1632) miaRwia,1 amitom, vfiqrobT, interess moklebuli ar unda iyos gamovar-

kvioT Tu rogori SeiZleba yofiliyo misi moRvaweobisadmi saxelmZRvanelos avtorebis 

dimitri uznaZis da ivane gvelesianis damokidebuleba. albaT, ar SevcdebiT Tu vityviT, 

rom isini SvedeTis mefis gustav adolfis momxreTa banakSi moiazrebian. sainteresoa sa-

xelmZRvanelos am monakveTis dasaTaureba: „ocdaaTwliani omi. gustav adolfi“. aq Svede-

Tis mefisadmi dimitri uznaZisa da ivane gvelesianis damokidebuleba, vfiqrobT, sakmaod 

gamWvirvalea. etyoba, maTi yuradReba miipyro SvedeTis mefis Tavbrudamxvevma warmatebebma, 

ramac isini misadmi simpaTiiT ganawyo. aq yuradRebas mivapyrobT erT garemoebas, romelic 

Cveni mxridan kritikuli SeniSvnis safuZveli gaxda. ra Tqma unda, ori azri ar SeiZleba 

arsebobdes imis Taobaze, rom gustav adolfi, ueWvelad, iyo ocdaaTwliani omis erT-erTi 

yvelaze ufro gamorCeuli da kolorituli figura da amaSi saxelmZRvanelos avtorebs 

dimitri uznaZesa da ivane gvelesians veravin Seedaveba, magram aris erTi niuansi. vfiq-

robT, aq didad gadaWarbebul Sefasebas hqonda adgili. gustav adolfi erT-erTi gamorCe-

uli da ara yvelaze metad gamorCeuli pirovnebaa ocdaaTwliani omis sinamdvileSi. mxo-

lod mis rolze aqcentireba Cveni azriT, sakamaToa. bunebrivia, wamoiWreba kiTxva: nebsiT 

Tu uneblied xom ar vakninebT ocdaaTwliani omis sxva gamoCenili moRvaweebis rols? ase 

magaliTad, riSelies an valenStains.  

aq sayuradReboa kidev erTi garemoeba. rogorc Cans, uznaZesa da gvelesians gustav 

pirveli vaza da gustav-adolfi saqarTvelosTvis sakmaod mimzidvel politikur figure-

bad esaxebodaT. ori azri ar SeiZleba arsebobdes imis Taobaze, rom saxelmZRvanelos av-

torebi SvedeTis mefe gustav adolfis Sesaxeb sakmaod maRali azris unda yofiliyvnen. 

es, cxadia, SemTxveviTi araa. avtorebs kargad  hqonodaT gacnobierebuli istoriaSi pi-

rovnebis roli. gustav vazasa da gustav adolfis moRvaweobisadmi damokidebuleba, vfiq-

robT, amis naTeli ilustraciaa.  

faqtobrivi gadacdomebi damaxasiaTebeli araa d. uznaZis da iv. gvelesianis saxel-

mZRvanelosaTvis da unda iTqvas, rom erTgvar moulodnelobadac ki gvevlineba. aq, cxadia, 

mxedvelobaSi gvaqvs is garemoeba, rom 1632 wlis 6 noembers lucenTan brZolaSi Svedebis 

damarcxebaze saubari, albaT, mainc met sifrTxiles moiTxovs. „valenStainma Svedebis wi-

naSe Tavisi marqafi jari gaagzavna da Svedebma ukan daixies. am brZolaSi gustav adolfi 

mokles“2 (SesaZloa, gustav adolfi am brZolaSi ki ar daiRupa, aramed mokles, rogorc 

amas prof. boris porSnevi varaudobs.3). es sworia, magram brZola Svedebis gamarjvebiT 

dasrulda.  

sasurveli iqneboda, naxsenebi yofiliyo niordlingenTan brZola 1634 wlis 7 seq-

tembers. amas didi mniSvneloba hqonda. faqtobrivad, am sruldeba ocdaaTwliani omis Sve-

duri periodi. Svedebma sastiki marcxi iwvnies. am faqtze yuradRebis gamaxvileba sainte-

reso iyo da am Temis Txrobas Sinaarsobrivad kidev ufro gaamdidrebda.  

gustav adolfis moRvaweoba d. uznaZisa da iv. gvelesianis saxelmZRvaneloSi garkve-

uli TvalsazrisiT Taviseburadaa Sefasebuli. faqtobrivad, aqcenti keTdeba gustav adol-

fis sagareo politikaze, xolo misi saSinao politikis miRwevebi sagareo politikuri 

warmatebebis CrdilSia moqceulia. es advili gasagebia. misi sagareo politikuri warmate-

                                                           
1 История Швеции, М., 1974. 
2 uznaZe d, gvelesiani iv. axali istoria (XVI-XVIII ss.), Tb., 1920. 
3 Поршнев Б. Тридцатилетняя воина и вступление в нее Швеции и Московского государство, М., 1976. 

gv. 328. 
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bebi gacilebiT ufro wonadi  da aqtualuri iyo, vidre saSinao politika,1 Tumca aseTi 

midgoma, ra Tqma unda, sasurveli araa, magram gaaCnia Tavisi axsna. 

istorikos simon avalianis „axali istoriis“ pirveli erovnuli saskolo saxel-

mZRvanelos aqilevsis quslad skandinaviis qveynebis istoriis gaSuqebis sruli  ugule-

belyofa migvaCnia. faqtobrivad, am Temaze saxelmZRvaneloSi araferi Tqmula, Tumca arse-

bobda amis xelsayreli SesaZlebloba, vgulisxmobT reformacias. simon avalianis saxel-

mZRvaneloSi reformaciis mimoxilva evropaSi axali ideebis gavrcelebis arealis Sesaxeb 

srulyofil, amomwurav, warmodgenas ar qmnis, sasurveli iqneboda  mokled  gaSuqebuliyo 

reformacia skandinaviis qveynebSi. es Sinaarsobrivad kidev ufro gaamdidrebda saxelmZRva-

nelos am monakveTs da ufro srulyofilad warmoaCenda reformaciis suraTs evropaSi. 

igive SeiZleba iTqvas ocdaaTwlian omzec, masSi SvedeTis rolze, gustav adolfze. es Te-

ma yuradRebis miRma aRmoCnda.2 

am mxriv, ukeTesi mdgomareobaa aleqsandre wereTlis „axali istoriis“ pirvel 

erovnul saskolo saxelmZRvaneloSi. Tumca evropul reformaciaze saubrisas avtori 

gverds uvlis skandinaviis qveynebs. rac Seexeba ocdaaTwlian oms, simon avalianisagan gan-

sxvavebiT al. wereTeli am Temas, Zalian mokled, sul oriode sityviT exeba.  es xdeba 

faqtis konstantaciis doneze, rac cxadia, sakmarisi araa da am sakiTxis Sesaxeb srulyo-

fil warmodgenas ver qmnis. al. wereTlis saxelmZRvanelo CrdilSi aqcevs ocdaaTwlian 

omSi SvedeTis rolsa da gustav adolfis moRvaweoba.3 

amrigad, 1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respublikaSi gamosul axali is-

toriis pirvel erovnul saskolo saxelZRvaneloebSi skandinaviis qveynebis istoriis ga-

Suqebis sam sxvadasxva midgomasTan gvaqvs saqme: 1) Cveni azriT, dimitri uznaZisa da ivane 

gvelesianis „axali istoriis“ saxelmZRvaneloSi skandinaviis qveynebis istoriis sakiTxebi 

SedarebiT sruladaa warmoCenili. am TvalsazrisiT, es saxelmZRvanelo saukeTesod migvaC-

nia; 2) aleqsandre wereTlis saxelmZRvaneloSi am Tematikis gaSuqeba garkveulwilad uk-

marobis grZnobas tovebs. aq es sakiTxi  SedarebiT mkrTaladaa ganxiluli. es imiT gamoi-

xateba kerZod, daniasa da SvedeTSi reformaciis ideebis gavrcelebaze  dumiliTaa  gver-

di avlili. Zalian mokled, lakonuradaa saubari ocdaaTwliani omisa da SvedeTis mefe 

gustav adolfis Sesaxeb. 3) simon avaliani Tavis „axali istoriis“ saskolo saxelmZRva-

neloSi ar aSuqebs am epoqis skandinaviis qveynebis istoriis sakiTxebs, rac misi saxel-

mZRvanelos naklad migvaCnia.4 

skandinaviis qveynebis, saxeldobr SvedeTis istoriaze, mcire informacia warmodgeni-

lia cnobili frangi istorikosis akademikos elst lavisis axali istoriis saskolo sa-

xelmZRvaneloSi, romelic 1918 wels iTargmna qarTul enaze da gamoica quTaisSi. ,,Sveciam 

protestantebs 1529 wels miiRo. monawileobda ocdaaTwlian omSi. SvedeTis mefe gustav 

adolfi amarcxebs germaniis imperators (1630-1632) da Svecia XVII saukunis ganmavlobaSi 

uZlieresi samefos. 

karlos XII ruseTis damarcxebis Semdeg (1709) Svecia provinciebs kargavs baltiis 

zRvaze. asi wlis Semdeg napoleons ebrZvis, 1815 wlis traktatiT is ierTebs norvegias, 

                                                           
1 История Швеции, М., 1974. gv. 185-192. gustav adolfze qarTulad ix. kalandaZe m. „CrdiloeTis 

lomma“ kamara Sekra, istoriani, №12, 2019 da №1, 2020. 
2 avaliani s. msoflio istoriis saxelmZRvanelo, nawili pirveli, Tb., 1920. 
3 wereTeli al. msoflio istoria, nawili mesame, axali saukuneebi, Tb., 1920. 
4 Teimuraz WumburiZis „axali istoriis“ saskolo  saxelmZRvaneloTi (1920) sargebloba, 

romelic bibliografiul iSviaTobas warmoadgens, ver movaxerxeT radgan igi ver iqna moZiebuli bib-

lioTekebSi. (pandemiis gamo) 
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romelsac daniis mefes arTmevs~.1 

franguli ganmanaTleblobis patriarqis volteris Txzulebis „karlos XII istori-

is“ gamocema skandinaviis qveynebis, saxeldobr ki, SvedeTis istoriis popularizaciis saq-

meSi 1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenuli respublikis Setanili wvlilis aqtivs 

unda mivakuTvnoT. amitom saWirod miviCnevT volteris am naSromze yuradRebis SeCerebas, 

radgan amis gareSe winamdebare statiaSi gansaxilveli sakiTxis Sesaxeb ver Segveqmneba 

srulyofili warmodgena. volteris Txzuleba, rogorc saTauridanac kargad Cans, Svede-

Tis mefis karlos XII (1697-1718) moRvaweobas exeba da biografiul Janrs ganekuTvneba. 

pirvel yovlisa unda iTqvas, rom am naSromis gamocemas wminda SemecnebiTi datvir-

Tva hqonda da warmoadgenda saqarTveloSi skandinaviis qveynebis, kerZod, SvedeTis istori-

is popularizaciis kidev erT mcdelobas. es, cxadia namdvilad dadebiTi faqti iyo da 

xels uwyobda gasabWoebamdel qarTul sinamdvileSi skandinaviis Sesaxeb arsebuli infor-

maciuli vakuumis Sevsebas. gadaidga kidev erTi nabiji saqarTveloSi  regionis istoriis 

popularizaciis saqmeSi, rac im droindeli qarTuli istoriografiis warmateba iyo. 

am saSuri saqmis moTaved mogvevlina cnobili qarTveli sazogado moRvawe da mTar-

gmneli konstantine (jaju) jorjikia.2 es gamocema ar warmoadgens volteris naSromis 

Targmans. mokle winasityvaobis Semdeg dabeWdilia franguli teqsti aseve mokle komenta-

rebiT. am saxiT gamocema didad Seuwyobda xels qarTveli axalgazrdebis mier franguli 

enis dauflebas, amis miuxedavad, es gamocema garkveul wilad mainc aCens ukmarobis grZno-

bas. vfiqrobT, sasurveli iqneboda volteris Txzulebis Targmna qarTulad da franguli 

teqstis paralelurad qarTuli Targmanis warmodgena. amiT gafarTovdeboda wignis qar-

Tvel mkiTxvelTa wre da kidev ufro efeqturad iqneboda SesaZlebeli am gamocemis gamo-

yeneba franguli enis saswavlo masalad. 

yuradRebas ipyrobs Sesavali werili. mas saprogramo datvirTva gaaCnia. amis dastu-

rad Semdegi amonaridi gamodgeba: 

„volteris istoria karlos XII-isa dawerilia iseTi msubuqi da mxatvruli eniT, 

rom es TiTqmis yvela qveynis saSualo saswavlebelSi saukeTeso saxelmZRvanelod iTvle-

boda. 

dRemde am wignis zogierTi avtori cdilobda „karlos XII“-is zogierTi adgili Se-

emoklebinaT da gadidebulad gadmoecaT yvelaferi is, rac ruseTs Seexeboda. gansakuTre-

biT petre didis cxovrebas aqcevdnen umTavresad yuradRebas. Cven ki vcadeT karlos XII 

istoria am mefis da ara ruseTis da petre didisa, amisaTvis Cven dagvWirda zogierTi ad-

gilis amoReba. am saxiT ki es nawarmoebi Cveni mozardi TaobisaTvis, vfiqrobT, ufro mim-

zidveli xdeba“.3 

konstantine (jaju) jorjikias kargad unda hqonoda gacnobierebuli volteris naS-

romis mniSvneloba, razec metyvelebs am wignis Sesaxeb mis mier gamoTqmuli dadebiTi Se-

faseba. cxadia, aman ganapiroba gadawyvetileba saqarTveloSi volteris xsenebuli naSromis 

gamocemis Sesaxeb. 

yuradRebas mivapyrobT or garemoebas, romelmac azrTa sxvadasxvaoba SeiZleba gamo-

iwvios. volteris Txzulebis saswavlo literaturisadmi mikuTvneba, albaT, mainc sif-

rTxiles moiTxovs da sakamaTo SeiZleba iyos, radgan volteris Txzuleba istoriul naS-

roms warmoadgens.4 winasityvaobis mixedviT, gvrCeba STabeWdileba, rom es wigni ar iqna 

                                                           
1 lavisi, axali istoria, quTaisi 1918w. gv.76. 
2 sxvaTa Soris, is, rogorc prof. merab kalandaZem gviTxra, cnobili kalaburTelis evropis 

Cempionis, sabWoTa kavSiris mravalgzis Cempionis da Tasis mflobelis, nodar jorjikias mamaa. 
3 volteri, karlos XII istoria, gadmokeTebuli j. jorjikias mier. quTaisi, 1919. 
4 Историография новой и новеишей истории стран Европы и Америки, М., 1977. gv. 27-28. 
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aRqmuli istoriografiuli xasiaTis naSromad da iTargmna rogorc sityvakazmuli lite-

raturis nimuSi. 

faqtia, rom volteris wignis gamocemam Tavisi wvlili Seitana saqarTveloSi skandi-

naviis qveynebis, saxeldobr SvedeTis axali istoriis popularizaciis saqmeSi.  

zogadad SieiZleba iTqvas, rom saqarTvelos gasabWoebamde skandinaviis qveynebis is-

toriiT dainteresebis pikad, Cveni mosazrebiT, unda miviCnioT  saqarTvelos suverenuli 

respublikis mier 1918-1921 wlebSi Setanili wvlili. sabWoTa tradiciisamebr am monakve-

Tis qarTuli istoriografiidan amoReba sruliad gaumarTlebelia da mas samecniero sa-

fuZveli ar gaaCnia.  

 

* * * 

amrigad, statiaSi ganxiluli faqtebis analizis mixedviT saqarTveloSi skandinaviis 

qveynebis istoriis Seswavla-popularizaciis aTvlis wertilad unda moviazroT ara sab-

WoTa periodis qarTuli istoriografia, rogorc es SeiZleba erTi SexedviT Candes, ara-

med 1918-1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respublikaSi ganxorcielebuli pirveli 

RonisZiebebi. skandinaviis qveynebis istoriis popularizacia umTavresad xorcieldeboda 

Targmnili literaturisa da im periodSi gamosuli axali istoriis pirveli erovnuli 

saskolo saxelmZRvaneloebis meSveobiT. am masalisadmi nihilisturi damokidebuleba mizan-

Sewonilad ar migvaCnia. amgvari nihilizmi  sabWoTa koncefciis wisqvilze asxams wyals. 

gasabWoebamde skandinaviis qveynebis istoriis gaSuqebas qarTveli moRvaweebi progresul-

liberaluri poziciebidan cdilobdnen. bunebrivia, maT midgomas gaaCnda Tavisi Rirseba-nak-

lovanebani.  ikveTeboda am sakiTxisadmi mecnieruli midgomis wanamZRvrebi da konturebi. 

garkveulwilad moeswro skandinaviis qveynebis istoriis popularizacia, magram am qveyne-

bis istoriis mimarT interesi, mecnierul kvlevaSi ar gadazrdila. 

saqarTvelos gasabWoebis Semdeg am interesma sxva xasiaTi SeiZina da sul sxva mimar-

Tuleba miiRo. istoria iqca marqsistul-leninuri ideologiis msaxurad, gabatonda gasab-

Woebamdel avtorTa naSromebis ugulebelyofis, maTi  ideologizebuli reviziis an isto-

riografiidan srulad amoRebis tendencia. mosazreba, rom TiTqos gasabWoebamde saqarTve-

loSi skandinaviis qveynebis istoriis Seswavla popularizaciis mxriv araferi gakeTebula 

simarTlis Sesaferisi ar iqneba da gaagrZelebs sabWoTa miTologiis mcdar tradicias1. 

realurad skandinaviis qveynebis istoriisadmi interesi saqarTveloSi XX saukunis da-

sawyisSi gamovlinda da damoukideblobis aRdgenis Semdeg mkafiod aisaxa demokratiuli 

saqarTvelos periodis 1918-1921 wlebis istoriografiaSi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 kalandaZe m., qarTuli medievistikis saTaveebTan, Tb., 2009. gv. 74-79. kalandaZe m, 

istoriografiuli etiudebi, nawili pirveli, Tb., 2011, gv. 359-378. kalandaZe m, amerikis SeerTebuli 

Statebis axali istoriis Seswavla saqarTveloSi, Tb., 2015. gv. 253-260; kalandaZe m, dimitri uznaZe 

safrangeTis did revoluciaze da napoleonze, Tb., 2016. gv. 144-154; kalandaZe m, suverenul 

saqarTvelos respublikaSi 1918-1921 wlebSi gamosuli msoflio istoriis pirveli erovnuli saskolo 

saxelmZRvaneloebi, Tb., 2017; gv. 214-245. kalandaZe m, saqarTveloSi msoflio istoriis Seswavlis 

evolucia, macne, istoriis seria, №1 da 2, 2016. 
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Tamar Antadze 

Ivane Javakhihvili Tbilisi State University 

PERIODIZATION AND FIRST STEPS OF THE STUDY OF THE HISTORY 

OF  SCANDINAVIAN STATES IN GEORGIA 

RESUME 

 

The study of the history of Scandinavian States in Georgia started long ago. The history of this 

study is goes beyond the framework of one scientific paper. Therefore, the given paper focuses on the 

topic of periodization and first steps of the study of the history of Svandinavian States in Georgia. 

The interest towards the history of Scandinavian States in Georgia embraces several stages. 

Periodization of the issue is interesting and goes far beyond purely academic framework due to clear-cut 

political grounds. It can be divided into several periods. The interest towards the history of Scandinavian 

states arose in Georgia at the beginning of the 20th century, when the first sporadic data on 

Scandinavian history began to appear. Namely, this period embraces the years 1900-1921. This period 

can be considered as an introduction or pre-history of the study of the history of Scandinavian states in 

Georgia (according to one version, we will distinguish three periods, whereas according to another 

version, two periods will be distinguished). 

The second period embraces the study of the history of Scandinavian states in the Georgian 

historiography of the Soviet period -  1921-1991). 

The third period embraces the study of the history of Scandinavian states in the Georgian 

historiography of the post-Soviet period. It started in the beginning of the 90s of the past century, when 

the Soviet Union was disintegrated, and lasts until today. 

Promotion of the history of Scandinavian states in Georgia underwent interesting evolution. 

Initially, the history of Scandinavian states was reflected in the translated literature and the first national 

school manuals of recent history. On the background of the Georgian historiography of that period, this 

was a significant step forward. Therefore, this fact should not be neglected. In the pre-Soviet period, the 

study of topical issues of Scandinavian history in Georgia was chiefly due to multi-dimensional attitude 

to historic events, free thinking, pluralism, progressive-liberal values. The scientific attitude to the given 

issue naturally has its pluses and minuses. Therefore, both neglect and over-statement of the material 

would be excessive and unreasonable. Such attitude to the given issue is, naturally, purposeful. This 

attitude has its grounds: it was influenced by the demographic situation in the sovereign Republic of 

Georgia. In this case, we should mention the influence of European, and, above all, Russian 

historiography.  
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mixeil baxtaZe 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelmwifo universiteti 

 

 

poloneTis arqivSi „Archiwum Akt Nowych“ daculi sosipatre asaTianis ori werilis 

Sesaxeb 

 

 

poloneTis axali istoriis arqivSi _ „Archiwum Akt Nowych“ _ bevri saintereso 

sabuTia saqarTvelos Sesaxeb daculi sxvadasxva fondebSi. erT-erTi aseTi 1191-e polone-

Tis respublikis (1918-1939) samxedro ataSeebis fondi. am fondidan gansakuTrebiT sain-

teresoa konstantinopolSi myofi samxedro ataSes saqmeebi, sadac saintereso dokumente-

bis saqarTvelos Sesaxeb.  

swored am fondSi inaxeba sosipatre asaTianis ori werili, romlebic 1922 da 1923 

wlebiT TariRdeba. am dros konstantinopolSi poloneTis samxedro ataSe iyo generalu-

ri Stabis polkovniki leon bobicki.  

sosipatre asaTianis werilebi dawerilia rusul enaze xeliT. amave saqmeSi (A II-33) 

inaxeba werilebis franguli Targmani, manqanaze dabeWdili. pirveli werili dawerilia 

1922 wlis 13 ivniss da oTxi xelnaweri gverdia. meore dawerilia 1923 wlis 3 seqtem-

bers da ori xelnaweri gverdia. orive werilis gamogzavnis adgilad miTiTebulia saqar-

Tvelos legacia parizSi. adresatic orive SemTxvevaSi aris TbilisSi saqarTvelos damou-

kideblobis komitetis Tavmjdomare. pirvel SemTxvevaSi, 1922 wels es aris gogita faRa-

va, xolo meore SemTxvevaSi - 1923 wels, konstantine (kote) andronikaSvili. 

pirvel werilSi Semdegi Sinaarsisaa: 

„saqarTvelos legacia. 13 ivnisi 1922. parizi.  

saqarTvelos damoukideblobis komitetis Tavmjdomares (tfilisi) 

Cveni werili genuis konferenciis1 muSaobis Sesaxeb Tqven albaT ukve miiReT. gacno-

bebT kidev erT saintereso faqts. Cven ukve gwerdiT, rom miuxedavad yvela saxelmwifosa 

da erebis warmomadgenlebi simpaTiiT epyrobodnen saqarTvelos (qarTul) sakiTxs da yo-

velgvari gamonaklisis gareSe mxars gviWerdnen Cven, inglisis warmomadgeneli da konkre-

tulad loid-jorji yvela komisiaSi an Tavs ikavebda an Cveni winaaRmdegi iyo, yovelTvis, 

rodesac Cveni sakiTxi dgeboda. irkveva Semdegi: loid-jorji molaparakebebs awarmoebda 

rusebTan da surda maTTan SeTanxmeba. man rusebs aRuTqva iuridiuli aRiareba, kreditis 

moxerxeba inglisSi. samagierod cdilobda rusebisgan upiratesoba moepovebina kavkasiis 

navTobis sakiTxebSi. am miznisTvis, loid-jorji arCevda, rom kavkasia darCeniliyo rusebi 

elSi da maTi meSveobiT moexdina misi eqsploatacia. ingliselebma ver SeZles berZnebis 

meSveobiT Turqebis damarcxeba. berZnebi umetesad vaWari xalxia da maTTvis ioli ar iyo 

Sejibrebodnen xalxs, romelsac didi sabrZolo gamocdileba aqvs da brZolisunariania. 

                                                           
1 genuis konferencia gaimarTa 1922 wlis 10 aprili - 20 maisi. monawileobda 30-mde saxelmwifo. 

mTavari Tema iyo pirveli msoflio omis Semdeg centralur da aRmosavleT evropaSi Seqmnili mZime 

ekonomikur-finansuri viTarebis ganxilva da gamosavlis moZebna. Tumca erT-erTi mniSvnelovani sakiTxi 

iyo sabWoTa ruseTTan urTierTobebis mogvarebac. sabWoTa ruseTi konferenciaze warmoadenda mis mier 

ukve dapyrobis saxelmwifoebsac, maT Soris saqarTvelos. emigraciaSi myofi saqarTvelos demokratiuli 

respublikis mTavroba moiTxovda da cdilobda, raTa warmomadgeneli daeSvaT konferenciaze 

oficialurad. sabWoTa ruseTis sapasuxo mcdelobis gamo es ar moxerxda. swored genuis konferencias 

mimarTa saprotesto weriliT saqarTvelos kaTolikos-patriarqma ambrosi xelaiam. 



 

178 

 

miuxedavad imisa, rom berZnebs moralurad da materialurad ingliselebi uWerdnen mxars. 

exla, Cvens xelT arsebuli informaciis mixedviT, loid-jorji cdilobs daeyrdnos 

rusebs, gaamagros isini kavkasiaSi da rusebis meSveobiT SeaCeros rusebi. berZnebma ar gaa-

marTles misi imedebi, exla ki surs rom scados rusebi. amboben, rom dRes mas rusebis 

aRar eSinia, radgan loid-jorjis azriT dRes rusebi sustebi arian, SeiZleba maTi gamo-

yeneba Turqebis winaaRmdeg. Semdeg ki rodesac saWiro iqneba, rusebsac miuCens adgils. 

Cven ar viciT ramdenad ganaxorcielebs am TamaSs loid-jorji. magram Cven mTeli 

energiiT unda SevebrZoloT mis avanturas - kavkasiaSi ganamtkicos bolSevikebi da aqedan 

moaxdinos gavlena Turqebze. 

Cven mivmarTeT opoziciis liderebs: makdonalds, hendersons da sxvebs. avuxseniT maT 

yvelaferi da vTxoveT energiuli mxardaWera am avantiuris winaaRmdeg. 

Tu inglisis muSaTa partia, romelic 8 milion wevrs iTvlis da inglisis mTeli sa-

zogadoebrivi cxovrebis mZlavri faqtoria, namdvilad mxars uWers sakuTar princips - 

calkeuli erebis damoukideblobis Sesaxeb da surs patiosnad Seasrulos sakuTari prog-

rama, saqmiT unda daudasturos es mTel msoflios da unda gamovides Cveni, Turqebis da 

sxva daCagruli xalxebis dasacavad.  

makdonaldma da hendersonma energiuli mxardaWera aRgviTqves. uaxloes xanebSi mak-

donaldi did sityvas warmoTqvams loid-jorjis aRmosavlur politikaze, sadac mkacrad 

gaakritikebs inglisis mTavrobis politikas TurqebTan dakavSirebiT. 

erTi Cveni gavleniani nacnobi esaubra loid-jorjis meuRles, romelic Tan axlda 

qmars genuaSi. rodesac mas (loid-jorjis meuRles) kiTxes, Tu ratom muSaobs misi meuR-

le ase patara erebis winaaRmdeg, man upasuxa . exla saerTaSoriso viTareba iseTia, rom 

patara erebi unda Seewiron didebis interesebs. aSkaraa, is sakuTari meuRlis azrs gamo-

xatavda. 

Tqven iciT, rom Cveni qveynis okupaciisas (во время окупации нашей страны), inglise-

lebs Cveni rkinigziT gadayavdaT sakuTari jari da gadaqondaT samxedro masalebi. amis ga-

mo Cveni rkinigza TiTqmis sruliad gacvda (были почти изношены). amis gamo ingliselebs 

CvenTvis unda gadaexadaT ramdenime aTeuli aTasi funti sterlingi. am saqmesTan dakavSi-

rebiT Cven advokatad aviyvaneT giorgi gvazava. is muSaobs, magram aqamde araferi gamovida. 

maT ar undaT gadaxda da yovelTvis naxuloben garkveul  mizezebs.  

sainformacio ganyofilebis direqtori s. asaTiani“.1 

meore werilSi weria:  

„saqarTvelos legacia. 3 seqtemberi 1923. parizi.  

saqarTvelos damoukideblobis komitetis Tavmjdomares (tfilisi) 

rogorc Tqven iciT, lozanis konferencia2 dasrulda. Turqebi am brZolidan gamar-

jvebulebi gamovidnen. rom ara maTi gmiruli решимост da maTi gmiruli Tavganwirva, yo-

velive maTTvis ase brwyinvaled ar dasruldeboda. 

mosazreba, rom Turqebi gaakeTebdnen imas, rasac CiCerini da moskovi ukarnaxebda ar 

gamarTlda. marTalia, me profesiiT samxedro var, karieriT diplomati ar var - ismeT fa-

Sa3 aRmoCnda saTanado simaRleze da Rirseulad  gamovida lozanis Sejibrebidan. 

                                                           
1 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych“ fondi 1191, saqme A II, gv. 185-188 
2 konferencia lozanaSi mimdinareobda 1922 wlis 20 noembridan 1923 wlis 24 ivlisamde. mas 

eswrebodnen: didi britaneTis, safrangeTis, italiis, saberZneTis, rumineTis, serbebis xorvatebisa da 

slovenielebis samefos, ssrk-is, iaponiis, aSS-sa da TurqeTis warmomadgenlebi. ganixiles: TurqeTTan 

samSvidobo xelSekrulebis dadeba da Savi zRvis sruteebis (dardaneli da bosfori) sakiTxi. sruteebis 

sakiTxze miRebuli konvecia SemdgomSi gadaisinja 1936 wels, montres konferenciaze. 
3 ismeT faSa iyo TurqeTis sagareo saqmeTa ministri da delegaciis xelmZRvaneli. 
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ruseTis survilis, aqcios Savi zRva ruseTis tbad da mbrZaneblobdes iq rogorc 

surs, daemuqros da gabatondes zRvis mosazRvre yvela saxelmwifoze, namdvilad saukunod 

daimarxa. 

sruteebis Sesaxeb konvenciis meTormete punqtSi aris adgili, romliTac saqarTve-

los ufleb eZleva Tavisi warmomadgeneli yavdes sruteebis saerTaSoriso sakontrolo 

komisiaSi.  

Cveni mTavrobis wevrebisa da sxva politikosebis TaTbirze miRebul iqna gadawyveti-

leba, rom mWidrod viTanamSromloT im saxelmwifoebTan, romlebsac ruseTi Tavis imperia-

listur zraxvebSi yovelTvis emuqreboda warsulSi da daemuqreba momavalSi da romleb-

sac Tavdacvis sakiTxebSi saerTo interesebi da saqmeebi  aqvT. gadawyda, gansakuTrebuli 

yuradReba daeTmos TurqeTs da masTan megobruli urTierTobebis damyarebas, radgan Tu 

TurqeTi Cveni saerTo saqmis miRma iqneba aman SeiZleba didi xniT gadados Cveni sakiTxis 

gadawyveta. aseve SeiZleba kavkasiaSi Seiqmnas viTareba, rodesac kavkasiaSi mcxovrebi xal-

xebi daiRlebian da gamoifitebian dampyrobelTan brZoliT, rac TavisTavad niSnavs rusebis 

mbrZaneblobas da ganmtkicebas kavkasiaSi.  

ocdaSvidma politikosma da saqarTvelos yvela politikuri partiebis warmomadgene-

lebma am TaTbirze erTxmad miiRes gadawyvetileba araviTar SemTxvevaSi ar Seurigdnen ru-

sul batonobas saqarTveloSi da yvela saSualebiT SevecadoT samSoblos dampyrobeli 

mtrisgan gaTavisuflebas.  

sainformacio  ganyofilebis direqtori s. asaTiani.“1 

pirvel werilSi ganxilulia genuis konferenciaze loid-jorjis „antiqarTuli“ po-

zicia da axsnilia inglisis premierministris aseTi pozicia. sainteresoa, rom emigraciaSi 

myofi saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobis wevrebi aqtiurad TanamSrom-

lobdnen inglisSi arsebul opoziciur, Tumca sakmaod gavlenian leiboristul partiasTan 

da maT liderebTan. am urTierTobaSi, albaT, Tavis rols TamaSobda ara mxolod ideolo-

giuri siaxlove, aramed 1920 wels ramsei makdonaldis saqarTveloSi vizitic. 

sainteresoa, vin iyo is „erTi Cveni gavleniani nacnobi“, romelic araformalurad 

esaubra loid-jorjis meuRles, Tumca amas, albaT, ver gavigebT. SesaZloa, gulubryvilo 

nabiji iyo inglisis premierministris meuRlesTan saqarTveloze saubari, magram mniSvne-

lovania, rom emigraciaSi myofi qarTveli politikosebi cdilobdnen yvelanairi xerxi ga-

moeyenebinaT, raTa okupirebuli saqarTvelos sakiTxi saerTaSoriso doneze aqtualuri yo-

filiyo.  

ingliselebis mier saqarTveloSi yofnisas rkinigzis gamoyenebisa da amasTan dakavSi-

rebiT garkveuli finansuri valdebulebebis sakiTxi cnobili faqtia. am werilSi es kidev 

erTxel dasturdeba, iseve rogorc giorgi gvazavas monawileoba. niSandoblivia, rom gi-

orgi gvazava erovnul-demokrati iyo, mTavroba social-demokratiuli, magram roca amas 

saqarTvelos interesebi iTxovda xerxdeboda partiuli kuTvnilebis meore planze gadawe-

va da saerTo saqmis erTad keTeba. 

dokumentSi aris erTi saintereso adgili. ingliselebis saqarTveloSi yofnasTan da-

kavSirebiT sosipatre asaTiani iyenebs termins - „okupacia“. originalSi rusulad weria - 

„во время окупации нашей страны“, frangul TargmanSi weria - „Vous savez que pendant 

L’ occupation de notre pays par les anglaie“. danamdvilebiT rTuli saTqmelia, Sefaseba - „oku-

paci“ SemTxveviT gamoyenebuli terminia Tu mizanmimarTulad. vfiqrob, rom mainc Segnebu-

lad aris gamoyenebuli. aseve rTuli saTqmelia, es Sefaseba emigraciaSi myofi mTavrobis 

zogadi ganwyoba iyo Tu piradad sosipatre asaTianis. yovel SemTxvevaSi garkveulwilad 

                                                           
1 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych“, fondi 1191, saqme II, gv. 189-190 
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gamoxatavs emigranti qarTveli politikosebis erTi nawilia ingliselebis saqarTveloSi 

yofnis arc Tu mancdamainc sasiamovno Sefasebas.  

meore wyaroSi ZiriTadad saubaria lozanis konferenciis Semdeg Seqmnil viTarebaze. 

gamotanilia daskvna, rom TurqeTma, igulisxmebian qemalistebi, SeZlo daecva sakuTari po-

ziciebi da amave dros ar aRmoCnda bolSevikebis nebis damyoli da maTi survilebis gamta-

rebeli. amave dros saqarTveloSi moqmed damoukideblobis komitets acnoben emigraciaSi 

miRebul gadawyvetilebas, rom aqtiurad apireben TanamSromlobas Savi zRvis qveynebTan, 

romlebsac potenciurad moeliT safrTxe sabWoTa ruseTidan. es sruliad marTebuli po-

zicia iyo, sxva sakiTxia aqedan realurad ra gamovida. aseve savsebiT swori gaTvla iyo, 

rom aqcenti unda gakeTebuliyo TurqeTze, rogor Savi zRvis auzis saxelmwifoebidan yve-

laze Zlierze da rac mTavaria saqarTvelos uSualo mezobelze. 

werilSi aris saintereso detali, romelic exeba uflebas, rom saqarTvelos warmo-

madgenli yavdes sruteebis saerTaSoriso sakontrolo komisiaSi (В двенадцатом пункте 

конвенции о проливах есть место которым предоставляется Грузии право иметь своего 

представителя в интернациональной контрольной комисии проливов). cxadia aq saubaria sab-

WoTa saqarTveloze. werilidan ar Cans Tu ratom aniWebda am faqts emigraciaSi myofi sa-

qarTvelos demokratiuli respublikis mTavroba did mniSvnelobas da ra saxiT surdaT 

amis gamoyeneba, Tumca aRsaniSnavia, rom sruteebis sakontrolo komisiaSi saqarTvelos 

warmomadgenlis sakiTxs emigrantuli presac ganixilavda.  

sosipatre asaTianis orive werilTan dakavSirebiT Cndeba ramdenime kiTxva: ratomaa 

dawerili werilebi rusulad? visTvis iyo gankuTvnili werilebis franguli Targmani? 

rogor aRmoCnda werilebi polkovnik leon bobickis xelSi? am kiTxvebze cxadia zusti 

pasuxis gacema rTulia. SesaZloa mxolod varaudis gamoTqma. 

ratomaa werilebi rusul enaze? saqarTvelos demokratiuli respublikis moRvaweTa 

nawils ufro uadvildeboda rusulad wera, savaraudod, Tavis droze rusulad miRebuli 

ganaTlebis gamo (mag. generali giorgi kvinitaZe, generali ilia odiSeliZe, polkovniki 

irakli caguria da sxv.), Tumca aq gasaTvaliswinebelia, rom sosipatre asaTiani TiTqmis 

aTi weli (1908-1917) SveicariaSi cxovrobda da umaRlesi iuridiuli ganaTlebac iq mii-

Ro, Jenevis universitetSi.1 SesaZloa, adresatebisTvis iyo ufro advili rusulad wa-

kiTxva. gogita faRava moskovis universitetSi swavlobda,2 konstantine andronikaSvilsac 

ruseTSi hqonda miRebuli ganaTleba moskovSi da kievSi.3 werilebi aSkarad sosipatres mi-

er aris dawerili da ar warmoadgens vinmes mier gadawerils. amas adasturebs xelmowe-

rac da isic, rom orive werilSi gvxvdeba gadaSlili da Casworebuli adgilebi. Tu SeiZ-

leba iTqvas, werilebi pirveli piria da ara Semdeg gadawerili meore Tu mesame.  

visTvis iyo gankuTvnili franguli Targmanebi? franguli im dros jer kidev saerTa-

Soriso diplomatiuri ena iyo da, SesaZloa, amitomac iTargmna, Tumca aucileblad gasaT-

valiswinebelia, rom werili gankuTvnili iyo saqarTvelos damoukideblobis komitetis-

Tvis da werilSi arsebuli informacia mxolod qarTvelebisTvis iyo Rirebuli. SesaZloa, 

frangulad teqstebi polonelebma Targmnes, raTa Tavad gamoeyenebinaT saWiroebisamebr.  

rogor aRmoCnda werilebi konstantinopolSi poloneTis samxedro ataSesTan? Cemi 

SefasebiT, evropis qveynebidan poloneTi yvelaze aqtiurad exmareboda saqarTvelos damou-

kideblobis aRdgenisaTvis brZolaSi (amas adasturebs poloneTis arqivSi nanaxi dokumen-

tebic). qarTvelebis mxardaWerisa da daxmarebis procesSi Zalian aqtiurad iyo CarTuli 

konstantinopolSi arsebuli polonuri misia da maT Soris samxedro ataSec. ramdenime 

                                                           
1 enciklopedia-leqsikoni saqarTvelos demokratiuli respublika (1918-1921) Tb. 2018. gv. 38 
2 enciklopedia-leqsikoni saqarTvelos demokratiuli respublika (1918-1921) Tb. 2018. gv. 437 
3 enciklopedia-leqsikoni saqarTvelos demokratiuli respublika (1918-1921) Tb. 2018. gv. 29 
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mosazrebis gamoTqma SeiZleba: polonuri misi exmareboda qarTvelebs korespondenciebis ga-

dagzavnaSi, qarTuli mxare saWirod Tvlida polonelebis informirebas, polonelebma Ta-

vad moipoves werilebi da sxv. Znelia Tqma romeli varaudia ufro realuri.  

sainteresoa, rom amave saqmeSi, zemoT aRniSnul or werilTan erTad inaxeba kidev 

erTi rusulad xeliT dawerili werili. es ukanaskneli werili igzavneba saqarTvelodan 

(vin agzavnis ar Cans) da adresatia noe Jordania. werilis Sinaarsidan Cans, rom is dawe-

rilia 1923 wels.  

werilis pirvel nawilSi mokled aris mimoxiluli saqarTveloSi arsebuli viTareba, 

xolo Semdeg saubaria ukve TurqeTis mniSvnelobaze sabWoTa ruseTTan dapirispirebaSi da 

aris Txovna, raTa emigraciaSi myofma mTavrobam gamoarkvios TurqeTis pozicia zogadad 

kavkasiisadmi da konkretulad saqarTveloSi moqmedi erovnul-ganmaTavisuflebeli moZrao-

bisadmi. 

„saqarTvelos erovnuli mTavrobis Tavmjdomares (parizSi) 

Tqveni werili saerTaSoriso viTarebisa da sazRvargareT Tqveni muSaobis Sesaxeb mi-

viReT. 

Cveni qveynis ekonomikuri mdgomareobis Sesaxeb amjerad axals verafers gacnobebT. is 

friad savalaloa, mTeli qveyana gapartaxebulia okupantebis mier da ar arsebobs araviTa-

ri uaxloesi sasikeTo perspeqtiva. moskovis axalma ekonomikurma politikam (НЕП) sruli 

kraxi ganicada. mTavrobis mier aq iseTi maRali gadasaxadebia dawesebuli da ise TviTnebu-

rad da qaoturad, rom veraviTari saqme ver ganviTardeba warmatebiT. yvela komerciuli 

wamowyebebi, romlebic daiwyo НЕП-is dasawyisSi, ukve gakotrda. ucxoelebTan yovelgvari 

vaWroba SeCerebulia moskovis mier, adgilobrivi warmoebis dacvisa da ucxoelTa konku-

renciis mocilebis gamo dawesebuli maRali baJis mizeziT. glexebSi, muSebsa da inteli-

genciaSi sruli siRatake sufevs. keTildReobs mxolod spekuliantebis patara jgufi.  

saqarTvelo imarTeba ruseTis komunisturi partiiTa da ruseTis saokupacio armiiT. 

tfilisis „sabWoTa mTavroba“, romelic Sedgeba qarTveli komunistebisgan, dainiSna mosko-

vis mier da misi morCili agentia. es wesrigi arsebobs dRemde. 

mTeli qveyana gavsebuli CekistebiT da maT mouTokavobas sazRvari ar aqvs. ar arse-

bobs arc presisa da arc Sekrebebis Tavisufleba. erovnuli literatura da mSobliuri 

ena safrTxeSia. ara marti azria CaxSobili, aramed morwmuneebs sakuTari religiuri ri-

tualebis aRsrulebac ar SeuZliaT, radgan religiuri dawesebulebebi TiTqmis yvelgan 

daketilia. 

cixeebi gadavsebulia inteligenciiT, muSebiT, glexebiT da samxedroebiT. aseulobiT 

maTgani gaZevebulia ruseTis civ, CrdiloeTis raionebSi da mravali maTgani mZevalia, ro-

melic, SesaZloa, daxvretili iyos saokupacio xelisuflebis mimarT nebismieri mtruli 

aqciis gamo.  

arasdros qarTveli xalxis siZulvili rusebis mimarT ar yofila iseTi Rrma ro-

gorc exlandel dros. ai, ukve or welze metia, grZeldeba CvenTan bolSevikebi sisastike, 

magram mTeli xalxi, rogorc erTi kaci, Seuryevelia Tavis gadawyvetilebaSi, radac ar 

unda daujdeT, miaRwion saqarTvelos damoukideblobasa da Tavisuflebas. 

qarTvel xalxSi, Tu ar CavTvliT calkeul gamyidvel elementebs, ar arsebobs soci-

aluri fena, romelic mxars uWerdes bolSevikebs. CvenSi bolSevikuri represiebi eyrdnoba 

saokupacio xelisuflebas da ucxo erovnebis elementebs - ebraelebs, somxebs da sxv. so-

lolakeli mdidari somxebi gaxdnen komunistebi, xolo maTi Svilebi _ Cekistebi, icavdnen 

ra sakuTar „wiTel mamebs“. 

saqarTveloSi moqmed da damoukideblobis komitetSi Semavali yvela partias Soris 

arsebobs sruli solidaroba da erTianoba yvela mTavar sakiTxSi. erovnuli fronti er-
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Tiania da mtkice. xalxi mxned aris da sjera momavlis. 

Cven kargi urTierToba gvaqvs azerbaijanelebTan da  gvaqvs maTTan saorganizacio kav-

Siri, aseve _ daRestanTan. kavkasiis xalxebis erTianoba aris pirveli piroba okupantebis-

gan gaTavisuflebisa.  

CvenTvis aseve mniSnelovania TurqeTis keTilganwyoba. Tqveni mosazreba, rom kavkasiis 

respublikebs mouwevT daamyaron axlo urTierToba saxelmwifoebTan da TurqeTTan, ro-

melTanac kavkasiis respublikebs bevri saerTo interesi aqvT, Cven mTlianad viziarebT. 

TurqeTTan urTierToba unda iyos kidev ufro mWidro, radgan is Cveni uSualo mezobelia. 

Cven ramdenjerme gTxoveT, gagerkviaT TurqeTis damokidebuleba Cvendami. lozanis 

konferenciamde Tqven gvpasuxobdiT, rom TurqeTi eomeboda antantas da kavkasiis sakiTxiT 

raa dainteresebuli. es garkveulwilad gasagebi iyo. lozanis konferenciis Semdeg es da-

mokidebuleba met-naklebad ufro naTeli unda gaxdes. 

CvenTvis mniSvnelovani vicodeT, rom TurqeTs ainteresebs kavkasiis damoukidebeli 

respublikebis arseboba da is keTilmezobluradaa maTdami ganwyobili. kavkasiis xalxebma 

ician, rom ar hyavT megobari CrdiloeTidan, magram, Tu darwmundebian, rom megobari arc 

samxreTidan hyavT, es Zalian daasustebs am xalxebis unars, SeewinaaRmdegon ruseTis sao-

kupacio Zalas.  

amas dRes kargad iTvaliswineben bolSevikebi. isini Tavis daxurul sxdomebze, xSi-

rad ki aSkaradac gazeTebSi andac Sekrebebze saubroben, rom TurqeTi kavkasieli xalxebis 

mteria, surs Cveni dapyroba da Tu Cven aqedan wavalT, isini meore dResve aq movlen. ami-

tom Tqvens interesebSia, ar moiTxovoT ruseTis jarebis gayvana da, piriqiT, SeeguoT ar-

sebul viTarebaso. 

Cven viciT, rom es bolSevikebis demagogiuri satyuaraa. miuxedavad amisa, Cveni xal-

xis moraluri mxardaWerisTvis, CvenTvis aucilebelia, aqedan kargi urTierToba davamya-

roT TurqeTTan, radgan SeuZlebelia, rom TurqeTisTvis kavkasia Tavisi 8-10 milioniani 

mosaxleobiT ar warmoadgendes interess, rogorc bariers ruseTis winaaRmdeg.“1 

samwuxarod, es werili ver gvexmareba, pasuxi gavceT zemoT dasmul sam kiTxvas, 

Tumca, TavisTavad, ramdenime saintereso informacias Seicavs. 

vfiqrob, poloneTis arqivSi Semdgomma muSaoba SesaZloa, naTeli mohfinos CvenTvis 

saintereso sakiTxebs. 

 

 

 

 

Mikheil Bakhtadze 

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University  

ABOUT TWO LETTERS BY SOSIPATRE ASATIANI STORED IN THE POLISH ARCHIVE  

„ARCHIWUM AKT NOWYCH“ 

RESUME 

 

There are many interesting documents about Georgia in The Archiwum Akt Nowy chin the Polish 

New History Archive in various foundations. One of the foundations is the Military Attaché Fund of the 

Republic of Poland 1191. In this foundation are kept two letters by Sosipatre Asatiani dated 1922 and 

1923. At that time the Polish military attaché in Constantinople was Colonel of the General Staff Leon 

Bobitsky. 

In the first letter is discussed Lloyd's "anti-Georgian" position at the Geneva Conference and this 

                                                           
1 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych“ fondi 1191, saqme A II, gv. 180-183. 
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letter explains the position of the English Prime Minister. It is interesting, that the members of the 

Government of the Democratic Republic of Georgia, who had emigrated, actively collaborated with the 

opposition, though quite influential Labor Party in England and their leaders. The question of the use of 

the railway by the English during their stay in Georgia and certain financial obligations in this regard is 

a well-known fact. This letter proves this again, as does Giorgi Gvasava's participation. 

The second (other) condsource mainly deals with the situation after the Lausanne Conference. It is 

concluded that Turkey was able to defend their positions and at the same time did not appear to be in 

line with the will of the Bolsheviks and their wishes. At the same time, the Independence Committee in 

Georgia was informed about a decision made by the emigrants that they intend to cooperate actively 

with the Black Sea Countries potentially threatened by Soviet Russia. This was a perfectly right 

position, another matter is what really came out of it. It was also quite correct to speculate that Turkey 

should focus on the most powerful of the Black Sea states and, most importantly, Georgia's immediate 

neighbor. 
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Tamar gogolaZe 

goris saxelmwifo saswavlo universiteti 
 

 

istoriuli personaJi da mxatvruli teqsti  

 

 

Sesavali: romanis didostats, konstantine gamsaxurdias, arasodes sWirdeba na-

warmoebisaTvis epoqa, rogorc foni Tavis personaJebis moqmedebis gasaTamaSeblad. uam-

rav dokumentur masalaze dayrdnobiT, is Tavis mxatvrul SemoqmedebiT laboratoria-

Si qmnis epoqas Tavisive gmirebiT, Tumca arcTu iSviaTad istoriul romans urTavs wi-

nasityvaobasa an bolosityvaobas, romelSic xazs usvams, ra aiRo istoriidan da ra 

Secvala (aseve, ratom Secvala). miuxedavad amisa, literaturuli nawarmoebi, romel-

sac mkvlevari exeba saanalizod, Tavad qmnis axal realobas da dekonstruqciis pro-

cesSi literaturaTmcodneobis qmnilebaTa mkiTxvels acnobs Zvels, gadaxarSuls, in-

teleqtuali mwerlis SemoqmedebaSi misaReb-gasagebad. ase moxda kidec k. gamsaxurdias 

tetralogiis, `daviT aRmaSeneblis~ SemTxvevaSic, romelic gamosvlisTanave moxvda 

mkvlevarTa, kritikosTa mxedvelobis arealSi (s. sigua, a. kalandaZe da sxv.). es pro-

cesi grZeldeba romanis bolo nawilebis gamosvlis momentidan dRemde. Cveni kvlevis 

arealSi amjerad moxvda, erTi SexedviT, meore xarisxovani personaJi, bizantiaSi gaTx-

ovili qarTveli qali mariam (marTa), daviT aRmaSeneblis mamida, bagrat IV-is asuli, 

romelsac `WeSmariti dedofali~ uwoda giorgi mTawmindelma. personaJi I wignidan Se-

modis romanSi da, miuxedavad imisa, rom raRac samjer iyo gaTxovebis Semdgom samSob-

loSi, ganuyofeli nawilia mTeli siuJetisa, Tumca bolomde qarTvelTaTvis rCeba 

`ucxoobaSi gaTxovil qalad~. mcire, Zalze mcire informaciaa daculi mis Sesaxeb 

qarTul istoriul wyaroebSi, magram avtorma moiZia da mxatvruli fantaziiT srulyo 

mariam (marTas) saxe ucxour nawarmoebSic. aRniSnuli sakiTxi mniSvnelovania, rogorc 

qarTuli istoriuli realobis warmoCenis, ise bizantiur, arabul, ase vTqvaT dasav-

lur-aRmosavlur samyaros warmosaxvis TvalsazrisiTac. 

aRniSnul sakiTxze miniSneba gaakeTa mecnierma, istorikosma manana gabaSvilma Ta-

vis fundamentur naSromSi `bizantiis dedofali marTa-mariam. bizantiis imperiis Canac-

vlebis qarTuli politikuri idea~, romelSic ucxoel (a. komnenis, b. leibis, p. goti-

eris, i. spaTarakis, m. miuletis) da qarTvel mecnierTa (a. kekeliZis, s. yauxCiSvilis, 

S. amiranaSvilis, v. kopalianis, T. bregaZis, i. nodias, r. metrevelis, j. samuSias, T. 

cqitiSvilis, a. aleqsiZis) naazrevze dayrdnobiT, aRniSnavs: `cnobilia, rom mariam de-

doflis cxovrebasa da moRvaweobas Seexo qarTuli mwerlobac. k. gamsaxurdiam roman-

Si `daviT aRmaSenebeli~ swori aqcentebi dasva, sworad dainaxa da Seafasa marTa-maria-

mis istoriuli roli~ (m. gabaSvili, 2013). k. gamsaxurdia mianiSnebs tetralogiis bo-

losityvaobaSi: `Cems mkiTxvels, albaT moexseneba, rom Cemi didostati da daviT aRma-

Senebeli martooden qarTul istoriul qronikebs rodi emyarebian am romanis gmirebi 

moZraobdnen sakmaod vrcel samyaroSi, romelic ganfenilia CineTis galavnebidan – eg-

viptemdis, gulgaladan – anisamde, anisidan – didi britaneTis kunZulebamdis. 

es ambebi xdeboda saqarTveloSi, somxeTSi, kievis  ruseTSi, siria-palestinaSi 

mTels evropaSi, meaTe-meTormete saukuneTa manZilze. 
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unda vaRiaro: me upiratesad evropeli xalxebis istoriaSi mimuSavnia ganswavlisa 

da mogzaurobis wlebSi (1912-1923 wlamdis)1~. Tumca istoriul masalasTan romanis 

personaJTa srulyofili mimoxilva literaturaTmcodneobaSi mwiria. 

amdenad, bizantiaSi ori mefis colyofili dedoflis personaJis gamsaxurdiaseu-

li portreti mniSvnelovania kvlevis TvalsazrisiT, romlis mcdelobacaa warmodgeni-

li winamdebare naSromSi. 

ZiriTadi nawili. istoriulad informacias mariam (maria) dedoflis Sesaxeb gvaw-

vdis1 `qarTlis cxovrebidan~ `matiane qarTlis~, romelSic CarTulia (Tk nusxebSia 

mxolod) nawyveti `giorgi mTawmindelis cxovrebidan~ (aTonis krebuli, Tb., 1901). 

`mas Jamsa odes Teodora dedofalsa epyra berZenTa mefoba, iTxova bagrat mefisa-

gan, raTa mosces asuli misi marTa [da] Svilad TuÂsad aRzardos. xolo mefeman bag-

rat sixaruliTa didTa warmogzavna Svili TvÂsi marTa kacTa Tana sakuTarTa TvÂTa~2. 
esec Taviseburad im politikis nawili iyo, romelic bagratis dedam wamoiwyo jer ki-

dev misi daqorwinebiT romanoz argirosis ZmisSvil eleneze da miznad isaxavda qarTu-

li poziciebis gamyarebas bizantiasTan mimarTebaSi. marTa – asea moxsenebuli g. mTaw-

mindelTanac, Tumca mas mariams uwodebs avtori da ara Tavisi nebiT. IV wignis bolos 

TavSi _ `ukanaskneli omi~ _ sasikvdilo sarecelze mwoli mariamis daxasiaTebisas, av-

tori aRniSnavs, rom mariam ukve aRar hgavdao im portrets, `romelic vatikanSia amJa-

madac Semonaxuli. am suraTs qveda kideze aseTi warwera aqvs: `maria bagration,Pprin-

cessa deGgeorgia,Eimperatrice deBbizantio, imperie Romanae de oriente – mariam bag-

rationi `saqarTvelos princessa, imperatrissa aRmosavleT romisa~3. etyoba, bizantia-

Si mas mariad moixseniebdnen, Tumca imave `qarTlis cxovrebaSi~ bagrat IV-is sikvdi-

lis epizodSic moxseniebulia misi asuli maria: `da movida deda misi mariam dedofa-

li, da coli misi borena, da asuli misi mariam~4 Cveni varaudiT, an mariam marTas sa-

xelia berZnulad, an kidev hyavda bagrats sxva asuli mariami. roman `daviT aRmaSene-

belSi~ igi moferebiT `maikodac~ moixsenieba. 

mariams saqarTveloSic xatavdneno – gvamcnobs avtori da amis nimuSad asaxelebs 

gelaTis taZarSi mariamis gansaxovnebas RvTismSoblis freskaSi: `axali saqmeebi gamo-

uCnda mariams, naWarmagevSi eaxla mas mxatvarTuxucesi Tevdore da sTxova, neba mieca, 

daexata misi suraTi gelaTis RvTismSoblis freskisaTvis~5 da iqve SeniSvnac, avtori-

seuli remarka: `xsenebuli portreti gelaTis RvTismSoblisa, mozaikis saxiT gakeTe-

buli, romelic zustad hgavs vatikanSi Semonaxul suraTs mariamisas, dResac amkobs 

gelaTis taZars~6, magram SeniSvnaSi, romelic Tan axlavs I wigns (`xaxulis RvTismSo-

beli~), k. gamsaxurdia, emyareba ra veneli arqeologis, prof. strcigovskis Sromidan 

(`bizantilSe caitSrift~) informacias `mixeil VII lukas meuRlis _ mariam dedof-

lis saxe gamosaxuliao xaxulis RvTismSoblis xatze, xolo mariamis, nikifore bota-

naitesis colisa – vatikanis muzeumSi dacul erT-erT miniaturazed; prof. strcigov-

skis, rogorc Cans, ara scodnia, rom am orive – imperatoris meuRle mariam, es iyo 

bagrat IV-is asuli, mariam, marTayofili~7. aSkaraa, aq wyaros informacias da, savara-

udod, sakuTari TvaliT nanaxs (?) erTgvarad ajerebs avtori da TviT midis bundova-

                                                           
1 Ggamsaxurdia k; Txz. sr. kreb. t. IV, ,,sabWoTa saqarTvelo~, Tbilisi, 1962, gv. 803-804 
2 qarTlis cxovreba, t 1, saxelgami, Tbilisi, 1955, gv.307 
3 gamsaxurdia k; t4, gv.792 
4 qarTlis cxovreba, t. 4, gv. 314 
5 gamsaxurdia k; t 4, gv. 751 
6 gamsaxurdia k; Txz. sr. kreb. t. 4 1960, gv.751 
7 gamsaxurdia k. Txz. sr. kr. t.3, ,,sabWoTa saqarTvelo”, Tbilisi, 1960. Ggv.732 
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nebamde: romelia mariamis portreti, xaxulis RvTismSoblisa Tu gelaTis freskisa, 

Tanac aqve miniSnebaa, rom mariams adre marTa erqva. 

aRniSnul faqts adasturebs mkvlevari m. gabaSvili, rom xaxulis RvTismSoblis 

xatze `marTa-mariami imperator mixeili VII dukasTan erTad aris gamosaxuli (m. ga-

baSvili, 2013). 

mariamis portrets ukve (anna komnenis informaciaze dayrdnobiT) mxatvrulad 

warmogvidgens avtori erT-erT TavSi: `mariami maRali iyo, kviparoziviT tankenari da 

TovliviT TeTri, momrgvalo saxe hqonda, gazafxulis vardis simwiTuriT ayvavebuli. 

vinRa SesZlebs TvalTa misTa mSvenebis Tundac miaxloebiT aRweras?... igi iyo cocxa-

li, msunTqavi harmonia TavaT, mSvenieris moyvarulTa gonebis wamRebi da momnusxveli. 

igi iyo immerosi Tavad Cvens miwaze xorcSesxmulad warmovlenili~1. aSkaraa, es citi-

reba anna komnenis `aleqsiadidan~ (1928). miTiTebiT wyarosi da amdenad esTeti avto-

risaTvis qarTveli qalis mSvenierebis (sulier da xorciel) warmomCenic. 

mariami mamis surviliT gaTxovda saberZneTSi, Tumca wuxili mSobliuri miwidan 

mowyvetis gamo sul Tan sdevs ori dukas colyofil dedofals. `roca bagrat meoTx-

is mcirewlovani asuli, mariam, marTayofili, Tavis tikinebinad moiyvanes bukoleonis 

sasaxleSi da imperators, mixeil meSvides, dukas miaTxoves, mamisa da ufrosi Zmis ma-

givrobas ioane uwevda uTvistomo, ymawvil dedofals, romelic sakuTari ojaxis da 

dakarguli samSoblosaTvis daRvrili cremlebiT altobda bukoleonis gvinikeas Rin-

Rlian baliSebs~2. samSobloSi Camosulsac im warsul dros uaxlebs yoveli nivTi, 

buneba, adamianebi. dardi da sevda rom gainelos, saberZneTSi, qristopulos sasaxlis 

garSemo, qarTuli baRi gaaSenebina `ucxoobaSi gaTxovilma qalma~, xexiliT, yvavilna-

riT. warsulSi darCa misi grZnoba artavazisadmi (rac avtoris fantaziis nayofia) da 

mis msgavsebas niania bakurianis ZesTan poulobs. 

ori samyaroa mariamis samyofeli: bizantia, Tavisi samefo didebulebiTa Tu in-

trigebiT, sadac erTaderTi Ze, konstantine profirogeneti cxovrobs, mixail dukasgan 

SeZenili vaJi. aleqsi komnenic arcTu iSviaTad nanobs, rom mariam ar iTxova da amitom 

apatiebs misi garSemomyofebis mier SeTqmulebis momwyobT da meore, qarTuli samyaro, 

sadac Zmaa da sayvareli ZmisSvili daviTi. gulmoklulia dedisimidisadmi siyvarulis 

gamo, xolo, samefo karis intrigebSi gaxlarTuli, Zalauflebismoyvare rati gaRizia-

nebulia misi poziciiT. 

nawarmoebSi ikveTeba mariamis pozicia: mas surs mSvidoba saqarTveloSi, dapiris-

pirebulTa morigeba-Semomtkicebisaken iswrafvis. amitom igi daviTis mxaresaa, siyvaru-

lis mxaresaa, saqarTvelos mxaresaa, Tumca qarTvelni zurgs ukan mas berZenTa sasax-

leebSi maT intrigebSi gaxlarTul, maTi wes-CveulebaTa saqarTveloSi gadmomtan qa-

lad miiCneven. k. gamsaxurdia fiqrobs, rom asec unda msjelobdnen `ucxoeTSi gaTxo-

vil qalze~, magram swored mwerlis ostatobiT unda gaixsnas mariamis WeSmariti saxe. 

amisi mcdelobacaa romanis TiTqmis yvela TavSi. avtori mainc aRwevs mizans, mkiTxvels 

daviT aRmaSeneblis pirovnebasTan erTad uyvarT mariam dedoflis personaJi. icodeben, 

tirian Tu uxariaT masTan erTad. es ki istoriuli sinamdvilis gadmocemis WeSmaritad 

didi ostatobacaa, rac arasodes iwvevs gaRizianebas da savsebiT amarTlebs anna komne-

nis azrs, rom mariam harmoniuli pirovnebaa, Tavisi vnebebiT, mrisxanebiT, TviT qaluri 

eSmakobiTac. 

                                                           
1 gamsaxurdia k. Txz. sr. kr. t.3, gv.536-537 
2 gamsaxurdia k. Txz. sr. kr. t.3, gv.531 



 

187 

 

saocari siTboTia gamsWvaluli k. gamsaxurdiaseuli daxasiaTeba, rac araerTxel 

gaielvebs romanSi: 

`ukeTu Cemma naTxrobma Tavi ar mogawyina, Cemo mkiTxvelo, Senc darwmundebi, eg 

Zelicxoveli mSvidobiT CaaRwevs im aRreul dros xufTidan konstantinopols. merme 

nikeadan gadaivlis seljukianTa sasulTnos erayis gziT, ra Tqma unda, mariam dedof-

lis wignis wyalobiT, radgan mariams Soridan etrfodnen rogorc nikeas sultani qi-

lirj arsadani, ise misi sarwmuno kaci bizantionSi – amir abdul vahidi da ierusa-

limis mpyrobels nejim-eddin il-Razsac ganagoni hqonda ori keisris colyofilis si-

turfis ambavi~1. 

mariami marTlac zeTisxilis rtoa, romelsac zogjer cdiloben gamoiyenon, raTa 

qarTuli saqme akeTos ucxo qveyanaSi, Tumca es ar gamosdiT, verc SeTqmulebaSi CaiT-

ries, verc Tavis iaraRad gamoiyenes. amitom misdami krZalvas ganicdian mtrebi Tu moy-

vareni. pirdapir verasodes eubnebian saTqmels, ubralod gaocebas gamoxataven misi uan-

garobis gamo. mariamma mainc ver SeiTvisa bukoleonis sasaxlis mflobelTa ucnauri da 

uxeSi garTobani cxovelebiT.Bbotanaistesmac ki mxari dauWira mis Txovnas. 

mariami ganswavluli qalia, icis berZnuli, kiTxulobs platons, msjelobisas 

xSirad iyenebs brZnul gamonaTqvamebs: `anna komnenam Semayvara platonis `nadimi~. pla-

toni gvaswavlis sulTa gardavlenisa da xelmeored aq mosvlis ambavs. 

TiTqos sikvdilis Semdeg saxenacvali Cveni suli sxva adamiani, sxva arsebis sa-

xiT kvlav ubrundebodes am planetas~2. 

mariamis Sinagan bunebas ase xsnis avtori: `Tavad Seuryvneli bunebis patiosani, 

mariami, yovel adamians gacilebiT met keTilSobilebas miawerda, vidre es namdvilad 

gaaCnda mas, ndomieri da guladi iyo Tavadac. amitomac moyvasisaganac Tavankara ndobas 

moiTxovda xolme~3.  

avtori Tavad mariams aTqmevinebs gulmokluls: `eh, Cemo melita, kvnesoda maria-

mi, verc silamazem, romelsac Sen momawer, verc qrizotriklianis sasaxlis brwyinva-

lebam, veRarc mooqrovilma dalmatikam veraferi miSvela, rogorc mSieri mejadagis 

colma nacari, viTarca puri vWame Cemi sicocxlis manZilze da sasurveli Cemi tiri-

liTa CemiTa ganvazave. ojaxi damengra da samSoblos damekarga, melitav~4.  

Tavad avtors unaxavs qristepolis sanaxebSi, konstantinepolis maxloblad, or 

minareTs Soris mdebare patara taZari, sadac Tavi Seafara gamonazvnebulma mariamma 

konstantine porfirogenetis sikvdilis Semdeg. aqve aResrula samSoblodan mZime 

mgzavrobis Semdeg gadaRlili mariami, romelic aRsasrulis Jams ukve aRar hgavdao 

gelaTSi RvTismSoblis freskas an vatikanSi dacul miniaturas. 

idealizebulia Tu ara mariamis saxe romanSi? vfiqrobT, k. gamsaxurdias mier mi-

si saxis SeqmnaSi im sityvebmac iqonia didi mniSvneloba, romelic giorgi mTawminde-

lis mier warmoTqmul sityvebSi iyo gacxadebuli: `uwyodeT yovelTa, viTarmed dRes 

dedofali ganvida da dedofali Semovida~5. 

ivane javaxiSvilic, `qarTveli eris istoriis~ II tomSi zustad emyareba matiane 

qarTlisas~ da giorgi mTawmindelis informacias da askvnis: `am ors zemoaRniSnuls 

(diswulis alfarslanze gaTxovebasa da marTas mixeil dukaze) cnobas saqarTvelos 

istoriisaTvis mxolod is mniSvneloba hqonda, rom sparseTis sultanisa da bizantiis 

                                                           
1 gamsaxurdia k. Txz. sr. kr. t.3, gv.274 
2 gamsaxurdia k. Txz. sr. kr. t.4, gv.224 
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keisris bagrat mefesTan damoyvrebas saqarTvelosaTvis mSvidobianoba da myudroeba un-

da moetana da Zlier mezobel saxelmwifoTa Semosevisagan unda uzruvelyo~1Mmanana ga-

baSvilis safuZvliani kvleviT, swored marTa-mariamic iyo, daviT kurapalatidan moyo-

lebuli, qarTveli mefeebis politikur interesebSic,  `romelic bizantiis qarTuli 

lobis meSveobiT moxerxebulad lavirebda bizantiasa da saqarTvelos Soris~ (m. gabaS-

vili, 2013). aSkaraa, esaa bagrat IV-is xazis gagrZeleba mariam-marTa dedoflis saxiT. 

amitom aniWebs did mniSvnelobas mariamis personaJs k. gamsaxurdia Tavis tetralogia-

Si da `ucxoobaSi gaTxovili qalis~ saxiT avrcobs istoriul realobas mSvidobismoy-

vareobisa da saqarTvelos ganmtkicebis ideiT frTaSesxmuli. idealizacia TviTmizanic 

aris da mwerlis xelT arsebuli wyaroebis meSveobiT, faqtis konstataciac, amitom 

sWirdeba avtors es idealizaciac. 
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HISTORICAL PERSONS  AND ARTISTIC TEXT 

RESUMME 

 

K. Gamsakhurdia's Historical Novel - Tetralogy "David Aghmashenebeli" has become 

several times the object of study of researchers in the context of the historical reality in the fictional 

texts in the XX century. In this work we will refer only to the type of a grand aunt of the King 

David the Builder, Mariam the Queen, on the basis of the information review of one of the subjects 

(Chapter 13, Chapter 13) in the context historical reality; 

In "Kartlis Tskhovreba" and in the II Volume of Georgian Nation History by Ivane 

Javakhishvili rather small amount of material is found about the daughter of  King Bagrat IV, who 

was made to get married by force in the royal court in Byzantium and whose fate was closely tied 

to Byzantine political events. However, her role from the historical view did not appear to  be 

important in the ongoing process, but we suppose that George Mtatsmindeli’s famous phrase 

concerning Theodora the Queen’s death,” call all that as the Queen went out and the Queen 

entered” could have become the starting point for a historical novel by Konstantine Gamsakhurdia 

for creating not only one subchapter but also  for the entry and development of the king's 

daughter’s character. If we relay Ivane Javakhishvili knitting family ties between the King 

Bagrationi and the Byzantine emperor had to establish "peace and calm"; 

In the thirteenth chapter, Martha the queen is mentioned for the first time in the novel (she is 

mentioned as Mary in the novel) and a very complex information about her is presented, artistically 

written by the writer's imagination, draws the reader's attention throughout the whole tetralogy; 

For the historians or literary scientists the character of Queen Mary (Martha) should be 

considered as a typical and interesting event in the background of the political periphery of the 

history of Georgia, which is also presented in our present article. 
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ACTIVITIES OF KING DAVID THE BUILDER (AĞMAŠENEBELI) 

ACCORDING TO ISLAMIC SOURCES 

 

 

There  have been statesmen who left great marks in the history of every nation. They carry 

their countries and nations further from where they are and lay the foundation for ascension. Thanks 

to their achievements, reforms and future plans, their states and nations rise to the top of their 

power. King David the builder is such a person for Georgians. We aim to  try to reveal the 

perspective of Islamic historians on King David's activities with our proceeding we present at this 

meeting held  for his memory. 

When David came to power at the age of sixteen, Georgia had been under the Seljuk rule for 

nearly a quarter of a century. During the Caucasus campaign of Sultan Alp Arslan in February 

1064, the country was captured by the Seljuks. The Seljuk army, which entered Anatolia from here, 

conquered Ani Castle on August 16, 1064.1 When King Bagrat realized that resisting against the 

Seljuks would not be beneficial, he decided to come to an agreement with Sultan Alp Arslan. The 

Georgian King would pay taxes to the Seljuk ruler, and in return for it he would continue to rule his 

country. Bagrat broke the treaty in 1065 by attacking the Shaddadid allies of the Seljuks. Upon this, 

Alp Arslan set out for a campaign against the Georgians for the second time in 1067-1068 and 

forced Bagrat to obey again.2 After his death in 1072, King Giorgi captured the Klarjeti and broke 

the agreement with the Seljuks. However, the new Sultan Malik-Shah, who was on the Seljuk 

throne, did not remain silent. As soon as he prevented the inner throne fights, he sent an army 

against the Georgians in 1076.3 The places captured by Georgians were taken back.4 The Seljuk 

army controlled Derbent, Tbilisi and Shirvan. Thereupon, Giorgi had to offer his loyalty to the 

Seljuk Sultan.5 This was the situation in the country when David ascended to the throne. Moreover, 

some lords wanted to take power by cooperating with the Turks. 

The death of Malik-Shah in 1092 led to a new era in the history of the Seljuk. The Seljuk 

Empire which was at the height of its power, was dragged into a great crisis due to the throne fights. 

While the Seljuks were handling these problems, the Crusade started. Therefore, a great confusion 

arose in the Islamic world. All these changes gave David the opportunity he was looking for. David 

wanted to make his country independent again, but did not have enough political unity and military 

power to do so. Moreover, Sultan Malik-Shah was in the Seljuk throne, who brought his state to the 

top of his power. There was no choice but to wait for the appropriate time for what was thought to 

be done under these conditions. 

The death of Malik-Shah in 1092 led to a new era in the Seljuk history. The state, which was 

at the height of its power, was dragged into a great crisis due to the throne fights. The Crusade, 

                                                           
* Ondokuz Mayıs University Faculty of Arts and Sciences Department of History, SAMSUN/TURKIYE.  
1 M. Brosset, Histoire de la Georgie, Vol. I, Saint-Petersburg 1849, p. 327; Stephannos Orbelian, Histoire de la 

Siounie, Vol. I, Saint-Petersburg 1864, p. 215; Kamāl al-Dīn ibn al-‘Adīm, Buģyat at-Talab fī Tārīh Halab, translated 

by A. Sevim, Ankara 1976, p. 17; Şemsüddin Ebû’l-Muzaffer Yusuf b. Kızoğlu Sıbt İbnü’l-Cevzî, Mir’âtü’z-Zeman fî 

Tarihi’l-Âyan, translated by A. Sevim, Ankara 1968, p. 117; Gregory Abû'l-Farac, Abu'l-Farac Tarihi, Vol. I, 
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Lugal, Ankara 1943, pp. 24-25, 30-31; V. Minorsky, Studies in Caucasian History, London 1953, p. 75. 
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which started while the Seljuks were handling these conflicts, caused a great problem for the 

Islamic world. All these changes gave David the opportunity he was looking for. 

King David behaved very carefully against the Seljuks who settled in his country. He did not 

attack them. He tried to reach his goal by organizing expeditions to Turks in different regions at 

various times. The campaign he organized to the Samshvilde region in 1100 was the first of these 

and he managed to drive the Turks away.1 This was David's first victory against the Seljuks who 

settled in his country. He successfully returned from the expedition he organized to Maslata in 

1110. Then in 1115, he took Rustavi, which was very important for the Turkish raids, and forced 

them to move away from their winter headquarters. The Turks here had to come to the Tao. The 

King, who entered the Sp’eri (Ch’orokhi) Valley in February the following year, attacked the Turks 

in Klarjeti in March. As a result of this campaign, he took Tao and Klarjeti back from the Turks.2 

While forcing the Turks to retreat, David was trying to subordinate the dissident nobility in 

his country. In this respect, he achieved significant success in his activities in 1116 and 1117. While 

these were happening in the country, there were developments in the world that were closely related 

to Georgians. While David was trying to control his opponents, the Seljuk Sultan Mohammed Tapar 

and Byzantine Emperor Alexios died. Internal turmoil arose in both states. This was an important 

opportunity for David. However, a significant part of his country was still underthe Seljuk rule and 

he needed more soldiers to put an end to this. He decided to have it  from his relatives, Kipchaks. 

King David got in touch with the Kipchaks who were trapped in the north of the Black Sea 

under the pressure of the Russians. He married the daughter of Atrak, who was the leader of the 

Kipchaks in the region in 1109-1110. He developed good relations with that Kipchak group, which 

started to accept Christianity from the beginning of the century. When the Georgian King was in 

contact with the Kipchaks, the Kipchaks under the Atrak rule were generally defeated in the wars 

they had with the Russians from 1103 to 1116 and had to retreat to the Don-Kuban region.3 Stuck 

with the Russian pressure, Atrak accepted the invitation of his son-in-law David in 1118 and 

decided to go to the Georgian king.4 David made an agreement with Ossetians to prepare the 

passage route of the Kipchaks who were preparing to migrate to his country and took Daryal 

passage under control for them to pass. After that, the Kipchaks started to descend from Abkhazia 

to the south.5 

The number of Kipchaks who migrated to the country at David's invitation was  sufficientt 

enough to  have  an army of forty thousand people.6 Before this great migration, five thousand 

soldiers had come to the country. Thus, a Kipchak group of forty-five thousand families migrated to 

Georgia. Although Atrak soon returned to the steppe along the Don river,7 most of the Kipchaks 

who migrated to the country remained in Georgia. With the coming of the Kipchaks to Georgia, 

there have been important changes in the political, economic and social structure of the country. 

While inviting the Kipchaks, David was thinking of removing the Seljuks from the country and 

eliminating the Tbilisi emirate.8 In return for each Kipchak family to send a horse-drawn soldier, 

David gave them land to settle down. The Kipchaks made up the two-thirds of David's army, which 

consist of sixty thousand men. The Kipchaks' warrior skills were well known by the tribes in the 

                                                           
1 Robert W. Thomson, Rewriting Caucasian History, Oxford 1996, pp. 316-317. 
2M. F. Brosset, Histoire de la Géorgie, p. 359; The Georgian Chronicle The Period of Giorgi Lasha, edited 

by S. Qaukhchishvili, translated by K. Vivian, Amsterdam 1991, pp. 16-17; Juansher's Concise History of the 

Georgians, translated by R. Bedrosian, New York, 1991, p. 110; Michael Pereira, East of Trebizond, London, 1971, p. 

72. 
3 Peter B. Golden, Türk Halkları Tarihine Giriş translated by O. Karatay, Ankara 2002,  p. 233. 
4 Akdes Nimet Kurat, IV-XVIII. Yüzyıllarda Karadeniz Kuzeyindeki Türk Kavimleri ve Devletleri, Ankara 

1992, pp. 83-84. 
5  R. W. Thomson, Caucasian History, pp. 327-328. 
6  Juansher’s Concice History of the Georgians, p. 112; M. F. Brosset, Histoire de la Géorgie, p. 364. 
7  L.N. Gumilëv, Hazar Çevresinde Bin Yıl translated by A. Batur, İstanbul 2000,  p. 270. 
8  Guili Alasania, “Gürcistan Kıpçakları”, Türkler, Vol. II, Ankara 2002, p. 793-794. 



 

191 

 

Caucasus. That's why they were afraid of Kipchaks.1 This support took effect in a short time. 

Abkhazians who opposed David's authority had to side with David.2 With the arrival of the 

Kipchaks, the lands left without population in the border regions were reopened for settlement.3 

Thus, the Kipchaks gained the character of being the only factor supporting the demographic 

structure in favor of the Georgians among the nomads who came to the region.4 

The activities of David for his country since 1100 can be mostly followed by the works of 

Georgian historians. His victories against the Seljuks caused Armenian historians to be interested in 

the events. However, Islamic historians were unaware of these events. Because they were following 

closely the throne struggle that the Seljuk State fell into after the death of Malik-Shah. The Crusade, 

which started while this turmoil had been going on, was of great interest to Islamic historians. The 

Crusaders' seizure of Jerusalem, Tripoli, Antioch and Edessa was a great devastation for the 

Muslims. Consequently, Islamic historians were also busy with recording these events in detail. 

Therefore, they could not pay attention to the developments in the Caucasus. 

When the Kipchaks entered under theservice of David,  the internal turmoil continued in the 

Seljuk Empire. Sultan Mohammed Tapar died and his son Mahmud replaced him. However, the 

Sultan's brother Sencer seized power by dethroning his nephew.5 In Anatolia, on the other hand, the 

struggle between the Turks and the Crusaders continued.6 Under these conditions, David started a 

great operation against the Seljuks in his country. His first job was to remove the Turkmens in the 

Kura and Sp’eri valleys. One year after the victory achieved in 1120, the Georgian King captured 

the Borchaly region and conquered the region from Kura to Panaki.7 Gazi, the emir of Ganja, who 

wanted to stop his progress, had a heavy defeat against the Georgian army. Ganja was also under 

the control of Georgians. Those who survived this war sought refuge with the the leader of the 

Artukids, Il-Gazi, son of Artukh (Arduq’).8 

In 1121, after Turks escaping from Georgians took refuge in Artukids, Islamic historians 

began to show interest in David's activities for the first time. Until this time, the historians of Islam, 

who could not follow the developments in the region for various reasons, now started to include the 

stories of the Turkmen who had to migrate from the Caucasus. 

The activities carried out by the Georgian King against the Seljuks and the success he 

achieved had worried the Muslim people of Tbilisi. The people, who did not want to be under the 

rule of David, appealed to Il-Gazi in 1121 and called him to the region and declared that they 

wanted to gounder the Artuklu administration.9 Upon this, an army was formed with the 

participation of reinforcements from Syria, Ganja and Aleppo under the leadership of Il-Gazi and 

they organized an expedition against the Georgians. The Turkish army reached Manglisi on August 

18, 1121 and from there to Didgori, where it encountered the Georgian army. However, he suffered 

a heavy defeat and had to retreat. 

The Didgori war is the first event in which Islamic sources showed great interest in David and 

his activities. The work of the Georgian king since 1100 to save his country from Seljuk rule had 

not attracted the attention of Islamic historians. His capture of various regions from the Turks did 

not find a place in Islamic sources. Likewise, they did not know about the Kipchaks migrating to 

Georgia. In other words, the entry and development stages of David's plans to makehis country 
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independent cannot be followed from the Islamic sources. They faced the result of these plans in 

1121. This was remarkable news for Islamic historians when the Turkish lords in Eastern Anatolia 

came together to stop the Georgian advance. That's why they gave much detailed information about 

what happened in Didgori1 as their other colleagues.2 Thus, Islamic historians were added to 

Georgian and Armenian historians who talked about David's activities. 

The victories of David in 1120-1121  were the most important success of the Georgians 

against the Seljuks until then. The Georgian kings, who had been trying to escape from the Seljuk 

rule since the Bagrat period, could not achieve these goals. Consequently, the authorities of the 

kings were shaken and the feudal lords gained powerdue to the instability. That is why, the 

achievements in a short period of two years are one of the turning points in Georgian history. 

Georgians rightly began celebrating the victory in Didgori as the "didgoroba" holiday in mid-

August.3 Seljuks started to leave Georgia. 

Seeing that there was no serious force left to oppose him, David marched over Tbilisi  inthe 

following year of his victory at Didgori. He captured the town without encountering any significant 

resistance. Thus, Tbilisi, which had been under the rule of Muslims for four hundred years, came 

under the control of Georgians. However, only some of the Islamic sources that give information 

about the Didgori war inform regarding the capture of Tbilisi.4 The same situation manifests itself 

in the incident in 1123. This time, David organized an expedition to the Shirvanshahs, one of the 

most important allies of the Seljuks in the Caucasus. Thus, for the first time, he was trying to spread 

his domain by crossing the eastern borders. He was also successful in it. He tied the Shirvanshahs to 

taxes.5 

David, who took the control of Shirvan, organized a new operation in the spring of the same 

year and entered the Eastern Anatolia region. The Georgian army seized the fortresses of Somkhiti, 

Gagta, T’erunak’al, Kavazin, Norbed, Manasgom and Talinjakar without any resistance, captured 

Javakheti, K’ola, K’arnifor, Basiani.6 Thus, the Georgian king started to spread to the places where 

the Bagrat family once ruled, by taking over the places where the Turks were dominant in Anatolia. 

His capture of these places gained him a great reputation among the Christians in the region. It is 

possible to clearly understand it from Armenian sources.7 However, it is not possible to obtain 

information about these events from Islamic historians. 

The last event reported by Islamic historians regarding the David era is the war fought in 

Shamakhi in 1123. The people of Shirvan, who came under the control of the Georgians, sent a 

message to the Iraq Seljuk Sultan Mahmud and asked him for help. According to some Islamic 

sources, upon this development the Seljuk ruler went on a campaign against the Georgians. It is 

noteworthy that after a long time a Seljuk ruler went on a campaign against the Georgians. Another 

feature of this expedition is that after a long time the Seljuks dominated the Georgians.8 However, 

this superiority will not last long. On August 20, 1124, a delegation from Ani asked King David for 

help to protect themselves against the Turks. Upon this, the Georgian King immediately took an 

action and seized the town. Islamic historians did not show interest in this event, which has a great 

                                                           
1 Ebu Ye’la Hamza b. Esed et-Temîmî İbnu’l Kalanisi, Zeyl Tarihu Dımeşk published by Amedroz, Beyrut 

1908, pp. 204-205; İmâdu’d-Din İsmail Ebu’l Fida, Tarih, Vol. II, İstanbul 1864, p. 247; Kemâluddîn Ebu’l-Kâsım 

Ömer İbnu’l Adîm, Buğyetu’t-Taleb fî Tarih Haleb, Vol. II, Şam 1954, pp. 199-200 vd.; İbnu’l-Ezrak, Meyyâfârikîn 

ve Âmid Tarihi, p. 35.   
2 Juansher’s Concice History of the Georgians, p. 113; M. F. Brosset, Histoire de la Géorgie, p. 366; Smbat 

Sparapet’s Chronicle, p. 68; Urfalı Mateos Vekayi-Nâmesi, p. 270; R. W. Thomson, Caucasian History, pp. 331-

332; Abu'l-Farac Tarihi, Vol. II, p. 357. 
3 Ronald Grigor Suny, The Making of the Georgian Nation, London 1989, p. 36.   
4 İbnü’l-Esir, El-Kâmil fi’t-Tarih, Vol. X, p. 450; İbnu’l-Ezrak, Meyyâfârikîn ve Âmid Tarihi, pp. 35-36. 
5 R. W. Thomson, Caucasian History, pp. 334-335. 
6 M. F. Brosset, Histoire de la Géorgie, p. 369; Kartlis Tskhovreba edited by R. Metreveli, p. 182. 
7 Urfalı Mateos Vekayi-Nâmesi, p. 276; Smbat Sparapet’s Chronicle, p. 69. 
8 İbnü’l-Esir, El-Kâmil fi’t-Tarih, Vol. X, pp. 486-487; El-Feth b. Ali b. Muhammed el-Bundârî, Zübdetü’n-

Nusra ve Nuhbetu’l-Usra (Irak ve Horasan Selçukluları Tarihi) translated by K. Burslan, İstanbul 1943, p. 133. 
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place in Armenian and Georgian sources.1 However, the town, which had been in the hands of the 

Seljuks since 1064, fell into the hands of Christians sixty years later. Although the Turkish emirs in 

the Eastern Anatolia tried to recapture the city after a year with the army they gathered, they could 

not be successful. 

 David, who brought the Georgian Kingdom to its golden age, died on Saturday, January 24, 

1125, at the age of fifty-three after thirty-six years of power, and his son Demetre replaced him.2 

Thus, a very important period of Georgian history came to an end. 

As a result,  King David took his place in the pages of history as a person who saved his 

country from the Seljuk rule. He not only gained independence but also provided the political unity 

in his country by strengthening the central authority. In doing this, David took every opportunity 

well. He took advantage of the throne fights in the Seljuks. By inviting the Kipchaks to his country, 

he gained the military power he needed. He subdued the lords who opposed againsthis authority. 

Starting from 1100, he took action against the Turkmens in his country and forced them to migrate 

through the expeditions he organized. It is possible to closely follow these activities which gained 

intensity following the yea of 1115 from Georgian and Armenian sources. 

Islamic historians were unaware of this when King David was initiating a major change in his 

country. In general, they were discussing issues that concern Muslims. Therefore, they closely 

followed the throne struggles that started in the Seljuks after the death of Malik-Shah and the 

Crusades that started at that time. They did not spare too much space for what was happening in 

Georgia. However, when some of the Turks who escaped from the Georgians in 1121 took shelter 

in Il-Gazi and told what happened to them, Islamic sources started to show interest in the 

developments in the Caucasus and Eastern Anatolia. Because Il-Gazi was praised by the Muslims 

with his victories against the Crusaders and was followed closely by historians.The defeat of the 

Turkish emirs, who went on an expedition to stop the Georgians under his leadership, in Didgori is 

the most important event of Islamic sources. Even though they also mention the capture of Tbilisi 

by David and the war between the Seljuks and Georgians in Shamakhi, the developments in the 

region did not lead to Islamic historians to show any interest in. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 Juansher’s Concice History of the Georgians, p. 115; Urfalı Mateos Vekayi-Nâmesi, pp. 279-280; Smbat 

Sparapet’s Chronicle, p. 70. 
2 R. W. Thomson, Caucasian History, p. 353.  
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merab kalandaZe 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelmwifo universiteti 

  

 

dimitri uznaZe avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebze 

 

 

winamdebare naSromi, rogorc saTauridanac Cans, istoriografiul xasiaTs atarebs 

da miznad isaxavs, gamoarkvios erTi konkretuli sakiTxi _ rogoraa gaSuqebuli di-

mitri uznaZisa da ivane gvelesianis `axali istoriis~ pirvel erovnul saskolo sa-

xelmZRvaneloSi avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebi. am kuTxiT sakiTxis gan-

xilva sainteresoa da aqtualurad migvaCnia. es naSromi am Temis gaSuqebis pirveli 

mcdelobaa. 

dimitri uznaZis da ivane gvelesianis `axali istoriis~ pirvel erovnul saskolo 

saxelmZRvaneloSi, bunebrivia, yuradReba eqceva avstriis axali istoriis sakvanZo sa-

kiTxebis gaSuqebas. aq ar gvxvdeba avstriis axali istoriis gabmuli Txroba, magram 

sxvadasxva konteqstSi isini exebian avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebs. es 

swori midgoma iyo, avstriis istoria kadrs miRma ar rCeba da es, cxadia, Zalian kar-

gia. 

gansakuTrebiT mtkivneulad migvaCnia is garemoeba, rom Cveni wyaroTmocdneobiTi 

baza Zalze mwiria. isini am Temas exebian, `axali istoriis~ pirvel erovnul saskolo 

saxelmZRvaneloSi. es, ra Tqma unda, Zalian cotaa, magram sxva arCevani ar gagvaCnia, 

imas unda davjerdeT, rac gvaqvs. 

am martiv, miamitur msjelobas SemecnebiTi datvirTva gaaCnia da qarTul sazoga-

doebas, pirvel rigSi ki, moswavle-axalgzardobas kargad daakvalianebs da avstriis 

axali istoriis sakvanZo sakiTxebze zogad warmodgenas Camouyalibebs, mTavari, swored, 

es unda iyos. is amarTlebs Tavis daniSnulebas1. faqtobrivad, saZirkveli Cauyara sa-

qarTveloSi avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis swavlebas, Seswavlas, popu-

larizacias. man mkveTrad SeiZina erovnuli muxti. es iyo seriozuli, wingadadagmuli 

nabiji, romlis gverdis avla, wayrueba, rogorc es xdeboda sabWoTa wlebSi, yovel-

gvar mecnierul safuZvels moklebulia. 

avstriis axali istoriis aqtualuri sakiTxebis ganxilvis dros dimitri uznaZe 

da ivane gvelesiani progresul-liberaluri poziciaze idgnen. es iyo sakiTxisadmi mec-

nieruli midgoma, romelsac, bunebrivia, gaaCnia Tavisi pliusebi da minusebi. amitom, sa-

xelmZRvanelos am monakveTis apologeturi Sefaseba andac Seufasebloba mizanSewonili 

ar iqneba, orive es ukiduresoba miuRebelia. unda vecadoT, gamovZebnoT saSualedo xa-

zi, romelic saSualebas mogvcems, gamovkveToT rogorc Suqi, ise Crdili da SeZlebis-

dagvarad vcadoT, avxsnaT misi gamowvevi mizezebi. ase gvesaxeba sakiTxebisadmi mecnie-

ruli damokidebuleba. 

aRniSnuli problemis ganxilvis dros isini, rogorc Tavad saxelmZRvanelos av-

torebi aRniSnaven, eyrdnobian cnobili rusi istorikosebis prof. pavle vinogradovis 

axali istoriis2 saskolo saxelmZRvanelos. 

                                                           
1 uznaZe d. dagvelesiani iv. `axali istoria XVIII-XIX ss.~, Tb., 1919.  
2 Виноградов П. Учебник всеобшей истории, часть 3. Новая время. М. , 1913. 
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aseTi arCevani, cxadia, sayuradReboa, SemTxveviTiU ar gaxlavT da misi mizezi, 

pirvel yovlisa, maT msoflmxedvelobaSi unda veZioT. is umTavresad maTi liberaluri 

Sexedulebebis TanxvedriTaa ganpirobebuli. maT imitom gaakeTes arCevani pavle vinogra-

dovis saxelmZRvaneloze, rom is savsebiT Seesatyviseboda maT politikur ideals, 

msoflmxedvelobas. aqcenti keTdeboda liberalur Rirebulebebze. amitom, Cveni azriT, 

mTeli es msjeloba, maTeulad SeiZleba iqnas aRqmuli. isini iziarebdnen im Sexedule-

bebs, romlebic p. vinogradovis saxelmZRvaneloSi amoikiTxes, prof. pavle vinogrado-

vis saxelmZRvaneloze apelireba, Cveni azriT, arafriT akninebs am sferoSi maT damsa-

xurebas. es erT-erTi realisturi gamosavalia im eqstremalur viTarebidan, romelic 

Seiqmna demokratiul saqarTvelos respublikaSi, 1918-1921 wlebSi. saxelmZRvanelos 

daweras dro sWirdeboda, dro ki maT ar hqondaT, risi gakeTebac moaswres, gaakeTes. 

es gaxldaT wminda praqtikuli, pragmatuli nabiji. saWiro iyo, Seqmnili viTarebebidan 

saswrafod moeZebnaT gamosavali, rac gaakeTes kidec. es maTi plusi iyo. isini cdilo-

ben, fexi auwyon, ar CamorCnen im siaxleebs da novaciebs, romelsac adgili hqonda ev-

ropul, pirvel rigSi ki, ra Tqma unda, rusul istoriografiaSi. aman, vfiqrobT, mniS-

vnelovanwilad, gansazRvra am saxelmZRvanelos maRali mecnieruli done. amitom am 

misadmi nihilisturi midgoma, romelmac farTod moikida fexi sabWoTa periodSi, mizan-

Sewonilad ar migvCnia1. 

 

*** 

uwinaresad, saWiroa, swori kriteriumi SevimuSaoT. amas didi mniSvneloba aqvs da 

saSualebas mogvcems, kvleva mecnierul kalapotSi warvmarToT, adekvaturad gaviazroT 

maTi wvlili aRniSnuli problemis swavlebisa da popularizaciis saqmeSi. aq mkacri 

mecnieruli kriteriumi sazomad ver gamogvadgeba. aseT maRal miznebs saxelmZRvanelos 

avtorebi _ dimitri uznaZe da ivane gvelesiani ar isaxavdnen. maT winaSe gacilebiT 

ufro mokrZalebuli amocana idga da avstriis axali istoriis aqtualuri sakiTxebis 

popularizacias isaxavda miznad. mas SemecnebiTi datvirTva gaaCnia. am kulturtrege-

rul misias saxelmZRvanelos avtorebma, SeiZleba iTqvas, rom urigod rodi gaarTves 

Tavi. es maTi warmateba iyo. ai, es aris swored mTavari. im periodis qarTuli istori-

ografiis fonze, rodesac avstriis axali istoriis aqtualur sakiTxebze qarTul ena-

ze TiTqmis araferi iwereboda, es seriozuli wingadadgmuli nabiji iyo da saqarTve-

loSi aRniSnuli Tematikis popularizaciis pirvel mcdelobad gvevlineba. misi mniSvne-

loba, vfiqrobT, swored amaSi unda mdgomareobdes. 

Tavdapirvelad unda SevexoT erT sakiTxs, romelic aqtualuri iyo maSinac da 

aseTad rCeba dResac. Cven, ra Tqma unda, savsebiT veTanxmebiT d. uznaZes da iv. gvelesi-

ans imaSi, rom skolis saxelmZRvanelo gadatvirTuli ar unda iyos faqtobrivi masa-

liT. es urTulebs moswavleebs mTavari saTqmelis aRqmas. saxelmZRvanelo ar warmoad-

gens faqtebis mSral Txrobas, faqtebis grovas. aseTi saxelmZRvanelo saintereso ar 

iqneboda, magram, nebsiT Tu uneblieT, isini, etyoba, sul sxva ukiduresobaSi aRmoCdnen. 

es imiT gamoixateba, rom isini cdiloben, saxelmZRvanelo gantvirTon faqtobrivi masa-

lisagan, magram, rogorc Cans, zedmeti mouvidaT. mTel rig istoriuli movlenebis Ta-

riRebs, romelzec mimdinareobs msjeloba, saxelmZRvaneloSi ar asaxeleben. konkretu-

lad, ar miuTiTeben, mefeebis zeobis TariRebs, ase magaliTad, isini weren ioseb meoris 

gardacvalebis TariRs _ 1790 weli, magram ar axseneben misi zeobis xanas (is mefobda 

                                                           
1 kalandaZe m. dimitri uZanaZis da ivane gvelesianis `axali istoriis~ saskolo saxelmZRvanelos 

Sesaxeb. soxumis saxelmwifo universitetis Sromebi, t. 17., Tb., 2017. 
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1780-1790 wlebSi). Tu daasaxeleben misi gardacvalebis TariRs, logikuri iqneboda, 

migveTiTebina misi taxtze asvlis TariRic, amas SemecnebiTi mniSvneloba aqvs1. amitom, 

sakiTxisadmi amgvari damokidebuleba araTanmimdevrulad migvaCnia. wigni ar unda davam-

ZimoT faqtebiT, magram TariRebisagan misi sruli gantvirTva mainc did sifrTxiles 

moiTxovs. orive ukiduresoba miuRebelia. unda gamovZebnoT oqros Suaguli. vfiqrobT, 

aq aisaxa savsebiT realuri viTareba, isini am sakiTxis optimaluri variantis moZiebis 

procesSi imyofebian. 

avstriis axali istoriis sakiTxebs dimitri uznaZe da ivane gvelesiani pirvelad 

Zalian mokled, sul oriode sityviT exebian monakveTSi `kaTolikuri reaqcia avstria-

Si~ da reformacias da kontrreformacias Soris dapirispirebis konteqtstSi ganixi-

laven. es iyo swori nabiji. aqcentebis dasma sainteresoa da kargad gamoxatavda libe-

raluri wreebis ganwyobilebas. mniSvnelovanwilad, albaT, amiT aisxneba, rom maTi sim-

paTia gacilebiT ufro progresuli sawyisisaken ixreba da reformaciis banaks Tanaug-

rZnobs, xolo kontrreformaciis momxreebs, romelTa erT-erTi lideris rolSi av-

stria gamodioda, simpaTiebiT ar ekideba. aseT midgomas gaaCnia Tavisi rezoni, azri da 

am sakiTxze maTi msjelobis pliusia. amgvari damokidebuleba savsebiT marTlzomieri 

Cans da misi mizezi, pirvel yovlisa, maT msoflmxedvelobaSi unda veZioT. isini, ro-

gorc liberalebi, mxars uWeren axali ideebis gavrcelebas, reformacias. amgvari uar-

yofiTi ganwyobileba, cxadia, cariel niadagze ar aRmocenebula da kontrrefoirmacii-

sadmi indiferentuli damokidebulebis logikuri gagrZelebis eqod gaismis. 

sainteresoa maTi damokidebuleba avstriis imperatorebis _ rudolf meoris 

(1576-1612) da ferdinand meorisadmi (1619-1637). isini maTze maincdamainc maRali az-

ris ar unda Candnen. maTi zeobis TariRs ratomRac ar miuTiTeben. amis gakeTeba sasur-

veli iqneboda2. maT SemecnebiTi datvirTva gaaCniaT. 

saxelmZRvanelos avtorebi avstriis istorias me-18 saukunis meore naxevarSi `ga-

naTlebuli absolutizmis~ konteqstSi ganixilaven da gansakuTrebiT didi yuradRebas 

uTmoben ioseb meoris (1780-1790) reformebs. am SemTxvevaSi prioritetuli avstriis 

saSinao politika xdeba. xazgasmulia, rom reformebis gatarebis saqmeSi ioseb meoris 

uSualod winamorbedad mari tereza (1740-1780) gvevlineba. reformebis mimarTulebiT 

pirveli nabiji swored mari terezam gadadga. `jer kidev mari terezam Seitana Tvalsa-

Cino gaumjobeseba safinanso mdgomareobaSi, saeklesio wes-wyobilebaSi, magram es 

frTxili reformebi ar akmayofilebda ioseb meores da igic imTaviTve saxelmwifo 

cxovrebis yvela dargis gardaqmnas Seudga~3. es am Temaze maTi msjelobis dadebiT mxa-

red gvevlineba. sasurveli iqneboda, miTiTebuli yofiliyo avstriis imperatricis zeo-

bis xana _ 1740-1780 wlebi. 

amave dros, unda aRiniSnos, rom saxelmZRvaneloSi mari terezas reformebis gaSu-

qebam uwinaresad mainc garkveuli ukmarobis grZnoba dagvitova da Sesityvebis survili 

gagviCina. es imiT gamoixata, rom am Temis gaSuqebas periferiuli datvirTva eniWeba. es 

sakiTxi ganxilulia sasxvaTaSorisod, Zalze mokled da sul ramdenime striqoni aqvs 

daTmobili. ra Tqma unda, es Zalian cotaa, sakmarisi ar unda iyos da aRniSnuli sa-

kiTxis ignorirebis tolfasad migvaCnia. is ioseb meoris reformebis gaSuqebis istori-

uli fonad SeiZleba iqnas moazrebuli. nebsiT Tu uneblieT xom ar vakninebT mari te-

rezas reformebis mniSvnelobas? avstriis imperatrica maria terezas (1740-1780) saxiT 

saqme gvaqvs `ganaTlebuli monarqis~ erT-erT TvalsaCino warmomadgenelTan da amis 

                                                           
1 uznaZe d., gvelesiani iv. dasaxelebuli naSromi, gv. 76.  
2 uznaZe d., gvelesiani iv. axali istoria (XV-XVII ss.) YTb., 1920, gv. 92-93. 
3 uznaZe d., gvelesiani iv. axali istoria (XV-XVII ss.) gv. 74-75. 
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gverdis avla, Cveni azriT, gamarTlebuli ara unda Candes. `ganaTlebuli absolutiz-

mis~ ideis momxreebis sia arasruli iqneba. 

am TvalsazrisiT sainteresoa erTi garemoeba, mravlismetyvelad migvaCnia, rom d. 

uznaZe da iv. gvelesiani krints ar Zraven da dumiliT uvlian gverds 1776 wels cixe-

Si patimrebis wamebis akrZalvas, rac mari terezas reformebis pliusia. yuradRebas ga-

vamaxvilebT or garemoebaze. erTi Zneli safiqrelia, rom d. uznaZes da iv. gvelesians 

es faqti ar scodnodaT. meore _ didi albaTobiT, am faqtisadmi maTi, rogorc libera-

lebis damokidebuleba, uaryofiTi ar SeiZleba yofiliyo. amgvari midgoma, vfiqrobT, 

SemTxveviTi ar iyo da mari terezas reformisadmi maTi gulgrili damokidebulebebis 

mwvervalad SeiZleba iqnas moazrebuli1. romel `frTxil reformebzea~ saubari? aseTi 

damokidebuleba ucnauri gveCveneba da maTi msoflmxedvelobis saerTo konsteqtidan 

amovardnili unda Candes. amgvarad, mari terezas reformebisamdi saxelmZRvanelos av-

torebis, dimitri uznaZisa da ivane gvelesianis damokidebuleba am Temaze maTi msje-

lobis aqilevsis quslad SeiZleba aRviqvaT. 

saskolo saxelmZRvaneloSi didi yuradReba eTmoba siaxleebs da novaciebs ideebis 

sferoSi `ganaTlebuli absolutizmis~ ideiT daintereseba amis eqod gaisma. swored am 

konteqstSia ganxiluli zogadad avstriis istoria. konkretulad ki ioseb meoris 

moRvaweoba, misi reformebi. 

`ganaTlebuli absolutizmis~: ideisadmi, saxelmZRvanelos avtorebi d. uznaZe da 

iv. gvelesianis simpaTia cxadia, cariel niadagze ar aRmocenebula da misi mizezebi, 

pirvel yovlisa, maT msoflmexdvelobaSi Zevs. saqme is gaxlavT, rom `ganaTlebuli ab-

solutizmis~ idea Seesatyviseboda maT politikur ideals. revolucia zemodan, zomie-

ri gardaqmnebi, liberaluri reformebi. aseTi monarqis saukeTeso nimuSad, maT esaxebo-

daT prusiis mefe fridrix meore (1740-1786) da avstriis imperatori, ioseb meore 

(1780-1790). 

SeiZleba iTqvas, rom isini, rogorc liberalebi, ioseb meores moRvaweobaze sakma-

od maRali azris unda Candnen. avstriis imperatoris mier ganxorcielebuli reforme-

bis dadebiTi Sefaseba, ra Tqma unda, SemTxveviTi ar yofila da misi mizezebi, pirvel 

yovlisa, maT msoflmxedveleobaSi unda veZioT. is, `ganaTlebuli absolutizis~ idei-

sadmi simpaTiis gamoZaxilia. isini ioseb meoris reformebis Sefasebas progresul-libe-

raluri poziciebidan cdilobden, es aris sakiTxisadmi mecnierul midgoma, romelsac, 

bunebrivia, gaaCnia Tavisi Zlieri da susti mxareebi. 

isini sworad gadmogvcemen ioseb meoris reformebis Sinaarss, rac empiruli, faq-

tobrivi masalis codnis logikur Sedegad gvevlineba. es am Temaze maTi msjelobis 

erT-erTi mTavari plusia. 

saxelmZRvanelos avtorebs, vfiqrobT, kargad unda hqondeT gacnobierebuli ioseb 

meoris reformebis mniSvnloba da masze, rogorc `ganaTlebuli absolutizmis~ ideis 

momxreze, dadebiTi azris arian. me-18 saukunis meore naxevarSi avstriis saSinao poli-

tikaSi reformebis gatareba prioritetulad iqca. aseTi kursi, ra Tqma unda, cariel 

niadagze ar aRmocenebula da, rogorc avstriis istoriis kompetenturi rusi mkvleva-

ri p. mitrofanovi dasZenda, pirvel yovlisa, `mari terezas da oseb meoris reformebi 

warmoadgenda ara moduri filosofiiT gatacebas, aramed ganpirobebuli iyo pragmatu-

                                                           
1 Шмидт А. Франц II и Мария Терезия, «Лаьзеры, р.д., 1997. Митрафанов П. История Австрии, СПБ., 

1910. Пристер Е. История Австрии, М. 1952 kalandaZe m., mari tereza, saqarTvelos qali, #5-6. 2001. m. 

kalandaZe, germaniis istoria, kultura, geografia, Tb., 2002. 
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li mosazrebiT, saxelmwifo interesebiT~1. is ar atarebda wminda koniunqturul xasi-

aTs. es kargad unda esmodeT d. uznaZesac da iv. gvelesiansac. 

avstria warmoadgenda mravalerovan saxelmwifos, romelsac Tanamedroveebma `naW-

rebiani monarqia~ Searqves. avstriis monarqiis aqilevsis qusli mudam iyo susti cen-

tralizacia. mari terezas da ioseb meoris reformebi swored am xarvezis aRmofxvras 

isaxavda miznad. saxelmwifos centralizaciis, unifikaciis, procesi, udavod, progre-

sul xasiaTs atarebda da gaaCnda Tavisi Suq-Crdilebi. ramdenad hqondaT gacnobierebu-

li saxelmZRvanelos avtorebs es sakiTxi? Cven SeZlebisdagvarad SevecdebiT gamovar-

kvioT es. `rodesac imperatori ioseb meore daxavsebul dawesebulebebs auqmebda da mo-

qalaqeobrivi Tavisufleba Semohqonda, igi cdilobda naxevrad feodaluri miwa-wyali 

erTgvarad biurokrtiul saxelmwifod gardaeqmna, rom igi misi morCili yofiliyo~2. 

am mimarTulebiT gadadgmul kidev erT seriozul nabijs warmoadgenda erTiani zoma-

wonis erTeulis SemoReba. `saxelmwifoSi axali danawileba SemoiRo. am danawilebas sa-

fuZvlad man ara istoriuli, aramed maTematikuri principi (Tanaswor-zomiereba) dau-

do~3. amis Semdeg isini dasZendnen `gankarguleba moaxdina, rom yvela oficialur dawe-

sebulaSi mxolod germanuli ena yofiliyo xmarebuli, Tumc ungrebi, slavebi, belgie-

lebi, Rrmad Seuracyofilni darCnen maT erovnuli enis winaaRmdeg galaSqrebiT~4. am 

faqtisadmi maTi, rogorc liberalebis damokidebuleba dadebiTi ar unda yofiliyo. mas 

mkveTrad gamokveTili politikuri sarCuli gaaCnda da ruseTis imperiis analogiis ana-

rekli moCans. rogorc xedavT, saxelmwifos unifikaciis procesis avkargianobis gacno-

bierebis mcdelobasTan gvaqvs saqme. es, cxadia, Zalian kargia da am Temaze maTi msje-

lobis dadebiTi mxarea. isini cdiloben, gaacnobieron saxelmwifos centralizaciis 

procesis progresuli istoriuli mniSvneloba, magram arc misi minusebi aviwydebaT. 

ioseb meoris reformebidan, pirvel yovlisa, yuradRebas ipyrobs agrarul sfero-

Si ganxorcielebuli RonisZiebebi, `man (e. i. ioseb meorem _ m.k.) mospo aznaurTa upi-

ratesoba sasamarTlos winaSe yvela wodebis warmomadgenebs gauxsna gza Tanamdebebobe-

bisaken. memamuleebs glexebze sasamarTlo da sapolicio uflebebi CamoarTva. samflobe-

loebis udides nawilSi batonymoba gaauqma da miwebi glexebs sakuTrebaSi misca. sadac 

baton-ymoba kidev darCa, ymebis valdebulebebi Zalian Seamsubuqa~5 etyoba, aq isini gu-

lisxmobdnen, imas, rom 1782 wels miiRes kanoni, romelmac piradi damoukidebloba mia-

niWa Cexiis, bohemiis, galiciis da kraiovas glexobas. 1785 wels es kanoni gatarebuli 

iyo ungreTSi. 1789 wels miiRes kanoni, romelmac gaauqma sabatoni begara da gadasaxa-

di. amieridan gadasaxadebs awesebda centraluri xelisufleba. glexi valdebuli iyo, 

saxelmwifosaTvis gadaexada 12%, xolo batonisaTvis _ 18%6. amitom glexobis sastik 

eqspluataciaze apelireba, rogorc amas xazs usvamda, sabWoTa istoriografia, gadaWar-

bebuli unda iyos da amuqebs saqmis realur viTarebas 

saxelmZRvanelos avtorebi _ d. uznaZe da iv. gvelesiani exebian ioseb meoris re-

formebis Sedegebs, es am sakiTxisadmi maTi damokidebulebis Taviseburi reziumed SeiZ-

leba iqnas moazrebuli. ai, es amonaridi: `ar aris gasakviri, rom misma reformebma mra-

valerovan saxelmwifoSi ukmayofileba da zogierT adgilas ajanyebac ki gamoiwvia. 

                                                           
1 Митрофанов П.Политическая деятельность Иосифа II и его стороники и его враги (1780-1790) СПБ., 

1907  
2 uznaZe d gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 75 
3 iqve. 
4 iqve. 
5 uznaZe d gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 76 
6 Баумгарaм П., Иосеф II и Мария Терезия, «Каизеры, р/д., 1997. 
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umaRlesi klasebi ar sTmobdnen Tavis upiratesobas. mdabio xalxi ar TanaugrZnobda 

sarwmunoebriv reformebs. yvela sCioda administraciis TviTnebobas, Tavxedobas da yve-

la ukmayofili darCa nacionaluri grZnobebis darRveviT... mas (e. i. ioseb meores _ m. 

k.). guls uklavda, rom xalxma ver gaigo da daafasa misi keTilSobiluri gegmebi da 

Sroma da saxelmwifo damRupvel anarqiamde miiyvana. es mwvave tkivili man saflavSi Ca-

itana~1. 

amgvari daskvna, Cveni azriT, ufro Seexeba ara ioseb meoris mier gatarebuli re-

formebis istoriul mniSvnelobas, romelsac isini, rogorc liberalebi, dadebiTad 

afasebdnen, aramed misi ganxorcielebis formas. vfiqrobT, saintereso suraTi miviReT, 

reformebis Sinaarsis misaRebad esaxebodaT, xolo misi gansxoricelebis meTodi ki 

afiqrebdaT. maTi skefsisis gasaRebac, vfiqrobT, swored aq Zevs. 

imperatoris miswrafeba centralizaciisaken, misi survili, radac ar unda dajdo-

moda, mieRwia dasaxuli miznisaTvis, ganapirobebda sxvadasxva socialuri fenebis ukma-

yofilebas, razec savsebiT samarTlianad apelireben saxelmZRvanelos avtorebi. meore 

mxriv, unda aRiniSnos, rom gardaqmnebis is meTodi, romelic ioseb meorem airCia, nak-

lebad Seesatyviseboda iseT rTul da mravalerovan konglomerats, rogorsac warmoad-

genda avstriis imperia, miuxedavad habsburgTa samfloebelos specifikurobisa, ioseb 

meoris reformebi progresul xasiaTs atarebda da dadebiT Sefasebas imsaxurebs, amaSi 

saxelmZRvanelos avtorebi d. uznaZe da iv. gvelesiani camdis marTlebi iyvnen. es re-

formebi avstriis istoriaSi windagadgmuli nabijs warmoagdenda, man mniSvnelovnad uz-

runvelyo avstriis saxelmwifos funqcionireba axal droSi, Tavisufali mewarmeobis 

pirobebSi2. 

maS ase, isini, rogorc liberalebi ioseb meoris saqmianobas cota Selamazebulad, 

vardisferSi SeiZleba warmoaCendnen, magram mis mier ganxorcielebuli gardaqmnebis da-

debiTi Sefaseba yuradRebas imsaxurebs, ueWvelad, Seicavs WeSmaritebis racionalur 

marcvals da am Temaze maTi msjelobis dadebiTi mxared gvevlineba. amgvari midgomis 

gasaRebi maT msoflxedvelobaSi unda veZioT da `ganaTlebuli absolutizmis~ ideasad-

mi simpaTiis eqod gaismis. maT damajereblad uCvenes qarTul sazogadoebas, pirvel rig-

Si ki, ra Tqma unda, moswavle axalgazrdobas, ioseb meoris reformebis progresuli 

istoriuli mniSvneloba. misi SemecnebiTi datvirTva, swored amaSi mdgomreobda. es am 

Temaze maTi msjelobis plusia. ioseb meoris reformebi savsebiT Seesatyviseboda maT 

politikur ideals, revolucia zemodan, liberaluri reformebi, zomieri gardaqmnebi 

`minimum demokratia~. 

safiqreli iyo, rom, Tu ara politikuri kataklizmebi, es gza gagrZeldeboda, 

magram es ase ar moxda. saqarTvelos gasabWoebis Semdeg am TematikiT dainteresebam 

sul sxva xasiaTi SeiZina, ufro xisti gaxda, rac Tavdapirveli gzis gagrZelebad, win-

gadadgmul nabijad Znelia miviCnioT. 

*** 

faqtobrivad, amiT sruldeba avstriis axali istoriis erTi aqtualuri Tema da 

gadavdivarT meoreze, romelic qronologiurad pirvelis gagrZelebas warmoadgens. aq 

saubaria avstriis istoriis gaSuqebaze XVIII-XIX saukunis mijnaze safrangeTis didi 

revoluciis da napoleonis epoqaSi. Tema aris siantereso da aqtualuri. ra SeiZleba 

iTqvas masze? 

                                                           
1 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 76 
1 Котова Е. ДинастияГабсбургов, Новая и новеишая история, №4. 191 
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saxelmZRvanelos avtorebi exebian or Temas: rogori iyo avstriis samefo karis 

damokidebuleba safrangeTis didi revoluciisadmi da „germaneli eris saRvTo romis 

imperiis“ aRsasruls. 

pirvel yovlisa, aRsaniSnavia, rom saxelmZRvaneloebis avtorebi d. uznaZe da iv. 

gvelesiani saubroben safrangeTis didi revolucisadmi evropis monarqebis, maT Soris, 

cxadia, avstris damoukideblobaze1. exebian im mizezs, romelmac Seaferxa evropis sa-

xelmwifoebis intervencia safrangeTSi. saqme is gaxlavT, rom ruseTi dakavebuli iyo 

poloneTis meore ganawilebiT 1792 wels da safrangeTis revoluciisaTvis, cxadia, ar 

ecala. gamocdilma avstralielma diplomatma grafma kaunicma kargad SeniSna `imperat-

rica (e. i. ekaterine II _ m. k.) ucdis mxolod imas, rom avstria da prusia Caerion 

safrangeTis saqmeebSi. raTam TviTon yvelaferi gadaabrunos poloneTSi~2. Znelia dave-

TanxmoT cnobil frang istorikoss, akad. alber sorelis, `safrangeTis didma revolu-

ciam araferi ar Secvala ekaterine meoris politikaSi, romelsac mTlianad ganapiro-

bebda poloneTis sakiTxi~3. saxelmZRvaneloSi es xdeba faqtis konstnataciis doneze 

da, cxadia, Zalian kargia. 

vfiqrobT, kargi iqneboda, Zalian mokled, faqtis konstantaciis doneze, aRniSnu-

liyo pirveli koaliciis Seqmna. 1791 wlis 27 agvistos xelmowerili iqna pilnicis 

deklaracia, romelmac safuZveli Cauyara pirvel koalicias. 1792 wlis 7 Tebervals 

gaformda avstria-prusis kavSiri revoluciuri safrangeTis winaaRmdeg. 

meore seriozuli Tema, romelic d. uznaZis da iv. gvelesianis `axali istoriis 

pirveli erovnul saskolo saxelmZRvaneloSia win wamoweuli, es gaxlavT `germanuli 

eris saRvTo romis imperiis~ aRsasruli 1806 wlis 6 agvistos. saqme gvaqvs faqtis 

konstantaciasTan. 

kidev erTi seriozuli sakiTxi, romelic avstriis axali istoriidan aris, ganxi-

luli d. uznaZisa da iv. gvelesianis saskolo saxelmZRvaneloSi, es gaxlavT evropa 

napoleonis damarcxebis Semdeg, venis kongresi. `saRvTo kavSiri~. faqtobrivad, es gax-

lavT me-19 saukunis pirveli naxevris istoria da, cxadia, is evropul konsteqtSia 

warmoCenili, qronologiurad is wina Temis logikuri gagrZelebaa. 

`axali istoriis~ pirveli erovnuli saskolo saxelmZRvanelos avtorebi d. uzna-

Ze da iv. gvelesiani napoleonis damarcxebis Semdgom evropaSi Seqmnil viTarebaze sak-

maod kargad unda Candnen informirebulni. es arcaa gasakviri da empiriuli, faqtolo-

giuri, masalis codnis logikuri Sedegia. es am Temaze maTi msjelobis plusia. 

napoleonis damarcxebis Semdeg evropaSi Seqmnili viTarebis Sefasebas isini prog-

resul-liberaluri poziciebidan cdiloben, rac, pirvel yovlisa, p. vinogradovis sa-

xelmZRvanelosTan asocirdeba. 

isini xazs usvamen im negatiur procesebs, romelsac adgili hqonda napoleonis 

damarcxebis Semdeg, konservatoruli tendenciebis reanimaciis saxiT. es am Temaze maTi 

msjelobis dadebiT mxared gvevlineba. es iyo medlis erTi mxare, romelzec isini in-

formirebuli arian, medals gaaCnia meore mxare, romlis gverdis avla, napoleonis da-

marcxebis Semdeg evropaSi Seqmnil viTarebaze srulyofil, amomwurav, warmodgenas ro-

di Segviqmnis. aq, bunebivia, wamoiWreba erTi sakiTxi, ramdenad hqondaT d. uznaZes da 

iv. gvelesians garkveuli is siaxleebi da novaciebi, romelic fexs ikidebs evropaSi 

1815 wlis Semdeg? venis kongresi da `saRvTo kavSiris~ mTavari amocana iyo ara res-

                                                           
1 uznaZe d gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 99. 
2 Лукин Н. Царизм и французская буржуазная революция 1789 года по донессеням И. М. Силолина – 

Лукии Н. Избранные труды. Т. 1. 1960. 
3 Сорель А. Европа и Французская революция,  СПБ., 1892. 
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tavracia, aramed stabilizacia. es ki ukve sul sxva ramea. isini, rogorc liberalebi, 

xom ar amuqeben saqmis realur viTarebas da xom ar aWarbeben venis kongresis da `saR-

vTo kavSiris~ konservatizms?. 

saxelmwifoebs Soris urTierTobebSi Cndeba axali tendenciebi, romelzedac Tva-

lis daxuWva, cxadia, ar ivargebs, imarTeba kongresebi, Sexvedrebi, elCebis da sagareo 

saqmeTa ministrebis doneze. cdiloben, SeimuSavon konfliqtebis Tavidan acilebis meqa-

nizmi. `venis sistema~ warmoadgens saerTaSoriso urTierTobebis pirvel fazas indus-

triuli sazogadoebis dros1. 

sasurveli iqneboda, miTiTebuliyo `saRvTos kavSiris~ daarsebis TariRi. es moxda 

1815 wlis 26 seqtembers2. amas SemecnebiTi datvirTva eqneboda. `miuxedavad imisa, rom 

venis kongresi cotaTi Tu bevrad cxovrebis arsebul pirobebs angariSs uwevda da am 

mxriv daTmobis gza adga, mTeli misi moqmedeba mainc axali cxovrebis winaaRmdeg iyo 

mimarTuli, 1814 da 1815 wlis gamarjvebebi Zveli drois aRdgenisas da revoluciaze 

reaqciis gamarjvebas niSnavda. kongresis reaqcioneruli mimarTulebis mTavari gamom-

xatveli aleqsandre pirveli iyo~3. aqcenti keTdeboda ara pozitivze, aramed negativze. 

es, nebsiT Tu uneblieT, amuqebs saqmis realur viTarebas. aseTi damokidebuleba savse-

biT Seesatyviseboda im periodis istoriuli mecnierebiს mkacr moTxovnebs, magram 

dRes, cxadia, ukve yavli gauvida da moZvelebulia. 

me-19 saukunis pirveli naxevris dasavleT evropis istoriaSi erT-erTi TvalsaCi-

no da kolorituli figuraa avstriis kancleri klement vencel meternixi (1773-1859). 

amerikeli politikosi da diplomati. henris kisinjeri mas aRiqvams, rogorc `saerTa-

Soriso mastabebis did saxelmwifo moRvawes, romelic gadamwyvet rols asrulebda sa-

erTaSoriso urTierTobebis istoriaSi~4. metismeti xom ar mosdis amerikel politi-

koss? 

amitom, albaT, interess moklebuli ar iqneba, vcadoT da gamovarkvioT, TuU ro-

gor SeiZleba yofiliyo dimitri uznaZisa da ivane gvelesianis damokidebuleba avstri-

is kanclerisadmi. sakiTxi aris saintereso da am kuTxiT is istoriuli samecniero 

literaturaSi gaSuqebuli ar yofila. Cven SevecdebiT amis gamorkvevas. 

meternixisadmi saxelmZRvanelos avtorebis damokidebuleba ase gvesaxeba. meterni-

xis saxiT saqme gvaqvs tipiur konservatorTan, imperiuli ambiciebiT, romeliც safiq-
relia, rom d. uznaZisa da iv. gvelesianisTvis, rogorc liberalebisaTvis, miuRebeli 

unda yofiliyo, es arcaa gasakviri, meternixi, rogorc politikosi, ar Seesatyviseboda 

maT politikur ideals. avstriis kancleris moRvaweobisadmi, maTi damokidebuleba 

`saRvTo kavSirisadmi uaryofiT damokidebulebis logikur gagrZelebad gvevlineba. 

`saRvTo kavSiris~ praqtikul xelmZRvanelad avstriis kancleri meternexi Seiqmna. ro-

desac igi pirvelad gaecno proeqts, zizRi SeniSna: `yvelaferi es `carieli frazebia~, 

magram SemdgomSi saucxood gamoiyeneba es `carieli frazebi~. avstriis interesebisaT-

vis da avstriis absolutizmis gansamtkiceblad. meternexi grZnobda, rom amgvari sa-

xelmwifosTvis, rogoric avstria iyo, cvlilebebi zaralis mets arafers moutanda, 

rom es saxelwifo mxolod uZraobiT iyo magari da, Tu nacionaluri moZraoba iCenda 

aq Tavs, es saxelmwifos daRupvis gzaze dadgomis momaswavebeli iqneboda, rom meterni-

                                                           
1 Ревякин А. История международных  отношении нового времени, М., 2004. Орлик А. Россия в 

международных отношения, 1815-1829 гг. М., 1998. Дагоев B. Внешная политика россии в Международний 

системе, М., 2004.  
2 uznaZe d gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 142. 
3 iqve. 
4 Киссинжер Г. Дипломатия, М., 1997. 
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xi amaSi ar cdeboda, amas dRevandeli revulucia (1818 amtkicebs), romelmac es ZaliT 

Sekowiwebuli sxeuli mraval damoukidebel erovnul saxelmwifod aqcia. Tavisi poli-

tikis miznad avstriam mTels evropaSi reaqciis gamefeba daisaxa da `saRvTo kavSiris~ 

idea, swored amas emsaxureboda~1 (aq uneblieT aris gaparuli erTi faqtobrivi gadac-

doma, romelic koreqtura unda iyos, ara 1818 wels. aramed 1918 wels). 

isini xazs usvamden, rom idealur reJimad meternixs esaxeboda ara rogorc dina-

mikuri procesi, aramed statikurad, uZravad. `es saxelmwifo mxolod uZraobiT iyo 

magari~.Mcxadia, aq laparakia avstriaze. unda iTqvas, rom meternixs farTo arCavani 

arc hqonia. an uZraoba, an habsburgTa imperia xuxulasaviT daiSleboda. ra Tqma unda, 

meternixma prioritetulad uZraoba airCia. gasagebia, rom es ar warmoadgenda panaceas. 

ase didxans ar SeiZleboda gagrZelebuliyo. 1848 wlis revoluciam yvelafer amas wer-

tili dausva2. 

am amonarididan meternixisadmi damokidebuleba, vfiqrobT, sakmaod gamWvirvelea 

da dadebiTad Zalian Znelia moviazroT. isini kargad gaerkvnen avstriis kancleris po-

litikis konservatiul xasiaTSi, antirevoluciur mimarTulebebSi, antierovnulobaSi, 

rac am Temaze maTi msjelobis racionaluri marcvalia, magram misi politikis negati-

ur aspeqtebze aqcentireba avstriis kancleris saqmianobaze srulyofil, amomwurav 

warmodgenas ver gviqmnis. misi politikis dadebiTi momentebi, faqtobrivad, kadrSiU 

ver xvdeba. meternixs surda ara restavracia, aramed stabilizacia, es ki erTi da igi-

ve araa3. isini, rogorc liberalebi, xom ar amuqeben saqmis realur viTarebas? maTTvis 

rogor liberalebisaTvis, meternixi, rogorc tipuri konservatori, Tavisi imperiuli 

ambiciebiT, ra Tqma unda, miuRebeli iqneboda. 

maS ase, avstriis kancler metarnixisadmi maTi, rogorc liberalebis damokidebu-

leba, xistad migvaCnia. isini meternixis mowinaaRmdeg istorikosebis banakSi SeiZleba 

moviazroT, romlebic avstriis kancleris moRvaweobas dadebiTad ar ekidebian. es iyo 

sakiTxisadmi mecnieruli midgoma, romelsac bunebrivia, gaaCnia Tavisi Zlieri da susti 

mxareebi. 

 

*** 

dimitri uznaZe da ivane gvelesianis `axali istoria~ pirveli erovnul saskolo 

saxelmZRvaneloSi, bunebrivia, Cerdebian 1848 wlis revoluciaze avstriaSi. rogori 

SeiZleboda yofiliyo avstriaSi 1848 wlis revoluciisadmi saxelmZRvanelos avtore-

bis damokidebuleba? Cven SeZlebisdagvarad SevecdebiT gamovarkvioT es sakiTxebi. 

daviwyoT imiT, rom avstriaSi 1848 wlis revoluciis gaSuqebas SemecnebiTi dat-

virTva gaaCnia da qarTul sazogadoebas, pirvel rigSi ki, moswavle axalgazrdobas da-

exmareba am sakiTxze zogadi warmodgana Seiqnas. es, cxadia, Zalian kargia. am kultur-

tregerul misia. maT SeiZleba iTqvas, rom urigod rodis gaarTves Tavi. mTavari, vfiq-

robT, swored es unda iyos. 

es qarTul sinamdvileSi avstriis 1848 wlis revoluciis gaSuqebis pirveli Tu 

ara erT-erTi pirveli mcdeloba gaxlavT. misi mniSvneloba vfiqrobT, swored amaSi un-

da mdgomareobdes. 

                                                           
1uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 143-144. 
2 Рахимир П. Князь Меммерних как человек и политик, Пермь, 2005. Винаградов В. был ли князь 

Меммерних «кучером Eвропы», Новая и новеишая история, №4. 2007. anTaZe T. avstrieli diplomati 

meternixi _ qarTuli diplomatia, weliwdeuli 17. Tb., 2015. 
3 Рахимир П. dasax. naSromi,  Винаградов В. dasax. naSromi, anTaZe T. dasax. naSromi.  
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1848 wlis revolucia Zalian kargad Seesatyviseboda maT politikur ideals. maT-

Tvis, rogorc liberalebisTvis, savsebiT misaRebi iyo principi `sjobs Senoba Sevake-

ToT, vidre davangrioT~. avstriis 1848 wlis revolucia savsebiT Tavsdeba am CarCoeb-

Si. isini miesalmebodnen avstriis 1848 wlis revolucias, rogorc revolucias zemo-

dan, romelic gamoirCeoda zomierebiT, liberaluri gardaqmnebiT, `demokratiis minimu-

miT~. 

Tavdapirvelad, isini cdiloben gamoarkvion revoluciis gamomwvevi mizezebi. es 

iyo swori midgoma. xazs usvamdnen avstriaSi 1848 wlis revoluciis gamoiwvev poli-

tikur mizezebs. es, cxadia, Zalian kargia da sworia. 

sasurveli iqneboda, oroide sityva Tqmuliyo reoluciis gamomwvev sxva faqto-

rebze, uwinaresad ki, socialur-ekonomikur mizezebze. amitom, amgvar midgoma aRniSnul 

sakiTxebze srulyofil, amomwurav, warmodgenas rodi gviqmnis. `aseT pirobebSi, cxadi 

iyo, rom venis mTavroba revolucias ver gaumklavdeboda. amitom sakmao aRmoCnda stu-

dentebis mrisxane peticiac ki, raTa evropis kanonmdebels Tavads meternixs avstria 

mietovebina da inglisSi gadaxvewiliyo~. aq kidev erTxelaa xazgasmuli meternixisamdi 

maTi damokidebuleba. 

isini aRniSnaven 1848 wlis avstriis revoluciis ormag bunebas revoluciurs da 

eronul-ganmaTasuflebels, `nacionalistebis da liberalebis aseTi swrafi gamarjveba 

imiT aixsneba, rom kavSiris umTavres saxelmwifoebSi ufro rTuli xasiaTis revolu-

ciuri moZraoba arsebobda, vidre danarCenebSi. avstriaSi burJuaziul-revolociuri 

moZraobasTan erTad angariSgasawevi iyo agreTve nacionaluri moZraobac, imis magier, 

rom gaerTianebis sasargeblod emuSavaT. avstriaSi piriqiT, kerZo erovnebebi gancalke-

vebisaken miiswarfodnen venis mTavroba yvela erovnebas ezizReboda, magram arc erTmane-

Ti uyvardaT. avstriis mravalsaukunobrivma istoriam ver SeZlo erTi erisa da Zlieri 

saxelmwifoebrivi kavSiris Seqmna~1. aq, cxadia, saubaria avstriis imperiis mTavar Tavi-

seburebebze, sust centralizaciaze. albaT, ara SevcdebiT, Tu vityviT, rom avstrii-

sadmi aseTi damokidebuleba SemTxveviTi ar yofila da aSkarad scildeba wminda akade-

miur CarCoebs da mkveTrad gamokveTili politikuri sarCuli udevs safuZvlad. is, 

uwinaresad, ruseTis imperiisadmi damokidebulebis eqod gvevlineba. 

1848 wlis revolucia meternixis politikis katastrofa iyo. `aseT dros meter-

nixis policiuri mTavroba imasac ki ar cdilobda, rom feodalizmis naSTebi moespo. 

poloneli da ungreli aznaurebi kvlavindeburad ymebis SromiTa da senioruli iuris-

diqciiT sargeblobdnen~2. aq meternixisadmi maTi damokidebuleba vfiqrobT, kidev gam-

Wvirvalea. maTTvis, rogorc liberalebisaTvis, meternixis politika miuRebeli rCeba. 

`imperatorma ferdinandma avstriis saerTo konstiticiis Sesadgenad damfuZneleb-

li kreba moiwvia. vena SeiaraRebuli studentebis da burgerebis xelSi iyo. budapeStSi 

madiarebis patriotebma veqilis koSuTis meTaurobiT Zalaufleba xelSi Caigdes da 

calke saxelwifos mowyobas Seudgnen, xolo praRaSi Cexebma gaimarjves~3. 

saxelmZRvaneloSi, bunebrivia, saubaria avstriaSi 1848 wlis revoluciis Sedegeb-

ze, `Tumca gaWirvebiT, magram reaqciam avstriaaSic gaimarjva. avstriis saerTo damfuZ-

nebelma krebam, marTalia, ramdenime sasargeblo zoma miiRo, magaliTad, zogierTi feo-

daluri valdebulebebi srulad gaauqma, magram mis gavlenas ZirSive spobda is garemoe-

ba, rom igi saerTo konstiticiis Seqmnas cdilobda, maSin, rodesac avstriis erebs ga-

erTianebebisa araferi swamdaT da yvela damoukideblobisakan miiswrafoda, rodesac 

                                                           
1 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 169-170. 
2 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 170. 
3 iqve. 
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ferdnandma taxti Tavis Zmiswuls, franc iosebs gadasca, reaqciam avstriaSi energiuli 

saxe miiRo: ministr Svarcenbergis daxmarebiT, franc-iosebma revoluciis winaaRmdeg 

gadamWreli nabiji gadadga. jer generali vidiSgrecis meTaurobiT praRa iqna aRebuli 

da am gziT slavebis erovnuli krebis idea CaifuSa da Semdeg venasac igive bedi ewia~1. 

rogorc xedavT, isini ar miuTiTeben imperator ferdinandis da franc-ioseb meoris ze-

obis xanas, ferdinandi mefobda 1835-1848 wlebSi, xolo franc-iosebi 1848-1916 wleb-

Si. 

aRniSnuli sakiTxis gaSuqebis daskvniT akordad ungreTis erovnul-ganmaTavisuf-

lebel moZraobaze saubari gvevlineba. am sakiTxze yuradRebis gamaxvileba advili gasa-

gebia da erovnul-gamanTavisuflebeli moZraobisadmi qarTuli sazogadoebis simpaTiiTaa 

gajerebuli. gansakuTrebiT popularobiT sargeblobda am moZraobis erT-erT lideri 

laioS koSuTi2. saxelmZRvanelos avtorebi d. uznaZe da iv. gvelesiani cdiloben, es 

xazi gaagrZelon. avstriis imperiis winaaRmdeg brZolaSi isini, bunebrivia, koSuTs Ta-

naugrZnoben. xazgasmulia ungreTis erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis CaxSobis 

saqmeSi mefis ruseTis da imperator nikoloz pirvelis (1825-1855) uaryofiTi roli. 

`ivnisSi ruseTis jari paskeviCis meTaurobiT ungreTSi gadavida da ukve 3 agvistos 

vidiSgrecTan madiarebis mTeli jari daamarcxa. `ungreTi Tqveni udidebulesobis fex-

TqveS aris~ SeuTvala paskeviCma nikoloz pirvels, amis Semdeg kvlav avstriis Seuer-

Ta. `saerTaSoriso Jandarmma~, rogorc nikoloz pirvels uwodebden, madiarebis Tavi-

sufleba damarxa~3. Semdgomi periodis istoriografiaSi ufro damkvidrda termini `ev-

ropis Jandarmi~. 

sasurveli iqneboda aRniSnuliyo, rom damoukideblobisaTvis brZolaSi daiRupa 

ungreli poeti Sandor petefi, amas SemecnebiTi datvirTva gaaCnda da Sinaarsobrivad 

kidev ufro gaamdidrebda saxelmZRvanelos am monakveTs. moswavleebs istoriisadmi in-

teress kidev ufro gauRvivebda. 

avstriis mravalerovani saxelmwifosadmi maTi damokidebuleba, cxadia, dadebiTi 

ver iqneboda. amgvari midgoma aSkarad cildeba wminda akademiur CarCoebs da mkveTrad 

gamokveTili politikuri sarCuli gaaCnia. masSi ruseTis imperiisadmi maTi negatiuri 

damokidebulebis arapirdapiri anarekli moCans. 

dimitri uznaZis da ivane gvelesianis `axali istoriis~ pirveli erovnuli sasko-

lo saxelmZRvaneloSi me-19 saukunis meore naxevris avstriis istoriis sakvanZo sa-

kiTxebis ganxilvas SeiZleba iTqvas, rom gacilebiT naklebi yuradReba eTmoba da Seda-

rebiT mkvrTalad, sustadaa gaSuqebuli. isini me-19 saukunis saerTaSoriso urTierTo-

bebis konteqstSi axseneben avstriis istoriis faqtebs: dualisturi imperiis Seqmna sa-

mi imperatoris kavSirs, samTa kavSiris Camoyalibebas4. faqtobrivad, es gaxlavT faqtis 

konstatacia da sxva meti araferi, romelsac wminda SemecnebiTi datvirTva gaaCnia. aR-

saniSnavia, rom maSindeli gadasaxedidan es uaxlesi istoria iyo, am Tematikisadmi Tav-

Sekavebuli damokidebulebis gasaRebi, vin icis, iqneb, swored, aq Zevs? 

*** 

aRniSnuli sakiTxis Seswavlos Sedegad saintereso daskvnebamde mivdivarT, rome-

lic saqarTveloSi am dargis, maT Soris, cxadia, avstriis axali istoriis, Sewavlis 

sul sxva suraTs gvixatavs, vidre es aqamde iyo. mas gaaCnia polemisturi muxti, rome-

                                                           
1 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 173. 
2 wereTeli g. ludvig koSuTi, kvali, 1893. 13. v. donaZe, qarTveli samocianelebi axali istorias  

problemaTa Sesaxeb, Tb., 1970. gv. 317-319. 
3 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 174. 
4 uznaZe d., gvelesiani iv. dasax. naSromi. gv. 195. 
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lic miznad isaxavs, gaabaTilos am problemisadmi sabWoTa midgoma. is Zalze politi-

zirebuli da ideologizirebuli iyo. aseTi iyo politikuri neba. Cven vcadeT gagves-

worebina es Seusabamoba da am sakiTxis ganxilva normalur mecnierul CarCoebSi dag-

vebrunebina. vfiqrobT, saintereso suraTi ikveTeba. 

1. pirvel yovlisa, Cven vcadeT gagvesworebina saqarTveloSi msoflio istoriis, 

maT Soris, cxadia, avstriis axali istoriis Seswavlis saerTo suraTi, romelic, um-

Tavresad totalitarul-bolSevikuri reJimis ZalisxmeviT, gamrudebuli iqna. davazus-

teT sakiTxis periodizacia. saqarTveloSi aRniSnuli sakiTxiT dainteresebis saqmeSi 

suverenuli saqarTvelos wyvlilis ignorireba sabWoTa midgomis aqilevsis quslia. es 

xanmokle monakveTi saqarTveloSi avstriis axali istoriis gaSuqebis pirvel periodad 

SeiZleba iqnas moazrebuli. man samecniero-popularuli xasiaTi SeiZina da umTavresad 

asaxva hpova axali istoriis pirvel erovnul saskolo saxelmZRvaneloSi. gaCnda pir-

veli informacia avstriis axali istoriis sakiTxebze. gadaidga pirveli nabijebi sa-

qarTveloSi am epoqis avstriis istoriis swavlebis, Seswavlis, popularizaciis, saqme-

Si. am masalis mniSvneloba, vfiqrobT, swored amaSi unda mdgomareobdes, mas wminda 

pragmatuli, praqtikuli, SemecnebiTi datvirTva gaaCnda. drois am mcire minakveTSi maT 

ubralod metis gakeTeba veRar moaswres. saqarTvelos istoriis `patara oqros xana~ 

sakmaod xanmokle aRmoCnda. amitom aqcenti keTdeba mxolod wanamZRvrebze, simptomebze. 

pirvel niSnebze. 

2. saqarTveloSi msoflios istoriis, maT Soris, cxadia, avstriis axali istori-

is sakvanZo sakiTxebiT dainteresebis pirvelma niSnebma, simptomebma, Tavi iCina ara sab-

WoTa periodis qarTul istoriografiaSi, rogorc amas gvimtkicebdnen didi xnis gan-

mavlobaSi, aramed gacilebiT ufro adre, jer kidev 1918-1921 wlebSi saqarTvelos su-

verenul respublikaSi. am periodSi gamosuli axali istoriis pirvel erovnuli sasko-

lo saxelmZRvaneloebi, vfiqrobT, amis naTeli ilustracia unda iyos. saqarTveloSi 

msoflio istoriis, maT Soris, cxadia, avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis 

popularizaciis saqme Tvisebrivi, xarisxobrivi, cvlilebebi xdeba ara sabWoTa perio-

dis qarTul istoriografiaSi, rogorc amas sabWoTa ideologia gvimtkicebda, aramed 

gacilebiT ufro adre, jer kidev 1918 -1921 wlebSi saqarTvelos suverenul respub-

likaSi. am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs im wlebSi ganxorcielebuli pirveli Ro-

nisZiebebi. daiwyo muSaoba axali istoriis pirvel erovnul saskolo saxelmZRvanelo-

ebze. im periodis qarTuli istoriografiis fonze, rodesac avstriis axali istoriis 

sakvanZoOsakiTxebze qarTul enaze TiTqmis araferi ar iyo dawerili, es wingadadgmuli 

nabiji iyo da amaze Tvalis daxuWra, rogorc es xdeboda sabWoTa wlebSi, gamarTlebu-

li ar unda Candes. 

3. vfiqrobT, arsebobs safuZveli vamtkicoT, rom saqarTveloSi msoflios isto-

riis, maT Soris, cxadia, avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis gaSuqebis dros 

swori, mecnieruli gziT midiodnen swori veqtori unda hqonodaT dasaxuli. es imiT 

gamoixateboda, rom ZiriTadad aqcenti keTdeboda Tavisufal azrovnebaze, istoriuli 

movlenebisadmi mravalvariantul midgomaze, pluralizmze, progresul-liberalur Ri-

rebulebebze. es iyo sakiTxisadmi mecnieruli midgoma, romelsac, bunebrivia, gaaCnia Ta-

visi Zlieri da susti mxareebi. amitom am saxelmZRvaneloebis apologeturi Sefaseba 

gadaWarbebuli unda iyos. cxadia, ar Rirs, zedmetia da iseve miuRebelia, rogorc Seu-

fasebeloba, romelic prioritetuli iyo sabWoTa periodSi. politikuri kataklizmebis 

Sedegad, saqarTvelos gasabWoebisSemdeg avstriis axali istoriis Seswavlam sul sxva 

xasiaTi SeiZina da erTi viwrodogmaturad gagebuli, marqsistul-leninuri istroigra-
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fiis CarCoebSi aRmoCnda moqceuli, rac, rogorc ukve aRvniSneT, Tavdapirveli gzis 

gagrZelebad, wingadaddmul nabijad Znelia miviCnioT. 

4. saqarTveloSi msoflios istoriis, maT Soris, avstriis axali istoriis sakvan-

Zo momentebisadmi damokidebuleba, vfiqrobT, sulac ar atarebda aseT erTgvarovan, 

sworxazovan, xasiaTs, rogorc es sabWoTa periodSi esaxebodaT. man rTuli da sainte-

reso feriscvaleba, evolucia, ganicada, romelic zigzagiseburad, spiralurad, warmog-

vidgenia. Tavisufali azrovnebidan, istoriuli movlenebisadmi mravalvariantuli mid-

gomidan, pluralizmidan. progresul-liberaluri Rirebulebebidan, marqsizm-leninizmis-

ken, erTi ideologiis diqtatisken, monisturi principebisaken, klasobrivi brZolis da 

formaciuli midgomisaken, axla ki isev Tavisufali azovnebisken, istoriuli movlene-

bisadmi mravalvariantuli midgomisken, pluralizmisken, progresul-liberaluri Rire-

bulebebisken. 

ai, aseTi iyo realoba, romelic umTavresad, totalitarul-bolSevikuri reJimis 

ZalisxmeviT, qarTuli sazogadoebis Tvalsawiers miRma aRmoCnda. Cven vcadeT gagveswo-

rebina es Seusabamoba realuri suraTi aRgvedgina. am dargSi 1918-1921 wlebSi suvere-

nul saqarTvelos respublikis wvlils daubruneT arsebobis ufleba, romelic sabWoTa 

wlebSi, faqtobrivad, CamorTmeuli hqonda `samarTalma puri Wama~. `dro yvelaze namu-

siani kritikosia~. miTebs realoba masxvrevs. 

 

*** 

maS ase, savsebiT marTlzomieri unda iyos, rom saqarTveloSi msoflios istori-

is,  maT Soris, cxadia, avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis populariza-

ciis akvani dairwa Tbilisis saxelmwifos universitetSi da saqarTvelos demokratiul 

resublikaSi. gadaidga pirveli nabijebi avstriis axali istoriis sakvanZo sakiTxebis 

swavlebis da popularizaciis gzaze. ra Tqma unda, es ar iyo patara saqme da amaze, 

Tvalis daxuWva, gamarTlebuli ar iqneboda. es am perodis qarTuli istoriografiis 

warmateba iyo. yvela sikeTe sabWoTa xelisuflebasTan rodi asocirdeba. 

d. uznaZem da iv. gvelesianma Tavisi wvlili Seitanes da SeZlebisdagvarad Seecad-

nen, win waewiaT saqarTvelo msoflios istoriis, konkretulad ki, avstriis axali is-

toriis sakvanZo sakiTxebis swavleba da popularizacia. am sakiTxSi maTi mTavari damsa-

xureba swored amaSi unda mdgomareobdes. 

Tu am informacias, romelic avstriis axali istoriis sakvanZoOsakiTxebzea sa-

xelmZRvaneloSi, erTad mouyriT Tavs, miviRebT erT saintereso, mcire moculobis sa-

mecniero-popularul narkvevs romelic, Cveni azriT, warmatebulad SeiZleba miviCnioT 

da mas Rirsebebi gacilebiT ufro meti aqvs, vidre nakli. sakiTxosadmi midgoma aris 

mecnieruli da, umTavresad, aqcenti keTdeba progresul-liberalur Rirebulebebze, 

romelsac, bunebrivia, gaaCnia Tavisi plusebi da minusebi. 

mecnieruli paeqroba ramdenime mimarTulebiT SeiZleba gaiSalos: 

1. sakiTxebi, romelic wminda mecnieruli kamaTis sagania. aseTad migvaCia: 

a) mari terezas reformebisadmi indiferentuli damokidebuleba. 

b) sakamaToa avstriis kancleri meternixisadmi xisti damokidebleba. 

2. sakiTxisadmi midgoma, romelic im periodis istoriografiaSi miRebuli iyo, 

magram dRes, cxadia, yavli gauvida, moZvelebulia, aseTad migvaCnia napoleonis damar-

cxebis Semdeg saerTaSoriso urTierTobebis istoriaSi konservatiuli tendenciebis ga-

daWarbeba. 

3. misasalmebelia saxelmZRvanelos TariRebisagan gantvirTva, magram isini axla 

sxva ukiduresobaSi aRmoCdnen. sasurveli iyo miTiTebuli yofiliyo mefeebis zeobis 
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TariRebi. zogierT TariRs uTiTeben, magram zogierTs ara. aseTi midgoma araTanmimdev-

ruli SeiZleba iyos. 

4. zogierT sakiTxze msjelobas konkretuloba aklia da metad zogadia. misi Sina-

arsobrivad gamdidreba gamoricxulad ar migvaCnia. 

5. saxelmZRvanelos am monakveTis gacnobis Semdeg, bunebrivia, giCndeba survilebi, 

romelic araviTar Crdils ar ayenebs am sakiTxze maTi msjelobis SemecnebiT datvir-

Tvas da am monakveTis Semdgomi srulyofis, daxvewis, surviliTaa gamowveuli. 
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DIMITRI UZNADZE ON KEY ISSUES OF AUSTRIAN HISTORY 

RESUME 

 

The present paper is of historiographical nature and aims to find out how the key moments of 

the Modern history of Austria are covered in the first national school textbook of Dimitri Uznadze 

and Ivane Gvelesiani. The discussion of the issue in this regard is interesting and relevant. This 

topic has not been explored to date with this recourse. 

The authors of the textbook, in their first national textbook "Modern History", naturally 

address the key issues of Austrian modern history and discuss it in different contexts. 

Eighteenth-century Austrian domestic politics is discussed in connection with the idea of 

"educated absolutism." Joseph II (1780-1790) paid special attention. The positive assessment of 

these reforms is conditioned by their sympathy for the idea of "educated absolutism" and is in line 

with their political ideal: revolution from above, moderate transformations, liberal reforms, "at least 

democracy". Such an approach would lift the mood of liberal circles. 

The history of Austria in the late eighteenth and nineteenth centuries is mainly discussed in 

the context of the history of international relations, the Great French Revolution, the Austrian royal 

reaction, the Napoleonic Wars, and the end of the "Holy Roman Empire of the German Nation." 

The policy of the Austrian Chancellor Metternich on the political situation in Europe after the 

defeat of Napoleon, on the 1848 revolution in Austria. 

The history of Austria in the second half of the 19th century is relatively dimly covered in the 

textbook. From a weak point of view then it was in fact the most recent history of Austria. The date 

of some important facts is indicated, the creation of a dualistic empire, the formation of a union of 

three emperors, a union of three. 

The authors of the textbook, Dimitri Uznadze and Ivane Gvelsiani, tried to assess the current 

issues of the Modern history of Austria from a progressive-liberal position. It was a scientific 

approach to the issue, which naturally has its strengths and weaknesses. 
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egris-afxazeTis istoriuli geografiisa da toponimiis zogierTi sakiTxi pavle 

ingoroyvas naazrevSi 

 

 
egris-afxazeTis istoriuli geografiisa da toponimiis gasaSuqeblad mniSvnelovan 

masalas gvawvdis da winamdebare gamokvlevaSi gaTvaliswinebulia gamoCenili qarTveli 

mecnieris - pavle ingoroyvas (1893-1983 ww.) monumenturi, 1150-gverdiani naSromi ,,gi-

orgi merCule, qarTveli mwerali meaTe saukunisa~, rac jer gagrZelebebiT ibeWdeboda 

Jurnal ,,mnaTobSi~ (1949-1952 wlebSi), xolo 1954 wels calke wignadac gamoica. mas-

Si uamravi problema da movlena mkvlevris mier sruliad originaluradaa gaazrebuli 

da Sefasebuli. Cveni kvlevisTvis gansakuTrebiT sayuradReboa wignis IV Tavi: ,,dasav-

leT saqarTvelos feodaluri saxelmwifo (,,afxazeTis samefo~) da cnobebi mis Sesaxeb 

giorgi merCulis ZeglSi~1. masSi p. ingoroyva msjelobs afxazeTis istoriuli eTnog-

rafiis, kerZod, mosaxleobis eTnikuri Semadgenlobis Sesaxeb antikur xanasa da saSua-

lo saukuneebSi, agreTve afxazeTis teritoriaze mosaxle tomTa vinaobisa da dasavleT 

saqarTvelos (,,afxazeTis samefos~) daarsebis istoriis Sesaxeb. 

p. ingoroyvam uaryo qarTul istoriografiaSi manamde miRebuli Sexedulebani da-

savleT saqarTvelos, ,,afxazTa samefos~ daarsebis Sesaxeb da ,,saistorio masalebis 

precizuli analizis Sedegad~ (misive sityvebia) SeZlo Semdegi sagulisxmo daskvnebi 

gamoetana: 

1. antikur xanasa da Sua saukuneebSi, ,,afxazTa samefos~ daarsebis droisTvis 

(VIII s.), afxazeTis teritoriaze mosaxle tomebi - sakuTriv afxazebi, absilebi (afsi-

lebi, afSilebi), misimianebi da sanixebi (sanigebi) qarTuli warmoSobisani iyvnen, dasav-

leT saqarTvelos sxva danarCeni qarTveli tomebis (qarTebi, megrelebi da svanebi) 

msgavsad2. 

2. afxazeTSi mosaxle qarTvel toms - afxazebs dasavleTi saqarTvelo ki ar da-

upyria, aramed adgili hqonda afxazeTis erisTavis moTaveobiT rogorc afxazeTis, ise 

dasavleT saqarTvelos danarCeni teritoriebis ganTavisuflebas berZenTa batonobisagan. 

igi imowmebs istoriuli pirvelwyaros - ,,matiane qarTlisas~ cnobas, rom afxazTa 

erisTavi ,,gaadga berZenTa (e. i. bizantielTa - i. k.), daipyra afxazeTi da egrisi vidre 

lixamde (xazgasma avtorisa - i. k.)~. afxazTa erisTavma, daaskvnis p. ingoroyva, ,,afxa-

zeTidan ki ar daipyra egrisi, aramed orive mxare, afxazeTica da egrisic vidre lixis 

mTamde, daipyra bizantielTagan, ganaTavisufla bizantielTa batonobisagan~3. mkvlevari 

imowmebs ,,saqarTvelos istoriis saxelmZRvaneloSi~ ,,afxazeTis samefos~ daarsebis Se-

saxeb motanil ganmartebas, rom, TiTqos, afxazTa erisTavma leon II-m, isargebla ra 

VIII saukunis damlevs bizantiaSi arsebuli arasaxarbielo politikuri situaciiT, da 

xazarTa mefis daxmarebiT SeZlo, advilad daepyro egrisis dauZlurebuli samefo da 

argveTi, vidre lixis mTamde da daearsebina ,,afxazTa samefo~4. 

                                                           
1 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, Tb., 1954, gv. 114-145. 
2 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 116. 
3 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 116. 
4 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 115-116; saqarTvelos 

istoria, Tb., I, 1948, gv. 146-147. 
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3. bizantiis batonobisagan dasavleT saqarTvelos (afxazeTTan erTad) gaTavisuf-

lebis Semdeg Seqmnil ,,afxazeTis samefoSi~ iwyeba wminda qarTuli saxelmwifoebrivi 

politikis gatareba. bizantiis xangrZlivi batonobis Sedegad gabatonebul mTavar sa-

xelmwifo enas _ berZnuls qarTuli Caenacvla da saeklesio wirvis enadac qarTuli 

iqna SemoRebuli. ierarqiulad konstantinopolis patriarqTan dakavSirebuli dasavleT 

saqarTvelos eklesia amieridan qarTlis (iberiiis) sakaTalikosos daeqvemdebara1. ,,da-

savleT saqarTvelos qarTuli saxelmwifo, - wers p. ingoroyva, - Seqmnilia qarTveli 

tomebis mier, da erT-erTi am tomTa Soris aris qarTveli tomi afxazebi~2. 

amis Semdeg pavle ingoroyva vrclad msjelobs afxazeTis mxareTa (afxazeTis sae-

risTavo VIII s-Si) teritoriuli moculobis Sesaxeb, imowmebs ZvelqarTuli da bizan-

tiuri saistorio wyaroebis Cvenebas, da daaskvnis: afxazeTis mxareebi vrceldeboda 

CrdiloeTiT nikofsiis (nikofsisis) xeobamde (md. nikofsia erTvis Sav zRvas tuafsesa 

da gelenjiks Sua, tuafsidan 20 km-is daSorebiT da mis CrdiloeTiT), xolo samxre-

TiT vrceldeboda kelasuris zRude-kedlamde (Zveli wyaroebis koraxis zRude, ,,zRu-

de, sazRvari klisurisa~, qalaq soxumis samxreTiT, 4 km-is daSorebiT; iwyeboda md. ke-

lasuris SesarTavTan, gasdevda mdinaris marcxena napirs, Semdeg uxvevda aRmosavleTiT, 

qeCis mTis xaziT gadadioda fanavis qedze da aRwevda kodoris xeobamde). afxazeTis 

mxareTa Crdilo-aRmosavleT sazRvars kavkasioni, xolo samxreT-dasavleT sazRvars Sa-

vi zRva warmoadgenda. md. nikofsiis xeobiT afxazeTi gamoeyofoda did jiqeTs, xolo 

kelasuris zRude-kedliT - egriss. Tanamedrove administraciul-teritoriuli danawi-

lebis mixedviT es teritoria moicavda soxumis, gudauTisa da gagris raionebs mTlia-

nad, gulrifSis raionis nawils, agreTve adleris, soWisa da tuafsis raionebs3. 

afxazeTSi pavle ingoroyvas mosazrebiT 4 adgilobrivi tomi mosaxleobda: afxa-

zebi - mTiani afxazeTis, anu ZiriTadi afxazeTis teritoriaze (bzibis, fsousa da mZiZ-

Tis xeobebis Sua da zemo weli), sanigebi//sanixebi anu henioxebi - zRvispira afxaze-

Tis, anu Zveli samxreTi henioxeTis (sanixeTis, sanigeTis) teritoriaze (soxumis, lix-

ni-biWvinTis, gagrisa da adleris seqtorebi), absilebi (afsilebi) - md. kelasuris xe-

obis zemo welze, gumisTis xeobidan vidre kodoris xeobamde, da misimianebi (klavdios 

ptolemaiosiseuli ,,suano-kolxebi~) - webeldis zemoT, md. kodoris xeobaSi, vidre 

qluxoris uReltexilamde. afxazeTis CrdiloeTiT henioxebis miwa-wyalze Camosaxle-

bulni iyvnen imierkavkasiis mkvidri tomebi - jiqebi, rac irkveva antikuri xanis wyaro-

ebiTa da Sua saukuneebis qarTuli matianeebis CvenebiT (,,jiqni daemkvidrnes bolosa 

afxazeTisasa~: ,,qarTlis cxovreba~) afxazeTis jiqeTi anu Zveli Crdilo henioxeTi 

moqceuli iyo teritorias md. axeunTasa (Saxe) da nikofsias Soris, axlandel tuafsis 

raions. amasTanave, henioxTa tomi uZvelesi droidan mosaxleobda soWis raionis teri-

toriaze, dawyebuli dasavleTiT md. abasxis (mZimTis) xeobidan, vidre md. axeunTamde 

(Saxe). es iyo henioxeTis (sanixeTi, sanigeTi) Sua nawili, rac henioxebs SeunarCunebiaT 

Sua saukuneebSic4. 

pavle ingoroyva asaxelebs kidev erT provincias, rac, ,,Tumca ar Seadgenda afxa-

zeTis mxareTa uSualo nawils, magram erTxanad dakavSirebuli yofila afxazeTTan~5. es 

mxare, ,,buferuli zona~ moicavda teritorias afxazeTsa da Sida egriss Sua, moqvisa 

da drandis Temebs, da isazRvreboda Crdilo-dasavleTiT kelasuris kedliT, samxreT-

                                                           
1 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 117. 
2 iqve, gv. 117. 
3 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 119-122. 
4 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 122-127. 
5 iqve, gv. 127. 



 

210 

 

aRmosavleTiT - saistorio wyaroebis egriswyliT (bediis seqtori). CrdiloeTiT bu-

nebriv mijnas fanavis qedi warmoadgenda, samxreT-dasavleTiT - Savi zRva. Tanamedrove 

administarciuli dayofiT aRniSnuli buferuli zona Tavsdeboda oCamCiris raionis 

teritoriaze da gulrifSis raionis samxreT nawilze1. es provincia, p. ingoroyvas az-

riT, istoriul-eTnografiulad Sida egrisis nawils Seadgenda da xanmokle periodis 

ganmavlobaSi, kerZod, VI-VII ss-Ta farglebSi, mxolod politikurad iyo dakavSirebu-

li afxazeTTan. qarTul matianeebSi, kerZod ,,cxovreba vaxtang gorgasalisa~-Si moxse-

niebuli ,,egris-wyalsa da klisurasa Sua qveyana~, mogviano xanis saistorio ZeglSi, 

kerZod, niko dadianis ,,qarTvelT cxovrebaSi~, Sua soflad moixsenieba. n. dadianis 

cnobiT, Sua sofeli iwyeboda soxumis samxreTiT da md. RaliZgamde aRwevda. ,,amrigad, 

- daaskvnis p. ingoroyva, - es uZvelesi droidan momdinare saxelwodeba ,,Sua sofeli~ 

daculi yofila adgilobriv da miemarTeboda am mxares imave teritoriul farglebSi, 

rogoradac es aRniSnulia qarTul matianeebSi~2. 

afxazeTis teritoriaze mosaxle tomTa vianobaze msjelobisas pavle ingoroyva 

yuradRebas amaxvilebs afxazeTis samTavros ZiriTad mxareze. esaa XVII s-is Turqi 

mogzauris - evlia Celebis mier moxseniebuli, megrul enaze mosaubre CaCis Temi. am 

temis, anu saServaSiZeos centri iyo lixnSi da moicavda Tanamedrove gudauTis raio-

nis teritorias, anakofiis (axali aTonis) seqtoridan bzis navsadguramde, md. miWiSis 

xeobamde3. 

p. ingoroyva afxazTa eTnikur vinaobasTan dakavSirebiT imowmebs mravalricxovani 

werilobiTi wyaroebisa da eTnolingvisturi masalis  analizis safuZvelze arkvevs, 

rom antikur xanasa da Sua saukuneebSi, kerZod, ,,afxazeTis samefos~ Camoyalibebis 

droisTvis, afxazeTis mxareebSi gansaxlebuli iyo qarTvel tomTa sami Sto: mesxebi 

(igive afxazebi), kolxebi (megrel-lazebi) da svanebi4. 

didi mecnieris mravali debulebis siswores adasturebs Semdgomdroindeli kvle-

vis Sedegebi, kerZod anTropologiuri monacemebi, Tqmuleba-gadmocemebi, materialuri 

kulturis Zeglebi, religiuri rwmena-warmodgenebi, afxazTa gvar-saxelebi da a. S. 

naSromis IV TavSi warmodgenilia p. ingoroyvas ,,specialuri eqskursi~5, riTac 

mkvlevari miznad isaxavs saistorio wyaroebSi moxseniebul afxazeTis mxareTa geogra-

fiuli saxelwodebebis struqturul-etimologiur analizs da maT kavSirs qarTul 

enobriv samyarosTan. imowmebs mxolod antikur da Sua saukuneebis werilobiT wyaroeb-

Si dafiqsirebul 136 toponims, riTac umTavresad xazs usvams afaxazeTis geografiul 

saxelwodebaTa ZiriTadad mesxur (qarTul) warmomavlobas. p. ingoroyvas dakvirvebiT, 

afxazeTis teritoriaze ar dasturdeba adiReur-Cerqezuli warmoSobis arc erTi to-

ponimi, rac safuZvels aclis da sruliad aSkaras xdis am mxareSi ZiriTadi mosaxleo-

bis Cerqezuli Stosadmi mikuTvnebis Sesaxeb gamoTqmuli  Sexedulebis umarTebulobas6. 

,,geografiuli saxelwodebani, - wers p. ingoroyva, - iZlevian sruliad garkveul Cvene-

bas imis Sesaxeb, Tu vin iyo binadari mkvidri afxazeTis mxareebisa. afxazeTis mxareTa 

mosaxleoba, rogorc irkveva, Tavidanve qarTul eTnikur wres ekuTvnoda, da aseTive 

                                                           
1 iqve, gv. 127-128, 132.  
2 iqve, gv. 129. 
3 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 133. 
4 iqve, gv. 129-145. 
5 iqve, gv. 146-188. 
6 iqve, gv. 146. 
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qarTuli xasiaTi hqonda am mxares kerZod im epoqaSi, rodesac daarsda dasavleT saqar-

Tvelos ,,afxazeTis samefo~1. 

bediis Sesaxeb vaxuSti batoniSvili gvauwyebs: ,,xolo am egrisis mdinaresa zeda, 

mTasa Sina, ars egri, sadaca movida pirvelad egros, Ze Targamosisa, da aqa aRaSena qa-

laqi da daipyra sazRvari Tvisi. aramed amas Semdgomad uwodes bedia, romel dasva a 

(pirvelma _ i.k.) mefeman farnaoz quji erisTavad rionis dasavleTisa, vinaiTgan hpova 

bedi~2. vaxuSti eyrdnoba da savsebiT iziarebs winamorbedi mematianis _ leonti mrove-

lis Sexedulebas bediis daarsebasa da saxelwodebis warmoSobaze. am ganmartebebs So-

ris raime arsebiTi gansxvaveba ar SeiniSneba. 

afxazeTSi osmaluri gavlenis gaZlierebis gamoZaxilia wyaroebSi dadasturebuli 

varianti saxelwodebisa _ bedia-Cuki3. 

saxelwodebis Sesaxeb don qristoforo de kasteli gvauwyebs: mTebSi sanadirod 

wasul saqarTvelos mefes Tavidan dolbandi gadmovardnia da im adgilas oqros jvari 

upovnia. mefes uTqvams _ kargi bedi mqoniao da gaucia brZaneba iqve eklesiis aSenebisa 

da ZvirfaseulobiT misi  gamdidrebis Sesaxeb4. 

erT-erTi Tqmulebis Tanaxmad, xangrZlivi mogzaurobiT daRlil mwirebs kldeSi 

gamokveTili bunebrivi simagre SeumCneviaT da aRtacebiT SesZaxes _ `bedia!~ mwirebi iq 

darCenilan, xolo im adgilas Semdeg bediis taZari aSenebula5. 

k. hanis ganmartebiTac ,,Бедия гр. (мингр.) bedi беди=счастье счастливое, богатое6. 

maSasadame, zemoT motanili istoriuli wyaroebis Tanaxmad, saxelwodebis mniSvne-

loba dakavSirebulia bedTan. ,,qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis~ mixedviT am 

sityvis erT-erTi mniSvnelobaa ,,kargi xvedri _ iRbali, bedniereba~7. 

toponimis semantikis Sesacnobad sayuradReboa bedia sityvis sxva mniSvnelobebic. 

samurzayanoelTa (da saerTod, megrelTa) metyvelebaSi igi aRniSnavs ,,saRvTos, xatze 

Sesaxelebuls~, ,,xatis tyes~. amasTanave, bedias eZaxian ,,CaRrmavebul adgils, qvabuls~. 

am ukanasknel mniSvnelobasTan semantikuradaa dakavSirebuli agreTve bede, rac warmo-

adgens erTgvar tablas, zed amoWrili CaRrmavebebiT, Romis Casagebad8. sagulisxmoa is 

garemoeba, rom samurzayanosa da samegreloSi, adgils, sadac adre xatis tye iyo gaSe-

nebuli, bedianaCens uwodebdnen9. 

bedia sityvis aseTi ganmarteba safuZvels iZleva, rom eWvis qveS davayenoT isto-

riul wyaroebSi toponim ,,bediis~ Sesaxeb daculi informacia, da safuZvliani, amasTa-

nave, aucilebeli koreqtireba SevitanoT motivaciaSi; amdenad,  SesaZlebelia bedia or-

gvarad gaviazroT. kerZod, 1. ,,xatze Sesaxelebuli, xatisTvis miCenili tye an miwa~, 

da 2. ,,CaRrmavebuli adgili, qvabuli, tafobi~. 

                                                           
1 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 146.  
2 vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT 

s. yauxCiSvilis mier. t.  IV, Tb., 1973, gv. 780. 
3Брокгауз, Ефрон  6, 1892: 346; kalandia, odiSis saepiskoposoebi, Tb., 2004, gv. 79.  
4 don kristeforo de kasteli, cnobebi da albomi saqarTvelos Sesaxeb. teqsti Targmna, 

gamokvleva da komentarebi daurTo beJan giorgaZem, Tb., 1976, gv. 171. 
5 Ермолова 1912: 7; g. kalandia, odiSis saepiskoposoebi, gv. 2004, gv. 79. 
6 Ган  К., Екскурсия в Нокалакеви летом 1903, Известия Кавказского отделения императорского Московского 

археологического общества. вып. II, Москва. 1909:24. 
7 qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni (qegl), t.  I, Tb., 1990, gv. 124. 

8 a. qobalia, megruli leqsikoni. Tb., 2010, gv. 60. 
9 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 60. 
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dRvana. italieli misioneri arqanjelo lamberti rukaze moqvis xeobis qvemo 

welSi aRniSnavs punqts dRvanas saxelwodebiT. es toponimi saqarTveloSi sxvaganac 

gvxvdeba (martvilisa da xulos raionebi). p. ingoroyva toponimebSi - dRvani//dRvana, 

dvani//dvana gamoyofs geografiuli saxelebis mawarmoebel bolokidurs -na, da imowmebs 

msgavsi warmoebis sxva toponimebsac (alpana, askana, bodorna, naana...)1. megrulSi dRvana 

aRniSnavs saflobs, talaxs; xolo dRvani//dRvanili igivea, rac atalaxebuli, alufxu-

li. 

zufu. lixnis uwindel saxelwodebad zufua miCneuli, rac, vaxuStis cnobiT, iyo 

,,mcire qalaqisaebri, saxli da sayofeli SarvaSiZeTa~; xolo md. xifsTas, rogorc fiq-

roben, zufus-wyali rqmevia. mdinaris saxelwodeba ,,zufus-wyali~ aRniSnulia lixT-

imereTis 1737 wels Sedgenil rukazec. 

toponim ,,zugdidis~ etimologiaze msjelobisas prof. S. mesxia SeniSnavda: ,,da-

savleT saqarTveloSi ase gavrcelebuli zub-i, zuf-i iqneba dasavlur-qarTuli eTniku-

ri terminidan momdinare geografiuli saxeli iyos, magram am sakiTxis garkvevisTvis 

damatebiTi sagangebo kvleva-Ziebaa saWiro2. s. baxia-oqruaSvili CamoTvlis afxazeTis 

hidronimebs: fsous, fsisTas, xifsTas, iufSaras, laSifses, fsircxas, gumisTas, mWiS-

Tas, Savwyalas, kelasurs, tyvarCels, maWaras, cxums, zufus, amtyels, CxalTas, cxenis-

wyals, oxojas da a. S., da aRniSnavs, rom ,,am mdinareebis saxelwodebaTa umetesoba se-

masiologiurad wyals da wyalTan siaxloves gulisxmobs da Seicavs im sityvas, rome-

lic Cveulebriv wylis an wyliani obieqtebis aRsaniSnavad gamoiyeneba~3. gamoTqmulia 

mosazreba, rom axali xifsTis Zveli saxelwodeba zufu, rac TeTrwyalas saxeliTacaa 

cnobili, qarTveluri warmomavlobisaa, vinaidan hidronimis Ziri zuf-//zof- mogvepoveba 

megrul-Wanursa da svanurSi4. zugdidis istoriul-eTnografiuli muzeumis mecnier-Ta-

namSromeli c. qiria fiqrobda, rom dasavleT saqarTveloSi zubis saxeliT cnobili 

dasaxlebuli punqtebis saxelwodebani momdinareobs ,,zufudan~ da rom unda megrulSi 

dResac SemorCenili sityva mozufunc adidebuli mdinaris swraf dinebaze miuTiTebdes. 

amasTanave, zufu da urzumi gauvali, tyiani adgilis aRmniSvnelia. mkvlevari dasZens, 

rom zufu unda darqmeoda mdinarispira, tyian adgils. misive TqmiT, am sityvidan unda 

migveRo qalaqis saxelwodeba zugdidi (zufu_>zubu_>zubdidi_>zugdidi)5. a. qobalias 

ganmartebiT, zufo, zufu, zჷfჷ igivea, rac ,,wiTlad mRuari; uxvad mdinare; uxvi naw-

veli~6. iqve mocemulia zufua sityvis Semdegi ganmarteba: ,,wiTlad Ruili; uxvad mos-

kdoma (wylisa)~7. amdenad, gamoricxuli araa, rom ,,zufuwyari~ miuTiTebdes mdinaris 

dinebis Tvisebasa da uxvdebitianobaze. 

rogorc Cans, Tavdapirvelad ,,zufud~ iwodeboda mdinare, rac Semdeg dasaxlebu-

li punqtis saxelad qceula. 

ilori sofeli da Temis centria oCamCiris raionSi, RaliZgis marcxena mxares. 

aerTianebs soflebs: suks, zens, ilorgansa da nagvalous. ilori z. d. 10 m-is simaR-

lezea da oCamCires 3 km aSorebs. 

                                                           
1 iqve, gv. 169. 
2 S. mesxia, ,,zugdidi~ Tu ,,zubdidi~. saistorio Zebani. t. III, Tb., 1967, gv. 250. 
3 s. baxia-oqruaSvili, afxazTa eTnikuri istoriis problemebi (istoriul-eTnologiuri 

gamokvleva), Tb., 2010, gv. 196. 

4 a. Ciqobava Wanur-megrul-qarTuli SedarebiTi leqsikoni, Tb., 1997, gv. 25, 276. 
5 c. qiria, ratom hqvia Cvens qalaqs zugdidi?! (etimologiuri monografia). gaz. ,,mebrZoli~, 

#79, 1963, gv. 4. 
6 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 311. 
7 iqve. 
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p. ingoroyvas mosazrebiT, soflis saxelwodeba ilori ,,Tavisi gramatikuli aRna-

gobiT, rogorc amas gviCvenebs misi bolokiduri formanti ,,or-i~, qarTuli warmoSobi-

saa~1. mkvlevari imowmebs aRniSnuli sufiqsiT gaformebul sxva geografiul saxeleb-

sac: sxvitori, kodori, Saori, gombori; Tumca arafers ambobs saxelwodeba ,,iloris~ 

pirvel komponontze il-2. istorikosi k. okujava oikonim ,,ilorSi~ or komponents ga-

moyofs. pirvel komponents _ ,,il~, a. Ciqobavas ,,Wanur-megrul-qarTul leqsikonze~ 

miTiTebiT, gaiazrebs rogorc ,,Zvals~, xolo zanur (Wanur) -or sufiqss adgilmdebare-

obisa da warmomavlobis mawarmoeblad miiCnevs. imowmebs msgavsi warmoebis toponimebs 

(olori, kodori, sulori, Cixori, Saori, qviliSori, viwori, cxumori, quTeSori...) da 

daaskvnis: ilori unda darqmeoda im adgils, an sofels, sadac eklesia-monasteri da 

masTan mdebare saZvale (sasaflao) iyo3. 

im garemoebis gaTvaliswinebiT, rom sexnia toponimi (yofili oikonimi), iloris 

saxiT, samtrediis raionSic gvxvdeba, p. cxadaia da v. jojua fiqroben, rom ilori 

kolxuri saxelwodeba unda iyos. soflis saxelwodebis afxazuri variantia el?r (i 

da o bgerebi afxazurs ar moepoveba)4. cnobisaTvis: ilori aseve ewodeba wm. giorgis 

eklesias wyaltubos raionis sof. qviliSorSi. 

lori, ilori megrulSi aRniSnavs rogorc mors an morebad dasaWrel xes, aseve 

Zels, Zelicxovels. a. qobalias ,,megrul leqsikonSi~ iloria ganmartebulia rogorc 

,,morisa, Zelisa; morvadi, xleCadi; samore tye; sakerpe Zelisa~, xolo ilorili ro-

gorc ,,damorili~5. imave leqsikonis mixedviT ilorua megrulSi aRniSnavs ,,morebad 

xleCas, damorvas (iloru ixliCeba, imoreba)~6. iloris varianti lori imave leqsikon-

Si warmodgenilia ramdenime mniSvnelobiT: ,,lori mori, naxeTqi xisa; upiratesad, Sua-

ze gaxeTqili xe an Zalian sqeli da farTo namori, iyeneben karvis banur saxuravad an 

xis cixe-simagris mZlavri kedlis amosayvanad~7. loria igivea, rac ,,namori, jirkuta-

na~; lorili aRniSnavs ,,damorils, SuaSi gaxeTqil xes~, xolo loriSi _ ,,naxeTqi mo-

ris nagebobas (sazog.); xeSi gamoRebul navs~8.  tyeSi sacxovreblad gamiznuli da  da-

xeTqili, gauCorknavi xeebiT agebuli qoxi, moris karavi loriS kared iwodeboda9. mo-

rebad daxleCili xeebiT agebul cixes loriS jixas uwodebdnen10. amasTanave, olore 

samore tyis aRmniSvneli sityvaa, xolo olorue aRniSnavs morebis damzadebis an more-

bis dasacurebel adgils11. farTo da sqeli, napobi ficris aRmniSvneli sityva lori 

figurirebs agreTve samegreloSi Caweril or toponimSi. kerZod, loriSkare ewodeba 

tye-saZovars naTifurSi, burRonaSkarsa da farTo wifrons Sua; amave saxels atarebda 

tye q. walenjixisa da s. alertkaris (yofili grigoliSis) sazRvarze12. 

                                                           
1 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 176. 
2 iqve. 
3 k. okujava, bedia da misi Semogareni (toponimikuri da onomastikuri dakvirvebebi), saistorio 

Ziebani. eqvTime TayaiSvilis saxelobis saqarTvelos saistorio sazogadoeba. Tb.,  #3, 2000, gv. 17. 
4 p. cxadaia, v. jojua, samurzayanos geografiuli saxelwodebani, Tb., 2003, gv. 251. 
5 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 324. 
6 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 324. 
7 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 383. 
8 iqve. 
9 iqve. 
10 iqve. 
11 iqve. 
12 p. cxadaia, Ziebani kolxeTis toponimiidan,  I, Tb., 1999, gv. 65-66; misive, samegrelos 

geografiuli saxelwodebani. Cxorowyus raioni, t. IV, Tb., 2008, gv. 202. 
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p. cxadaia fiqrobs, rom sof. faxulanSi, enguris marjvena Senakadis saxelwodeba 

oloric o- prefiqsiTaa warmoqmnili. olori darqmevia jer tyes, sadac lori (kedlis 

ficari) mzaddeboda, Semdgom metonimiis gziT xeobas da bolos mdinares, rac am xeoba-

Si gaedineba1. megrulis saleqsikono masalebSi yuradRebas iqcevs Semdegi ganmartebebic: 

iloriS niSi ,,iloris niSi, tyeSi dadgmuli qviTkiris patara sveti, romlis TaxCaSic 

esvena xati~; iloriS oxvame ,,iloris saydari; Zelis saydari~; ilorgani ,,iloris 

mxrisa, sakafi (tye)~2.  

zemoT moxmobili sailustracio masaliT SegviZlia soflis saxelwodeba ,,ilori~ 

gaviazroT rogorc ,,loris _ mwyemsTa sadgomi karvis gadasaxuravad gamosayenebeli 

farTo da sqeli, napobi ficris dasamzadebeli tye~, an ,,Zelicxoveli, xatis dasasvene-

beli TaxCiani niSi~. 

kapoetis wyali. saistorio da kartografiul wyaroebSi, rogorc zemoT aRiniSna, 

sakuTriv afxazeTSi lokalizebuli erT-erTi, kerZod, mkvlevarTa mier bzifTan identi-

ficirebuli mdinaris saxelwodebad ramdenime variantia dadasturebuli. vaxuSti mas 

,,kappetis mdinares~ uwodebs. am saxelwodebiTaa igi cnobili iloris wm. giorgis xa-

tis warweraSi. diubua de monpere am mdinares moixseniebs kepethi-s formiT3.  niko da-

dianis ,,qarTvelT cxovrebaSi~ gvxvdeba forma ,,kapetis wyali~ da ,,kapetis mdinare~, 

xolo 1737 wels Sedgenil lixT-imereTis rukaze _ ,,kapoetis wyali~. 

fiqroben, rom md. bzifis Zveli saxelwodebis amosavali SesaZlebelia iyos qar-

Tveluri sityva kapoeti, rac sulxan-saba orbelianis leqsikonSi oTxi mniSvnelobiTaa 

mocemuli: 1. Tevzis erT-erTi saxeoba; 2. ,,frinveli weliwad-gamovlili~; 3. erTgvari 

balaxi 4. qvakapoeti anu qva patiosani; igive zurmuxti. sruliad SsaZlebelia, rom 

mdinaris saxelwodeba sityvis zemoT motanil erT-erT mniSvnelobasTan iyos misadage-

buli4. p. ingoroyva fiqrobda, rom kapoetis wyali wminda qarTuli saxelwodebaa. 

sulxan-sabasa da daviT CubinaSvilis leqsikonebze miTiTebiT didi qarTveli mecnieri 

daaskvnida, rom mdinaris saxelwodeba kapoetiswyali, iseTive warmomavlobisaa, rogori-

sac sakalmaxe, okalmaxe, kaparWina//kaparWinis wyali da sxv., da ukavSirdeba kalmax-

oragulis jiSis Tevzis saxeobas. ,,igi mozrdili saxis kalmaxia da gvxvdeba swored am 

mdinareSi, kapoetis wyalSi~5. kapoets eZaxian Cveulebriv qaSaps. kapoets, rogorc Tev-

zis saxeobas, icnobs vaxuSti batoniSvilic: ,,xolo wyalTa Sina Tevzni arian: oragu-

li, zuTxi, andakia, goWa, Wanari, loqo, kapoeti, karCxana, mweri, kalmaxi, fiCxuli da 

wvrilni Tevzni mravalni da sxuanica~6. 

,,kapoetis~ etimologiis gasarkvevad sayuradReboa kabeti, kapeti sityvebis kidev 

erTi mniSvneloba, romelTagan SesaZlebelia momdinareobdes sakvlevi hidronimi. kabeti 
da kapeti samegrelosa da samurzayanoSi aRniSnavs rogorc ,,dids, mozrdils~, ise 

,,msuqan, nasven, Znelad dasamuSavebel, magram noyier miwas~7. 

kapeti gadat. ,,magaris~ mniSvnelobiTac gamoiyeneba. mag. kabetdixa//kapetdixa maga-

ri, Znelad dasamuSavebeli miwaa. magar, auRebel cixes kapetiS jixas uwodebdnen; kape-

tuSquri magari vaSlia (vaSlis jiSi); amasTanave, kapeti sazogadod ewodeba gareul 

                                                           
1 p. cxadaia Ziebani kolxeTis toponimiidan, I, 1999, gv. 66. 
2 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 324. 
3 diubua I, 1937: 100. 
4 s. baxia-oqruaSvili, afxazTa eTnikuri istoriis problemebi (istoriul-eTnologiuri 

gamokvleva), Tb., 2010, gv. 193. 
5 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 181. 
6 vaxuSti, arwera samefosa saqarTvelosa, t. IV, 1973, gv. 43. 
7 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 351. 
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monadire frinvels; kalmax-oragulis msgavsi jiSis Tevzsac samegrelo-samurzayanoSi 

kapeti hqvia; kapedi didTaveliani Romis jiSia1.  

amdenad, sityvis zemoT motanili mniSvnelobebidan sakvlev hidronims, Cveni azriT, 

Seesabameba ,,didi, mozrdili~. Sesabamisad, Tuki hidronim ,,kapoets~ (,,kabeti~, ,,kapeti~) 

mdinaris sididis amsaxvel saxelwodebad miviCnevT, Cven xelT arsebuli monacemebis 

obieqturi analizis gaTvaliswinebiT, vfiqrobT, aseTi msjeloba namdvilad ar iqneba 

moklebuli damajereblobas. 

kabeti sityva figurirebs samegrelo-imereTis Semdeg toponimebSi: kabetbogaS Ral 

_ Rele legaxareSi; kabeti toba _ morevi nafiCxuSi; kabeti wyurgili//Tudoleni 

wyurgile _ wyaro saberulavoSi2; kabetgoWkadili ,,didi gaWedili~ _ xidi inwiraze, 

kuxeSSi3; kabeti oCaie ,,didi saCaie~ _ Cais farTobi p. ewerSi4; kabetneZi ,,didi kaklis 

xe~ _ mindori leTkanTSi5; kabetqua//dutuS qua _ lodi orSuafuSi, z. liaSi6; kabe-

ti//gore _ sabalaxo martvilSi7; kabeti _ saxnavi xunwis sazRvarze, qvaiTSi8; kabeti 

oTifure//oTifure _ tye-saZovari taleris satyeo ubanSi9; kapetebi _ buCqnari maR-

lakSi; mindori mowameTaSi; saZovari Sua baSSi; saxnavebi ianeTSi, did kuxSi, gubis-

wyalsa da maRlakSi; tye mowameTaSi; Cai naxaxulevSi; saxnavebi cxeniswylis marjvena 

mxares, qviSanWalaSi10. 

moqvi sofelia imave saxelwodebis mdinaris napirze, oCamCiris raionSi. moqvi, ro-

gorc zemoT iTqva, erT-erTi mniSvnelovani dasaxlebuli punqti iyo dasavleT saqar-

TveloSi (egris-afxazeTi). aq eklesiisa da saeparqio centris daarsebas qarTuli sais-

torio wyaroebi afxazTa mefe leon III-is (957-967 ww.) saxels ukavSirebs11. 

mdinaris saxelwodeba moqis formiT dasturdeba anonimi mematianis TxzulebaSi, 

sadac aRniSnulia, rom ziganidan tarsuras wylamde, romelsac amJamad moqi ewodeba, 

120 stadioni, anu 16 milionia12. 

misioner arqanjelo lambertis cnobiT, ,,am mdinares ase hqvia imitom, rom igi Ca-

udis moqvis saepiskoposos~13. rukaze mdinare Moquis-Schari-s, xolo saepiskoposo _ 

Moguis-is formiTaa aRniSnuli14. 

                                                           
1 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 354. 
2 saqarTvelos toponimia (masalebi), t. II, Tb., 1999, gv. 211. 
3 p. cxadaia, samegrelos geografiuli saxelwodebani. walenjixis raioni. t.  I, Tb., 2004, gv. 46. 
4 iqve, gv. 46. 
5 iqve. 
6 iqve. 
7 i. kekelia, martvilis rCeuli geografiuli saxelwodebani, Tb., 2008, gv. 29; misive, martvilis 

toponimia (etimologiur-ganmartebiTi leqsikoni), Tb., 2009, gv. 68. 
8 p. cxadaia, samegrelos geografiuli saxelwodebani, martvilis raioni, samxreTi nawili. t. V, 

2010, gv. 71. 
9 p. cxadaia, samegrelos geografiuli saxelwodebani. martvilis raioni (CrdiloeTi nawili). t. 

VI, Tb., 2012, gv. 256. 
10 saqarTvelos toponimia, t. III, Tb., 2003, gv.137; p. cxadaia, aTasi megruli toponimi, Tb., 2005, 

gv. 32. 
11 ,,qarTlis cxovreba~. teqsti dadgenili yvela Ziritadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis 

mier. t. I, Tb., 1955, gv. 270. 
12 georgika - bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb - t. II, teqstebi qarTuli 

TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi daurTo simon yauxCiSvilma. meore Sevsebuli gamocema. ucxouri 

wyaroebi saqarTvelos Sesaxeb - wigni XVI - Tbilisi - 1965, gv. 6. 
13 a. lamberti, samegrelos aRwera, Tb., 2011, gv.201. 
14 T. beraZe, odiSis samTavros ruka arqanjelo lambertis mixedviT. Jurn. ,,macne~, 3, Tb., 1971, gv. 

148. 
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toponim ,,moqvis~ Sesaxeb msjelobda saxelovani mecnieri p. ingoroyva, romelic 

afxazeTis ,,Sua-soflis~ mniSvnelovani punqtis saxelwodebas  gramatikuli gaformebi-

Ta da bolokiduri formantiT udarebda imave tipis sxva qarTul geografiul saxe-

lebs (Tmogvi, Caqvi, baxvi, neZvi, Zegvi, aragvi da sxv.) da dasZenda, rom msgavsi saxeli 

,,moqvTa~ gvxvdeba Sida saqarTveloSic, kerZod, SavSeTSi1. 

toponimis Sesaxeb miamitur ganmartebas gvTavazobs k. hani: ,,Моква груз. 

(монастырь) отъ mokla моквла=успокойся, почивай, умри~2. 

prof. T. mibCuanis dakvirvebiT, ,,es toponimi mogvagonebs svanur sityvas ,,muqv~, 

rac miwis zvins aRniSnavs. ,,muqvar~-s (mravlobiTSi) Txunelebis an virTxebis mier ga-

danaTxar adgils uwodeben~3. 

,,moqvis~ etimologiis Sesaxeb p. ingoroyvasa da T. mibCuanis mier gamoTqmuli 

Tvalsazrisi mimoixila istorikosma k. okujavam, Tumca sakuTar, gansxvavebul ganmar-

tebas ar gvTavazobs4. 

SesaZlebelia toponim ,,moqvis~ megruli enis niadagzec axsnac. sagulisxmoa is 

faqti, rom moqvi dResac cocxali sityvaa samurzayanos megrelTa metyvelebaSi da misi 

erT-erTi mniSvnelobaa ,,riyiani, qviT mofenili adgili~. a. qobalias leqsikonSi moqvi, 
moqvili ganmartebulia, rogorc ,,riyiani~5. moqvis meore mniSvneloba _ ,,mofquli, 

fqviliT mofenili; Cqerali~, semantikurad aseve ,,qvebiT gadaTeTrebul adgils~ SeiZ-

leba daukavSirdes6. 

muwiswyali//muwuswyali. vaxuSti batoniSvili muwis wyals uwodebs mdinares, rac 

,,zufus dasavliT~ miedineba7. zemoT aRvniSneT, rom am mdinares amJamad mWiSTa ewodeba. 

hidronimi gvxvdeba iloris wm. giorgis xatis warweraSic (1621 w.), muwus-wylis 

formiT. p. ingoroyva saxelwodebas qarTuli warmomavlobisad miiCnevda da SeniSnavda, 

rom garkveul manZilze mdinaris miwisqveS dineba unda gamxdariyo aseTi saxeldebis mi-

zezi. maSasadame, p. ingoroyvas azriT, mdinaris Tavdapirveli forma miwis wyali unda 

yofiliyo, saidanac unda migveRo muwiswyali8. es Tvalsazrisi pirvelad gamoTqva akad. 

s. janaSiam9. 

maSasadame, fiqroben, rom saxelwodeba miwisqveSa mdinaris, karstuli mdinaris aR-

mniSvnelia (Sdr. miwisqveSa wyaro _ wyaro sof. dreSi (atenis Temi, goris r.)). 

SesaZloa am saxelwodebis etimologia daukavSirdes sityvas _ munwili//munWili, 

rac megrul enaSi aRniSnavs damuwuls, mokumuls, daxurul sivrces. a. qobalias ,,meg-

rul leqsikonSi~ munwua//munWua ganmartebulia rogorc ,,muwva (tuCebisa)~10. am Sem-

TxvevaSi muwiswyali ((munwilwyari) aRniSnavs mdinares, rac daxurul sivrceSi dis 

(vokluzs).  

                                                           
1 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 168. 
2 Ган  К., Екскурсия в Нокалакеви летом 1903, Известия Кавказского отделения императорского 

Московского археологического общества. вып. II, М., 105. 
3 T. mibCuani, dasavleT saqarTvelos qarTvel mTielTa eTnogenezis, gansaxlebisa da kulturis 

istoriidan. Tb., 1989, gv. 257. 
4 k. okujava, afxazeTi XVII saukuneSi, Tb., 2002, gv. 97. 
5 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 479. 
6 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 479. 
7 vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 784. 
8 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 181.  
9 s. janaSia, Sromebi, t. VI, Tb., 1988, gv. 287; msjelobisaTvis ix. k. okujava, Tanamedrove 

afxazeTis teritoria XVII saukuneSi. Tb., 1998; s. baxia-oqruaSvili, afxazTa eTnikuri istoriis 

sakiTxebi, 2010, gv. 200. 
10 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 499. 
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amasTanave, murwa erTgvari Tevzicaa (murwa Cxomi ,,wvrili Tevzi~) da balaxic1. 

munwi//muwi ewodeba loforTqinas, lalis Wias. muwiSi lalisyuria, xolo muwiS wyari 

igivea, rac lalis wyali2. 

cxomi//cxumi//soxumi. uZvelesi qalaqis saxelwodebis warmomavlobiT dainteresda 

p. ingoroyvac. amJamad arsebuli forma qalaqis saxelwodebisa _ soxumi//suxumi, p. in-

goroyvas azriT, momdinareobs Zvel qarTul saistorio wyaroebSi VIII s-idan (juanSe-

ris matiane) dadasturebuli pirveladi formidan: cxomi//cxumi. mecnieri saxelwodeba-

Si gamoyofda om-i bolokidur formants, adarebda mas aseTive daboloebis mqone qar-

Tul geografiul saxelebs (wromi, borjomi, baTomi, diRomi, TorTomi...) da fiqrobda, 

rom cxomi//cxumi  Tavisi gramatikuli gaformebiT qarTuli warmoSobisa unda yofili-

yo. p. ingoroyva damatebiT imowmebs msgavs geografiul saxelwodebebs: cxumari//cxmari 

_ Temi svaneTSi, cxmori _ sofeli raWaSi, cxmorisi _ sofeli aWaraSi, cxomareTi _ 

sofeli imereTSi, saCxeris raionSi, sacxomario _ xobis erT-erTi ubani, cx marisga _ 

sofeli galis raionis lekuxonis TemSi. aseve varaudobs, rom cxomi//cxumi unda ukav-

Sirdebodes mxaris saxelwodebas _ Cxums3. 

aseTia qarTveli mecnieris msjeloba cxom//cxumis mniSvnelobis Sesaxeb, Tumca 

TviT toponimis etimologiaze p. ingoroyvas sakuTari mosazreba ar gamouTqvams. 

q. lomTaTiZis dakvirvebiT, toponim ,,cxumis~ qarTulobas adasturebs masSi cx 
kompleqsis arseboba, rac afxazurs ar axasiaTebs4. 

,,suxumis~ Turquli warmomavlobis toponimad miCnevas mxars uWerda cnobili af-

xazi istorikosi dimitri gulia. Turqebs am qalaqisaTvis sugumi (da ara suxum) unda 

ewodebinaT, rac md. gumisTas saxelis mixedviT ,,gumis wyals~ unda niSnavdes, _ fiq-

robda d. gulia da Tavisi mosazrebis ,,gamyarebas~ im faqtiT cdilobda, rom gumisTa 

jiqTa mier iwodeboda, rogorc ,,gum-fsi~5. 

afxazi istorikosebi _ v. faCulia, o. bRaJba da s. lakoba mxars uWeren toponim 

,,soxumis~ Zalian saeWvo etimologias, rom, TiTqos, es saxelwodeba Sedgeba sami kom-

ponentisagan: ,,Turqebs Taviseburad esmodaT es saxelwodeba, rogorc ,,su~ _ wyali, 

,,xum~ _ qviSa, ,,kala~ _ cixesimagre, qalaqi~6. 

mkvlevarTa mier dadgenilia, rom suxumi qarTveluri cxumis Turqizebul formas 

warmoadgens, vinaidan Turquls ara aqvs c afrikati; amasTanave, vinaidan sityvis da-
sawyisSi ori Tanxmovnis Tavmoyras Turquli en aver hguobs, amitom ,,cxum~ formis 

nacvlad TurqulSi mkvidrdeba saxenacvali forma suxumu da suxum. swored am varian-

tebiT gvxvdeba saxelwodeba ,,cxumi~ Turqul da arabul wyaroebSi7. 

fiqroben, rom cxumi SesaZlebelia Turqulad warmoiTqvas rogorc ,,suxum~, aseve 

rogorc _ ,,soxum~. imis gaTvaliswinebiT, rom 1923 wlamde Turquli damwerloba kon-

sonanturi tipisaa da, ZiriTadad, Tanxmovani asoniSnebis Semcvel arabul anbans efuZne-

boda, istorikosi k. kvaSilava (prof. g. anCabaZis mier gaweuli konsultaciis safuZ-

                                                           
1 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 500. 
2 a. qobalia, megruli leqsikoni, gv. 501. 
3 p. ingoroyva, giorgi merCule qarTveli mwerali meaTe saukunisa, gv. 147. 
4 q. lomTaTiZe, afxazTa vinaobisa da ganlagebis zogierTi sakiTxis Sesaxeb, Jurn. ,,mnaTobi~, #12, 

Tb., 1956. 
5 Гулия  Д., История Абхазии, I, Тифлис, 1925, 148. 
6 Мачавариани К Орисательний путеводитель по городу Сухуму и Сухумскому округу с историко-

этнографческим очерком Абхазии. Сухум, 1913, стр. 224; Бгажба Х., Лакоба  С., История Абхазии. Сухум, 2006 

стр. 175; Шамба  Г., Древний Сухум (Поиски, находки, размышления). Сухум, 2005, стр. 94. 
7 T. gvancelaZe, qarTveluri qristianuli terminebis afxazur enaSi sesxebis drois sakiTxisaTvis. 

Jurn. ,,artanuji~, #10, Tb., 2000, gv. 88; s. janaSia, Sromebi, t. III, Tb., 1959, gv. 117. 
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velze) fiqrobs, rom ,,cxumis~ Turqul-arabuli damwerlobiT gadmosacemad gamoiyene-

boda, agreTve arabuli aso-niSani, romelsac ramdenimenairi wakiTxva gaaCnia~1. mkvlevari 

sailustraciod moixmobs XVIII-XIX ss. zogierT wyaroSi dadasturebul formebs _ 

,,Сокум-Кала~, ,,Согум-кала~2. mkvlevarTa garkveuli jgufi miiCnevs, rom afxazeTis 

teritoriaze dadasturebuli saxelwodeba cxumis//cxomis amosavali unda iyos svanuri 

cxum//cxvim//cxჷm, rac rcxilas, cxemlas niSnavs. cxumiS rcxilnaria, cxumra _ rcxi-

lis xe3. es mosazreba pirvelad m. qaldanma gamoTqva, rac Semdeg gaiziares g. meliqiS-

vilma, T. mibCuanma, g. gasvianma, T. gvancelaZem, v. zuxbaiam, k. okujavam da sxvebma4. 

akad. g. meliqiSvilis dakvirvebiT, kuTxis saxelwodeba ,,leCxumi~ da henioxuri 

qalaqis ZvelqarTuli saxelwodeba ,,cxumi~ svanuri warmoSobisa unda iyos5. mkvlevari 

moixmobs sailustracio masalas: cxumari, cxumeluri, cxum zagar//cxvim zagar 

(,,rcxilnari qedi~), cxmori, cxomareTi, cxemarisga. g. gasvianis dakvirvebiT, cxumisa 

da cxumaris dakavSirebas mcenare rcxilis svanur saxelTan, mxars uWers msgavsi sa-

xelwodebebis farTod gavrceleba svaneTsa da svanTa namyof adgilebSi. mkvlevari sa-

xelwodeba ,,leCxumis~ lecxumidan warmomavlobasac nakleb saeWvod miiCnevs da daas-

kvnis: ,,afxazeTis qalaq cxumis saxelwodebis Semoqmedi Tavis droze svanurenovani mo-

saxleoba iyo... is cxum-rcxilidan warmodgeba da preistoriuli, fuZe qarTuli topo-

nimia~6. 

Tuki toponim ,,cxumis~ svanuri warmomavlobis Sesaxeb gamoTqmul Tvalsazriss 

sarwmunod miviCnevT, Cvenis mxriv davamatebdiT fonetikuri da Sinaarsobrivi msgavsebis 

TvalsazrisiT metnaklebad niSandobliv mikrotoponimebs: cxvim _ 1. saTib-sabalaxoebi 

eceris Temis soflebSi _ uRvalsa da iskarSi; 2. saxnavi sof. gulidaSi (lentexis r.); 

cxvimald _ sofeli lentexis raionSi; cxvimani _ tye svifsa da lezgaraSi (cxumaris 

Temi); cxvimi lalkan Sukv _ gza sof. gulidaSi (lentexis r.); cxvimiS sarag _ wyaro 

svifSi (cxumaris Temi); cxvimmiy _ saTibi laxuSdSi (latalis Temi); cxvimჷldaSiS 

cxek//cxvimჷldSia cxek _ tye TavrarSi (nakis Temi); cxomar _ tye-ferdobi farSi 

(mestiis r.); cxumani _ eklesiis Semogareni da saTib-saZovari Jibe levSerSi (Coluris 

Temi); cxumar _ saTibi lamxerSi (faris Temi); cxumaS _ yana ZuRareSSi (xeledis Te-

mi); cxumelilale lajog _ mTa yvedreSSi; cxumeri _ saxnavi zemo mamSi (Coluris Te-

mi); cxumir-zagar _ rcxilnari nesgunSi (lenjeris Temi); cxumra laral _ saZovari 

macxvariSSi (latalis Temi); cxჷmare qvan _ flate kalaSSi (eceris Temi)... 

,,cxumisa~ da ,,soxumis~ etimologiis garSemo sxvadasxva dros gamoTqmuli mosaz-

rebebi (k. hani, m. qaldani, g. meliqiSvili, s. janaSia, q. lomTaTiZe, n. berZeniSvili, g. 

gasviani, T. mibCuani, S. inal-ifa...) mimoixila s. baxia-oquaSvilma da a. Wkaduas naSrom-

ze miTiTebiT Semdegi daskvna gamoitana: ,,cxom//cxumSi semantikuri, etiologiuri da 

etimologiuri TvalsazrisiT, saxeldebis principebi saerTo qarTveluria. motivaciis 

safuZvelia am adgilebSi ,,rcxilis~ arseboba. mag.: qarTuli cxemlovani, cxinvali, 

                                                           
1 k. kvaSilava, istoriuli samurzayanos warsulidan. XVII-XVIII saukuneebis mijna - 1840 weli. 

Tb., 2011, gv. 144. 
2 k. kvaSilava, istoriuli samurzayanos warsulidan. XVII-XVIII saukuneebis mijna - 1840 weli, 

gv.  144, da iqve miTiTebuli literatura. 
3 k. dondua, svanur-qarTul-rusuli leqsikoni, Tb., 2001, gv. 359. 
4 T. mibCuani, dasavleT saqarTvelos qarTvel mTielTa eTnogenezis, gansaxlebisa da kulturis 

istoriidan, gv. 264-265; g. gasviani, dasavleT saqarTvelos mTianeTis istoriidan, Tb., 1991: 206; T. 

gvancelaZe, enobrivi monacemebi da maTi mniSvneloba afxazeTis eTnikuri istoriis kvlevisaTvis. 

afxazeTis istoriis problemebi, Tb., 1998: 52; k. okujava, afxazeTi XVII saukuneSi, Tb., 2002, gv. 86. 
5 g. meliqiSvili, saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. I, Tb., 1970, gv. 341. 
6 g. gasviani, dasavleT saqarTvelos mTianeTis istoriidan, gv. 206. 
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cxmorisi, megr. cxemuroni, cximuroni, cxemureSi, Wan. cxemurefuna, svan. cxumelir, 

cxumald, cxmaar, lecxumer. semantikur da etimologiur safuZvels, rogorc axali, 

ise Zveli formebisaTvis warmoadgens ZvelqarTuli geobotanikuri termini qrcxeml- an 

qrcxil-. toponimikur doneze saerTo svanurisaTvis amosavali iqneba cxum-~1. 

m. TavdiSvilis mosazrebiT wylis xmauris aRmniSvneli xu elementi unda gamoiyos 

toponim ,,suxumSi~: ,,aSkaraa, rom su wylis aRmniSvneli terminia (vsuam, suam, suams). 

xu xmauris, kerZod, wylis xmianobis aRmniSvneli unda iyos. su-xumi rom wyals aRniS-

navs, amas amtkicebs am qalaqis afxazuri saxelwodeba aqua. aqua niSnavs wyals. aqua Se-

saZloa iyos ayua sityvis fonetikuri varianti. ayua isev wyals niSnavs~2. mniSvnelobi-

Ta da SedgenilobiT ,,suxumis~ adekvaturi agebulebis saxelwodebebad miiCnevs mkvleva-

ri xevsureTsa da SuxuTs3. Cveni azriT, m. TavdiSvilis msjeloba damajereblobas mok-

lebulia.  

a. diaCkov-tarasovi toponim cxums ukavSirebda ,,cxeli~ sityvis megrul Sesaty-

viss _ Cxe4.  

prof. z. papasqiris varaudiTac, cxumi SesaZlebelia ukavSirdebodes xis jiSebis 

megrul saxelebs _ Txumus an cximurs5. 

prof. giorgi fifias mosazrebiT, toponim ,,cxumis~ amosavalia rcxilis erT-erTi 

saxeobis zanuri saxelwodeba, rac iwereba erTi TanxmovniTa da iracionaluri xmovniT. 

esaa c , ramac sxva zanur-megrul sityvasTan (,,xum~) SeTanxmebiT mogvca toponimi 

cჷxum anu ,,mSrali rcxila~. mkvlevari imowmebs afxazeTSi Caweril, xmeli xis saxel-

wodebisagan warmoqmnil toponims. esaa galis raionis sof. xumuSquris saxelwodeba, 

rac ,,vaSlis xmel xes~ niSnavs6. toponimTa am rigs SeiZleba daematos yumurxumla 

,,gamxmari tyemali~ _ ferdobi sof. reCxSi; Wyonxumla ,,gamxmari muxa~ _ sofeli Wu-

burxinjis TemSi. atributuli msazRvrelis postpoziciuroba zemoT CamoTvlil topo-

nimTa siZvelis erT-erT niSans warmoadgens7. 

toponim ,,cxumis~ prof. giorgi fifiaseuli ganmarteba dazustebas saWiroebs. Tu-

ki CavTvliT, rom ,,cxumis~ erT-erTi komponentia xum- sityva, maSin igi unda iTargmnos 

ara rogorc mSrali, aramed _ xmeli. amasTanave, kavkasiuri rcxilis megruli Sesatyvi-

sia cxemuri//cximuri, xolo cჷ igivea, rac Tela da Teladuma8. 

amdenad, cxჷmi//cჷxomi unda gaviazroT rogorc ,,xmeli Tela~. 

 
 

 

 

 

 
 

                                                           
1 s. baxia-oqruaSvili, afxazTa eTnikuri istoriis sakiTxebi, gv. 220-221, da iqve miTiTebuli 

lit-ra. 
2 m. TavdiSvili, baxmaro. Jurn. ,,saqarTvelos buneba~, #11, Tb., 1973. 
3 iqve. 
4 a. diaCkov-tarasovi. gagra da misi Semogareni. Tb., 2003, gv. 65. 
5 z. papasqiri, narkvevebi Tanamedrove afxazeTis istoriuli warsulidan. nakv. I. uZvelesi droidan 

1917 wlamde, Tb., 2004, gv. 27. 
6 g. fifia, afxazeTis toponimikis sakiTxisaTvis. gaz. ,,saxalxo ganaTleba~, #10, 1990, gv. 13. 
7 p. cxadaia, samurzayanos istoriuli da tanamedrove toponimia, Tb., 2004, gv. 110.  
8 mayaSvili 1991: 152. 
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Igor Kekelia 
Akaki Tsereteli State University 

SOME OF THE POINTS ABOUT EGRIS-ABKHAZIA’S  HISTORICAL GEOGRAPHY 

AND TOPONYMY IN THE WORK OF PAVLE INGOROKVA 

RESUME 
 

The work of a famous Georgian Scientist Pavle Ingorokva “George Merchule – a Writer of 

the 10th Century” gives us important information about Egris-Abkhazia’s historical geography and 

toponymy. The work was published as a separate book in 1954. 

The scientist gives us information about Abkhazia’s historical ethnography. The book tells us 

about the population’s ethnical composition in the antique period and middle ages. We also get 

information about the tribes that lived on the territory of Abkhazia and the history of the foundation 

of “the Kingdom of Abkhazia”, West Georgia there. 

P.Ingorokva’s discussion about the geographical names of parts of Abkhazia that can be 

found in Historical works is analyzed  in the study. Different etymology of the toponyms can also 

be found here.     
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Tamila koSoriZe  

          goris saxelmwifo saswavlo universiteti; 

sergi makalaTias saxelobis goris istoriul-eTnografiuli muzeumi 
 

 

goris muzeumis erTi eqsponatis istoriisaTvis 

(TeTraxevis samSeneblo warweriani qva fiqali) 

 

 
goris istoriul-eTnografiuli muzeumis fondi moicavs gansakuTrebuli kultu-

rul-istoriuli Rirebulebis  mqone  sulieri da materialuri kulturis umniSvne-

lovanes Zeglebs, romelTa qronologia iwyeba Zv.w. IV aTaswleuliT da modis XX sa-

ukunis dasasrulamde. maTi garkveuli nawili ganTavsebulia eqspoziciaze. TiToeuli 

maTgani mnaxvelTa udides interess imsaxurebs, Tumca, aqve minda aRvniSno, rom muzeum-

Si daculi eqsponatebis udidesi nawili warmoadgens umniSvnelovanes wyaros humanita-

ruli mimarTulebis mkvlevarTaTvis. Cveni dRevandeli moxsenebis mizanic gaxlavT  is,  

rom muzeumi warmovaCinoT instituciad, romlis muSaobis umniSvnelovanesi principi 

samecniero-kvleviTi saqmianoba unda iyos da igi ar unda iyos orientirebuli mxolod 

kulturul turizmze (vfiqrob, es terminis Tavis mxriv sadaoa). axali ar gaxlavT is 

faqti, rom swored am mizniT iqna daarsebuli XX saukunis 20-30-ian wlebSi mxareT-

mcodneobis muzeumebi mTeli qveynis masStabiT. maTma damaarseblebma kargad icodnen, 

rom mxolod aseTi tipis muzeumebis arseboba miscemda saSualebas ganadgurebisagan ga-

daerCinaT umniSvnelovanesi masala, romelTa kvlevamac SemdegSi saqarTvelos (da ara 

mxolod) istoriis araerT ucnob faqts da movlenas mohfina naTeli. 

muzeumSi daculi arqeologiuri, eTnografiuli, numizmatikuri, xelnaweri da ga-

moyenebiTi xelovnebis nimuSebis gverdiT sapatio adgils ikavebs qvis eqsponatTa ganyo-

fileba, romlis erT-erT umniSvnelovanes nawils epigrafikuli Zeglebi warmoadgens. 

muzeumis eqspoziciis arqeologiis darbazSi gamofenilia qva fiqali asomTavruli 

warweriT.Mmisdami interesi sxvadasxvagvaria: ucxoel turistebSi ufro aRfrTovanebaa 

meti, xolo adgilobriv  damTvalierebelTa did nawils, ra Tqma unda, ainteresebT de-

taluri informacia. swored aman ganapiroba Cveni amJamindeli kvleva. SesaZlebelia, si-

axle ver vTqvaT, magram vecdebiT, Tavi movuyaroT muzeumis erT-erTi mniSvnelovani eq-

sponatis Sesaxeb dRemde arsebul cnobebs. 

muzeumis ZiriTad SemosulobaTa wignSi vkiTxulobT: `giem №3784 qva fiqali-

asomTavruli warweriT, sul 12 striqoni. TariRdeba me-11 saukuniT.Llaparakia xuroT-

moZRvar yanCelze. nadarbazevis maxlobel eklesiis kedelSi yofila Catanebuli.Mmota-

nilia 1942 w. 7 oqtombers kaspis raionis sofel TeTraxevidan. sam nawiladaa gatexi-

li~.  

miuxedavad imisa, rom qva samadaa gatexili da misi unikaluri Sinaarsis mqone 

teqsti damaxinjebulia vandalebis mier, teqsti ukve didi xania wakiTxulia (amas qve-

moT mogaxsenebT) da Semdegi Sinaarsisaa:E`qriste adide Sen mier damyarebuli uZleve-

li bagrat kurapalati rameTu maTsa ze aReSena wmidai ese eklesiai udabnoisa saxli 

wmidisa naTlismcemlisai salocvelad mefobisa maTisa xeliTa Cem glaxakisa ilarion 

samTavnel ebiskopozisa Zisa vaCe yanCaelisa (Seiwyale) RmerTo~. 

es samSeneblo warweriani qva fiqali ucxo ar aris mkvlevarTa wrisaTvis, Tumca  

masze  informaciis moZiebisas, aRmovaCineT, rom miuxedavad warweris amokiTxvisa da 

warmoebuli kvlevebisa, arsebobs detalebi, romlebic iTxovs dazustebas.  
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upirveles yovlisa, umniSvnelovanesia davazustoT, saidan, romeli eklesiidan 

aris es warwera. amisaTvis, vecadeT, Segvekriba yvela Cvens xelT arsebuli cnoba aR-

niSnuli Zeglis irgvliv. Cveni amJamindeli kvlevis mizania warweraze visaubroTa, ara 

rogorc epigrafikul Zeglze, aramed  vaCvenoT misi gza taZridan muzeumamde.  

goris muzeumSi qva moutania kaspis stambis muSas zaqaria gasitaSvils, romelsac 

is unaxavs 1942 w. zafxulSi, eqskursiaze yofnisas, TeTraxevis eklesiis nangrevebSi. 

Semdeg, rogorc Cans, dakavSirebia muzeums da oqtombris TveSi warwera moutaniaT, ra-

Sic muzeums, romlis direqtoric sergi makalaTia gaxldaT, 100 maneTic gadauxdia 

(vfiqrobT, mxolod transportirebaSi). amis dasturia muzeumis sabuRaltro arqivSi 

daculi dokumenti.M 

mkvlevar givi soxaSvilis dakvirvebiT, es warwera Zegls 1936 wlamde gaaCnda. sa-

fiqrebelia, dazianebuli Zegli 1940 wels momxdari miwisZvris dros kidev ufro da-

ingra da am dros Camovarda Zeglis masividan warweriani qvebi.Aarsebuli warwera ukva-

lod gamqrala da mxolod  eqvsi wlis Semdeg upovnia zaqaria gasitaSvils.1 mogviane-

biT, 1962wels, g. soxaSvils da  kaspis muzeumis erTRiani dazverviTi eqspediciis wev-

rebs mouZiebiaT meore warweriani qva, romelic aseve daSlili iyo ramdenime nawilad. 

es qva daculia kaspis mxareTmcodneobis muzeumSi. cxadia, maTTvis cnobili iyo meore 

qvis arsebobac, Tumca is ver unaxavs sergi makalaTias imave wlis ivlis-agvistoSi 

md.Llexuris xeobaSi warmoebuli eqspediciis dros.Mmas mounaxulebia TeTraxevi, Tumca 

saeqspedicio dRiurSi saerTod ar axsenebs mas.2 U 

pirveli, vinc TeTraxevis qvebi moinaxula, Caixata da samecniero mimoqcevaSi Se-

moitana, gaxlavT qarTuli istoriografiis erT-erTi mniSvnelovani warmomadgeneli di-

mitri meRvineTxucesisSvili. igi Zegls ewvia 1848-49ww.MqarTlSi mogzaurobis 

dros.Mmisi dakvirvebiT: `aSurianis TeTrad xevSia mivardnils udabnos alagas aris daq-

ceuli patara ekklesia qviTa da aguriT naSeni... sadaca odesme gandegilTa berebTa 

ucxovriaT ekklesiazed samxreTisaken karebis kedelzed marcxnis garedam sweria ..~3 da 

mohyavs zemoT aRniSnuli teqsti odnavi gansxvavebiT.Mmas aqve, aRmosavleTis mxares da-

udasturebia meore qva Semdegi warweriT: `q.saxeliTa RvTisaTa me ilarion samTavnel-

man Zeman vaCe yanCaelisaman aRvaSene wmida ese eklesia, sayofelad wmidisa naTlismcem-

lisa, brZanebiTA fasisa miRebiTa sulkurTxeulisa mamisa Cemisa qoronikonsa snb vin 

raiTaca mizeziTa ese udabnoi wmindisa saydrisa samTavisisa amoxskrola sityviTa 

RvTisaTa~.4 unda aRiniSnos, rom im droisTvis orive warwera mTeli da dauzianebeli 

iyo. amitomac moxerxda maTi uSecdomod amokiTxva. meRvineTxucesisSvils ar gaukeTebia 

aranairi komentari warwerebze, Tumca, rom ara mis mier Sesrulebuli Canaxatebi, Sem-

dgomi periodis mkvlevarebs gauWirdebodaT teqstis srulad da uSecdomod wakiTxva 

maTi Zlieri dazianebis gamo. SemdgomSi isini Seiswavla da gamoaqveyna mari brosem,5 

ara damoukidebel kvlevad, aramed ZiriTadad samTavisis taZarTan mimarTebaSi.  

                                                           
1 Ggivi soxaSvili, samTavisi, masalebi taZris istoriisaTvis,  Tb. 1973, gv.88. 
2 Ggiem (goris istoriul-eTnografiuli muzeumi) 8095/1, prof. sergi makalaTia, istoriul-

eTnografiuli eqspedicia lexuris xeobaSi, gv. 2-4. 
3 ioseb soso alimbaraSivili, dimitri meRvineTxucesisSvili (cxovreba da moRvaweoba), Tb., 2016, 

gv. 89-90 
4 iqve. 
5 M. Brosset, rapports…III, gv. 126 
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XIX saukunis 70-ian wlebSi TeTraxevis mamebis eklesia mounaxulebia platon io-

selians. eklesia daSlili yofila, qvitkiriT nagebi da lamazad moCuqurTmebuli. ori-

ve warwera kvlav SerCenili hqonia eklesiis kedlebs.1 

samecniero wreebSi am warweras icnoben, rogorc aSurianis warweras, TeTraxevis 

warweras, warweras mamebis eklesiidan, xuroTmoZRvar yanCelis warweras. aseve gansxva-

vebuli saxelebiT SeiZleba davZebnoT informacia internetSi. sxvadasxva saZiebo sity-

vebis gamoyenebiT informaciis moZieba ucxo ar aris Tanamedrove teqnologiebisaTvis, 

Tumca, vTvliT, rom saWiroa aRniSnul sakiTxSi meti sicxade SevitanoT. 

mniSvnelovania ganvsazRvroT, ra ewodeba adgils da im eklesias, saidanac aris 

qva-fiqali wamoRebuli. es gaxlavT e.w. `mamebis~ eklesia, romelic mdebareobs kaspidan 

dasavleTiT, 6-7 kilometris daSorebiT, wlevis tyeSi. am adgils moixsenieben rogorc 

aSurianad, aseve TeTraxevadac. vaxuSti batoniSvilis aRweriT: `kasps zeiT, wlevis 

mTaSi, ars monasteri mamebas, stefan wmindisa, TaTesagan, igi (13) mamaTaganis, qmnuli 

daflula wminda TaTe mun…~... aseve, `kldeni maRalni da qvabni gamokveTilni mraval-

ni.kldeni ese aSurianamde, viTarca sarkineTisa, merme Tiri...kvalad kaspis dasavliT min-

dori mtkvarsa da kvernaqs Sua ars aSuriani, uwylobiT unayofo, ufliscixemde, aramed 

zamTars balaxiani da izrdebis cxovarTa, remaTa da mrowleTa(naxiri,T.k) simravle da 

Tbili zamTari~.2 swored aSurianis vels kaspidan dasavleTiT, ramdenime kilometrSi 

hkveTs kowaxuras da saydrianis xevi da mis saTaveSi ki mdebareobs TeTraxevi. amdenad, 

logikurad migvaCnia samecniero literaturaSi am eklesiis da iq aRmoCenil warwereb-

Tan mimarTebaSi damkvidrdes saxeli-TeTraxevi da ara aSuriani, rogorc es xSirad 

gvxvdeba. aSuriani mTliani didi velis saxelia, romelic odiTgan saZovrebad gamoiyene-

boda, xolo TeTraxevi uSalod is adgilia, sadac taZari mdebareobs.Aaseve mniSvnelo-

vania saxelwodeba mameba, rogorc mas vaxuSti uwodebs da xalxi dResac moixseni-

ebs.Aamave saxelwodebiTaa eklesia Sesuli saqarTvelos istoriisa dakulturis ZeglTa 

aRwerilobis V tomSi.3 

vaxuSti batoniSvili, rogorc zemoT vnaxeT, erTi winadadebiT gvamcnobs TeTra-

xevSi eklesiis da samonastro cxovrebis damaarsebelze. es gaxlavT TaTe stefanwminde-

li. `TaTe, rogorc viciT, iyo erTi im cameti sirieli mamaTagani, romlebic saqarTve-

loSi Camovidnen VI saukuneSi.Bberebi dasadgurdnen aRmosavleT saqarTvelos sxvadasxva 

kuTxeSi, ebrZodnen warmarTobas da xels uwyobdnen qristianobis ganmtkicebas CvenSi~.4 

amgvarad, muzeumis erTi eqsponatis istoriis kvlevam migviyvana saqarTveloSi qristia-

nobis gavrceleba-ganmtkicebis pirvel xanebamde da moRvaweebamde. 

camet asurel mamaTagan TaTe Sedis im moRvaweTa ricxvSi, romelTa Sesaxeb mwiri 

cnobebi mogvepoveba. amas wuxs  TviT mixeil sabininic da aRniSnavs: `cxovrebaman maTTa 

Cuenobamdis ara moawia-ara uwyiT Tu sada vpovoT igi~ da rom ramdenime mamaze man am-

bebi Seityo mxolod ioane RvTismetyvelis cxovrebidan.5 igi mogviTxrobs qarTlSi mo-

suli TaTesa da misi Tanamoazreebis mier ganvlil gzaze. is Tavdapirvelad zedazenSi 

moRvaweobda, Semdeg ki. `aRiRo wm. juari da saxareba da movlo qadagebiTa mTisa sanax-

ni, sadaca aRaSena mravalni ekklesiani... Semdeg mravlisa moRuawebisa kualsa zeda mo-

ciqulTasa, ineba raTa aRaSenos monasteri; amisa Tvis aRmoirCia mTa maRali da tyiani 

wlevi, mdinaresa zeda rexulisa mTasa. mTasa zeda wlevisasa gamoquaba netarma mcire 

                                                           
1 П. . Иоселиани Кавказ”,  1871 г, №6,   
2 batoniSvili vaxuSti, saqarTvelos istoria, Tb., 1885, gv. 72. 
3 saqarTvelos istoriisa da kulturis ZeglTa aRwerilobis V tomSi, Tb., 1990, gv. 130. 
4 korneli kekeliZe, qarTuli literaturis istoria, 1923 w. gv. 153 
5 Mmixeil sabinini, saqarTvelos samoTxe, gv. 301, 
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senaki. romelsa Sina dahyo friadi dro... isurva aRSeneba monastrisa da ekklesia mis-

Tvis. Txemsa zeda mis mTisasa aRaSena netarma ekklesia saxelsa zeda wm. stefanesi~1. 

amgvarad, TaTes eklesia augia wm. stefanes saxelze.Mmas arc amis Semdeg dautovebia 

senaki da sicocxlis bolomde iq imyofeboda. m. sabininis gadmocemiT, uamravi saswauli 

mouxdenia TaTes saflavs.Yamasve aRniSnavs vaxuStic.Mmisi TqmiT, mamebaSi gamodioda Ta-

Tes nawili da saswaulebs axdenda.2       

Cven ukve viciT, rom TeTraxevSi TaTem wm. stefanes saxelze aago eklesia, magram, 

rogorc Semdgomi masalebidan irkveva, aq funqcionerebda ioane naTlismcemlis saxelo-

bis eklesia, romelsac camet asurel mamasTan da gandegil cxovrebasTan dakavSirebiT 

`mamebis~ monastrad moixsenieben dRemde. yovel SemTxvevaSi,CvenTvis saintereso orive 

warweraSi TeTraxevis eklesia naTlismcemlis saxeliT ixsenieba. maS, rodis unda mom-

xdariyo eklesiisTvis saxelis cvlileba?Aai, swored am sakiTxs (da ara marto) hfens 

naTels TeTraxevis samSeneblo warwerebi. rogorcGgoris muzeumSi daculi qvis warwe-

ridan vgebulobT, TeTrxevis naTlismcemlis eklesia samTavnel episkopos ilarion vaCe 

yanCaelis Zes auSenebia bagrat kurapalatis dros. warweraSi moxseniebulia mefe bag-

rat IV(1027-1072ww.), romelic kurapalatis tituls 1030 wlidan atarebda. am 

welsEaSenda samTavisi, xolo 1032 wels TeTraxevi, rogorc amas kaspis muzeumSi da-

culi warweridan vigebT. garda amisa, warwera samTavnelis saqmianobazec gvatyobinebs: 

`aReSena wminda ese eklesia... xeliTa Cem glaxakisa ilarion samTavnel episkopozisa Zi-

sa vaCe yanCaelisa... am SemTxvevaSi `xeli~, ra Tqma unda, uSualod ilarionis xeloba-

saqmianobis maCvenebelia. ilarion samTavneli rom xuroTmoZRvaria, amas samTavisis 

1056w. Sesrulebuli warwerac adasturebs... naSromi xeliTa misTani da uflisa vakur-

TxoT qkni iyo sov.~3  yuradRebas iqcevs is faqti, rom ilarion vaCe yanCelis vinaobis 

dadgena moxda akad. Salva amiranaSvilisa da vukol beriZis kvlevebis Semdeg. iqamde 

igi qtitorad iyo miCneuli. qarTuli epigrafikuli Zeglebidan SeiZleba magaliTebis 

moyvana sasuliero pirTa xuroTmoZRvrobis Sesaxeb (oSki, dolisyana, didi gomareTi), 

magaram zemoT ukve ganxilulic sakmarisia imis warmosadgenad, rom XI saukunis samTav-

neli episkoposi ilarion vaCes Ze yanCaeli samTavisis taZris da TeTraxevis (aSuria-

nis) eklesiis xuroTmoZRvaria. 

TeTraxevSi dadasturebul eklesiaze gansxvavebuli mosazreba aqvs gamoTqmuli 

sergi makalaTias. Romlis mixedviTac, aq ori eklesia yofila-naTlismcemlisa, romelic 

dangreulia da, misi azriT, orive qvafiqali gadmotanilia iqve maxloblad mdebare io-

ane naTlismcemlis eklesiis nangrevebidan, romlis naSTic ukve aRar aris da d. meRvi-

neTxucesiSvils da platon ioselians swored is dangreuli eklesia aqvT aRwerilio. 

mecnieris mtkicebiT, `mamebis eklesiis aRdgena-ganaxlebis dros, naTlismcemlis ekle-

siis nangrevis masala gamouyenebiaT. orive warweriani qvafiqali wamouRiaT da mamebis 

eklesiis karibWeSi CauSenebiaT.~4 ra aZlevs aRniSnulis Tqmis safuZvels,Ddidi mecnie-

ri ar asabuTebs. iqneb muzeumis CanawerSi sofel nadarbazevis dasaxeleba, romlis gav-

liTac SesaZlebeli iyo tirifonis velidan TeTraxevSi moxvedra da amitom gaCnda es 

punqti iq. radgan s. makalaTia ver amyarebs Tavis mosazrebas,Aamitom, CvenTvis rTulia 

misi gaziareba, miT ufro, rom arc sxva romelime mkvlevarTan dasturdeba raime msgav-

si.  

                                                           
1 Mm. sabinini, iqve. 
2   vaxuSti, dasax. naSromi, gv. 72. 
3 g. soxaSvili, dasax. naSromi, gv. 90 
4 sergi makalaTia, lexuris xeoba, Tb., 1964 w. gv. 15-16 
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miuxedavad imisa, rom TeTraxevSi eklesiis damaarsebeli camet asurel mamaTagania, 

rom aq dadasturebul warwerebs udidesi istoriuli mniSvneloba hqonda, misiT Seda-

rebiT naklebad interesdebodnen qarTveli mkvlevarebi, amaze swuxs g. soxaSvili. misi 

dakvirvebiT: broses Semdeg didma xanma ganvlo, sanam aSurianis eklesiiT da misi war-

werebiT vinme dainteresdeboda, 1875 wels dimitri baqraZem aSurianis Sesaxeb gaimeora 

broses mier gamoTqmuli mosazrebebi. am Zegls Seexo T. Jordaniac mxolod iq, sadac 

samTavisis taZris damaTariRebeli monacemebi moaqvs.1 unda aRiniSnos, rom mkvlevarTa 

aseTi damokidebuleba savsebiT logikurad migvaCnia. samTavisi da TeTraxevis (aSuria-

nis) eklesia erTmaneTTan mWidrod dakavSirebuli ori mniSvnelovani taZaria. Oorive 

erT periodSi da erTi misiis matarebel moRvaweTa daarsebulia da orives erTi xu-

roTmoZRvari-ilarion vaCe yanCelis Ze hyavs.  

sergi makalaTias mixedviT, TeTraxevis eklesiaSi msaxureba 1917 wlamde mimdina-

reobda, xolo misi eqspediciis dros `es monasteri miviwyebulia, aravin icis misi sa-

xelwodeba da adgilmdebaareoba.Aamis gamo Zneli misagnebia da misasvlelic~.2  

amas ver vityviT Tanamedrove periodze.  

aRmoCnda, rom Znelad misadgomi da ucnauri landSaftis TeTraxevi da iq mdebare 

eklesia, romelic sakmaod dazianebulia, dReisaTvis Zalze popularul turistul mar-

Sruts warmoadgens nadarbazevis tbasTan da ufliscixesTan erTad. aqaurobas aseve 

xSirad stumroben adgilobrivebi, Tumca, Tu bolo periodSi gadaRebuli fotoebiT 

vimsjelebT (romlebic momawoda kaspis mxareTmcodneobis muzeumis direqtorma giorgi 

Cadunelma), es uZvelesi, didi kulturul-istoriuli da sulieri datvirTvis mqone 

Zegli savalalo mdgomareobaSia.  

amrigad, Cvens dRevandel moxsenebaSi SevecadeT gveCvenebina, Tu rogori saintere-

so da mniSvnelovani SeiZleba iyos mecnierebisaTvis muzeumis eqspoziciaze gamofenili 

erTi Cveulebrivi eqsponati. vTvliT, rom TeTraxevis eklesiis Sesaxeb literatura ma-

inc Raribi da umniSvneloa, Tumca iq aRmoCenili warwerebi imdenad mniSvnelovania, rom 

maTi meSveobiT SesaZlebeli gaxda, rogorc TviTon eklesiis aSenebis TariRis dadgena, 

aseve xuroTmoZRvrisa da qtitoris sakiTxic. Sors varT im azrisagan, rom SevZeliT 

Segvekriba yvela cnoba, Tu mosazreba aRniSnuli Temis irgvliv. vfiqrobT, moxsenebaSi 

gamokveTil garkveul sakiTxebze kvleva kvlav gavagrZeloT. 

   D 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1  gG.soxaSvili, dasax. naSromi, gv. 89 
2  sergi makalaTia, lexuris xeoba, Tb., 1964 w. gv. 15. 
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FOR THE HISTORY OF ONE EXHIBIT  

OF GORI MUSEUM  

(TETRAKHEVI BUILDING INSCRIPTION  

STONE SLATE) 

RESUME 

 

The slate stone with Asomtavruli inscription is exhibited in the archaeology hall of the Gori 

Historical-Ethnographic Museum consisting of a total of 12 lines. It dates back to the 11th century. This 

is connected to the architect Kancheli. The stone, which is broken into three parts, was once embedded 

in the wall of Tetrakhevi Church near Kaspi and was accidentally found in the ruins during the 

excursion. Later, in 1962, a second inscribed stone was also found nearby, which is currently preserved 

in the Kaspi Museum of Local Lore. 

These building stones are not unfamiliar to the circle of scholars, the text has been read and 

researched.It is about the son of Bishop Ilarion Vache Kancheli of Samtavisi, who was considered to be 

the architect of the Samtavisi temple. Examination of Tetrakhevi inscriptions revealed that he was not 

the person who ordered the construction, but, in fact, the architect. 

The church was built in Tetrakhevi by one of the 13 Assyrian fathers, Tate Stephantsmindeli. The 

fathers came to Georgia in the 6th century and preached Christianity. Although the founder of the 

church in Tetrakhevi is one of the thirteen Assyrian fathers and the inscriptions confirmed he had a great 

historical significance, Georgian scholars were relatively less interested in him. 

Dimitri Meghvinetkhutsesishvili, one of the most important representatives of Georgian 

historiography, was the first to visit, sketch and bring Tetrakhevi stones into scientific circulation. He 

visited the monument during a trip to Kartli in 1848-49. It should be noted that by that time both 

inscriptions were intact and undamaged. Exactly this made it possible the inscriptions to be read 

correctly. Meghvinetkhutsesishvili did not comment on the inscriptions, however, had it not been for the 

sketches made by him, other scholars would have found it difficult to read the full text without error due 

to their severe damage. They were subsequently studied and published by Marie Brose.  Pl. Ioseliani, T. 

Jordania, S. Makalatia, G. Sokhashvili were also interested in these inscriptions.  

The monastery was forgotten for some time. However, the same cannot be said about the modern 

period - it turned out that the difficult to reach, strange Tetrakhevi landscape and the damaged church 

located there is a very popular tourist route today together with Nadarbazev Lake and Uplistsikhe. This 

place is also often visited by locals. 

In this article, we have tried to show how important one exhibit on display in a museum can be for 

science. We are far from thinking that we have been able to gather all the information or opinions 

around this topic. We think we will continue to research certain issues highlighted in the article.  
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                                                   mariam marjaniSvili 
niko berZeniSvilis saxelobis quTaisis  

saxelmwifo istoriuli muzeumi 

 
                                                                                                    

goris saswavleblebi XIX saukunis quTaisis presaSi 1 

 

 

XIX saukuneSi qalebis rolis Sesaxeb uamravi mosazreba arsebobda. feministurad 

moazrovne da antifeministurad ganwyobili filosofosebic ki Tanxmdebodnen imaze, 

rom qalis adgili mxolod ojaxSia da man unda izrunos ojaxis keTildReobisaTvis. 

amitom im periodisaTvis qalis rolis moazreba ar gacdenila diasaxlisis rolisa da 

ojaxis CarCoebs.  

imdroindelma politikurma da socialurma garemom, didi xniT daaxSo qarTveli 

qalis asparezic da maTi aqtiuri monawileoba sazogadoebriv cxovrebis sarbielze.  

qalis karCaketili cxovreba, uufleboba, daufasebloba, xalxsa da sazogadoebi-

sgan mowyveta TavisTavad didi sulieri tragedia gaxldaT. wlobiT ibrZoda qali Ta-

nasworuflebianobisaTvis, emansipaciisaTvis, moqalaqeobrivi uflebis mopovebisaTvis, 

raTa Tavisi adgili daeWira sazogadoebaSi.   

sazogadoebriv asparezze swored qarTvel qalTa brZolis pirvel nabijebs Tavi-

suflebis, Tanasworobisa da TanabaruflebianobisaTvis naTlad asaxavs XIX saukunis 

80-90-iani wlebSi quTaisSi gamomavali perioduli presa. 

socialuri sqesi anu genderi (qali da mamakaci) me-19 saukunis 80-90-iani wlebis 

presaSi aqtiurad ar dominirebs. masSi mxolod qalebis problemebzea yuradReba gamax-

vilebuli, romlebic genderuli niSniT xasiaTdebian, iqneba es ganaTlebis, Zalauflebi-

sa Tu Sromis ganawileba, socialuri Tu ekonomiuri cxovrebis sakiTxebi. 

saganmanaTleblo reformebis mxriv qalTa moZraobis Sesaxeb mogviTxrobs quTaisSi 

daarsebuli pirveli gazeTi ,,Sroma~, romelic 1881-1883 wlebSi gamodioda. 

yovelkvireuli sapolitiko da saliteraturo gazeTi mxolod orSabaTobiT ibeW-

deboda. quTaisSi gamomavali pirveli qarTuli gazeTi ,,Sroma~ dasavleT saqarTvelos 

axalgazrdobis organos warmoadgenda. igi erovnul-ganmaTavisuflebeli poziciisa iyo. 

gazeTis redaqtori gaxldaT dimitri dadiani, gamomcemeli ki d. nazarovi. gazeTi 

,,Sroma~4 gverdiani iyo.  

gazeT ,,Sromis~ furclebze qalTa ganaTlebis Sesaxeb bevr sapolemiko da sadis-

kursio werilebs SevxvdebiT. masSi naTlad ikveTeboda is azri, rom qalebi ganwirulni 

iyvnen arasrulfasovani ganaTlebis miRebisaTvis. aseTi ganaTleba ki ar aZlevda maT 

xels, rom gamxdariyvnen saqarTvelos sazogadoebis srulfasovani wevrebi. amasTan, 

qalTa samsaxuri ukeT ganaTlebuli mamakacebis qveSevrdomobiT izRudeboda.    

gazeT ,,Sromis~ 1881 wlis Cvidmetive nomeri moicavs ,,qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ mier daarsebul skolebSi arsebul problemebsa 

da maswavlebelTa Rvawls. masSi aSkarad ar Cans qalebis swavlebisadmi aqtiuroba, ar 

Cans moTxovna imis, rom yvela ,,Skola saqal-vaJo~ yofiliyo.  

maSin, roca sergei mesxi Tavis statiaSi _ ,,ra daukargavT qalebs da ras daeZeben 

isini~ _ mkiTxvels amcnobda: ,,amerikaSi Zalian bevri iseTi saSualo saswavlebeli da 

                                                           
1 kvleva ganxorcielda SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli samecniero fondis finansuri 

mxardaWeriT [FR17_178] 
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Skolaa, sadac qalebi da vaJebi erTaT swavloben; xSiraT 15-16 wlis axalgazrda qali 

da 18-20 wlis ymawvili kaci erTaT sxedan... saqal-vaJo saswavlebelSi arasodes arc 

zneobis damrRvevi da arc sazogadoT gasakicxi ram SemTxveva ar momxdara~.1 
aseTi genderuli Tanasworoba saqarTvelos saswavleblebSi jer kidev naadrevi 

reforma gaxldaT, xolo, rac Seexeba qalTa moRvaweobas skolebSi, pirdapir Tu iri-

bad, gamokveTilad araa warmodgenili maTi roli.  

sergei mesxis msgavsad, qalebisadmi TanagrZnobas gamoxatavs gazeT ,,Sromis~ fur-

clebze dabeWdili ucnobi avtoris werili _ ,,qalebis warmateba~: ,,karga xania, rac 

qalebma rogorc sakuTrad TavianTis, agreTve sazogadoebis keTil dReobisaTvis saWi-

rod dainaxes miiRon maT iseTi swavla da ganaTleba, romlis saSualebiTac SeeZloT 

ara Tu marto TavianTi Tavis Senaxva, aramed sxvebis Sewevnac da amasTanave isurves, 

rom kacebs gverdiT amoudgnen da uReli gauwion Tu ojaxis da Tu sazogadoebis dasa-

winaureblaT. es qalebis sanaqebo survili metaT gaZlierda am ukanasknel dros. Tumca 

maT bevri mowinaaRmdege aRmouCndaT, magram cot-cotad TavianTis energiulis moqmede-

biT qalebi cxadaT umtkiceben jiut kacebs, rom sazogadoebis keTil dReobisaTvis ara 

Tu sasargebloa, aramed moucilebeli saWiroa, rom qalebi iyvnen swavlulni da ganaT-

lebulni~.2 
qalebis moRvaweoba saganmanaTleblo kampaniaSi, Tavdapirvelad, zogan codnis ke-

rebis dafuZnebiTa da zogan saqvelmoqmedo saqmianobiT Semoifargleboda.  

amis magaliTia informacia ,,adgilobrivi ambebi~-dan: ,,gorSi gaixsna qalebis pro-

gimnazia anastasiisa. progimnazias es saxeli didis mTavris, mixail nikolozis Zis qa-

liSvilis, anastasis saxelis saxsovrad daerqva. am movlenasTan dakavSirebiT goris sa-

ostato seminariis direqtorma b. semionovma aRniSna: ,,Tu ra didi mniSvneloba aqvs 

xalxis ganaTlebisa da keTil-dReobisTvis qalebis ganaTlebas~. qalaqis Tavma aseve ga-

moacxada, rom progimnaziis gaxsnis gamo goris samoqalaqo sazogadoeba didad gaxare-

bulia da es sazogadoeba saswavlebels fuliT Semweobasac gauwevs. progimnaziis uf-

rosma kneina mayaevisam gamoacxada, rom ,,gaxsnisTanave am saswavlebelSi miRebuli iqna 

51 qarTveli qaliSvili, 35 somexi, 6 rusi, 2 francuzi, 1 osi da erTi nemeci, - sul 

91 qaliSvili~.3 
gazeTi ,,Sromis~ 1882 wlis pirveli nomeri ianvris dasawyisSi daibeWda da wlis 

bolomde sul 49 nomeri gamovida. 

mis furclebze ukve igrZnoboda qalebis gaaqtiureba piradi da socialuri Tavi-

suflebisadmi, sadac isini Tanasworuflebianobis miuReblobisaTvis ukve aSkarad iyvnen 

Cabmulni polemikaSi.  

meore didi beWdviTi organo imereTSi 1883-1910 wlebSi gaxldaT sasuliero or-

kvireuli Jurnali ,,mwyemsi~, romelic gamodioda yvirilaSi.      

misi redaqtor-gamomcemeli dekanozi daviT RambaSiZe iyo. swrafmbeWdavi stamba 

zedgeniZisa da feraZisa quTaisSi funqcionirebda, sadac ,,mwyemsi~ ibeWdeboda. 

1887 wlidan stamba RambaSiZisa da xelaZis gaxda da 1902 wlidan ,,mwyemsis~ beW-

dva yvirilaSi gadaitanes. 

yovel TveSi ,,mwyemsis~ 24 an 26 nomeri gamodioda, romlis TiTo nomeri 12 an 16 

gverds warmoadgenda. 

                                                           
1fircxalava s. (1903), ,,nawerebi sergei mesxisa“, Tbilisi, gv. 15. 
2,,qalebis warmateba“ (N3, 16 sektemberi, 1881, gv. 2), gazeTi ,,Sroma“. 
3,,adgilobrivi ambebi“ (N4, 23 sektemberi, 1881, gv. 2), gazeTi ,,Sroma“. 
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sasuliero orkvireuli Jurnali ,,mwyemsi~ aSuqebda sasuliero, qarTuli skolisa 

da saqarTvelos istoriis sakiTxebs. 1903 wlamde daviT RambaSiZe scemda agreTve 

,,mwyemsis~ rusul gamocemas saxelwodebiT ,,пастырь”.          
cnobilia, rom qristianoba Tavisi moZRvrebiT da instituciuri struqturiT Ta-

nasworuflebianobis damcvelad mogvevlina. adre dawesebuli normisagan gansxvavebiT, 

ieso qriste xSirad da Riad aRiarebda qalebis Rirsebas. misi sikvdilis Semdeg qalebi 

metad mniSvnelovan rols asrulebdnen eklesiebis institutebis SeqmnaSi. mdgomareoba 

Seicvala mas Semdeg, roca Cveni welTaRricxvis meore saukuneSi, romSi qristianoba 

oficialur religiad gamocxadda. qalebs sabolood daexSoT gza saeklesio ierarqiasa 

da Temis xelmZRvanelobaSi. Tanasworuflebianoba patriarqaluri instituciuri struq-

turebiT Seicvala. aseT cvlilebebs Tan axlda saRvTismetyvelo moZRvreba, romelic 

patriarqalur wesrigs RvTis nebas miawerda da daJinebiT moiTxovda mamakacsa da qals 

Soris iseT urTierTobebs, roca mamakaci xelmZRvanelobs, xolo qali misi morCilia. 

rogorc biblia gvarigebs: ,,colebo daemorCileT Tqvens qmrebs, rogorc ufals, rameTu 

qmari aris colis mbrZanebeli, viTarca qriste eklesiis~.     

naTqvami sakmaod damajereblad cxadyofs, rom religiuri swavlebani erTxmad acx-

adeben sazogadoebaSi qalebis daqvemdebarebul rols.  

amis saTvalsaCino magaliTia goris sasuliero pirTa mier vaJebisaTvisaTvis sas-

wavleblis gaxsnis Taobaze zrunva: ,,jer kidev axali da samagaliTo nabiji goris maz-

risa yvelasaTvis saTval-saCino da samagaliTo iyo. aqauri Tavad-aznaurobis gadawyve-

tileba TavianT Svilebis aRzrdis Sesaxeb. amaTi moqmedeba sxva mazrebisaTvis dResac 

samagaliToa. radgan imdeni fuli veravin Seiwera, ramdenic goris mazris Tavad-aznau-

robam Tavis Svilebis aRsazrdelad. es ambavi miT ufro sayuradRebo aris, rom pirve-

lad goris mazram misca xma da mxari Tbilisis guberniis Tavad-aznaurobis krebas, ri-

Tac sxva mazris Tavad-aznaurobamac gaamxneva. ara naklebi yuradRebis Rirsia goris sa-

suliero saswavleblis olqis samRvdeloebaca. 

5 marts goris olqis samRvdeloebas hqonda ara Cveulebrivi kreba, romelzedac 

unda ganexila mis maRal yovlad usaRmdeloesobis pavles winadadebiT smeta da plani 

momaval sasuliero saswavleblis Senobisa. plani, unda mogaxsenoT, mSvenieria. magram 

magari is aris, rom 64648 maneTi undeba am saswavleblis aSenebas. vidre kreba daiwye-

boda, yvela deputati dafiqrebulebi da daRonebulebi iyvnen. isini, albaT, grZnobdnen 

am Senobis aSenebis saWiroebas, magram SeZlebis uqonlobac awuxebdaT, magram am Rru-

belmac male gadaiara. gaxsnes kreba Cveulebrivis locviT, aRmoirCies TavianT Soris 

TavmjdomareT qvemo - xandakis mRvdeli m. grigori rusievi, xolo saqmis mwarmoeblad 

mayis mRvdeli m. mixeil maxaTaZe. Semdeg saqmis mosmenisa yvelam erTxmad warmosTqves: 

,,uaris Tqma, ar SeiZleba; isica kmara, rom Cven vitanjebiT. Cveni Svilebi mainc avaci-

loT am gaWirebas~. krebas Semdeg, amisa darCa aRmoeCina wyaro am uzar-mazar SenobisaT-

vis.  

Tavmjdomarem misca ramdenime winadadeba krebas amis aRsasruleblad. krebam mSvi-

dobianad, darbaislurad gasinja yvela misi winadadeba da gadaswyvita Semdegi: ,,eTxo-

vos miss maRal yovlad usamRvdeloesobas pavles Suamavloba uwmindesi sinodis winaSe, 

rom man asesxos 30 000 maneTi fuli 20 wliT, romelic exlave, SeZlebis da gvaraT 

sam kategoriaT gaiweres~.1 

                                                           
1erTi mayurebelTagani, (N7, 3-1 aprili, 1885, gv. 11), ,,goris sasuliero saswavleblis olqis 

samRvdeloebis deputatTa Sekrebileba q. gorSi“, gazeTi ,,mwyemsi“. 
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werilSi mocemulia am Tanxebis yovelwliuri dafarvis variantebi, romelic ram-

denime wlis ganmavlobaSi gagrZeldeba da samagierod safuZvliani Senoba aigeba. krebam 

Tavisi vali sindisierad Seasrula da imedi daitova misi usaRmdeloesobis daxmarebisa. 

es statia kidev erTxel cxadyofs, rom gorSi eri da beri erTnairad iyo mowa-

dinebuli swavla-ganaTlebis ganmtkicebisaTvis, radgan swamdaT rom codna iqneboda mya-

ri safuZveli qveynis winsvlisaTvis. 

gazeT ,,mwyemsis~ furclebi aseve saintereso informacias gvawvdis goris sasuli-

ero saswavlebelSi moswavleTa miRebis Sesaxeb: ,,visac surs goris sasuliero saswav-

lebelSi bavSis Semoyvana, Txovna unda warmoadginos saswavleblis sammarTvelos sa-

xelzed agvistos ocda xuTamdis. miRebis mosurne ymawvilebi, romelTaTvisac saWiro 

iqneba, gamoicdebian agvistos ocda meSvide dRes; ymawvilebi, romlebsac ar eqneba neba 

metrikis mowmoba wlovanebaze da agreTve yvavilis xdisa an acris mowmoba, saswavle-

belSi ar miiRebian.  

goris sasuliero saswavleblis zedamxedveli daviT daToSvili~.1 
gazeTi ,,mwyemsis~ furclebze Cven vxvdebiT ara marto informaciuli saxis weri-

lebs gorSi mimdinare saswavlo procesebis Sesaxeb, aramed qali avtorebis werilebsac. 

am mxriv yuradRebas iqcevs  goreli qalis avtorobiT dabeWdili statia ,,sxva da sxva 

amaod morwmunoebani da Tqmulebani~: ,,redaqcia aSuqebs erTi goreli qalisagan Sekre-

bil Tqmulebebs, romelic Cvens xalxSi Zveli droidan aris SemorCenili. amasTan avto-

ri qali moiTxovs am cru Tqmulebebs yuradReba miaqcion mRvdlebma, raTa SeZlebisdag-

varad auxsnan samwysoT amisTana wrmenebis usafuZvloba~...2 
TqmulebebSi bevr tradiciebzea yuradReba gamaxvilebuli,romelic cru wrmenebzea 

agebuli. 

XX saukunis 10-iani wlebidan quTaisSi gamomaval gazeTebis furclebze gaxSirda 

sxvadasxva saxis informaciebi gorSi mimdinare saganmanaTleblo Tu sayofacxovrebo Si-

naarsis Semcveli werilebisa. 

ase rom, dRevandelobisagan gansxvavebiT, XIX saukuneSi sazogadoebrivi azris 

asaxvisa Tu informaciis masobrivad gavrcelebis mTavari saSualeba beWduri media gax-

ldaT, radgan gazeTebSi qveyndeboda im drois mniSvnelovani movlenebi da sakiTxebi. 

maT Soris gaxldaT imereTSi gamomavali gazeTebi, romlebmac saganmanaTleblo 

talRis funqcionirebaSi erT-erTi mTavari roli iTamaSa.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1daToSvili d. (N15, 1 agvisto, 1885, gv. 3), ,,goris sasuliero saswavleblis sammarTvelosagan“, 

gazeTi ,,mwyemsi“. 
2,,sxva da sxva amaod morwmunoebani da Tqmulebani“, (N23, 30 noembers, 1885, gv.6), gazeTi 

,,mwyemsi“. 
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Mariam Marjanishvili 

Niko Berdzenishvili Kutaisi State Historical Museum 

GORI SCHOOLS IN KUTAISI 19TH CENTURY PRESS 1 

RESUME 

 

The political and social environment of that time, for a long time, also diminished the 

presence of Georgian women and their active participation in the race of public life. 

The deprived life of a woman, her negligence, her lack of authority, her separation from 

people and society was itself a great spiritual tragedy. For years, she fought for equality, for 

emancipation, for citizenship, to assert her place in society. 

In the public arena, the first steps of the struggle of Georgian women for freedom, equality 

and equality clearly reflect the periodical press coming out of Kutaisi in the 80s and 90s of the 19th 

century. In its first newspaper, Labor (1881-1883), the work of women in the educational campaign 

was narrated, initially limited to the establishment of centers of knowledge and charity in some 

places. 

An example of this is information from Local News: “The Gymnasium of Anastasia opened 

in Gori. The name of the progymnasium was named after Anastas, the daughter of the son of the 

Great Prince Mikhail Nicholas. The Director of Gori Post Office Seminary B.B. Semyonov noted, 

"The importance of educating women for the well-being and well-being of people." 

The second major printing body in Imereti in 1883-1910 was the theological weekly magazine 

Shepherd, which was published in a screaming article, entitled "Assembly of Priests of the Gori 

Theological School District". In Gori. ” It deals with the construction of a clerical school building 

for male students. 

Thus, it is clear from this information that the entire population of Gori was unanimously 

eager for the development of an educational system that became more relevant after the formation 

of a literacy community among Georgians. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 This work was supported by Shota Rustaveli National Science Foundation of Georgia (SRNSFG) [FR17_178]. 
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paata nacvliSvili 
grigol robaqiZis saxelobis universiteti 

 

 

quTaiseli frangis qarTuli werilebi  

iranidan argentinaSi 

 

 

 

mravalsaukunovan da mravalmxriv qarTul-sparsul urTierTobebSi jer kidev bev-

ria TeTri laqa, jer kidev bevri ram aris gamosamzeurebeli da Sesaswavli. am fonze 

mniSvnelovan movlenad unda CaiTvalos 2019 wels ilias saxelmwifo universitetis 

mier gamocemuli koleqtiuri naSromi  _ „qarTvelebi Teiranis dulabis qristianul 

sasaflaoze“. es aris erTgvari angariSi samecniero proeqtisa, romelic SoTa rusTave-

lis erovnuli samecniero fondis finansuri mxardaWeriT ganxorcielda ilias univer-

sitetis giorgi wereTlis aRmosavleTmcodneobis institutSi. kvleviT jgufSi Sedian 

am institutis TanamSromlebi: giorgi sanikiZe da nikoloz naxucriSvili, aseve mowveu-

li specialistebi – istorikosi da arqivmcodne anton vaWaraZe da xelovnebaTmcodne 

daviT CixlaZe. gamocemis redaqtorebi arian _ nikoloz naxucriSvili da giorgi sani-

kiZe. 

am jgufis mier Catarebuli kompleqsuri kvlevis Sedegad gamovlinda araerTi 

unikaluri masala da samecniero mimoqcevaSi Semovida bevri dRemde ucnobi informacia. 

maT Soris yuradRebas iqcevs cnobebi kompanionebis – saqarTvelodan iranSi emigrirebu-

li gaqarTvelebuli frangebis Sesaxeb. am sagvareulos ramdenime warmomadgenlis biog-

rafias avtorebma SeZlebisdagvarad gaadevnes Tvali quTaisidan vidre Teiranis dulabis 

qristianul sasaflaomde.   

anton vaWaraZis gamokvlevaSi, romelic saarqivo masalebs eyrdnoba, kompanionebs 

mTeli Tavi eZRvneba: „Teiranis dulabis sasaflaoze dakrZaluli stefane kompanionis 

da saqarTveloSi kompanionebis sagvareulos kvleva Tbilissa da quTaisSi daculi sar-

qivo masalebis mixedviT“ (gv. gv. 45-47). garda amisa, wignSi Sesulia nikoloz naxuc-

riSvilisa da giorgi sanikiZis naSromi „damatebiTi masalebi kaTolike kompanionebis 

sagvareulos Sesaxeb saqarTvelosa da iranSi“ (gv. gv. 78-82). wignSi danarTis saxiT 

dabeWdilia agreTve cnobili amerikeli iranistis donald stilos specialurad am 

proeqtisaTvis dawerili mogoneba kompanionTa erT-erTi warmomadgenlis – antuan kom-

panionis Sesaxeb, romelTanac mas axalgazrdobaSi qarTulis gakveTilebze uvlia. 

„axalgazrda amerikeli swavlobs qarTuls gansakuTrebuli adamianisgan“ – asea dasaTa-

urebuli doqtor stilos mogoneba, romelic sami Tavisagan Sedgeba (gv. gv. 118-122). 

dasanania, rom es mravalmxriv saintereso teqsti, wignSi mxolod inglisurad aris da-

beWdili da ar aris qarTulad naTargmni.  

kompanionebisadmi miZRvnili publikaciebi (sul sami) am gamocemaSi moculobiT 

albaT mxolod minadora xoStarias sarkofagis Tu elene benaSvilis iranuli cxovre-

bis kvlevis masalebs Camouvardeba. 

sakmaod farTo da seriozuli Seswavlis miuxedavad, quTaiseli kompanionebis zo-

gierTi warmomadgenlis biografiaSi esa Tu is faqti kvlav ucnobi da dauzustebelia. 

vfiqrobT, am mxriv Semdgom kvlevas didad Seuwyobs xels gaqarTvelebul kompanionTa 

sagvareulos erT-erTi warmomadgenlis – anton (igive antuan) kompanionis Svidi weri-

li Tamar da akaki papavebisadmi, romlebic aqamde ucnobia sazogadoebisaTvis. isini bue-
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nos-airesis Tanamgzavr qalaq lomas-de-zamoraSi inaxeboda mzia papava-WeiSvilTan da 

1997 wels Cven CamovitaneT saqarTveloSi. 2014 wlidan es werilebi korneli kekeli-

Zis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnul centrSi, Tamar da akaki papavebis me-

morialur kabinetSia daculi mTel maT arqivTan da mdidar biblioTekasTan erTad. 

antuan kompanionis werilebis samecniero mimoqcevaSi SemotaniT erTgvarad Seivse-

ba giorgi wereTlis aRmosavleTmcodneobis institutis mkvlevarTa mier miRweuli Se-

degebi da kargi magaliTic iqneba sxvadasxva samecniero dawesebulebisa da sxvadasxva 

sferos mkvlevarTa TanamSromlobisa.  

miuxedavad imisa, rom iranidan argentinaSi gagzavnili es Svidi werili 20 weli-

wadze metia Cvens xelTaa, aqamde ar gvqonia sakmao masala maT mosamzadeblad da gamo-

saqveyneblad. da rom ara aRmosavleTmcodneobis institutis es angariSi, albaT arc 

Cveni axlandeli publikacia iqneboda. 

 
*** 
antuan kompanionis Svidi werilidan pirveli 1959 wlis 5 dekembers aris gagzav-

nili Teiranidan lomas-de-zamoraSi, bolo, meSvide ki – 1964 wlis 15 seqtembers. maT-

gan eqvsi qarTul enazea dawerili, erTi – frangulad. Svididan eqvsi werili warmoad-

gens egreTwodebul aerogramas da dawerilia sahaero fostisaTvis gankuTvnil specia-

lur formis furcelze, romelic dakecvis da dawebebis Semdeg konvertad iqceva. eq-

vsive konverts laTinuri asoebiT aweria mimRebis vinaoba (pirvel da meore werilis 

SemTxvevaSi – Tamar papava, meore, mesame, meoTxe werilebis SemTxvevaSi – akaki papava, 

me-6 werilis SemTxvevaSi – Tamar da akaki papavebi) da misamarTi: alvares Tomasis 125 

/ lomas-de-zamora / buenos-airesi / argentina (Alvarez Thomas 125 / Lomas de Zamora / 

Buenos Aires / Argentine). qveynis dasaxeleba weria sparsuladac. TiToeul konverts dak-

ruli aqvs iranis aviafostis 8-rialiani wiTeli monoqromatuli marka Teiranis xedis, 

TviTmfrinavisa da samxedroformiani mohamed reza-Sah fehlevis gamosaxulebiT markis 

marjvena kideze. gzavnilis ukana mxares datanilia Stampi – gamgzavnis misamarTi laTi-

nuri da arabuli asoebiT. laTinuri mTavruli asoebiT weria: 

A. COMPAGNONI 

INGÉNIEUR  E.S.C.M. 

AVE. NADERI – RUE NOW – BAHAR 

TEHERAN – IRAN 

Znelia, dazustebiT iTqvas, konkretulad risi specialisti iyo inJineri antuan 

kompanioni da ras niSnavs abreviatura E.S.C.M. rogorc gavarkvieT, mas mravali mniS-

vneloba aqvs. am SemTxvevaSi SeiZleba es iyos marselis umaRlesi sakomercio skola – 
École Supérieure de Commerce de Marseille (SemoklebiT – E.S.C.M.), raki me-6 werilidan 

irkveva, rom antuan kompanions odesRac marselSi ucxovria da Tavisi saqmec hqonia. 

Svididan eqvsi werili qarTulad aris dawerili da kaligrafiis mixedviT, maTi 

damwerisTvis qarTuli mSobliuri Tu ara, mSobliuriviT axlobeli unda iyos. erTi 

werili (me-3) frangulad aris dabeWdili sawer manqanaze. 

me-7, bolo werili gansxvavebulia wina eqvsisagan. igi dawerilia emblemian fur-

celze. emblema Sedgeba jvris, gvirgvinisa da ori gadanaskvuli gulis grafikuli ga-

mosaxulebebisgan. es emblema Tavisi simbolikiT SeiZleba ekuTvnodes romelime qristi-

anul saqvelmoqmedo Tu gulmowyalebis fonds an hospitals, SeiZleba eklesiasac, 

vTqvaT – espanelTa kaTolikur eklesias TeiranSi. werili moTavsebulia aviafostis 

saerTaSoriso standartis konvertSi, romlis wina mxares laTinuri asoebiT aweria 

mimRebis gvari da saxeli (Tamar papava) da igive misamarTi, rac wina eqvs werilzea, 
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Tumca qveynis saxeli aq arabulad asoebiT aRar weria. konverts dawebebuli aqvs sami 

sxvadasxva nominalisa da sxvadasxva feris standartuli marka erTnairi gamosaxulebiT 

– persepolisis xedi da mohamed reza-Sah fehlevi samoqalaqo formaSi markis marcxena 

kideze. konvertis ukana mxares gamgzavnis misamarTia, romelic identuria wina eqvsi 

konvertis warwerebisa.   

unda aRiniSnos, rom wignis avtorebs sworad daudgeniaT antuan kompanionis misa-

marTi da 2018-2019 wlebSi uZebniaT kidec misi kvali, magram, samwuxarod, veranairi 

damatebiTi informacia maT ver moipoves. kolegebi gamoTqvamen varauds, rom „islamuri 

revoluciis Semdeg darCenilma kompanionebma datoves irani“. 

wignSi Cvens xels arsebuli werilebis avtori moxseniebulia, rogorc anton 

stefanes Ze kompanioni, magram raki Svididan mxolod erT werilSi uwodebs igi Tavis 

Tavs „antons“, xolod danarCen eqvss „antuanad“ awers xels, riTac albaT Tavis fran-

gul warmomavlobas usvams xazs, Cvenc ase unda vuwodoT. 

rac Seexeba kompanionebis frangobas: gamomdinare gvaris italiuri JReradobidan 

da dawerilobidan, SeiZleba gvevarauda, rom isini warmoSobiT ara safrangeTidan, ara-

med italiidan iyvnen da frangebad maTi kaTolikobis gamo moixseniebodnen, rac Cveu-

lebrivi ambavi iyo saqarTveloSi. amisken unda ebiZga maTi gvaris laTinur daweriloba-

sac – Compagnoni. ase weria es gvari maT sagvareuli saflavis qvaze TeiranSi. ase 

wers Tavis gvars antuan kompanioni. am gvaris erTi warmomadgeneli, saxelovani itali-

eli alpinisti akile kompanioni (Achille Compagnoni) Tanamemamule lino laCadelisTan 

erTad 1954 wels pirveli avida msoflios meore umaRlesi mwverval Cogorize.   

qarTul, inglisur, frangul Tu rusul internet-resursebSi advilad iZebneba an-

tuan kompanioni, magram es sxva kompanionia, CvenTvis saintereso pirovnebis sruli sex-

nia – belgieli mecnieri da kritikosi antuan kompanioni (daib. 1950), rolan bartis 

mowafe, franguli da komparativistuli literaturis profesori kolumbiis universi-

tetSi (1985 wlidan) da koleJ de fransis franguli literaturis profesori (2006 

wlidan). igi aswavlida agreTve pensilvaniis universitetSi, sorbonasa da oqsfordSi, 
Tumca misi gvaris laTinuri daweriloba (Compagnon) bolo asoTi gansxvavdeba gaqar-

Tvelebuli kompanionebis gvaris laTinuri dawerilobisgan (Compagnoni). gareSeTaTvis 
albaT swored amiT unda gansxvavdebodnen erTmaneTisagan frangi da italieli kompanio-

nebi. am Seusabamobas naTeli efineba donald stilos mogonebaSi, sadac avtori aRniS-

navs, rom baton antuan kompanionis (swored ase, batonobiT ixseniebs igi mas) saxeli 

franguli hqonda, gvari ki korsikuli. ese igi gaqarTvelebuli kompanionebi korsikidan 

yofilan, sadac italiurad laparakoben, da antuanic, rogorc Cans, amitom werda Tavis 

gvars italiurad –  Compagnoni. 
  
*** 
anton vaWaraZis, nikoloz naxucriSvilisa da giorgi sanikiZis gamokvlevebze day-

rdnobiT da donald stilos mogonebisa Tu Cvens xelT arsebuli Svidi werilis Sina-

arsis gaTvaliswinebiT, SegviZlia eskizurad movxazoT antuan kompanionis portreti. 

antuan (anton) kompanioni dabadebula quTaisSi 1905 wels.  

rogorc Cans, igi pirveli SviliSvili iyo evropidan (safrangeTidan, korsikidan) 

quTaiss gadmosaxlebuli antuan franciskes Ze kompanionisa da saxelic papis pativsa-

cemad misi daurqvemiaT. 

antuan kompanionis mSoblebi da uaxloesi naTesavebi iyvnen: 

mama – stefane antonis Ze kompanioni (1883-1962); 

deda – SuSana (suzana) grigoris asuli zubieva (1983-1981); 
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da – genrieta-venera kompanioni (1906-?); 

Zma – ludvig-napoleon kompanioni (1910-1930); 

papa (mamis mama) – anton (antuan) franciskes Ze kompanioni (dabadebisa da gardac-

valebis wlebi ucnobia); 

dideda (mamis deda) – maka ivanes asuli xiTarova (dabadebisa da gardacvalebis 

wlebi ucnobia). 

biZebi (mamis Zmebi): 

ioseb-konstantin antonis Ze kompanioni (1884-1947); 

klement-franc evgeni antuanis Ze kampanioni (1887-1937); 

ivane-stanislav (Jan-stanislav) antuanis Ze kompanioni (1894-1944). 

anton-antuanisa ar iyos, aq CamoTvlil kompanionTa erTi nawilis saxelebi SeiZ-

leba dasazustebeli iyos italiur an frangul yaidaze. saarqivo sabuTebsa da Sesaba-

misad aRmosavleTmcodneobis institutSi momzadebul gamocemaSi saxelebi gaqarTule-

bulia, Teiranis saflavis qvebze ki saxelebi franguli SesatyvisebiT weria. magaliTad, 

ivane kompanionis saflavis qvas „Jan kompanioni“ aweria.  

TariRebSi umniSvnelo Seusabamobaa vaWariZisa da naxucriSvili-sanikiZis statie-

bis monacemebs Soris. sadac es SesaZlebelia, Cven saflavis warwerebs veyrdnobiT.  

yvela danarCeni kompanioni, ioseb antonis (antuanis Ze) kompanionis ojaxis garda, 

rogorc Cans, irans gadasaxlebula 20-iani wlebis dasawyisSi. iosebi ki saqarTveloSi 

darCenila da quTaisSi gaugrZelebia muSaoba samTamadno saqmis specialobiT. mas darCe-

nia qaliSvili – varvara (Jana) iosebis asuli kompanioni (1918-1997), saqarTvelos 

damsaxurebuli inJineri, teqnikuri universitetis docenti. mas sakuTari ojaxi ar 

hqonia da STamomavali ar darCenia. 

pirveli kompanioni – antuan franciskes Ze saqarTveloSi XIX saukunis Sua wleb-

Si Camosula, aqve SeurTavs coli da oTxive misi vaJi, maT Soris – stefanec, quTaisSi 

unda iyos dabadebuli. anton vaWaraZem saqarTvelos erovnuli arqivis saistorio cen-

tralur arqivSi Ziebis Sedegad isic daadgina, rom „quTaisSi kompanionebi cxovrobdnen 

policiis quCaze, rasac adasturebs sanotaro reestrSi dafiqsirebuli informacia, 

romlis Tanaxmadac, quTaisSi policiis quCaze mdebare saxli Zmeb kaCuxovebisgan [...] 

iyida, savaraudod, stefanes mamam anton franciskes Ze kompanionim“. 

anton vaWaraZis mier moZiebuli saarqivo masalebiT irkveva, rom antuan stefanes 

Ze kompanioni bavSvobidan kaToliked mounaTlavT da 18 wlisa, ukve studenti, igi 

mSoblebTan erTad cxovrobda quTaisSi, policiis quCaze. Tumca daudgenelia, sad, ro-

mel umaRles saswavlebelSi swavlobda quTaisSi mcxovrebi axalgazrda. rogorc cno-

bilia, maSin quTaisSi umaRlesi saswavlebeli ar arsebobda. 

antuanis mamis Sesaxeb aRmosavleTmcodneobis institutis mkvlevrebma lia da gu-

ram gabuniebis publikaciis (gaz. „axali ganaTleba“, 2011 wlis 2-8 ivnisi, № 21, gv. 

10) safuZvelze daadgines, rom „igi aswavlida quTaisSi 1908 wels konstantine mkur-

nalis mier gaxsnil vaJTa gimnaziaSi. am gimnaziam 1918 wlamde iarseba“, magram iqve aR-
niSnaven, rom „statiis mixedviT ar Cans, Tu rodemde da ras aswavlida iq stefane 

kompanioni, romlis kvalic 1919 wlis mere saqarTvelodan qreba“. 

rodemde aswavlida ara, magram Cvens xelT arsebuli werilebidan irkveva, Tu ras 

aswavlida stefane kompanioni quTaisSi. me-2 werilSi antuan kompanioni wers, rom Tei-

ranSi 79 wlis mamamisi kerZo gakveTilebs aZlevs maTematikaSi. aqedan SeiZleba davas-

kvnaT, rom quTaisis gimnaziaSi igi swored maTematikis maswavlebeli iyo. 

rac Seexeba antuan stefanes Ze kompanionis, mis Sesaxeb n. naxucriSvilisa da g. 

sanikiZis gamokvlevaSi vkiTxulobT: „Cven mier amerikel-holandieli iranistis, iranu-
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li enebisa da dialeqtebis cnobili specialistis d-r donald stilosagan mopovebuli 

informaciiT, anton stefanes Ze 1960-iani wlebis dasawyisSi cocxalia, cxovrobs Tei-

ranSi, naderis (amJamad jomhuris) prospeqtze, noubaharis quCis erT-erTi Cixis bolo-

Si, somxuri klubis „araratis“ maxloblad. donald stilo, maSin jer kidev iranisti-

kis studenti, romelic ramdenime weli iranSi gadioda sparsuli enis staJirebas, da-

dioda anton stefanes Ze kompanionisTan qarTuli enis Sesaswavlad. misi mogonebiT, 

simpaTiuri, kargi aRnagobisa da sasiamovno xmis mqone antoni jer kidev quTaisSi dain-

validda, roca uxerxulad Caxta xididan rionSi da wels qvemoT mowyvetili iyo. an-

tons periodulad saxlSi akiTxavdnen kaTolike mowyalebis debi da SeZlebisdagvarad 

uvlidnen mas. d. stilo ver ixsenebs antonis dedas suzanas (SuSanas). savaraudod, ma-

mamisi stefane im droisaTvis axali gardacvlilia. donald stilom sakuTari mogonebe-

bi anton stefanes Ze kompanionis Sesaxeb inglisur enaze mogvawoda“ (gv. 81). 

rogorc zemoT iTqva, wigns erTvis doqtor stilos es inglisuri teqsti, sadac 

ramdenime fraza qarTuladac CaurTavs. rogorc Cans, swored donald stilosac gu-

lisxmobda antuan kompanioni, roca Tavis me-2 werilSi werda, rom masac mamamisis 

msgavsad „ramodenime mowafe“ hyavda, romelTac loginSi mwoliare amecadinebda. do-

nald stilos mogonebebi am wignis erTi yvelaze saintereso nawilia da vfiqrob, kargi 

iqneba Tu momavalSi, rakiRa wignis avtorebis TqmiT, proeqti kvlavac grZeldeba, es 

inglisuri teqsti qarTuladac iTargmneba, raTa igi xelmisawvdomi gaxdes yvelasTavis. 

aq ki Cveneuli TargmaniT CavrTavT am teqstis erTi fragments, romelic ramdenadme 

ufro reliefurs gaxdis antuan kompanionis verbalur portrets: 

„batoni kompanioni zorba kaci iyo, maRali da axalgazrdobaSi aTleturi unda 

yofiliyo. hqonda Zalian Zlieri xma, magram misi sxeuli xis kunZiviT sruliad umoZ-

rao iyo. roca Sevxvdi, 55 wlisa iyo da aqedan 30 weliwadi, cxovrebis naxevarze me-

ti, paralizebuli iyo. misi xelebi da fexebi gaxevebuliyo da meddebi da eqimebic ki 

ver axerxebdnen maT amoZravebas. aranairi moZraoba! rogor moxda es? Tu ambavi sworad 

maxsovs, igi ase miambes: roca is ocdaxuTi wlisa iyo, misma megobrebma quTaisSi ro-

gorRac wyalSi gadasaxtomad Seagulianes (xididan? gana es SesaZlebelia?) rionis Za-

lian civ wyalSi. am naxtomis Sedegad igi revmatoiduli arTritiT daavadda da mTlia-

nad paralizebuli darCa. es am ambis sevdiani nawilia, saamuri ki is gaxlavT, rom is 

mudam iRimoda an icinoda, iumoris kargi grZnoba hqonda. mas uyvarda simRera, uyvarda 

adamianebi da zrunavda maTze. misi sxeuli paralizebuli iyo, magram suli zeimobda. is 

Zalian did mondomebas iCenda CemTan, raki anbani rogorRac Tavad unda meswavla, radga-

ni mas xeliT wera ar SeeZlo. es ambavi kidev ufro egzotikuri xdeba imiT, rom bato-

no kompanioni kaTolike iyo. (me gavige, rom saqarTvelos mosaxleobis mxolod erTi 

procentia kaTolike.) xandaxan, Cveni gakveTilebis dros karze zari irekeboda da sa-

wols mijaWvuli Cemi qarTulis maswavleblis mnaxvelebi modiodnen. zogjer Svidi an 

rva espaneli monazoni (Teiranis espanuli eklesiidan) modioda misTvis salocavad. maT 

ar icodnen sparsuli da sabazo franguliT urTierTobdnen, me ki xSirad mixdeboda 

Tarjimnoba espanuridan rusulad. erTxel kaTolike mRvdeli movida, raTa daeloca da 

eziarebina igi. sxva momkiTxvelebi misi qarTveli megobrebi iyvnen, romlebic mis Zlier 

xmas Tavis xmebs Seuwyobdnen xolme da mSvenier polifoniur qarTul simRerebs mRe-

rodnen. erTxel iraneli meddebi movidnen, raTa daezilaT misi gaxevebuli sxeuli, rom 

sisxlis mimoqceva gaeumjobesebinaT da nawolebi aecilebinaT“. 

donald stilos mogonebidan vigebT, rom antuan kompanions sparsulis garda, 

scodnia qarTuli, franguli da rusuli enebi, da rom sawols mijaWvuli Tavis fran-

gulis da rusulis kerZo gakveTilebiT irCenda. Tavad stilo, italiuri warmoSobis 
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amerikeli skolari, maSin 22 wlis axalgazrda, rogorc Cans, misi erTaderTi mowafe 

iyo, romelsac igi qarTuls aswavlida. 

swavluli da poligloti donald stilo Tavis am mogonebaSi 1963 wlis ambebs 

ixsenebs da misi monaTxrobi antuan kompanionis Sesaxeb Cvens xels arsebuli werilebi-

Tac dasturdeba, kerZod – misi misamarTi da isic, rom mamamisi 60-iani wlebis dasawy-

isSi axali gardacvlilia da rom Tavad invalidia da kaTolike mowyalebis debi akiTx-

aven da zrunaven masze. 

argentinaSi iranidan gagzavnili werilebiT damatebiT irkveva, rom raki igi lo-

gins aris mijaWvuli da damoukideblad wera ar SeuZlia, am saqmeSi mas, rogorc Tavad 

eZaxis, moxalise mdivnebi exmarebian. es moxalise mdivnebi doqtor stilos mier naxse-

nebi is kaTolike mowyalebis debi ar arian. ueWvelia, rom isini espanelebi ki ara, qar-

Tvelebi unda iyvnen, romlebic, rogorc werilebis kaligrafiidan Cans, gvarianad gawa-

fulni unda yofiliyvnen qarTul-wera kiTxvaSi. „Cemi mSoblebi Zalzed moxucdnen, da 

Cemi megobrebi saubeduroT qarTul enazed ver miweraven werilebs. ori qarTveli rom-

lebic moxalise mdivnebaT myavs iSviaTaT imyofebian TehiranSi, da mec rogorc mogexse-

nebaT Cemis xeliT werva ar SemiZlia“. erTma am mdivanTagan, rogorc Cans, frangulic 

kargad icis da sawer manqanaze beWdvasac aris dauflebuli. ar aris gamoricxuli, rom 

es Jan kompanioni iyos, romelic Tavisi profesiiT medicinasTan iyo dakavSirebuli 

(wignis me-80 gverdze igi farmacevtad aris moxseniebuli, 81-e ki – eqimad) da swored 

amis gamo sxva naTesavebze ufro axlo urTierToba hqonda 11 wliT masze ufros inva-

lid ZmasTan. kaligrafiiT Tu vimsjelebT, es ar aris ucxoobaSi naswavli qarTuli 

wera. calke unda gamoiyos meoTxe werili, romelic, Tumca gawafuli, magram sxvebisa-

gan ramdenadme gansxvavebuli xeliT aris naweri da romelSic sxvagan antuan kompanio-

nad moxseniebuli avtori anton kampanionad ixsenieba. 

albaT, unda aRiniSnos is faqtic, rom iranidan argentinaSi gagzavnil eqvs qar-

Tul werilSi iranis dadaqalaqis saxelwodeba xuTi sxvadasxva formiT weria: Teherani 

(me-2 werili), Tehirani (me-4 werili), Teiran (me-5 werili), Teirani (me-6 werili), 

Tegrani (me-7 werili). 

kidev erTi ram irkveva Cvens xelT arsebuli werilebidan: imis miuxedevad, rom 

logins aris mijaWvuli da Sinidan faqtobrivad ver gadis, antuan kompanioni karg 

wreSi trialebs, kargi samegobro Tu sanacnobo wre hyavs. pirvel werilSi igi Tavis 

did megobrad ixseniebs iranel mweralsa da mkvlevars emine pakravans, me-4 werilidan 

vigebT, rom TeiranSi Sveicariis elCis meuRle misi kargi megobaria, romelmac saqar-

Tvelosadmi miZRvnili Jurnali Camoutana Sveicariidan. garda amisa, me-5 werilidan 

Cans, rom antuan kompanionis megobrebi hyavs parizsa da madridSi, icnobs qarTuli 

emigraciis TvalsaCino warmomadgenlebs: aleqsandre manveliSvils, viktor nozaZesa da 

mixeil jayels. parizel megobarTagan igi axsenebs qarTuli saTvistomos Tavmjdomares 

levan zurabiSvils. marTalia, madridelTagan igi aravis asaxelebs, magram raki viciT, 

vin cxovrobda maSin qarTvelTagan madridSi, misi iqauri megobrebi irakli bagrations, 

rafiel ingilo ivanickisa da madridel beriZeTa Soris unda viguloT. sxva qveynebSi 

mcxovreb qarTvelebTan antuan kompanionis kavSirze metyvelebs is faqtic, rom Teiran-

Si igi niu-iorkSi gamomaval qarTul gazeTs Rebulobs. papavebTan mimowera uSualo 

dasturia antuan kompanionis farTo sanacnobo da samegobro wris arsebobisa msoflios 

sxvadasxva qveyanaSi. radgan mimowera misTvis erTaderTi saSualeba iyo nacnob-megobreb-

Tan urTierTobisa, amitom vfiqrobT, misi werilebi sxva emigrantul arqivebSic aris 

sagulvebuli, saqarTvelosa Tu ucxoeTSi. 

 



 

238 

 

 *** 
Cvens xelT arsebuli mimowera naklulia. garda imisa, rom dakarguli an jerje-

robiT miukvlevelia agrentinidan iranSi gagzavili werilebi, iranidan argentinaSi gag-

zavnilebic ar aris SemorCenili sruli saxiT. rogorc Cans, Tamar papavas yvela weri-

lis Senaxva saWirod ar CauTvlia. danamdvilebiT SeiZleba iTqvas, rom, sul mcire, ki-

dev unda iyos erTi germanuli werilic (1962 wlis axalwlis milocviT), romelic 

me-4 werilSia naxsenebi. amave werilidan gamomdinare, SeiZleba davaskvnaT, rom antuan 

kompanionim qarTulTan, frangulTan da rusulTan erTad germanulic icoda. 

papavebi kompanionis kampanionad ixsenieben. asea akaki papavas minawerSi meore we-

rilze da aseve wers Tamar papava im konvertze, romelSic Svidive es werili iyo mo-

Tavsebuli. es gaxlavT kavkasiis samTo asociaciis konverti, romelzec germanuladaa 

dabeWdili warwera KAUKASISCHER GRUBENVEREIN GmbH (Sps kavkasiis samTo aso-

ciacia) da misi misamarTi hamburgSi: HAMBURG 13, HARTUNGSTRASSE 3. ar vici, Ta-
mar papavam meuRlis gardacvalebis Semdeg maTi korespondenciis daxarisxebisas Sem-

TxveviT Cado antuan kompanionis werilebi am konvertSi, Tu sagangebod, risi daSvebis 

safuZvels gvaZlevs is faqti, rom Tamar papava korespondenciis dasaxarisxeblad sxva-

dasxvagvar konvertebs iyenebda. asea Tu ise, met-naklebi albaTobiT SegviZlia vivarua-

doT, rom antuan kompanioni Tu ara, mamamisi mainc uSualo SexebaSi unda yofiliyo Wi-

aTuris marganecis warmoebasTan Tu mis transportirebasTan. am varaudi irib safuZ-

vels gvaZlevs kompanionebis ojaxis gadasaxlebac iranSi, rac, vfiqrobT, im periodSi 

marganecis mrewvelobaSi Seqmnili politikuri Tu ekonomikuri problemebis Sedegi un-

da iyos. amis garkveva SesaZlebeli gaxdeba saqarTvelosa Tu ucxoeTSi daculi arqive-

bis („Cemos“, „karutos“, kavkasiis samTo asociaciisa Tu sxv.) gamomzeurebisa da Ses-

wavlis Semdeg. 
  

 *** 
Cvens xelT arsebuli pirveli werilidan Cans, rom es werili manamde dawyebuli 

mimoweris gagrZelebaa. axla SeuZlebelia imis dadgena, Tu rodis daiwyo mimowera an-

tuan kompanionsa da papavebs Soris, magram unda vivaraudoT, rom isini evropaSi cxov-

rebisas ukve icnobdnen erTmaneTs da, rogorc Cans, mimowerac hqondaT – piradic da 

albaT saqmianic. papavebis ojaxis wevrebs kompanioni Tavis frangulad enaze daweril 

werilSi (me-3 werili) saukeTeso megobrebad ixseniebs. 

am Svidi werilidan kargad Cans, rom antuan kompanioni piradad icnobda Tamar da 

akaki papavebs. misi werilebis adresati xan Tamaria da xan – akaki.  

 

mivyveT werilebs qronologiurad: 

werili 1-li (5. XII. 1959) 

marTalia, Cven xelT ar gvaqvs argentinidan Teirans gagzavnili werilebi, magram 

Teiranidan lomas-de-samoraSi misuli da dRemde moRweuli pirvelive werilidan irkve-

va, rom Tamar papavas manamde irans gaugzavnia 1937 wels parizSi gamocemuli Tavisi 

wigni „didi saxeebi patara CarCoebSi“, romelic naxsenebia iraneli mwerlisa da mecnie-

ris emine pakravanis wigni abas mirzas Sesaxeb. es wigni frangulad gamoucia sparsul-

frangul instituts. Tamar papavas antuan kompanionisTvis pakravanis wigni uTxovia. 

rogorc cnobilia, abas mirza – iranis jarebis sardali ruseT-sparseTis omebis dros, 

erT-erTi aqtiuri monawilea Tamar papavas mier aRwerili movlenebisa da araerTxel 

aris naxsenebi mis wignSi. garda amisa, im periodSi Tamar da akaki papavebi muSaobden 
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TavianT  mniSvnelovan erTobliv naSromze „mariam ukanaskneli dedofali saqarTvelo-

si“ da amine pakravanis wigni albaT amisTvisac daisaWiroves. 

 

werili me-2 (27. I. 1960) 

etyoba, akaki papavam iranSi myofi qarTvelebis Sesaxeb hkiTxa Tavis werilSi da 

antuan kompanionic Tavis pasuxSi acnobs maT. aq igi CamoTvlis zurab maCablis, miSa 

qorqias, ivane varazaSvilis, prokopi leJavas, eduard papavas saxelebs. garda amisa, 

mokled axasiaTebs Tavis mSoblebs, maT saqmianobas. 

akaki papavas, rasakvirvelia, yvelaze metad Tavisi Zmis, eduard papavas da Tavisi 

Zveli Tanapartielis, miSa qorqias ambavi ainteresebda. 

me-2 werilis mindorze mas aseTi minaweri gaukeTebia: 

„kampanionis cnobebi spars. qarTv. ambebze 

eduardi moitaceso da hgavs Tbilisis cixeSi gadaicvalao. 

sxvebi daixocnen an dabrundeno. 

exla 10-15 kaci darCao. maTSi soc. fed. razmeli miSa qorqiao. 

v. varazi † 1958 w. da sxv.“ 

akaki papavas darad, es werili albaT gansakuTrebiT sainteresoa unda iyos aRmo-

savleTmcodneobis institutSi momzadebuli wignis avtorTaTvisac. 

 

werili me-3 (10. IX. 1960| 

mesame werili frangulad aris miwerili. swored am werilSi Cans, rom antuan 

kompanioni, sawols aris mijaWvuli da mimowerisas didad aris damokidebuli Tavis 

qarTvel moxalise mdivanze, romelsac akaki papavas wigniT aRfrTovanebulma aRar dau-

cada da werili sxvas gadaawerina frangulad sawer manqanaze. werili warmoadgens ga-

moxmaurebas akaki papavas leqsebis wignze „1500 wlovan Tbiliss“, romelic 1960 wels 

gamoica santiago-de-CileSi. es aris leqsebisa da werilebis krebuli, romelsac uZRvis 

„megobris“ (Tamar papavas fsevdonimia) winasityva. wigni avtors, rogorc Cans, gamos-

vlisTanave gaugzavnia TeiranSi. 

am werilis erTi fraza gvafiqrebinebs, rom antuan kompanioni ganaTlebuli, kul-

turuli, daxvewili pirovneba iyo. sxvagvarad, Zneli asaxsneli iqneba misi es sityvebi: 

„bodiSs gixdiT, rom gwerT enaze, romelic Tqven albaT kargad ar iciT, magram Cemi 

survili, gamomexata Tqvendami madliereba, ufro Zlieri aRmoCnda, vidre Cemi moTmine-

ba, davlodebodi Cemi qarTveli moxalise mdivnis dabrunebas“. 

 

werili me-4 (14. I. 1962) 

werilSi laparakia sam gamocemaze: 

„SesaniSnav qarTul gramatikaSi“, romelic „profesor Cxenkels gamoucia“ antuan 

kompanioni gulisxmobs kita Cxenkelis naSroms „qarTuli enis Sesavali“, romelic man 

ciurixSi, Tavisive daarsebul gamomcemloba „amiranSi“ gamosca 1962 wels da romelic 

dRemde klasikur saxelmZRvanelod iTvleba germanulenovan samyaroSi. es gamocema kar-

gad aris cnobili CvenSi. 

„samagierod“ dRemde TiTqmis sruliad ucnobia Sveicariuli Jurnali „atlanti-

si“, romlis 1961 wlis erTi nomeri mTlianad saqarTvelos mieZRvna. JurnalSi qarTve-

li Tu ucxoeli mwerlebi da mecnierebi, maT Soris grigol robaqiZec, saqarTvelos, 

misi literaturis da xelovnebis Sesaxeb mouTxroben mkiTxvels. Tavis werilSi antuan 

kompanioni swored Jurnalis am nomers axsenebs, romelic misTvis Sveicariis elCis me-

uRles Camoutania ciurixidan. zustad 45 wlis Semdeg, 2007-Si, am Jurnalis erTi eg-
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zemplari ciurixidan TbilisSi Camogvitana cnobili avstrieli musikismcodnis, profe-

sor klaus ganteris meuRlem ana-maria ganter-hesma. Tavis droze Jurnalis swored am 

egzemplariT isargebla grigol robaqiZis nawerebis monumenturi xuTtomeulis Semdge-

nelma, grigol robaqiZis universitetis sapatio doqtorma lali comaiam. gamocemis me-

5 tomSi Jurnalis garekani da ramdenime gverdis fotoebic aris dabeWdili (gv.gv 456-

457, 764). Jurnal „atlantisis“ es nomeri dRes Cvens bibliozeumSia daculi, didi 

xania, mzad gvaqvs misi mimoxilva statiebis TargmanebiTurT da male gamovaqveynebT ki-

dec.  

rac Seexeba am werilSi naxseneb mesame gamocemas – 1962 wlis PETIT LAROUSSE-
s gviWirs davadginoT, ra statia Seamcira am frangulma enciklopediam da ra saxis 

protesti gaugzavna antuan kompanionma gamomcemlobas iranidan. Tumca didi albaTobiT 

SegviZlia vivaraudoT, rom statia saqarTvelos Seexeboda.  

 

werili me-5 (12. III. 1963) 

es werili uwinaresad mniSvnelovania imiT, rom masSi zustad aris dafiqsirebuli 

avitoris mamis – stefane kompanionis gardacvalebis TariRi – 1962 wlis 25 Teberva-

li, riTac dasturdeba, nikoloz naxucriSvilisa da giorgi sanikiZis mier TavianT naS-

romSi gamoTqmuli varaudi, rom kompanionTa sagvareuli saflavis qvis frangul warwe-

raSi miTiTebuli etien kampanioni, romelsac dabadeba-gardacvalebis TariRebad 1883-

1962 wlebi aweria, igive stefane kompanionia. xolo wignSi dabeWdil saflavis foto-

ze aRbeWdili meore qva, romelsac qarTulac „stefane kompanioni“ aweria da dabadeba-

gardacvalebis TariRebad 1882-1962 wlebia miTiTebuli, ara saflavis, aramed memoria-

luri unda iyos da (albaT mogvianebiT) swored imitom aris dadebuli, rom dabadebis 

TariRebSi es erTwliani Secdoma gamoesworebina. Cveni azriT, stefane etien kompanioni 

1882 wels unda iyos dabadebuli, xolo metrikuli Canaweri misi dabadebis Sesaxeb, 

rogorc sruliad samarTlianad aRniSnaven statiis avtorebi, 1883 wels aris Sesrule-

buli quTaisis kaTolikur eklesiaSi. is faqti ki, rom kompanionebis sagvareuloSi or-

ori saxeli Cveulebrivi movlena iyo, ojaxis sxva wevrTa ormagi saxelebiTac dastur-

deba. 

niSandoblivia, rom werilSi dedamisTan erTad antuan kompanioni saxelis gareSe 

axsenebs Tavis das (genrieta-venera stefanes asul kompanionis), romlis gardacvalebis 

TariRi jerjerobiT ucnobia. am weriliT irkveva, rom igi 1963 wels cocxalia. rac 

Seexeba antuanisa da genrieta-veneras Zmas, rogorc zemoT naxsenebi sagvareuli safla-

vis qva gvauwyebs, lui kompanioni 1930 wels gardacvlila 20 wlisa. ar unda dagvab-

nios saxelma „lui“ – igi „ludvigis“ franguli variantia, xolo anton vaWaraZis ga-

mokvleviT vigebT, rom antuanis Zmas swored ludvigi, ufro zustad – ludvig-napole-

oni erqva. 

werilSi naxsenebi „mowameToba“ gaxlavT – akaki papavas leqsebis meoTxe, bolo 

wigni „mowameToba“, gamocemuli 1962 wels niu-iorkSi avtorisave winasityvaobiT. 
 

werili me-6 (12. XII. 1963) 

avtoris mier naxseneb niu-iorkSi dabeWdil gazeTSi, sadac akaki papavaze iyo la-

paraki, gazeTi „qarTuli azri“ igulisxmeba. saubaria, kerZod, am gazeTis 1962 wlis 

noembris nomerSi (№ 51-52), me-6 gverdze dabeWdil mcire korespondenciaze „mowameTo-

ba“, romelsac xels awers „doni“ (savaraudod, dimitri sinjikaSvili) da romelic 

akaki papavas leqsTa axal krebulis mimoxilvas warmoadgens. 

leonid breJnevi, romelsac antuan kompanioni bereJniovs uwodebs, TeiranSi ofi-

cialur vizitad xruSCovis epoqis miwuruls, 1963 wlis zafxulSi Cavida. maSin mas 
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sabWoTa kavSiris umaRlesi sabWos prezidiumis Tavmjdomaris Tanamdeboba ekava da 

irans or qveyanas Soris urTierTobis gaumjobesebis mizniT ewvia. swored im dRes, 

roca breJnevi iranis mejlisSi (parlamentSi) sityviT unda gamosuliyo, sabWoTa sahae-

ro dacvis Zalebma iranis samoqalaqo TviTmrinavi Camoagdes, romelic rogorc ambob-

dnen, unebarTvod SeiWra sabWoTa kavSiris sahaero sivrceSi. breJnevis gamosvlis win 

mejlisis deputatebs Soris myisierad gavrcelda cnoba am incidentis Sesaxeb, xolo 

breJnevma Tavisi gamosvla viTarebis garkvevamde gadado. sabWoTa wyaroebSi weria, rom 

iranis xelisuflebam maleve daadgina, rom maTi TviTmfrinavi sabWoTa teritoriaze sa-

moqalaqo xelisuflebis nebarTvis gareSe Sevida da Sahis oficialuri bodiSis Semdeg 

breJnevi Semrigebluri sityviT gamosula parlamentSi. es viziti marTla gaxda erTgva-

ri daTbobis dasabami or qveyanas Soris, iqamde, rom iranelebma ori safosto markac 

ki miuZRvnes am movlenas. xolo sabWoTa mxarem viziti ornawiliani dokumenturi fil-

mSi asaxa. filmis scenaris avtori gaxlavT maSin axalgazrda Jurnalisti melor stu-

rua, romelic Tan axlda delegacias iranSi. 

swored am vizitis ambavs ixsenebs antuan kompanioni Tavis werilSi.  

werilis postskriptumSi naxsenebi caca faliaSvili, romlis ambavsac ekiTxeba an-

tuan kompanioni akaki da Tamar papavebs, Tavisi colis – Tamar Wilaias mkvleli qar-

Tveli emigrantia, jer germaniaSi, mere italiaSi, ufro mere – espaneTsa da bolos ar-

gentinaSi mcxovrebi.  

buenos-airesSi gamomavali qarTuli Jurnali „mamuli“ Tavis meoTxe rveulSi (no-

emberi, 1951) dabeWdil korespondenciaSi „savalalo da samarcxvino ambavi“ ase aRwers 

momxdars: 

„20 oqtombers igi imis miuxedavad rom akrZaluli hqonda, Sevida masTan oTaxSi, 

iZro revolveri, daadga qals Tavze da... da Sedegi: ori tyvia mucelSi, erTi ZuZuSi, 

erTi mklavSi... TviTon ki Tavisi ubeduri Tavi dazoga, ar gaimeta sasikvdilod – wavi-

da policiaSi da gamocxadda. Tamari saswrafod saavadmyofoSi gadaiyvanes. icocxla 

tanjviT erTi kviris ganmavlobaSi – ra gadaarCenda! da tanjviTve ganuteva suli. am 

samarcxvino da Semarcxvenelma mkvlelobam qarTvelTa Soris didi aRSfoTeba gamoiwvia. 

mgloviare qarTvelebma da ucxoelma megobrebma Tamaris gvami saTanado pativiT, 29 oq-

tombers, Cikaritas sasaflaos miabares. dasaflavebis wesi Seasrula mama nikoloz zam-

baxiZem.“ (gv. 156.) 

antuan kompanionis me-6 werilis postskriptumi sxva mxrivac aris saintereso. am 

postskriptumidan vigebT, rom mas qarxana hqonia marselSi, romelSic im colismkvlel 

caca faliaSvils umuSavia Tavis droze. aqedan SeiZleba davaskvnaT, rom antuan kompa-

nions erTxans evropaSic ucxovria. Cemi qarxanao, rom ambobs, es SeiZleba mcire ram 

saamqro iyo (qarTveli emigrantebi yvela aseT patara sawarmos ~qarxanas~ eZaxdnen), 

magram faqtia, rom mas marselSi Tavisi saqme hqonia.  

 

werili me-7 (15. IX. 1964) 

es samZimris werili Tamar papavas saxelzea gagzavnili ukve akakis gardacvalebis 

Semdeg, 1964 wlis 15 seqtembers. niu-iorkSi gamocemuli gazeTidan gavige baton akakis 

gardacvalebis ambavio, – antuan kompanioni wers, – Zlier dagvianebiTo. niu-iorkSi ga-

mocemuli gazeTi, aqac „qarTuli azria“, romelSic orjer daibeWda akaki papavas nek-

rologi – 1964 wlis ivnisSi (d. sindikeli, № 66) da oqtomberSi (r. ingili, „aRara 

gvyavs akaki“. № 67-68, gv. 6). antuan kompanions akaki papavas gardacvaleba d. sindike-

lis (dimitri sinjikaSvilis) nekrologiT Seutyvia, radgan werili manamdea gagzavnili 

argentinaSi, sanam is rafiel ingilos nekrologi daibeWdeboda. ase rom, dagvianebiT ki 
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ara, megobris gardacvaleba mas sworedac droulad gaugia – akaki papava 1964 wlis 27 

ivniss gardaicvala da misi nekrologis gamoqveyneba redaqcias ivnisSive mouswria. an-

tuan kompanioni samZimars TeiranSi („TegranSi“) mcxovrebi qarTvelebis davalebiTac 

ugzavnis Tamar papavas. Cans, igi iranSi mcxovrebi qarTvelebis erTgvari gamaerTianebu-

li figura iyo. 

 

antuan kompanionis werilebi Tamar da akaki papavebs 

1. 

antuan kompanioni – Tamar papavas 

5. 12. 59 w. 

didaT pativcemulo q-no Tamar! 

ramodenime dRis winaT me mivmarTe sparsul frangul instituts, rom TqvenTvis 

gamoegzavnaT „abas mirza“, ukanaskneli Sroma aw ukve gansvenebul q-n pakravanisa. vime-

dovneb, rom Tqven es wigni ukve miRebuli geqnebaT. 

q-n pakravans moxsenebuli aqvs Tqveni Sroma, romelic me Tavis droze gadauTar-

gmne nawilobriv. meore tomi am wignisa male gamoicema. 

pirveli tomis ukanasknel furclebSi Tqven albaT miaqcevdiT yuradRebas lai Cin 

xanis pirovnebas, romelmac didi samsaxuri gauwia sparselebs. q-ni pakravanis azriT es 

unda yofiliyo erekle mefis Svilis Svili, romelic sxva da sxva mosazrebiT Tavis 

namdvil saxels ar atarebda. sainteresoa amaze Tqveni azri. rasakvirvelia es ar aris 

arc aleqsandre batonisSvili da arc Teimurazi, romelic xSirad moxsenebuli aqvs q-n 

amine pakravans. 

am wignSi moxsenebulia b-ni manueliSvili, romlis masalebi me mas mivawvdine, ro-

melic dRes dReobiT imyofeba vaSingtonSi. 

gansvenebuli q-ni pakravani Cemi didi megobari iyo. is gadaicvala 14 ivlis 1958 

w. 

piradad rac me Semexeba, me mudam mwoliare avad myofi var. mxolod sulierad ma-

gari da uryevi var da optimizmiT savse. 

vimedovneb, rom b-ni akaki kargad aris da yvela Tqven mTeli ojaxis Semadgenlo-

biT. 

gisurvebT momaval dResaswaulebs mxiarulaT da janmTelaT SexvedrodeT yvela 

TqvenianebiT. agreTve visurveb gaisamdros saqarTveloSi mogvelocnos erTmaneTisaTvis 

dResaswaulebi. 

mudmiv Tqveni pativ mcemeli antuan kompanioni 

 

2. 

antuan kompanioni – akaki papavas 

27. I. 1960 w. 

didaT pativcemulo b-no akaki! 

Tqven mier gamogzavnili baraTi miviRe, romelmac masiamovna da gamaxara. 

vimedovneb, rom q-ni Tamari, exla ukeT iqneba da RmerTsa vsTxov, maTi mudmiv 

janmTelobas da dRegrZelobas. 

TeheranSi erT dros qarTvelebi daaxlovebiT asamdin iyvnen. umravlesoba maTgani 

romlebic ekuTvnoden Zvel Taobas gardaicvalen. rac Seexeba axalgazrdobas oc-ocda-

xuTamdisin ukan gabrunden saqarTveloSi omis Semdeg. eseni rogorc emCneoda davalebiT 

iyvnen Camosuli. omis dros sparseTidan iqnen gatacebuli rva kacamde. am jgufSi edu-

ardi papavac unda iyos. eduardi 1941 w. aq CvenTan TeheranSi cxovrobda. rusebis Se-
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mosvlis Semdeg is gadaixizna samxreTSi, da mis Semdeg masze araviTari cnoba ara 

gvaqvs. 1958 w. erTi gaqarTvelebuli aisori Camovida Tbilisidan, romelmac gviambo, 

eduardi Tbilisis cixeSi gadaicvalao. sinamdvilea Tu ara ar vici. 

dRes dReobiT 10-15 kacamdisin cxovroben sparseTSi qarTvelebi. maT Soris b-ni 

zurab maCabeli. SeiZleba kidevac icnobdeT. aq cxovrobs erTad erTi federalisti, yo-

fili baTumis partizanuli razmis ara umniSvnelo wevri miSa qorqia, romelic Tqveni 

SefobiT amayobs. is aris Cemi kargi da erTguli megobari. 1958 w. gardaicvala inJ. 

ivane sofromis Ze varazaSvili, yofili Sav qvis mrewveli. pirvel xanebSi mas aq kar-

gad qonda saqme, rkinisgzis amRSenobaSi muSaobda da didi moijaradrec iyo, xolo sau-

beduroT gamourkveveli mizezebis gamo man cudaT daamTavra Tavisi sicocxle, saSineli 

siRaribeSi gardaicvala. 

mama Cems Seusrulda 77 w. miuxedavaT amisa ganagrZobs muSaobas matematikis dar-

gSi kerZo gakveTilebis micemiT. mec ramodenime mowafe myavs romlebsac loginSi mwo-

liareT vamacadineb, dedasac Seusrulda mamasaviT 77 w. magram mxneT aris. deda Cemis 

wyalobiT jerjerobiT piris gemo ar gvaklia. xSiraT gvikeTebs qarTul saWmelebs. 

meore tomi „abas mirza“ jer ar gamosula. rogorc gamova Tu ara gamogigzavniT. 

uzomo madlobeli viqnebi Tu SewuxdebiT da gamomigzavniT „Tamar dedofals“ 

risTvisac windawinve gixdiT uzomo madlobas. 

WiaTurel, b-n prokofi leJavam, rogorc iqna Tavi daaxwia komunistur CineTs da 

gadasax[l]da avstraliaSi Tavisi ojaxobiT. es ambavi ar vici rogor vacnobo b-n v. no-

zaZes da b-n jayels CileSi, romlebis misamarTi ar vici. b-ni prokofi leJava aris Sa-

vi qvis mrewvelis sesia leJavas umcrosi vaJi. 

mudmiv Tqveni keTilis mdomi da pativismcemeli antuan kompanioni 

 

3. 

antuan kompanioni – akaki papavas 

Téhéran, le 10 Septembre 1960 

Cher Maitre, 

Le grand écrivain italien Gabriel d’ Annunzio, dans un de ses livres, dit que la poésie east l’art 

par excellence et que rien ne peut exprimer une pensée aussi bien qu un vers parfait. 

J’ail u vos beaux poémes avec émotion et souvent à travers les larmes. 

Permettez-moi de vous addresser par la présente mes vifs remerciements et de vous 

renouveler l assurance de mon profound respect. 

L’homme d’ élit et le grand chrétien que vous êtes meriteil l’admiration de tous. Et comme 

tels vous n’appartenez pas seulement à votre patrie, mais à tout le monde. 

Je vous prie de transmettre mes respectueux hommages à Madame Tamara et à vos 

charmantes filles. Aux autres membres de votre famille mes meilleurs amities. 

Je m’excuse de vous écrire dans une langue que vous ne connaissez peut être pas très bien, 

mais mon dèsir de vous exprimer ma reconnaissance a été plus fort que ma patience d’attendre le 

retour de mon secrétaire benevole georgien. 

L’ état de ma santé est satisfaisant, malheureusement il m’est impossible décrire moi-méme. 

Mes parents, ages de 79 ans, ont beaucoup apprécié vos poems et me chargent de cous 

transmettre avec leurs meilleures salutations, leurs sinceres compliments. 

Croyez toujours, cher Maitre, a mes sentiments les plus devoues. 

Antoine Compagnoni 
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Targmani: 

Teirani, 10 seqtemberi, 1960 

Zvirfaso batono, 

didi italieli mwerali gabriel d’anuncio erT-erT Tavis wignSi ambobs, rom po-

ezia yvelaze aRmatebuli xelovnebaa da arafers SeuZlia gamoxatos azri srulyofil 

leqsze ukeT. 

me vkiTxulob Tqvens mSvenier leqsebs emociiT da xSirad cremliT. 

neba miboZeT, gamovxato Cemi gulwrfeli madliereba Tqvendami da dagidasturoT 

Rrma pativiscema. 

keTilSobili pirovneba da didi qristiani, rogoric Tqven brZandebiT, sayovelTao 

aRfrTovanebas imsaxurebs. da amitom Tqven ekuTvniT ara marto Tqvens samSoblos, ara-

med yvelas. 

gTxovT, gadasceT Cemi guliTadi mokiTxva qalbaton Tamars da Tqvens sayvarel 

gogonebs, agreTve Tqveni ojaxis sxva wevrebs, Cems saukeTeso megobrebs. 

bodiSs gixdiT, rom gwerT enaze, romelic Tqven albaT kargad ar iciT, magram Ce-

mi survili, gamomexata Tqvendami madliereba, ufro Zlieri aRmoCnda, vidre Cemi moTmi-

neba, davlodebodi Cemi qarTveli moxalise mdivnis dabrunebas. 

Cemi janmrTelobis mdgomareoba damakmayofilebelia, magram, samwuxarod, wera ar 

SemiZlia. 

79 wlis Cems mSoblebs didad moewonaT Tqveni leqsebi da mTxoves gadmomeca 

TqvenTvis maTi saukeTeso survilebi da gulwrfeli komplimentebi. 

mudam darwmunebuli brZandebodeT, Zvirfaso batono, Cems uaRres erTgulebaSi. 

antuan kompanioni 

 

4. 

antuan kompanioni – akaki papavas 

14 ianvari 1962 weli 

qalaqi Tehirani 

RrmaT pativcemulo b-no akaki! 

upirveles yovlisa bodiSs viTxov Tqvens winaSe Tu xandisxan ucxo enebzed mix-

deba TqvenTan saubari. 

Cemi mSoblebi Zalzed moxucdnen, da Cemi megobrebi saubeduroT qarTul enazed 

ver miweraven werilebs. ori qarTveli romlebic moxalise mdivnebaT myavs iSviaTaT im-

yofebian TehiranSi, da mec rogorc mogexsenebaT Cemis xeliT werva ar SemiZlia. 

maSasadame me iZulebuli viyavi dResaswaulebi momeloca TqvenTvis germanulaT da 

ukanasknelaT gamogigzavneT frangul enazed dawerili werilis asli. 

me protesti gamoucxade werilobiTi larusis gamomcemlobas im SemcirebisTvis 

romelic imaTma moaxdines 1962 wlis gamoSvebul PETIT LAROUSSE. 

am werilis asli parizSi or megobar qarTvelebs gaugzavne mxedvelobis misaRe-

baT. 

erTma Cemma didma megobarma, Sveicariel elCis meuRlem momitana erTi specialuri 

nomeri Jurnalis Atlantis-is №10, oqtomberi 1961 wlis, germanul enazed gamocemuli 

qalaq ciurixSi, SveicariaSi. 

mSvenieri fotografiuli suraTebi aris moyvanili da teqstic cnobili mwerle-

bis, ucxoelebis da qarTvelebis mier aris dawerili. 
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Tu Tqven es Jurnali ar gaqvT naxuli da Tu mand ver iSovniT, gTxovT macnoboT 

da me didis siamovnebiT gamogigzavniT. am qalbatonma agreTve sasixarulo ambavi Camomi-

tana ciurixidan, rom profesor Cxenkels gamoucia SesaniSnavi qarTuli gramatika. 

vimedovneb rom Tqven da Tqveni ojaxis Semadgenloba yvela kargad imyofebiT. 

kidev erTxel gilocavT wasul dResaswaulebs, Tqven da Tqveni ojaxis Semadgen-

lobas da gisurvebT rom momavals saqarTveloSi SexvedrodeT. didi mokiTxva Cemi 

mSoblebisgan. 

mudmiv Tqveni keTilis mdomi da pativis mcemeli anton kampanioni. 

 

5. 

antuan kompanioni – akaki papavas 

qalaq Teiran 

12 marti 1963 w. 

RrmaT pativcemulo b-no akaki! 

Tqven mier gamogzavnili poemebi (mowameToba) miviRe ramac Zlier gamaxara. udides 

madlobas giZRvniT. didi xania Tqvendan ambavi ar mqonda. Cemi ukanaskneli sami werili 

upasuxoT darCa, rac Zlier mawuxebda. pariJSi da madridSi SevekiTxe Cem megobrebs 

Tqveni ambavi. pasuxi miviRe rom Tqven yvelani kargad brZandebiT. miRebulma (mowameTo-

bam) savsebiT damarwmuna rom Tqven Tqveni ojaxobiT kargad brZandebiT. me saubeduroT 

SarSan 25 Tebervals 1962 w. Cemi sayvareli mama davkarge. es ambavi me Tavisi drozed 

Tqven gacnobeT. pariJis megobrebma didi mxurvale monawileoba miiRes am Cem mwuxareba-

Si, gansakuTrebiT b-n zurabiSvilma, koloniis Tavmjdomarem. (mowameTobam) gamaxsena Ce-

mi bavSvoba, dedaCemma Cemma dam da me cremlebiT wavikiTxeT Tqveni mSvenieri leqsebi. 

me janzed kargad var, mxoloT Cemi xeliT werva kidev ar SemiZlia. 

guliTadi salami q-n Tamaras da yvela Tqven ojaxis wevrebs, mogilocavT momaval 

brwyinvale qristes aRdgomas da gisurvebT yvelas janmrTelobas. 

Tqveni RrmaT pativmcemeli antuan kompanioni. 

 

6. 

antuan kompanioni – Tamar da akaki papavebs 

qalaq Teirani 

12 qristeSobisTve 1963 w. 

RrmaT pativcemulo q-n Tamara da b-no akaki! 

zafxulSi erT niuorkSi dabeWdil gazeTSi Tqvenzed iyo laparaki. fiqrebma gami-

taces da me vekiTxebodi Cems Tavs Tu Tqven 12 aTasi kilometriT mocilebuli samSob-

lodan ufro metaT ar ganicdiT Cvenzed survils saqarTvelos naxvisa. Cven TeiranSi 

ufro axlos varT rasakvirvelia magram sazRvari kavkasiasTan gadaulaxav ufskruls 

warmoadgens!.. 

bereJniovi kidev TeiranSi iyo da bulbulis xmiT siyvaruls uxsnida sparselebs, 

rodesac sazRvarTan axlos ruseTis samxedro TviTmfrinavebma sparselebis pawawina sa-

moqalaqo TviTmfrinavi Camoagdo!.. 

RmerTo Zliero, mogveci moTmineba da rwmena, rom odesme simarTle da samarTali 

gaimarjveben Cvens qveyanazed. 

vimedovneb rom Tqven jamrTelaT brZandebiT da yvela Tqveni ojaxis wevrebiT sim-

xiaruliT SeegebebiT momaval brwyinvale qristeSobas da axalwels. 

mogilocavT dedaCemi da me Tqven da yvela Tanamemamuleebs da gisurvebT bedniere-

bas cxovrebaSi. 
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Tqveni RrmaT pativcemuli antuan kompanioni! 

 

P.S. caca faliaSvili romelic colis mokvlisTvis cixeSi iyo, Tu gaanTavisuf-

les. is 1933 welSi Cems qarxanaSi marselSi muSaobda. 
 

7.  

antuan kompanioni – Tamar papavas 

q. Tegrani 

15 enkenisTve 1964 weli 

didaT pativcemulo qalbatono Tamara! 

niuorkSi gamocemul gazeTidan gavige, mxoloT Zlier dagvianebiT, baton akakis 

gardacvalebis ambavi. dedaCemi da me gTxov miiRoT Cveni TanagZnoba Tqven Rrma mwuxa-

rebaSi. TqvenTan erTad mgloviarobT am did qarTvelis dakargvas, romlis saxeli mudam 

darCeba Cven gulSi. 

TegranSi mcxovreb qarTvelebis davalebiT mwuxare samZimars giTvliT Tqven da 

yvela Tqveni ojaxis wevrebs. 

Tqveni erTguli antuan kompanioni 

 

 

SeniSvnebi 

werilebis orTografia da punqtuacia daculia yvelgan, sadac ki gavlenas ar ax-

dens Sinaarsze. 

franguli werili Targmnilia Cven mier gugltransleitoris daxmarebiT. 

werilebSi naxsenebi sakuTari saxelebi qvemoT gawyobilia qarTuli anbanis  rig-

ze. TiToeuli cnobis bolos frCxilebSi miTiTebuli cifri aRniSnavs, Tu kerZod ro-

mel werilSia pirovneba naxsenebi. 

abas mirza (1789–1833) – yajarTa dinastiis memkvidre ufliswuli, Sahis nacvali 

azerbaijanSi, sparseTis jarebis sardali ruseTTan da TurqeTTan omebSi, xeli moawera 

TurqmenCais xelSekrulebas, 1829 wels Cavida peterburgSi aleqsandre griboedovisa 

da Teiranis ruseTis saelCos TanamSromelTa mkvlelobis gamo garTulebuli erTier-

Tobis dasaregulireblad. (1)  

batoniSvili (teqstSi – batonisSvili) aleqsandre (1770–1844) – erekle mefis 

Ze, aRa mahmad xanis mier dangreuli Tbilisis aRdgenis xelmZRvaneli, 1812 wlis kaxe-

Tis ajanyebis meTauri, ruseT-sparseTis 1826-1828 wlebis omis monawile, 1832 wlis 

SeTqmulebis monawileebs igi saqarTvelos mefed hyavdaT Segulebuli, didxans cxov-

robda sparseTSi, iq gardaicvala da iqvea dakrZaluli (1). 

batoniSvili Teimuraz (1782–1846) – erekle mefis SviliSvili, giorgi XII-is Ze, 

1803 wels Cavida sparseTSi biZamisTan, aleqsandre batoniSvilTan da masTan erTad ib-

rZoda saqarTveloSi ruseTis batonobis winaaRmdeg (1). 

bereJniovi (unda iyos breJnevi) [leonid ilias Ze] (1907-1982) – sabWoTa kavSi-

ris partiuli da saxelmwifo moRvawe, sabWoTa kavSiris komunisturi partiis pirveli 

(1964 wlidan) da generaluri mdivani (1966-1982), ssrk umaRlesi sabWos prezidiumis 

Tavmjdomare (1960-1964, 1977-1982). (6) 

d’anuncio gabriele (1863-1938) – italieli poeti, prozaikosi da dramaturgi, 

samxedro, politikuri da sazogado moRvawe, italiuri kinematografis erT-erTi mesa-

Zirkvle, italiis mecnierebaTa akademiis damaarsebeli da xelmZRvaneli, pirveli msof-

lio omis monawile, aviatori, maiori, fiumes respublikis faqtobrivi diqtatori, 

italiis nacionaluri moZraobis erT-erTi lideri, musolinis mxardamWeri. (3)  
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erekle mefe – erekle II (1720-1798) – kaxeTis (1744-1762) da qarTl-kaxeTis 

(1762-1798) mefe; kaxeTis gamgeblisa (1733-1744) da qarTlis mefis (1744-1762) Teimu-

raz II-is Ze; qarTlisa da kaxeTis bagrationTa ori Stos damakavSirebeli. (1) 

varazaSvili ivane sofromis Ze (-1958) – inJineri, WiaTuris manganumis mrewveli, 

SemdegSi sparseTSi mcxovrebi; monawileobda iranis rkinigzis mSeneblobaSi (2) 

zurabiSvili levan (1906–1975) – qarTuli emigraciis TvalsaCino warmomadgene-

li, safrangeTis qarTuli saTvistomos Tavmjdomare mravali wlis ganmavlobaSi, niko 

nikolaZis SviliSvili, saqarTvelos mexuTe prezidentis salome zurabiSvilis mama. (5) 

lai Cin xani – mis Sesaxeb ver movipoveT veraviTari informacia, garda imisa, rom 

antuan kompanionis cnobiT, iranel mwerals emine faqravans igi erekle meoris SviliS-

vilad miaCnia, romelsac sxvadasxva mizezis gamo saxeli hqonda Secvlili. Cven am pi-

rovnebiT, iseve rogorc emine faqravanis SemoqmedebiT davaintereseT sparsuli da 

franguli enebis SesaniSnavi mcodne, profesori giorgi lobJaniZe da imedi gvaqvs, igi 

bevr saintereso masalac moipovebs. (1) 

leJava prokofi (dabadebisa da gardacvalebis wlebi ucnobia) – CineTidan avstra-

liaSi gadasaxlebuli qarTveli emigranti, warmoSobiT WiaTureli, WiaTuris marganumis 

mrewvelis sesia leJavas umcrosi vaJi. (2) 

leJava sesia (dabadebisa da gardacvalebis wlebi ucnobia) – WiaTuris manganumis 

mrewveli. (2) 

manueliSvili (unda iyos manveliSvili) aleqsandre (1904-1997) – valeSi dabade-

buli qarTveli kaTolike, Tbilisis universitetis damTavrebis Semdeg maswavleblobda 

valesa da axalcixeSi, 1929 wlidan emigraciaSia, cxovrobda TurqeTSi, safrangeTSi, 

amerikis SeerTebul StatebSi, iyo qarTuli patriotuli organizaciis „TeTri gior-

gis“ erT-erTi ideologi da xelmZRvaneli, avtoria istoriuli Tematikis wignebisa. (1) 

maCabeli zurab (1891-1960) – TeiranSi mcxovrebi da iqve gardacvlili qarTveli 

(2) 

nozaZe viktor (1893-1975) – ucxoeTSi (safrangeTi, argentina, Cile, espaneTi) 

mcxovrebi qarTveli emigranti, TvalsaCino politikuri moRvawe, mecnieri rusTvelo-

logi, gamomcemeli, Jurnalisti, mestambe. (2) 

pakravani, emine (1890–1958) – frangulenovani iraneli mwerali, avtori wignebisa 

„abas mirza“, „uwarsulo ufliswuli“ da sxva, romlebic SeiZleba saintereso iyos 

qarTveli mkiTxvelisTvisac. prof. giorgi lobJaniZis SeniSvniT, misi gvaris swori da-

werilobaa faqravani. (1) 

papava akaki (1890–1964) – mwerali, Jurnalisti, politikuri da partiuli moR-

vawe (socialist-federalisti), saqarTvelos pirveli respublikis parlamentis wevri; 

Tamar papavas meuRle. (1-6) 

papava eduard (dabadebisa da gardacvalebis wlebi ucnobia) – akaki papavas biZaS-

vili; cxovrobda evropasa da sparseTSi; mas ase ixsenebs Tamar papava Tavis jer kidev 

gamouqveynebel memuarebSi: „erTxel moulodnelad axalgazrda stumari gvewvia. saqar-

Tvelodan gadmoxvewili, samSoblos siyvarulisTvis devnili, rogorc qariSxali, ise 

movarda CvenTan kakiCis (akaki papavas – p.n.) biZis Svili eduard papava – malxazi, niWe-

ri axalgazrda; Camovida aq rom emcno yvelasaTvis da safrangeTSi gadmoxvewili Cvens 

yofil mTavrobisTvis, Tu ra xdeboda Cvens samSobloSi. qarTuli emigraciis yvela 

dajgufebas is mkerdiT askdeboda da evedreboda: mimixmareT da momexmareT, gavakeToT 

rame, vuSveloT samSobloSi maT, vinc iq Cvengan imeds eliano... magram es iyo norCis, 

anTebulis mkerdiT civ kedlebis dajaxeba... vin da rogor unda moxmareboda? dabolos 

isic wavida sxvagan, Sors aqedan sparseTisken – samSoblosTan axlos mainc viqnebio, 
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iqneba iq mainc gavawyo rameo da ase CvenTvis sul daikarga es didi energiiT da siyva-

ruliT anTebuli axalgazrda patrioti. isic im TavganwirulTa gzas gahyva, im gzas, 

romelsac amdeni qarTveli Seewira. exla irkveva da gvweren (aq Tamar papava swored 

antuan kompanionis werils unda gulisxmobdes – p.n.), rom is sparseTSi bolSevikebma 

moitaces da gaaqres.“ (2). 

papava Tamar (1888–1976) – mwerali, Jurnalisti;  cxovrobda da moRvaweobda 

germaniasa da argentinaSi; akaki papavas meuRle. (1, 2, 5-7) 

faliaSvili caca (dabadebisa da gardacvalebis wlebi ucnobia) – meore msoflio 

omis monawile qarTveli emigranti; germaniaSi colad moiyvana Tamar Wilaia, romelTan 

erTadac italiasa da espaneTSi cxovrebis Semdeg buenos-airesSi dasaxlda, sadac 1951 

wlis 20 oqtombers sicocxles gamoasalma Tavisi meuRle; caca faliaSvili gaasamar-

Tles da patimroba miusajes. misi Semdgomi bedi CvenTvis ucnobia. (6) 

qorqia mixeil (1900-1964) – iranSi mcxovrebi socialist-federalisti, baTumis 

partizanuli razmis yofili wevri. (2) 

Cxenkeli [kita] (1895-1963) – SveicariaSi moRvawe qarTveli mecnieri, hamburgis 

universitetis politekonomiis doqtori, ciurixis universitetis profesori, Sveica-

riis qarTvelologiuri skolis Semqmneli da meTauri, gamomcemeli, germanelTaTvis 

qarTuli enis saxelmZRvanelos da qarTul-germanuli leqsikonis avtori, saqarTvelos 

demokratiuli respublikis pirveli sagareo saqmeTa ministris akaki Cxenkelis Zma. (4)  

jayeli [mixeil] (dabadebuli unda iyos 1913 an 1914 wels, gardacvalebis weli 

ucnobia) – jer espaneTSi, Semdeg belgiaSi da bolos, 1949 wlidan CileSi mcxovrebi 

qarTveli emirganti, saqarTvelos wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis wevrisa 

da WiaTuris manganumis madnis saeqsporto sazogadoebis („Cemo“) Tavmjdomaris aleqsan-

dre (saSa) jayelis Svili, safrangeTSi saxelmoxveWili arqiteqtoris oTar jayelis 

Zma; santiagoSi hqonia farmacevtuli laboratoria „Prince Michael“; 1960 wels stum-

rad yofila parizSi Tavis biZaSvilTan aleqsi jayelTan. mas mere aravis unaxavs; col-

Svili ar hyolia. (2) 

kompanioni stefane antonis Ze (1883–1962) – 1918 wlamde aswavlida maTematikas 

quTaisSi, konstantine mkurnalis vaJTa kerZo gimnaziaSi; savaraudod, sparseTSic maTe-

matikas aswavlida, hyavda kerZo moswavleebi; suzana (SuSana) kompanionis meuRle, an-

tuan kompanionis mama; (2- 5) 

kompanioni (zubieva) suzana (SuSana) (1882-1981) – stefane kompanionis meuRle, an-

tuan kompanionis deda. (2-7) 

kompanioni genrieta-venera stefanes asuli (1906-?) - antuan kompanionis da (5, 

saxelis gareSe). 

 

 

Paata Natsvlishvili  
Grigol Robakidze University 

GEORGIAN LETTERS BY A KUTAISI FRENCHMAN FROM IRAN TO ARGENTINA 

RESUME 

 

The article provides a detailed analysis of seven letters from the archives of Tamar and Akaki 

Papava, Georgian emigrants who lived in Argentina, Lomas de Zamora. These letters were sent 

from Tehran to Argentina by Antoine Kompagnoni, a representative of a family of descendants of 

French Catholics who settled in Kutaisi, Georgia in the middle of the 19th century. 

The first of seven letters was sent on December 5, 1959, and the last on September 15, 1964. 

Six of them are written in Georgian and one in French. 
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nikoloz JRenti 

korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos  

xelnawerTa erovnuli centri 

 

 

daviT aRmaSeneblisa da demetre I-is erTi dakarguli saistorio aqtis Sesaxeb 

(1106-1125 ww-is Sewirulobis sabuTi mTis  

wm. giorgis monastrisadmi) 

 

 
1465-1467 wlebSi qarTl-imereTis mefe bagrat VI-m (1465-1478 ww.) mTis wm. gi-

orgis monasters ganuaxla daviT aRmaSeneblis da demetre I-is micemuli Sewirulobebi 

da Tavadac Seswira sxva uZravi da moZravi qoneba, rac Sesabamisi iuridiuli aqtiT ga-

formda.1  
mTis wm. giorgis monasteri, romelic dRes leknaris, aseve mTasaydaris saxelwo-

debebiTaa cnobili samecniero literaturaSi, qvemo raWaSi, raWis qedis ukidures sam-

xreT kalTaze, maRal kldezea aRmarTuli da Tavze dahyurebs okribas. TariRdeba daax-

loebiT IX s-is II naxevridan X s-is I naxevriT, mTavari navis CrdiloeT minaSeni X s-

is dasasruliT an XI s-is pirveli mesamediT, dasavleT minaSeni ki ufro mogviano pe-

riodiT.2 monastris koordinatebia _ 42°26’10.45“; 42°58’32.15“. 

winamdebare naSromi eZRvneba aRniSnul iuridiul aqtSi sxvadasxva periodis ori 

fenis gamijvnas da ufro Zveli sabuTis iuridiuli normebis dazustebas. 

aRniSnuli sabuTi didi xnis win moeqca mkvlevarTa yuradRebis qveS da ramden-

jerme iqna gamoqveynebuli.3 aRniSnuli kvlevis xasiaTidan gamomdinare, saWirod mimaCnia 

aRniSnuli sabuTis sruli teqstis kidev erTxel publikacia da ufro Zveli iuridiu-

li aqtis fenaze mimaniSnebeli sityvebisa Tu frazebis mkveTrad (Bold, Italic) gamoyofa. 

 
Tquen wmidao g(ior)gi m[Tisa] mTavar mowa|2meo! raguarac daviT aRmaSeneblisa 

|3 da Zisa misisa dimitrisgan Semowiruli |4 yofiliyo da [i]yo, Cuen mefeT-
mefema|5n, orTave saÃelmwifoTa, lixT-imerisa da |6 lixT-amerisa TÂT flobiT 

mpyr|7obelman, pirmSoman bagrat da Tana|8mecxedreman Cuenman, dedofalTa|9-

dedofalman elene da ZeTa CuenTa |10 g(ior)gi da aleqsandre, vigulveT 

                                                           
1 n. JRenti, mTis wm. giorgis sabuTi 1465-1467 wlebisa (dadgenili teqsti da klasifikacia), iv. 

javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis 

Sromebi IV, Tb. 2011, gv. 204-216. sabuTis TariRis Sesaxeb ramdenime mosazreba arsebobs. Cemi azriT 

sabuTi 1465-1467 ww-iT unda daTariRdes (ix.: n. JRenti, mTis wm. giorgis monastrisadmi gacemuli XV 

saukunis sabuTis TariRis dazustebisaTvis. Jurn.: „qarTuli wyaroTmcodneoba“, №XII, Tb. 2010. gv. 144-

154.). 
2 g. boWoriZe, imereTis istoriuli Zeglebi, Tb. 1995, gv. 85-90; m. dvali, leknaris wm. giorgis 

eklesia. Jurn.: „macne“, №4. Tb. 1968, gv. 155-165. 
3 vrclad ix.: n. JRenti, mTis wm. giorgis monastris 1465-1467 ww-is sabuTis dednisa da pirebis 

urTierTmimarTebisaTvis (sabuTis SemorCenili pirebi, samecniero gamocemebi da dakarguli dednis XIX 

s-is ucnobi anotacia), krebuli „saqarTvelo da qristianoba“, Tb. 2011, gv. 95-122; qarTuli istoriuli 

sabuTebis korpusi, t. III, XV saukunis meore naxevari, Seadgines TinaTin enuqiZem, darejan kldiaSvilma, 

mzia surgulaZem, gamosacemad moamzada mzia surgulaZem, Tb. 2014, gv. 155-158. korpusis Semdgenlebma ga-

moiyenes Cemi 2011 w-is publikacia sabuTis dednisa da pirebis urTierTmimarTebis Sesaxeb, sadac 

pirvelad gamoqveynda sabuTis dednis XIX s-is anotacia, Tumca, samwuxarod, maT gamorCaT uSualod 

sabuTis dazustebuli teqstis publikacia, romelic imave 2011 wels gamovaqveyne. am xarvezis gamo 

sabuTis teqstis citirebisas upiratesobas Cems 2011 wlis publikacias vaniWeb. 
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Tqueni|11sa Zalmweobisa momarT da vigu|12lsmodgineT da ÃelvyaviT axlad |13 

aRSenebad da Semkobad taZarsa Sensa |14 da gardavWedeT zeiT tyuiviTa da |15 

spilenZiTa da movWedneT xatni wmi|16dis g(ior)gisani da wmidisa marinasni da 

sxua|17ni Zvelni bnelni xatni gavaaxleniT ||18 da SevhkazmeniT, karni avaben da 

mouWed|19en da kliteni mouwyuen da dava|20magren da axlad daumtkicen da 

Semo|21vswiren mamulni da glexni:  

saxads |22 agara, maTiTa saxli-kariTa, sasafla|23oTa, wyliTa, wisquiliTa, 

Wali|24Ta, saTibiTa, sayaniTa, tyiTa, veliTa, |25 mzRuriTa samarTlianiTa, 

ucilebelad, |26 ucvalebelad, ucvaleblad, Seuc|27valeblad.  

Saori, viTa ZvelTagan |28 Saorisa mTavarmowame iq svenebu|29liyo. didi 
sofeli yofiliyo Sao|30ri da aoxrebuliyo Jamisa gamosr|31ulobisaTuis da aw 
axlad Ãeluyaui|32T aRSenebad da kacis dasaxlebad da so|33feli Sevhqmeni.  

aw axlad SemogwireT da |34 dagimkuidreT dvalT samarxsa da Sareu|35las 

Su[a] wyalsa gamoRma da gaRma da sa||(v)36walikes aqeTi, asre rome Tu ara mefeman 

|37 da mebarTlomeman, veravin ikadros nad|38irobad WalaTa da verca saTibTa 

Tibu|39a da verca wylisa da TevzTa nadiroba. 

as|40re mkuidrad da usarClavad daguimtki|41cebia [Saors msxdomni] kacni 

sa[mni] s|42ulaZe, guencaZe da faqiotiZeni, yu|43elani m{a}TiTa mzRuriTa 

samarTlianiTa |44 saÃlkariTa, eklesiiTa, sasaflaoTa, wisqui|45liTa, WaliTa, 

sa[T]ibiTa, tyiTa da veli[Ta], |46 mzRuriTa samarTlianiTa yovelTa. ase da |47 

ama pirsa zedan, rome garayaniZisa gua|48rsa kacsa aravisra Ãeli Seuvidod|49es, 

arcara saqme daidvas.  

Txmori, viTa Zve|50lTaganc yofila misiTa mimdgomiTa m|51zRvriTa 
samarTlianiTa.  

Zmuisi cxraTaviT[a] |52 ZvelTagan yofiliyo misiTa mimdgomiTa |53 mzRuriTa 
samarTlianiTa.  

kacieTs msxdomni |54 buluSaZeni da zaqariaZeni, maTiTa mimdgo|55miTa 

mzRuriTa samarTlianiTa da Semogw|56ireT kacieTis adgili sruliad somyeTis |57 

Walas aqeT da zemo kerZo sazRvars ||58 qva yunta wodebuli adgili, zenaT |59 

Sua velieTis mindors aqeT da s[o]m[ye]|60Tis Walas aqeT. am samzRurebs Sua 

Semo|61miwiravs yovlis kacis ucileb[l]ad. |62  

wynors miTaTaSuilebi da WlikaZeni |63 da agara, rome sasaxled qonebia 
mebar|64Tlomesi. mas aqeTi mimo da sofelni, |65 glexni: 

WaSlTas WunWulaZeni, qoTboZeiZe, |66 maTi mimdgomiTa samarTlianiTa, ase da 

ama |67 pirsa zedan, rome inasariZeman gvarman |68 amas zedan ara saqme daidvas.  

boboTs |69 eraZeni, sruliad maTiTa wisquiliTa, |70 wyliTa, venaxiTa, tyiTa 

da veliTa mzRuri|71Ta da rogoraTac pirvelad, ase da amas pirsa |72 zedan 

RaRaniZeman da ZaganisSvilTa moma|73valTa saqme vera daidvas.  

fonas [nozigbeiZe] |74 maTiT[a] mzRuriTa samarTlianiTa, ama pirsa |75 zedan 

surami visi ginda iyos, mebarTl|76omes metsa kacsa xeli aravis Seuvi||77dodes 

ara[vis] [a]ra.  

ese wmidisa g(ior)gi m|78Tisa mTavar mowameo, Cuen mefeTa-me|79feman bagrat, 

viTar pirvelTaga|80n papaTa CuenTagan Semowiruli da |81 ganCenili iyo, aw Cuen 
axlad dagim|82tkiceT da SemogwireT Cuenad sadideb|83lad da Cuenisa mefobisa 

warsama{r}Tebe|84lad.  

aw viTa ara kadrebul ars egre{T}|85ve numca vis mougonia da ukadrebia, |86 

da Tu vinme avazakma kacman gvamad mTi|87sa mTavar mowame xati ჴelyos gatexa|88d 
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misi saxsari sxva ara iqmnebis _ Zels ac|89van. mis aqeT vinc SecodebiT 

Ses[c]o|90dos, an jogi wausxas da an moparos [mi]|91si misi Semoeqces da 

saupatio kaci ga|92emartos da gauupatios saupa[tio]|93T misda Secodebisa. 

wmidisa g(ior)gis Seco|94de[ba] iqneba: asi aTasi Zveli TeTri daeurvo|95s [vi]sac 

wmidis g(ior)gis mamulis Svili Se|96akudes, ginda uzedaessa da ginda 

uqvedaes[sa] ese |97 CuenTagan ganCenili abjrian-gazrdi||98liansa _ as samoci 

aTasi TeTri daeurvos, |99 sanaxSiro _ ori aTasi TeTri daeurvo|100s da mas 

qveSeman _ asi aTasi TeTri sis|101xli daeurvos da sanaxSiroT _ aTasi TeTr|102i 

gerSi daRi. colis waxTena da waReba |103 da qalis dagdeba vinc yos _ aman 

sigelma|104n da monasterman samarTlianiTa asi aTa|105si TeTri daeurvos. 

aw<e> Cuen mefeTa me|106fis bagratis damtkicebuli ese Sewi|107rulobis wigni 

ese vinc naxoT Se|108mdgomad Cuensa momavalTa mefeman an[u] de|109dofalman, 

karisa Tquenisa vazirTa, meWur|110WleTa, didebulTa, erisTauTa cixe-qveya|111naTa 

xelsa queSe mpyrobelTa, mourauTa |112 da yovelTaue da didTa da mcireTa, 

Tq||(v)113venca ase daumtkiceT da nu mouSliT da |114 [nurca ras daaklebT, nu 

didTa da nu] mcireTa Tu{i}nier Tana dgomisa da Sewevnis|115a.  

aw vinc xel yos amisda Slad da |116 qcevad krulica aris pirvelad 

dausa|117bamosa R(mr)Tis piriTa da ufrosad kurTxe|118ul dedoflisa Cuenisa 

R(mr)Tis mSobe|119lisa, maradis qalwulisa mariamisa, mad|120liTa da patiosnisa 

juaris madliTa da |121 wmidaTa mociqulTa da aTormetTa samo|122ciquloTa 

saydarTa da mosay{d}reTa mad|123liTa, [SvidTa krebaTa madliTa, eqmnebis mas 

keTri gezisi, Zrwona kaenisa, moSToba gmirTa, dawva da risxva sodomelTa, 

danTqma daTan da abironisi, gvema megviptelTa, SiSTuili iudasi, mexistexa 

dioskoresi, sircxvili kriskenti da sabianesi da yovelTa mgmobarTa Tanamc ars 

nawili da samkÂdrebeli misi da vinca vin mtkiced ipyras, R(merTma)n akurTxen 

da w(mida)man kaTolike da samociquloman saydarman] da wmidaman mRudelT-

moZRuar|124man nikolaos, amin. |125 

(mefe bagratis xelrTva) 

 

 
Zveli sabuTis gamcemebi da TariRi  
 

sabuTis dasawyisSi bagrat VI ganmartavs mis mier gacemuli iuridiuli aqtis Si-

naarss (Arenga), romlis mTavari safuZveli Zveli mefeebis Sewirulobis ganaxlebaa.1 

1465-1467 ww-is sabuTis teqstis mixedviT zustad ver dgindeba Tu rasTan gvaqvs saq-

me: daviT IV aRmaSeneblisa da demetre I-is saerTo saxeliT gacemul erT Sewirulobis 

sabuTTan, Tu or, erTmaneTisgan damoukideblad gacemul sabuTTan. savaraudod saqme un-

da gvqondes saerTo – mefisa da misi Zis saxeliT gacemul sabuTTan, radgan 1465-1467 

ww-is sabuTSi bagrat VI wers, rom Sewiruloba gacemuli iyo daviT aRmaSeneblisa da 

misi Zis – dimitris mier. rogorc vxedavT, aq arc mama da arc Svili ar iwodeba me-

fed, Tumca, daviTis mefis titulis gareSe moxseniebas SeiZleba is axsna movuZebnoT, 

rom XV s-Si daviT IV-s mTavar zedwodebad ukve damkvidrebuli iyo termini „aRmaSene-

                                                           
1 n. JRenti, mTis wm. giorgis sabuTi 1465-1467 wlebisa (dadgenili teqsti da klasifikacia), iv. 

javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis 

Sromebi IV, Tb. 2011, gv. 210-211. 
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beli“1 da sabuTis damwerma ar CaTvala saWirod misi samefo titulaturiT moxsenieba. 

xolo demetres SemTxvevaSi, msgavsi an sxva raime saxis axsna ar gamodgeba. bunebrivia, 

ver gamovricxavT, rom orive piris mefis titulis gareSe moxsenieba bagrat VI-is sa-

buTis teqstis Semdgenels ekuTvnis, Tumca, arsebuli mwiri mocemulobiT, sabuTis am 

nawilis Taviseburebis gaTvaliswinebiT (erTi monarqis mxolod zedwodebiT moxsenieba, 

xolo meoris mxolod misi Zeobisa da saxeliT moxsenieba) vfiqrob swori iqneba vara-

udi saerTo Sewirulobis sabuTis gacemis Sesaxeb, im periodSi, rodesac demetre jer 

kidev ufliswuli iyo da ar atarebda mefis tituls. 

sabuTis zeda qronologiur zRvrad daviT aRmaSeneblis gardacvalebis TariRi – 

1125 w. aviRe. xolo qveda qronologiur zRvrad, Tavdapirvelad, demetre I-is dabade-

bis TariRi, romelic, specialuri literaturis mixedviT, 1093 w-a.2 bunebrivia, nakle-

bad savaraudoa, rom daviT IV-s ZesTan erTad Sewirulobis sabuTi 1093 w-sve an am 

TariRis axlo xanebSi gaeca, rodesac demetre jer kidev mcirewlovani iyo. Tumca, Te-

oriulad, Cvenamde SemorCenili mwiri mocemulobis mixedviT, es azric dasaSvebia. mi-

Tumetes, Cven ar viciT sxva precedenti, romlis mixedviTac gvecodineboda, Tu ra 

asakSi iwyeba ufliswul demetres moxsenieba sabuTebSi, rogorc iuridiul aqtebis 

erT-erTi monawilisa. mogvianebiT, davakvirdi ra sabuTSi moxseniebuli mTis wm. gior-

gis monastris specialuri moxelis/mouravis „mebarTlomes“ sakiTxs,3 romelic kidev 

erT – 1510-1529 ww-is gelaTur sabuTSi ixsenieba, rogorc gelaTis monastris saZmos 

wevri, vivaraude, rom daviT aRmaSeneblisa da demetre I-is Sewirulobis sabuTiT mTis 

wm. giorgis monasteri garkveuli saxiT daeqvemdebara gelaTis monasters. cnobilia, 

rom gelaTis mSenebloba daviTma daiwyo 1106 w-s,4 ris gamoc daviT aRmaSeneblisa da 

demetre I-is mTis wm. giorgis monastrisadmi Sewirulobis sabuTis qveda qronologiu-

ri zRvari 1106 w-iT ganvsazRvre.5  

 

 
1106-1125 ww-is Sewirulobis sabuTis Sinaarsi 

 

rogorc aRiniSna, 1106-1125 ww-is sabuTis dedani da piri ar SemorCenila, ris ga-

moc sabuTis zusti teqstis dadgena, am etapze, SeuZlebelia. Tumca, 1465-1467 ww-is 

sabuTis teqstis rigi formulirebebi (warsul formaSi) gvaZlevs saSualebas gamovyoT 

Sinaarsobrivad ufro Zveli fenebi, romelic am mogviano sabuTSi 1106-1125 ww-is Sewi-

rulobis sabuTidan daileqa. 1465-1467 ww-is sabuTis teqstis konkretuli citatebis 

mixedviT SesaZlebloba gvaqvs miaxlovebiT mainc davadginoT 1106-1125 ww-is sabuTis 

Sinaarsis nawili: Tu konkretulad ra Sewirulobebi gasces daviT aRmaSenebelma da 

demetrem mTis wm. giorgis monastrisadmi.  

                                                           
1 n. JRenti, mefe daviT IV-is (1089-1125 ww.) „aRmaSeneblad“ moxseniebis pirveli oficialuri 

precedentebi, (Sevsebuli gamocema), wminda giorgi Wyondidelis saxelobis akademiis moambe, №1, 

Tbilisi-martvili, 2015-2016, gv. 48-60. 
2 j. stefnaZe, demetre pirveli (cxovreba da moRvaweoba), Tb. 1991, gv. 5-7. 
3 vrclad ix.: n. JRenti, kidev erTxel mTis wm. giorgis monastrisadmi gacemul 1465-1467 wlebis 

sabuTSi moxseniebuli samoxeleo wodebis „mebarTlome“-s Sesaxeb, istoriisa da eTnologiis institutis 

Sromebi, №X-XI, Tb. 2010-2011 gv. 244-260. 
4 r. metreveli, daviT IV aRmaSenebeli, Tb. 1986, gv. 86. 
5 n. JRenti, dasavleT saqarTvelos saeklesio seniorebis istoriidan _ gelaTi da mTis wm. 

giorgis monasteri (istoriuli kavSirebi, wm. grigol feraZis I saerTaSoriso konferencia „saqarTvelo 

da qristianuli civilizacia“, masalebi, Tb. 2020. gv. 89-96.  



 

253 

 

qvemoT moyvanilia uZravi qonebis sia, romelic 1465-1467 ww-mde, bagrat VI-mde, 

sabuTis mixedviT swored daviT aRmaSenebelsa da demetres unda SeewiraT monastris-

Tvis. swored es sia unda iyos 1106-1125 ww-is sabuTis ZiriTadi Sinaarsi. esenia: 
 

1. agara, nikorwmindis midamoebSi, romelsac adre saxadi ewodeboda1: „...axlad 

daumtkicen da Semo|21vswiren mamulni da glexni: saxads |22 agara...“.2 

2. sof. Saori: „...Saori, viTa ZvelTagan |28 Saorisa mTavarmowame iq 

svenebu|29liyo. didi sofeli yofiliyo Sao|30ri da aoxrebuliyo Jamisa 

gamosr|31ulobisaTuis...“. 

3. sof. Txmori: „...Txmori, viTa Zve|50lTaganc yofila, misiTa mimdgomiTa 

m|51zRvriTa samarTlianiTa...“. 

4. sof. Zmuisi da mis Tavze mdebare mTa saxelwodebiT „cxraTavi“3: „...Zmuisi 

cxraTaviT[a] |52 ZvelTagan yofiliyo misiTa mimdgomiTa |53 mzRuriTa 

samarTlianiTa...“. 

5. agara (ubani) sof. wynorSi: „...da agara, rome sasaxled qonebia 

mebar|64Tlomesi...“. 
 

warmodgenil sabuTSi daleqili Sinaarsobrivad ufro fenis ukeTesi aRqmisaTvis, 

qvemoT warmodgenil cxrilSi gamijnulia daviT aRmaSeneblisa da demetre I-is 1106-

1125 ww-is sabuTiT Sewiruli uZravi qoneba, am Zveli Sewirulobebis ganaxleba bagrat 

VI-is mier 1465-1467 ww-Si da misi saxeliT gacemuli axali Sewirulobebi uZravi qo-

nebisa da saeklesio ymebis saxiT.  
 

daviT aRmaSeneblisa da demetre 

I-is 1106-1125 ww-is sabuTiT 

Sewiruli uZravi qoneba 
 

bagrat VI-is mier 1465-1467 ww-is 

sabuTiT ganaxlebuli uZravi 

qonebis Sewirulobebi 

bagrat VI-is mier 1465-1467 

ww-is sabuTiT Sewiruli axali 

qoneba da glexebi 

saxadis agara (qvemo raWa) saxadis agara (qvemo raWa)  

sof. Saori (qvemo raWa) sof. Saori (qvemo raWa) mis mier aRdgenili sof. SaorSi 

mosaxle aznaurebi4: sulaZe, 

guencaZe da faqiotiZeebi (qvemo 

raWa) 

sanadiro, saTevzao da saTibi 

teritoria dvalebis samarxs, 

md. Sareulas Sua welsa da mTa 

sawalikes Soris (qvemo raWa) 

sanadiro, saTevzao da saTibi 

teritoria dvalebis samarxs, 

md. Sareulas Sua welsa da mTa 

sawalikes Soris (qvemo raWa) 

 

                                                           
1 m. berZniSvili, nikorwmindis „dawerili“ (teqsti gamocemisaTvis), masalebi saqarTvelosa da 

kavkasiis istoriisaTvis, nakv. 34. Tb. 1962, gv. 29-30; qarTuli istoriuli sabuTebi korpusi, I, qar-

Tuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss. Seadgines da gamosacemad moamzades T. enuqiZem, v. silogavam da n. 

SoSiaSvilma. Tb. 1987, gv. 44. 
2 marTalia sabuTis am monakveTSi araa dazustebuli am punqtis Sewiruloba Zveli movlenaa Tu 

bagratis Tanadrouli, vfiqrob wina winadadebis konteqstidan gamomdinare da aseve Zvelad Sewiruli 

soflebis CamonaTvalSi rigiT pirvel adgilze yofna gulisxmobs, rom saxadis agarac daviTisa da 

demetres droindeli Sewiruloba unda iyos.  
3 d. bakuraZe. vaxuSti batoniSvilTan dadasturebuli toponimebi dRevandeli monacemebis mixedviT. 

kreb. qarTveluri memkvidreoba. IV. quT. 2000, gv. 64.   
4 aRsaniSnavia, rom 1465-1467 ww-is sabuTis dakarguli dednis aRwerilobaSi es gvarebi ubralod 

sam komlad ixseniebian, xolo sabuTis uZveles pirSi, romelic 1484-1491 ww-s Soris unda iyos 

Seqmnili, aznaurebad (ix.: n. JRenti, mTis wm. giorgis monastris 1465-1467 ww-is sabuTis dednisa da 

pirebis urTierTmimarTebisaTvis (sabuTis SemorCenili pirebi, samecniero gamocemebi da dakarguli 

dednis XIX s-is ucnobi anotacia), krebuli „saqarTvelo da qristianoba“, Tb. 2011, gv. 95-122). 

rogorc Cans, am periodisTvis es sami gvari aRzevda da mTis wm. giorgis monastris aznaurebad iyvnen 

dadgenilebi. 
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sof. Txmori (qvemo raWa) sof. Txmori (qvemo raWa)  

sof. Zmuisi da mTa cxraTavi 

(okriba) 

sof. Zmuisi da mTa cxraTavi 

(okriba) 

 

agara (ubani) sof. wynorSi 

(okriba) 

agara (ubani) sof. wynorSi, 

sadac mebarTlomes sasaxle 

mdebareobda (okriba) 

sof. wynoris glexebi: 

miTaTaSvilebi da WlikaZeebi 

(okriba) 

  sof. kacieTis glexebi: 

buluSaZeebi da zaqariaZeebi 

(okriba) 

  sof. kacieTis miwebi somyeTis 

Walas, velieTis mindorsa da 

qvayuntas Soris (okriba) 

  sof. WaSleTis glexebi: 

WunWulaZeebi da qoTboZeiZeebi 

(okriba) 

  sof. boboTis glexebi: eraZeebi 

(okriba) 

  sof. fonas glexebi: 

nozigbeiZeebi (lixis qedze, 

suramTan) 

 

sabuTSi geografiuli TanmimdevrobiTaa CamoTvlili Sewiruli soflebi da sof-

lis glexebi. jer CamoTvlilia qvemo raWis soflebi (saxadis agara, Saori, Txmori) 

Semdeg ki zemo imereTis, kerZod okribis soflebi (Zmuisi, wynori, kacieTi, WaSleTi, 

boboTi). am CamonaTvalSi, sul bolos gvxvdeba lixis qedze, suramis mosazRvre sof. 

fona, romelic erTi SexedviT, geografiuli principiT, konteqstidanaa amovardnili, 

Tumca, Tu gaviTvaliswinebT 1465-1467 ww-Si (sabuTis gacemis dros) qarTlis da ime-

reTis samefoebs Soris mimdinare brZolas, gasagebi xdeba lixis qedze mdebare am sof-

lis glexebis mTis wm. giorgis monastrisaTvis Sewirvis datvirTva.1  

Tu zemoT moyvanil sqemas davukvirdebiT, vnaxavT, Sewirulobebi iyofa rogorc 

Sinaarsobrivi, aseve geografiuli-qronologiuri principiT. 

Sinaarsobrivi principiT aRniSnuli Sewirulobebi iyofa or jgufad: soflebi da 

glexebi. sabuTis Zveli fena – daviT aRmaSeneblisa da demetre I-is Sewirulobebi – 
moicavs mTlian soflebs (saxadis agara, Saori, Txmori, Zmuisi) an soflis gansazR-

vrul teritoriebs (sanadiro, saTevzao da saTibi teritoria dvalebis samarxs, md. Sa-

reulas Sua welsa da mTa sawalikes Soris; mTa cxraTavi Zmuisis Tavze; ubani sof. 

wynorSi). xolo sabuTis meore fena – bagrat VI-is Sewirulobebi – warmoadgens ara 
mTliani soflebis Sewirulobas, aramed umeteswilad sxvadasxva soflis glexebis Se-

wirulobas. es SeiZleba saintereso miniSneba iyos am or sxvadasxva periodSi samefo 

miwis fondSi arsebuli resursebis Sesaxeb.2   

geografiul-qronologiuri principiT ikveTeba tendencia, romlis mixedviTac da-

viT aRmaSeneblisa da demetre I-is dros monastrisTvis Sewiruli soflebis da teri-

                                                           
1 vrclad ix.: n. JRenti, mTis wm. giorgis monastrisadmi gacemuli XV saukunis sabuTis TariRis 

dazustebisaTvis. Jurn.: „qarTuli wyaroTmcodneoba“, №XII, Tb. 2010. gv. 144-154. 
2 bunebrivia Tu vifiqrebT, rom garda mTliani soflebis Sewirulobisa, daviT aRmaSeneblisa da 

demetre I-is sabuTSi, bagrat VI-is sabuTis msgavsad, iqneboda aseve sxvadasxva soflis glexebis 

calkeuli Sewirulobebic, romlebic (glexTa gvarebi) 1465-1467 ww-mde gadaSendnen. SeiZleboda 

dagveSva, rom bagrat VI-is axlad Sewiruli glexebi monastrisaTvis micemuli kompensacia iyo swored 

im Zveli sabuTis normebis gaTvaliswinebiT (gamqrali glexebis sanacvlod). Tumca, bagrat VI-is sabuTis 

stili amaze ar metyvelebs. am sabuTSi kargadaa gamijnuli Zveli da axali Sewirulobebi, sadac am 

mosazrebaze mciredi miniSnebac ki araa.       
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toriebis ZiriTadi nawili modis qvemo raWaze, vidre okribaze, xolo bagrat VI-is Se-

wirulobebi ZiriTadad okribis soflebis glexebze. rTulia aseTi mcire monacemebiT 

raime daskvnamde mivideT, Tumca, SemiZlia gamovTqva frTxili varaudi, rom es SeiZleba 

mianiSnebdes monatris sameurneo da sxva saWiroebebze am or sxvadasxva periodSi. ar 

aris gamoricxuli, rom 1106-1125 ww-Si monasters fexis mokideba ufro qvemo raWaSi 

sWirdeboda vidre zemo imereTSi, miTumetes am dros qvemo raWaSi ukve moqmedebda ni-

korwmindis Zlieri saeklesio senioria, xolo saxadis agara da sof. Saori nikorwmin-

dis uSualo siaxloves mdebareobda.1 saerTodac, saxadi swored nikorwmindis midamoebs 

ewodeboda.2 es mosazreba ufro logikurad gamoCndeba, Tu gaviTvaliswinebT, rom, igive 

1106-1125 ww-Si, mTis wm. giorgis monasteri garkveuli saxiT gelaTis samonastro se-

nioriisTvis unda daeqvemdebarebinaT. es ki, Tavis mxriv, daviT aRmaSeneblis politikis 

nawili unda yofiliyo, romelic raWis erisTavebis, baRvaSTa ganayofis, kaxaberisZeTa 

feodaluri saxlis winaaRmdeg gadadgmuli nabiji unda yofiliyo.3    

xolo 1465-1467 ww-sTvis monastris interesebi ufro metad okribis miwaTmflo-

belobisken Cans mimarTuli. aRniSnul periodSi, saqarTvelos Sidapolitikuri kon-

fliqtebis dros, imereTis mefeebis ZiriTad Zalas swored raWvelebi warmoadgendnen 

da imereli bagrationebis pozicia raWaSi isedac Zlieri iyo.4 bagrat VI-is Sewirulo-

bebi monastris mimarT rom marTlac imereTis mefis interesebiT ganisazRvra adastu-

rebs qvemo raWisa da zemo imereTis Sewirulobebis Semdeg, mis mier gacemuli Sewiru-

lobebidan sul bolo _ lixis qedze mdebare sof. fonas glexebi nozigbeiZeebi. ro-

gorc zemoTac vaxsene, es swored aRniSnuli periodis Sidapolitikuri dapirispirebis 

anarekli unda iyos. rogorc sabuTis am nawilSia aRniSnuli, fonel nozigbeiZeebze 

vrceldeboda mxolod mTis wm. giorgis monastris sameurneo moxele mebarTlomes iu-

risdiqcia, xolo suramis mmarTvelisgan, romlis administraciul daqvemdebarebaSic Se-

                                                           
1 am mxriv sainteresoa, rom nikorwmindis 1071/1080 wlis dawerilSi, romelic XI s-is Sua 

xanebSi moRvawe nikorwmindis winamZRvris angariSs warmoadgens da romelSic CamoTvlilia mis dros 

nikorwmindisaTvis mopovebuli uZrav-moZravi qoneba, ar ixsenieba sof. Saori. SeiZleboda gvefiqra, rom 

am dros sof. Saori ubralod ar arsebobda, Tumca, Cemi dakvirvebiT, raWis sof. Saori X-XI ss-Si ukve 

arsebobda (ix. n. JRenti, mTis wm. giorgis monastris miwaTmflobelobisa da saeklesio siwmindeebis  

istoriidan - sof. Saori da Saoris mTavarmowamis xati, saerTaSoriso konferencia „arqivTmcodneoba, 

wyaroTmcodneoba - tendenciebi da gamowvevebi“, statiebis krebuli, Tb. 2019 (mzaddeba gamosacemad)). 

xolo saxadis agara im periodSi unda yofiliyo sof. xotevis zeda agara (n. JRenti, mTis wm. giorgis 

monastris siwmindeebis istoriidan – agaris wm. giorgis xati da misi warmomavloba, ivane javaxiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis recenzirebadi 

eleqtronuli bilingvuri samecniero Jurnali „spekali“, №13, Tb. 2019), sadac, am sabuTis mixedviT 

nikorwmindelma saxli, ori boseli da beReli aaSena (ix.: qarTuli istoriuli sabuTebi korpusi, I, 

qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss. Seadgines da gamosacemad moamzades T. enuqiZem, v. silogavam 

da n. SoSiaSvilma. Tb. 1987, gv. 41). rogorc Cans, mogvianebiT xotevis zeda agara damoukidebel erTe-

ulad iqca da mTlianad mTis wm. giorgis monastrisaTvis iqna Sewiruli.  
2 m. berZniSvili, nikorwmindis „dawerili“ (teqsti gamocemisaTvis), masalebi saqarTvelosa da 

kavkasiis istoriisaTvis, nakv. 34. Tb. 1962, gv. 29-30. 
3 n. JRenti, dasavleT saqarTvelos saeklesio seniorebis istoriidan — gelaTi da mTis wm. 

giorgis monasteri (istoriuli kavSirebi, wm. grigol feraZis I saerTaSoriso konferencia „saqarTvelo 

da qristianuli civilizacia“, masalebi, Tb. 2020. gv. 89-96. 
4 n. JRenti, saqarTvelos erTiani samefos daSlisa da XV saukunis bolo meoTxedis saqarTvelos 

istoriis sakiTxebidan: mefe kostantine II-is mier imereTis meoTxed SemoerTeba (mTis wm. giorgis 

monastris 1491 wlis sabuTis istoriul-wyaroTmcodneobiTi analizi), saistorio krebuli, t. 7, Tb. 

2019, gv. 58-67.   
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dioda rogorc Cans am dros sof. fona, nozigbeiZeebi sruli imunitetiT iyvnen dacul-

ni.1     

rogorc aRiniSna, sabuTis dasawyisSi bagrat VI ganmartavs mis mier gacemuli iu-

ridiuli aqtis Sinaarss (Arenga), romlis mTavari safuZveli Zveli mefeebis Sewiru-

lobis ganaxlebaa.2 sabuTis bolos bagrat VI kidev erTxel aRniSnavs, rom man misi pa-

pebis sabuTi ganaaxla. aq bagrat VI unda gulisxmobdes ara uSualod mis papebs,3 ara-
med swored daviT IV aRmaSenebelsa da mis Zes – mefe demetre I-s. es logikuricaa, 

radgan bagrat VI e.w. „provinciis mefe“ iyo da daviT aRmaSeneblisa da demetres mis 

uSualo winaprebad (papebad) moxsenieba, maT memkvidreobaze pretenzias da misi gamefe-

bis legitimizacias emsaxureboda.4 

                                                           
1 am sakiTxTan dakavSirebiT sainteresoa kidev erTi detali. sabuTis mixedviT, sof. fonas 

nozigbeiZeebamde sabuTSi dasaxelebulia sof. boboTis glexebi eraZeebi. mefe bagratma, iseve rogorc 

fonas nozigbeiZeebis SemTxvevaSi, dauwesa imuniteti adgilobrivi feodalebisgan. nozigbeiZeebis 

SemTxvevaSi imuniteti maT icavda zogadad suramis nebismieri mmarTvelisgan. boboTeli eraZeebis 

SemTxvevaSi ki dakonkretebulia Tu visgan mieniWaT maT imuniteti. eseni iyvnen RaRaniZeebisa da 

ZaganisSvilebis feodaluri saxlebi. 2015 w-s suramis cixis wm. giorgi eklesiaze gamovlinda 

saamSeneblo warwera, romlis mixedviTac suramis cixis am eklesiis qtitorebi iyvnen meWurWleTuxucesi 

da piris mwde giorgi RaRaniZe da misi meuRle – Tamar quabulisZe. winaswari dakvirvebiT, warwera XV-

XVI ss-iT daTariRda (ix. i. gelaSvili, T. gogolaZe, T. jojua, suramis cixis wm. giorgis eklesiis 

ucnobi saaRmSeneblo warwera (XV-XVI ss.) meWurWleTuxucesisa da piris mwdis giorgi RaRanisZisa da 

misi meuRlis Tamar quabulisZis moxseniebiT (warweris mikvlevisa da Seswavlis istoria; teqstis 

publikacia), istoriisa da eTnologiis institutis Sromebi, XIV-XV, Tb. 2016-2017, gv. 340-345). 

amgvarad, 1465-1467 ww-is sabuTis mixedviT cnobilia, rom RaRaniZeebs xeli miuwvdebodaT okribis sof. 

boboTze. suramis cixis eklesiis XV-XVI ss-is saamSeneblo warwera ki adasturebs RaRaniZeebis 

uflebas suramze. aRsaniSnavia isic, rom RaRaniZeTa moxseniebis Semdeg modis swored sof. foneli 

nozigbeiZeebisa da suramis mmarTvelis Tema. aseT SemTxvevaSi Cndeba kiTxva: xom ar miuTiTebs mTis wm. 

giorgis monastris sabuTis es monakveTi RaRaniZeebisa da q. suramis urTierTmimarTebaze? xom ar iyvnen 

jer kidev 1465-1467 ww-Si q. suramis mmarTvelebi RaRaniZeTa feodaluri saxlis warmomadgenlebi? 

imedi maqvs aRniSnuli warweris mimdinare siRrmiseuli kvlevis Sedegad ufro dazustdeba warweris 

TariRi, masSi moxseniebuli pirebis biografiuli cnobebi da RaRaniZeTa feodaluri saxlis 

miwaTmflobeloba, rac, ufro met saintereso miniSnebas mogvcems 1465-1467 ww-is sabuTis Sesabamis 

sakiTxebTan dakavSirebiT.        
2 n. JRenti, mTis wm. giorgis sabuTi 1465-1467 wlebisa (dadgenili teqsti da klasifikacia), iv. 

javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis 

Sromebi IV, Tb. 2011, gv. 210-211. 
3 bagratis VI-is namdvili papa mamis mxridan iqneboda mefe kostantine I (1407-1412 ww.), radgan e. 

metrevelis gamokvlevis mixedviT bagrati iyo mefe aleqsandre I didis (1412-1442 ww.) Zmis – giorgis 

Ze (e. metreveli, ierusalimis ramdenime qarTuli monastris daTariRebis cda, „elene metreveli – 

filologiur-istoriuli Ziebani“, nakv. I, Tb. 2007, gv. 186-188). ucnobia bagratis papa dedis mxridan, 

radgan am etapze araa dadgenili bagratis dedis vinaoba. Tu Teoriul doneze mainc davuSvebT, rom 

bagrat VI sabuTis am nawilSi gulisxmobs mis realur papebs, mainc warmoudgenlad meCveneba mefe 

kostantine I-s mis moyvaresTan erTad gaeca saerTo Sewirulobis sabuTi. aseT SemTxvevaSi ufro 

realuri iqneboda gvefiqra, rom kostantine I-s da bagrat VI-is dedis mamas cal-calke hqonodaT 

gacemuli Sewirulobis sabuTebi mTis wm. giorgis monastrisadmi, Tumca, yovelive zemoTqmulis 

gaTvaliswinebiT, msgavsi varaudebi Teoriul dones ver gascdeba.   
4 1465-1467 ww-is sabuTs axlavs aseve monastris ymebze sisxlis fasis gansazRvris teqsti (str. 

84-105). dadgenilia, rom sasisxlo sigelebi SedarebiT mogviano periodis movlenaa (m. surgulaZe, 

qarTuli saistorio aqtebi (XI-XV ss.), Tb. 2006, gv. 155-185). am sasisxlo sigelis konteqstidanac 

Cans, rom es nawili uSualod mefe bagratis mieraa Camatebuli Sewirulobis wignSi, rac, rogorc Cans, 

Seqmnili feodaluri mdgomareobiT iyo gamowveuli. m. surgulaZis azriT, mTis wm. giorgis sasisxlo 

sigeli msgavsia sxva Zeglebisa (biWvinTis iadgari, gelaTis iadgari, xofis iadgari), „romelTa 

safuZvelze sisxlis samarTlis saqmeebi unda ganxiluliyo senioriis farglebSi“ (m. surgulaZe, 

qarTuli saistorio aqtebi (XI-XV ss.), Tb. 2006, gv. 170). 
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amgvarad, aRniSnuli kvlevis Sedegad, pirvelad moxerxda bagrat VI-is 1465-1467 

ww-is mTis wm. giorgis monastris Sewirulobis sabuTSi daleqili ufro Zveli – 1106-

1125 ww-is iuridiuli aqtis fenis gamijvna mogviano fenisgan da misi zogadi Sinaarsis 

dadgena. Sinaarsze dakvirvebiT gamoikveTa saintereso tendenciebi rogorc mTis wm. gi-

orgis monastris miwaTmflobelobis kuTxiT, aseve daviT aRmaSeneblisa da misi Zis – 

demetre I-is saeklesio politikis Sesaxeb.  

mTis wm. giorgis monastris 1465-1467 ww-is Sewirulobis sabuTis saxiT Cven 

gvaqvs unikaluri cnobebi daviT aRmaSeneblisa da misi Zis – demetre I-is Zalzed sain-

tereso 1106-1125 ww-is iuridiuli aqtis Sesaxeb, romelic, am ori didi mefis kance-

lariis sxva uamrav istoriul sabuTTan erTad, dakargulad iTvleba. Tumca, am Sem-

TxvevaSi, sabednierod, moxerxda am dakarguli sabuTis ZiriTadi iuridiuli normebis 

gansazRvra. 

 

 

  
 

 

Nikoloz Zhghenti 

Korneli Kekelidze Georgian National Centre of Manuscripts 

ABOUT ONE LOST HISTORIC JURIDICAL ACT GRANTED BY THE KINGS DAVID 

THE BUILDER AND DEMETRE I  

(MTIS ST. GEORGE MONASTERY DEED OF DONATION OF 1106-1125) 

RESUME 
 

In 1465-1467, King of Kartli and Imereti Bagrat VI granted the deed of donation to Mtis St. 

George Monastery. The Monastery is located on the western part of Racha Ridge, on the border of 

Lower Racha and Upper Imereti (Okriba) regions. According to the text of the document, King 

Bagrat renewed the old donations – the villages, which were given to the Monastery by King David 

IV the Builder and his son King Demetre I. The text of the document also indicates some notes 

about Gelati Monastery, construction of which began in 1106. King David died in 1125. 

Accordingly, the old deed of donation, mentioned in 1465-1467 document, should be dated with 

1106-1125 years. Apart from these renewed donations, King Bagrat also donated multiple peasants 

of some villages to the Monastery from his name.  

As a result of the research the content of a lost document of King David IV the Builder and 

his son King Demetre I was revealed in the document of the later period (1465-1467). The 

differences and similarities of these two chronological layers of the document reveals interesting 

issues of the land ownership of Mtis St. George Monastery, which appeared to be strong 

ecclesiastical seigniory and took important place in the internal policy as for King David IV the 

Builder and his son King Demetre I in 12th c., also for King Bagrat VI in 15th c. 
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mTis wm. giorgis monastris miwaTmflobeloba 1106-1125 ww-is daviT aRmaSeneblisa da 

demetre I-is dakarguli Sewirulobis sabuTis Sinaarsisa da 1465-1467 ww-is bagrat 

VI-is Sewirulobis sabuTis mixedviT 
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nestan sulava 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelmwifo universiteti; 

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universiteti 

 

 

bibliuri personaliebi saistorio TxzulebaSi `cxorebaჲÁ mefeT-mefisa daviTisi~ 
da maTi simboluri mniSvneloba   

 

 

`qarTlis cxovrebis~ Semadgenel TxzulebaTagan umniSvnelovanesi adgili uWiravs 

daviT aRmaSeneblis istorias, romelic, istoriulTan erTad, maRalmxatvrul 

nawarmoebad gvevlineba, rasac gvafiqrebinebs mwerlis mxatvrul-esTetikur xedvasTan 

Sezavebuli ritoruli stili. amitom misi ganxilva, rogorc esTetikuri fenomenis 

mqone saistorio Txzulebisa, Zveli qarTuli mxatvruli literaturis maxasiaTebel 

kanonzomierebaTa Seswavlas bevrs hmatebs. igi amaRlebuli stiliTa da masSi 

warmosaxuli mxatvruli samyaroTi arafriT Camouvardeba sityvakazmul literaturul 

Zeglebs, romelTa literaturul-esTetikuri done misi Tanamedrove epoqis moTxovnebs 

Seesabameba. cnobili faqtia, rom istorikosebi TavianT Txzulebebs ageben garkveuli 

kompoziciuri TanmimdevrobiT, iyeneben Sedarebis, metaforis, simbolos, aluziis, 

enigmis mxatvrul xerxebs, risTvisac ZiriTadad bibliuri siuJetebi da personaliebi, 

bibliuri simboloebia moxmobili; xSirad qarTvel mefeebs adareben antikuri epoqis 

istoriul pirebs, berZnul-romaul miTologiur personaJebs, aRmosavleTis qveynebis 

mxatvruli literaturis mTavar moqmed personaJebs maTi cxovrebis romelime epizodis 

msgavsebis safuZvelze; personaJebis metyvelebaSi gvxvdeba bibliuri warmomavlobis 

konstruirebuli sityvebi; msjelobisa da metyvelebis amgvari stili amaRlebulTan 

erTad mSvenierebis esTetikiTaa gajerebuli. klasikuri epoqis yoveli istoriuli 

nawarmoebi simboluri da alegoriuli azrovnebis nimuSicaa, romelSic gamoyenebulia 

hipodigmur-paradigmuli struqturisaTvis damaxasiaTebeli paraleluri saxeebi Zveli 

da axali aRTqmis wignebidan, e. w. saxeTa paralelizmis mxatvruli xerxi, rac yoveli 

calkeuli pasaJisa da mTliani nawarmoebis srulad aRqmaSi mniSvnelovan rols 

asrulebs.   

samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom `qarTlis cxovreba~ biblias emsgavseba 

Janruli specifikiT, istoriis sazrisiT, istoriografiuli azrovnebiT, ideuri 

mrwamsiT. maT Soris msgavsebas ramdenime faqtori ganapirobebs: politikur-

saxelmwifoebrivi simtkicis idea, romelic RirebulebaTa sistemebis gaazrebas emyareba, 

orive eris Sina-arsis gaazreba da TiToeulis misiis gansazRvra. biblia, rogorc 

qronologiurad adre Seqmnili wigni, sxva faqtorebTan erTad, erT-erT safuZvlad 

daedo `qarTlis cxovrebis~ istoriografiul, struqturul da msoflmxedvelobriv-

ideologiur maxasiaTeblebs, da amjerad rac CvenTvis gansakuTrebiT mniSvnelovania, 

mxatvrul-esTetikur samyaros, gamomsaxvelobiT saSualebebsa da xerxebs.  

samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom qarTulma saistorio mwerlobam 

imemkvidra hagiografiis mxatvrul-gamomsaxvelobiTi xerxebi, saSualebebi, simboluri 

saazrovno sistema, rac Tavis ZiriTad mizandasaxulobas Seuxama. saistorio 

TxzulebaTa literaturul-esTetikuri TvalsazrisiT kvlevisas saWiroa iseT 

sakiTxebze yuradRebis gamaxvileba, rogoricaa: nawarmoebis struqtura da kompozicia; 

siuJetis ganviTareba da Txrobis Tanmimdevroba; istorikosis mier personaJis 
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eqsponirebis mxatvruli xerxis gamoyenebiT istoriuli piris, rogorc literaturuli 

personaJis, xatvis principebi; bibliuri motivebisa da personaliebis simboluri da 

mxatvruli funqciis gansazRvra; mxatvrul-gamomsaxvelobiTi saSualebebi da xerxebi 

personaJTa Tu calkeul movlenaTa warmosaCenad. amjerad SevCerdebiT im bibliur 

personaliaTa mxatvrul da simbolur funqciebze, romlebsac daviT aRmaSeneblis 

istorikosi moixmobs Tavis saistorio TxzulebaSi. mematiane istoriuli piris, kerZod 

daviT aRmaSeneblis, rogorc literaturuli personaJis, mxatvrulad warmosaxvisas 

ZiriTadad hagiografia-himnografiaSi SemuSavebul saxeobriv principebs, gamomsaxvelo-

biT saSualebebsa da xerxebs mihyveba. am kvalobaze istoriuli Txzulebis 

literaturuli TvalsazrisiT Seswavla TviT istoriul pirTa xasiaTis, Tvisebis, zne-

obis, sulier-inteleqtualuri samyaros srulyofilad aRsaqmeladaa aucilebeli; 

mematiane istoriuli situaciebis bibliurTan paralelebis moxmobiT mxatvrul 

siZlieres sZens Txzulebas; personaJTa codva da RvTis risxva Sedarebulia 

bibliurTan, riTac ufro mkveTrad warmoCndeba eris sulieri misia da TviT pirovnebis 

sulieri samyaro, arsi da daniSnuleba; cxadia, analogebi yovelTvis zusti araa, 

magram isini avtors istoriuli piris sulieri samyaros gasaxsnelad sWirdeba. am 

mxriv sayuradReboa qarTvel bagration mefeTa, saxeldobr daviT aRmaSeneblisa da misi 

memkvidris, demetres, Sedareba daviT winaswarmetyvelTan da solomonTan, rac 

politikuri ideologiis erT-erTi gamoxatulebaa. es faqti araa mxolod istoriuli 

TvalsazrisiTaa mniSvnelovani, aramed Txzulebis mxatvruli arsis gansasazRvradac 

udides rols asrulebs.  

`cxorebaSi~ warmoCenilia qristianuli saxelmwifos mefis saxe-ideali, qristiani 

mefis ideali; istorikosi daviTs Tavis winaparTa Rirseul memkvidred moiazrebs da 

mis saxes vertikalur-horizontalur WrilSi warmogvidgens. mematiane mefis realuri 

saxis warmosaCenad eyrdnoba mxatvruli literaturisaTvis damaxasiaTebel 

gamomsaxvelobiT saSualebebs, mxatvrul xerxebs, simbolur saxismetyvelebas, riTac 

iqmneba esTetikuri fenomeni. Sua saukuneebis saistorio TxzulebaTa esTetizaciis 

safuZvels ZiriTadad bibliuri wignebisa da msoflio literaturis saukeTeso Zegle-

bis mxatvruli fenomenis am JanrisaTvis misadageba warmoadgens. mTavari isaa, Tu riTaa 

nasazrdoebi qarTuli saistorio mwerloba ideur-msoflmxedvelobrivi, simboluri da 

mxatvrul-gamomsaxvelobiTi TvalsazrisiT, rogor iyenebs mematiane biblias, msoflio 

literaturis mxatvrul samyaros, antikur moTologias, aRmosavlur literaturas, 

maT tropologias.  

`cxovreba mefeTmefisa daviTisi~ simboluri da metaforuli azrovnebis nimuSadac 

gvesaxeba, radgan masSi gamoyenebulia saxeTa paralelizmis principi, rac Zveli da 

axali aRTqmis wignebis xat-saxeTa hipodigmur-paradigmul struqturas efuZneba, 

agreTve, kontrastuli paralelizmis mxatvruli xerxi, riTac mematiane istoriuli 

faqtebis bibliurTan paralelis gavlebiT mxatvrul siZlieres sZens Txzulebas; 

analogiebi yovelTvis zusti SeiZleba ar iyos, _ arc aris aucilebeli, _ magram isini 

avtors istoriuli piris sulieri samyaros gasaxsnelad sWirdeba, riTac Txzuleba 

literaturul Rirebulebasac iZens.       

daviT aRmaSenebeli Sedarebulia erTmaneTisagan radikalurad gansxvavebul 

istoriul pirovnebebTan Tu mxatvrul TxzulebaTa personaJebTan, antikuri epoqis is-

toriul pirebTan, berZnul-romaul miTologiur personaJebTan, aRmosavluri qveynebis 

mxatvruli literaturis mTavar gmirebTan maTi cxovrebis romelime epizodis an 

Tvisebis msgavsebis mixedviT; kerZod, aqilevsTan, aleqsandre makedonelTan, ptolomeos 

egviptelTan, baram-gurisTan, antoni megviptelTan, pavle mociqulTan, imperator 
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konstantinesTan _ rwmeniT, sibrZniT, ganaTlebiT, mxedarTmTavrobiT, zneobiT, 

siqveliT; misi omebi Sedarebulia troas omis gmirTa da aleqsandre makedonelis 

omebTan. agreTve, mxatvruli funqciiTaa datvirTuli bibliur personaliebTan mefis 

Sedarebebi. amitom personaJis portreti, romelsac avtori sanTeliviT Camoqnis, Rrmad 

metyvelia, fsiqologiur saxesa da bunebas asaxavs, igi sabolood StambeWdav mxatvrul 

saxed Camoyalibebuli gvevlineba. istorikosi, hagiografTa msgavsad, mravlisagan 

mcireds gamoarCevs da misi monaTxrobi mkiTxvelze tovebs diadis, amaRlebulis 

STabeWdilebas, riTac iqmneba Txzulebis esTetikuri aRqmis safuZveli.      

`uSiSi da yovlad uZravi guliTa~, `yoveli saqme Suenierad da Ronierad yo, 

rabam raჲme wynarad da uSfoTvelad, gamocdilebiT da yovlad brZnad ganago~ 

(didgoris omSi), daviTis saqmeTa gadmocema Cveulebrivi adamianis SesaZleblobebs 

aRemateba: `yovlisa soflisa brZenTa ver SesaZlebel ars miTxrobad zeda-miwevniT 

yovlisave, da gamometyuelTa enaჲ imxilos jerovnad gamowulilviT Txrobasa ver-

micemad~1. TxzulebaSi daviTis lomTan Sedareba metad aqtualurad isaxeba, radgan 

lomi iudas CamomavalTa simboluri paradigmaa. daviTi omebSi yovelTvis win uZRoda 

Tavis laSqars da `viTa lomi Seuzaxebda ჴmiTa maRliTa da viTa grigali mi-da-

moiqceoda, TჳT goliaTebr mihmarTebda, da mklaviTa mtkiciTa daamჴobda axovanTa~2. yo-

veli misi brZola gamarjvebiT mTavrdeboda, rasac istorikosi `Zlevaჲ sakvirvelis~ 

saxeliT ixseniebs da `talantis ganmravlebad~ miiCnevs. mefis cxovrebis stili 

fsalmunur-apostoluri moZRvrebis kvalobazea danaxuli da asaxuli. daviTis 

gmirobis, misi mxedarTmTavruli niWiT aRfrTovanebuli avtori zogjer gakvirvebiTac 

SesZaxebs: `romelman qartaman da melanman daitios aRwerad!~ (gv. 192). sxvagan ki 

aRniSnavs: `garna me erTiRa SevsZino sityuad amaT Tana~ (gv. 203). istorikosi mefes 

xSirad ritorikuli kiTxvebis meSveobiT warmogvidgens, rac mwerlis 

saxismetyvelurad azrovnebis dadasturebaa. rodesac gansakuTrebulze, mniSvnelovanze 

unda yuradReba SeaCeros, swored maSin mimarTavs ritorikul xerxebs, kerZod, 

ritorikul kiTxvas, romelic mxatvrul-gamomsaxvelobiT funqcias iZens.   

Txzuleba bibliur pirTa saxelebis simboluri xsenebiTa da maTi Sedarebis 

sagnad dasaxviT gansakuTrebiT mdidari araa, _ sul aTi-Tormeti bibliuri personaJia 

dasaxelebuli, _ magram TiToeuli maTgani hipodigmuria daviT aRmaSeneblis, rogorc 

Txzulebis personaJTan, mimarTebiT, da paradigmulad mxatvruli funqciiTaa 

datvirTuli, radgan isini zneobriv orientirad isaxebian da maT miRma mTeli is 

zneobriv-eTikuri samyaro ikiTxeba, rac kacobriobam saukuneebis ganmavlobaSi SeiZina. 

gasaTvaliswinebelia is garemoebac, rom bibliuri da saistorio TxzulebaTa persona-

liebi TavianTi moRvaweobiT, sulieri cxovrebiT winaaRmdegobrivi Tvisebebis mqonenic 

iyvnen da am mxriv maTi saxeebis hipodigmur-paradigmuli gaazrebis safuZvelic 

Camoyalibda. 

`cxorebaÁ mefeT-mefisa daviTisi~ swored amgvari principiT, hipodigmur-

paradigmuli saxeebis meSveobiT warmoaCens daviT aRmaSenebels, rodesac mas bibliur 

daviTs, solomons, beseliels, moses, elias, zaqes adarebs. rogorc mosalodneli iyo, 

TxzulebaSi gansakuTrebuli adgili eTmoba daviT da solomon winaswarmetyvelebis 

hipodigmas, umetesad ki _ daviT winaswarmetyvelisas, romelic TxzulebaSi daviT 

                                                           
1  qarTlis cxovreba, I, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT simon yauxCiSvilis 

mier, Tb., 1955. cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva, leqsikoni da 

saZieblebi daurTo mzeqala SaniZem, Tb., 1992, gv. 191. 
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 173.  
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aRmaSeneblis paradigmad ikiTxeba. samecniero literaturaSi yuradReba araerTgzis 

yofila gamaxvilebuli bagrationTa sagvareulos bibliuri daviTis Camomavlad miCnevis 

Taobaze, rac daviTis moRvaweobis periodSi ukve tradiciulia da didi xnis 

damkvidrebulia. amitom aq mas aRar SevexebiT. `cxorebaSi~ sagangebodaa aRniSnuli da-

viT aRmaSeneblis, rogorc daviTis Camomavlobis ideologiuri faqtori da misi 

gamefebis dasawyisi, rogorc daviT winaswarmetyvelis saxelmwifoebrivi azrovnebisa da 

ideur-msoflmxedvelobrivi Tvalsazrisis mqone sulieri memkvidris mefobis dasawyisi. 

davimowmeb teqsts: `amieriTgan iwyes niavTa cxovrebisaTa mobervad da RrubelTa 

macxovarebisaTa aRmoWჳrobad, vinaჲTgan aTormet wel amaT TჳTo-saxeTa WirTa 

gangrZobiTa bnelsa ukunsa Sina iwyo aRmociskrebad mzeman yovelTa mefobaTaman, didman 

saxeliTa da udidesman saqmiTa, saxel-modgamman daviT, RmrTisa mamisaman, da TჳT 
sameocdameaTurameteman Svilman amis daviTisman, daviT~1, rac mematianis sityviT 

axsnili da ganmartebulia rogorc RvTis wyaloba saqarTvelos saxelmwifosa da 

qarTvelTa mimarT: `maSin risxvasa Sina moiჴsena wyalobaჲ (ambak. 3,2)2 man, romeli 

`swavlis yovelsa Svilsa, romeli uyuars (Sdr.: ebr. 12, 6), moakudinebs da acxovnebs 

(I mef. 2,6)~, romeli mza ars wyalobad, ufroჲs mamisa mowyalisa, rameTu 

werilisaebr: `araTumca ufalman damiteva Cuen Tesli, viTarca sodomnimca SeviqmneniT 

da gomorelTamca mivemsgavseniT (es. 1.9; hrom. 9,29)~3. giorgi meoris mier Tavisi 

erTaderTi memkvidrisaTvis, 16 wlis asakSi myofi ufliswulisaTvis, samefo gvirgvinis 

Tavs dadgmis Taobaze istorikosi Txrobas agrZelebs da Semdeg ukve fsalmunuri 

sametyvelo eniT uTiTebs daviT aRmaSeneblis msgavsebas daviT winaswarmetyvelTan, 

rogorc saxelmwifoebriv da ideologiur winaparTan, RvTisgan cxebulebis Tvalsaz-

risiT. Txzulebis am monakveTSi TvalsaCinoa 35-e fsalmunis reminiscenciebi (fs. 3-5): 

`mas Jamsa iyo hasakiTa Tequsmetisa wlisa, xolo qronikoni samas da cxra. amas 

martod Sobilsa giorgisgan TჳT mamaman daadga gჳrgჳni mefobisa da, uWeSmaritesi 

vTquaTa, `TჳT mamaman zecaTaman pova daviT, mona Tჳsi, da sacxebeli misi wmidaჲ scxo 

(fs. 88, 21). rameTu ჴeli misi Seeweoda mas, da mklavman misman ganaZliera igi~ (fs. 88, 

22); `wyalobaჲ da WeSmaritebaჲ (fs. 83, 12) Sehmosa mas~ (fs. 92, 1); da `uzeSTaes yo 

igi ufroჲs yovelTa mefeTa queyanisaTa~ (fs. 88, 28) vidremdis `davsdva zRuasa zeda 

ჴeli misi da mdinareTa zeda marjuene misi~ (88, 26). garna SromiTa friadiTa da 

RuawliTa ZlieriTa mravalTa dReTa Semdgomad iqmna ese, viTarca winamdebareman 

sityuaჲ man cxad yos~4. teqstis am epizodSi yuradRebas iqcevs fsalmunuri daviT, 

mona Tჳsi, romelic daviT winaswarmetyvels xSirad aqvs gamoyenebuli RvTis monobis 

mniSvnelobiT, rac Tavmdablobis Segnebis gamoxatulebaa da rasac aseve mimarTavs daviT 

aRmaSenebeli Tavis `galobanSi~. es imas niSnavs, rom rogorc fsalmunebs gasdevs 

Tavmdablobis motivi, aseve igive Tavmdabloba daviTis originaluri sagaloblisa da 

misi mematianis Txzulebis mixedviT mefis erT-erT ZiriTad Tvisebad warmoCndeba.   

daviT aRmaSeneblis lomebrivi brZolebi Sedarebulia daviT winaswarmetyvelis 

goliaTTan brZolasTan, am brZolebSi daviT mefe yovelTvis imarjvebda. erT-erTi 

brZolis aRwerisas yuradReba gamaxvilebulia daviT aRmaSeneblis brZolis amsaxvel im 

epizodze, rodesac TviT mefe lomiviT xmamaRla Zlierad SeuZaxebda TanamebrZolT da 

                                                           
1 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 165.  
2 bibliuri citatebi aqac da SemdegSic miTiTebulia mzeqala SaniZis mier moZiebuli wyaroebis 

mixedviT; igi asaxulia `cxorebas~ teqstis 1992 wlis mzeqala SaniZiseul gamocemaSi.  
3 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 165. 
4 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 165-166. 
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grigaliviT mimoiqceoda, mters ekveTeboda `Zveli daviTis~ msgavsad, romlis xeli 

daswvdeboda xmlis vadas da mtris sisxli Cahyveboda, ise xmliT daviTis mterTan 

brZolisas xmals Cayolili sisxli grovdeboda da mxolod brZolis dasrulebis 

Semdeg xvdebodnen, rom es mtris sisxli iyo da ara mefisa: `xolo TჳT mefe ara Tu 

viTarca sxua vinme zurgiT udga oden spaTa TჳsTa, anu SoriT uzaxebda, viTarca erTi 

mTavarTagani vinme, aramed upirates yovelTasa TჳT wina uvidoda, da viTa lomi 

Seuzaxebda ჴmiTa maRliTa, da viTa grigali mi-da-mo iqceoda; da TჳT goliaTebr 

mimarTebda da mklaviTa mtkiciTa daamჴobda axovanTa, srvida da dascemda wina 

damTxueulTa yovelTa, vidremdis friadisa cemisagan ara Tu viTarca Zuelsa daviTs 

eliazaris (I neStTa, Tavi 24) ჴeli ჴrmlisa vadasa oden daeweba, aramed ჴrmliT misiT 

ukmomdinariTa sisxliTa welni aRsavse esxnes, romeli Semdgomad omisa gardaჴdisa da 

sartylisa ganჴsnisa sacnaur iqmna, queynad ra daiTxia eseodenisa mtknarisa sisxlisa 

Seyinebulisa, romelsa pirvel ganxilvisa TჳT misgan vgonebdiT gamosrulad. da mas 

dResa samni cxenni gamouklnes da meoTxesaRa zeda mjdomman srul yo mis dRisa omi. 

da ese mravlisagan yovlad mciredi da knini warmovTqჳT~1. es epizodi araerTxel 

gamxdara mkvlevarTa dakvirvebis sagani, rogorc mebrZoli mefis bunebis saCveneblad. aq 

yuradReba imitom gavamaxvileT, rom daviT aRmaSeneblis xmali da xmals Cayolili 

mtris sisxli, mis samoselSi Cagrovili, daviT winaswarmetyvelis brZolis msgavsadaa 

naCvenebi. mematianem bibliuri siuJeti gamoiyena mterTan daviTis Seupovari brZolis 

saCveneblad. 

`cxorebaSi~ mokledaa gadmocemuli loresa da agaris cixeTa aRebis epizodi, 

romlis Semdegac mematiane aRwers saqarTvelos mdgomareobas, rogori mowyalebiT 

gadmoxeda RmerTma da zamTar-zafxul warmoebul brZolebSi zedized moutana 

gamarjvebebi. daviTis goniereba, sikeTemiuwvdomloba, RvTis gziT svla daviT 

winaswarmetyvelis kvalobazea warmodgenili: `xedvida raჲ mefe daviT eseodenTa 

zegardamoTa RmrTisa mier wyalobaTa, SewevnaTa, ZlevaTa da gamarjuebaTa TჳsTa, da 
romelTa RmerTi moscemda samefoTa queyanaTa, qalaqTa da cixeTa, rameTu ara iyo 

eseodeni simravle laSqarTa samefosa Sina missa, raჲTamca qalaqTa da cixeTa Sina 

mdgomad da damWirvelad da kualad TჳT mis Tana myofad da molaSqredmca kma eyvnes 

daucxromelad mimoslvasa laSqrobasa missa zamTar da zafxul. amisTÂsca Semoikriba 

goneba, keTilad da gonierad gamgone, viTarca daviT, sulisa mier wmidisa, aRiRo 

maRlad (fs. 74,6) Tavi Tჳsi da mimoavlo Tuali gonebisa Tჳsisa da ganicada keTilad, 

ganizraxa samefoTa cnobiTa, romel ara kma iyvnes samefosa misisani Tanamiyolad 

krTomaTa da wadierebaTa sulisa misisaTa. da msgavsad aleqsandressa qmna da amanca 

sulT-iTquna, rameTu iTqumisca misTჳs, viTarmed filosofosman vinme rqua mas: „ariano 

mravalni da uricxuni samefoni, romelTa arca Tu saxeli gasmies Sen“2.  

mematiane imowmebs daviT winaswarmetyvelisa da misi memkvidris, solomonis, 

moZRvrebas sibrZnis dasabamad RvTis SiSis miCnevis Taobaze: `ityჳs solomon: 

`dasabamad sibrZnisa moige sibrZneo~. xolo daviT, mama RmrTisa: `dasabamad sibrZnisa 

SiSi uflisaჲ~3. RvTis SiSis sibrZnis dasabamad miCnevis motivi mTels qristianul 

literaturaSia gavrcelebuli da igi garkveulwilad saero literaturul 

TxzulebebSic gadavida. swored RvTis SiSiT warmarTa daviTma mTeli Tavisi sagareo 

                                                           
1 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 172-173. 
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 182. 
3 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 200. 
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da saSinao politika, saxelmwifoebrivi da kulturul-saganmanaTleblo saqmianoba 

saqarTvelos da misi eris momavlis sakeTildReod, riTac Tavisi orkerZo cxovreba 

moimko: `ese SiSi uflisa moigo siyrmiTgan TჳsiT daviT, da hasaksa missa Tana aRor-

Znda, da Jamsa Tჳssa eseviTarni nayofni gamoixuna, romliTa orkerZo cxovreba Tჳsi 

ganaSuena, romliTa Seamkuna saqmeni Tჳsni, romliTa ganagna ჴorcielni da warmarTna 

sulierni~1. 

gansakuTrebul Rirebulebas iZens epizodi, romelSic mefis wignebiT, ganaTlebisa 

da codnis SeZenis dauokebeli survili da miswrafebaa gadmocemuli. avtori 

solomonis igavTa da eklesiastes sityvebis damowmebiT warmoaCens mefis interesebs, 

aCvenebs, Tu rogor ganibrZno beselielsa da eTam israitelze metad: `xolo vTqua 

eseca, viTarmed ukeTumca ara werilTa mecnierebani da gardasrulTa saqmeTa 

Semecnebani, pirvel yofilTa mefeTa keTil ZRuanebulTa anu veras warmarTebulTa 

SemTxueulni winagansakrZalebelad saxed ara Semoexunes da ara moeჴmarnes, viTarca 

ityჳs solomon, viTarmed: `icnis qceulebani JamTani, aRჴsnani igavTani (ig. 1,6) da 
gardasrulTa Seamsgavsnis momavalni~ (ekl. 1,9), - araTumca eseni esreT, kuerTxi 

mefobisa eseoden damdablebuli, eseoden Zneli da nandჳlve didi gansagebeli raTa 

ipyra esreT maRlad, viTar vervin sxuaman? rameTu ganbrZnda ufroჲs besel[iel]issa 

(gamosl. 31, 2-11; 35, 30-35) da umetes eTam israitelisa (III mef. 4, 29-30), 

werilisaebr; da viTar vin aRracxnes raodenni saqmeni eTxovebian mefobasa, raodenni 

marTebani da gansagebelni, kideTa pyrobani, napirTa Wirvani, ganxeTqilobaTa krZalvani, 

samefosa wynarebisa Roneni, laSqrobaTa mecadinobani, mTavarTa zakvisa cnobani, 

mჴedarTa ganwesebani, ... spaTa dawyobani da Ronierni mimarTebani, da raodenni vin 

aRmowyunes sityჳTa ufskrulisagan samefoTa saqmeTasa, romelTa Sina vervin ZuelTa da 

axalTagan mefeTa emsgavsa, viTarca saqmeni wameben mzisa SaravandTa ubrwyinvalesni da 

cxadni, romelni sibrZniTa TჳsiTa qmnna~2.  
mematiane gviambobs daviTis gardacvalebis Sesaxeb da aRniSnavs, rom rogorc 

daviT winaswarmetyvelma Tavis sicocxleSive gaamefa Tavisi memkvidre solomoni, aseve 

daviT aRnaSenebelma demetres Tavad Seartya samefo xmali welze da dasva mefed 

samefo taxtze: `rameTu iyo maSin Tue ianvari ocdaoTxi da dRe SabaTi, odes 

qronikoni iyo samas ormocdaxuTi, xolo weliwadni misni SobiTganni ormocdacametni. 

xolo mefobda ocdaTequsmet wel da, viTarca pirvelman daviT solomoni, amanca 

TჳsiTa ჴeliTa dasua saydarTa TჳsTa Ze Tჳsi dimitri, saxeliT oden cvalebuli, 

maradRe gardamonasaxi, yovliTurT msgavsi mamulTa ZirTa, da daadga Tavsa Sueniersa 

gჳrgჳni qvaTagan patiosanTa, vityჳ ukue saTnoebaTa mamulTa, da Seartya welTa Zli-

erTa maxჳli, eha, rabam sჳanad ჴmarebuli, da Semosa porfiri mklavTa lomebrTa da 

tansa axovansa. da dauloca cxovreba warmarTebuli da gangrZoba dReTa bednierobiT, 

Tayuaniscemad misa mefeTa queyanisaTa da yovelTa warmarTTa monebad misa, 

gamobrwyinvebad dReTa misTa simarTle da mravali mSჳdoba~3.  
TxzulebaSi warmmarTvelia daviT aRmaSeneblis daviT winaswarmetyvelTan Sedareba 

da mis konteqstSi ganxilva. magram aris epizodebi, romlebSic sxva bibliuri 

personaliebic ixseniebian. TiToeuls Tavisi simboluri misia aqvs dakisrebuli. 

gansakuTrebuli Rirebuleba aqvs esaia winaswarmetyvelis xsenebas, romelmac iwinas-

warmetyvela qalwulisagan macxovris Soba, usjuloTa dasja da usjuloebas ayolili 

                                                           
1 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 200. 
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 205. 
3 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 223. 
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eris aoxreba-ganadgureba. es hipodigmur-paradigmuli saxeebi aRsarTan kaxTa mefis 

moRalateobriv saqmianobis amsaxvel epizods Seexeba: `maT JamTa kaxTa mefe aRsarTan 

warvida maliq-Sas winaSe, dauteva qristianoba da SeeZina sarkinozTa sjulsa, da amiT 

RoniTa aiRo sultanisagan kaxeTi. amaT eseviTarTa JamTa arave damSჳdna queyana, arca-

ra iqmna lxineba kacTa ukeTurebisaTჳs mkჳdrTa misTasa, rameTu yovelman asakman da 

yovelman pativman yovliTurT Sescodes RmerTsa da miiqces gzaTagan wrfelTa yovlisa 

mimarT ukeTurebisa, da bunebiT mowyale da saxieri RmerTi eseoden ganarisxes, 

vidremdis TჳT moixades ganCineba risxvisa, qadebuli usjuloTaTჳs esaias mier 

metyuelisa esreT: `vaჲÁnaTesavsa codvilsa, eri romeli savse ars usjuloebiTa, kua-

liTgan ferჴTaჲT vidre Tavadmde, ara ars mas Sina sicocxle, arca brZჳl, arca 

Sesaxuevel~ (es. 1, 4-7) da Semdgomni: `amisTჳs queyanaჲ Tqueni oჴer, qalaqni 

cecxliTa momwuar, sofelTa TquenTa ucxoTeslni mosWamden, da mooჴrebul da 

daqceul ars erisagan ucxotomTasa~1 (es. 1, 4-7). aqve unda vaxsenoT ieremia winaswar-

metyvelis godebis hipodigmac, romlis xsenebac mkiTxvelis winaSe godebis Temis 

asociacias iwvevs da daviTis gamefebis win saqarTvelos mZime mdgomareobas gvacnobs: 

`rameTu wmidani eklesiani Seqmnes saxlad huneTa TჳsTa, xolo sakurTxevelni 

RmrTisani adgilad arawmidebisa maTisa. da mRdelni romelnime TჳT Sewirvasave Sina 
saRmrTosa msxuerplisasa munve maxviliTa Sewirul iqmnes da sisxlni maTni aRirivnes 

meufisaTa Tana. da romelnime mwaresa tyueobasa micemul iqmnes, moxucebulni ara 

Sewyalebul iqmnes, xolo qalwulni ginebul, Wabukni dakueTebul, xolo CCჳlni 

mimodatacebul. cecxli ucxo da mbrZoli, romliTa moiwua Senebuli yoveli, mdinareni 

sisxlTani. nacvlad wylisa nakadulTa, mrwyvelni queyanisani. da raTa TჳT maT iere-
miasTa vityodiT, rameTu aman oden keTilad uwyoda Jamisa amis jerovani godeba, 

viTarmed: `Zeni sionisani, patiosanni da borotisa gamoucdelni, ucxoTa gzaTa 

tyueobisaTa mogzauroben. xolo gzani sionisani igloven arayofisaTvis maT zeda 

medResaswauleTasa. da ჴelni dedaTa mowyaleTani ara sazrdelisa SvilTa micemad 

moqmedeben, aramed sazrdel Tჳssa hyofen TჳT TჳsTa maT sayuarelTa~ (god. ierem. 4,2; 

1,4; 4,10)~2. 

mose, elia, solomon winaswarmetyvelebis paradigmuli gaazreba avtors sWirdeba 

saqarTvelos samwerlo-saganaTleblo da kulturuli aRmavlobis saqmeSi daviT 

aRmaSeneblis rolis saCveneblad rogorc qveynis SigniT, ise mis farglebs gareT: 

`rameTu viTarca RmerTi marTl sjida samwysoTa TჳsTa TualuxuaviTa miT bWobiTa 

TჳsiTa, da ara sadaT midrkeboda `wami sasworisa~, viTarca solomonisTჳs guesmis 

sabWoTa Sina da TჳT moses-mierni guauwyeben bWobani da Txrobani. xolo Tavi 

saTnoebaTa, siwmide, eseodeni moigo, viTarca didman antoni; nu metyჳ misTa 

siWabukisaTa raჲTame, romelni arca RmerTman moiჴsennes! uwyi WeSmaritebiT, rameTu 
yovelTa aTisa wlisa JamTa samaradisod wmidiTa piriTa da ganwmediliTa gonebiTa 

miiRebda uxrwnelTa qristes saidumloTa TanamowamebiTa sჳndisisaTa da ara mxilebiTa 

gonebisaTa, romlisa mowame ars sarwmuno igi caTa Sina. kualad locvisa da 

marxvisaTჳs radRa saჴmar ars Tqma, romlisa igi saqmar oden iyo. da kualad 

monasterni da saepiskoposoni da yovelni eklesiani wessa da rigsa locvisasa da 

yovlisa saeklesiosa gangebisasa darbazis kariT miiRebdian, viTarca kanonsa 

ucTomelsa, yovlad Sueniersa da dawyobilsa, keTil-wesierebasa locvisa da 

                                                           
1 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 163. 
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 161. 
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marxvisasa. xolo saeSmakoni simRerani, saxiobani da gancxromani, da gineba RmrTisa 

saZuleli, da yoveli uwesoeba mospobil iyo laSqarTa Sina misTa da uricxusa mas 

Sina simravlesa enaTa naTesavTasa, viTarca caTa Sina myofTa Soris. kualad wyaloba 

glaxakTa eseodeni aqunda, vidremdis aRavso zRua da ჴmeli quelis saqmeman misman. 

rameTu lavrani da sakrebuloni da monasterni ara TჳsTa oden samefoTa, aramed 

saberZneTisnica, mTawmidisa da borRaleTisani, mermeca asureTisa da kჳprisa, Savisa 

mTisa, palestinisani, aRavsna keTiliTa, ufroჲsRa saflavi uflisa Cuenisa ieso 

qristesi, da myofni ierusalemisani TჳToferTa mier SesawiravTa ganamdidrna. kualad 

uSoresca amaTsa: rameTu mTasa sinasa, sada ixiles RmerTi mose da elia, aRaSena 

monasteri, da warsca oqro mraval aTaseuli, da mosakidelni oqsinoni, da wignebi 

saeklesioÁ srulebiT, da samsaxurebeli siwmideTa oqrosa rCeulisa~1. am epizodSi 

mefis xat-saxe iSviaTi mWevrmetyveluri enawylianobiT srulyofilebis niSniTaa 

mematianis mier warmosaxuli. igi daviTis mier sinas mTaze, sadac mosem da eliam 

RmerTi ixiles, qarTuli monastris aRSenebis faqtsac miuTiTebs. 

axali aRTqmis personaJTagan gansakuTrebul yuradRebas iqcevs zaqes saxe, 

romelic lukas saxarebidanaa cnobili (luka, 19, 1-5). zaqes saxis reminiscencia Tval-

saCinoa daviTis mowyale bunebis saCveneblad, rodesac mefe xalxSi gadioda wyalobis 

gasacemad da glaxakTa gasakiTxad: `sxuaTave keTilTa Tana aqunda eseca, rameTu slvaTa 

Sina TჳsTa samefoTasa. simravliTa spaTaTa da simaliTa slvisaTa ver advilad 

miemTxueodian moCivarni da daWirebulni da mimZlavrebulni, ganaRa vieT-Ra-me romelTa 

saWirod uჴmdis gankiTxva da Sewevna mefobrivi, nu ukue da vinme aRvidis borcusa 
zeda rasme, gzisa maxlobelsa, anu kldesa, gina Tu xesa, viTarca zaqe. ukeTu oden 

epovis eseviTari rame, da muniT sacnaur yvis Wrtinva Tჳsi, amisTჳs daedginnes kacni 
marTlad mcnobelni da ganmkiTxvarni moCivarTani, romelTa mier miiRebdes kurnebasa~2. 

yoveli Sedareba Tu paraleluri saxe globaluri, zogadqristianuli 

msoflmxedvelobis niSnebTan erTad, Rrma erovnulobiTacaa aRbeWdili, rac eris 

saWirboroto da mtkivneul problemebze dafiqrebuli mwerlis suliskveTebas 

gvauwyebs. daviT aRmaSenebeli Txzulebis dasasruls macxovars mimsgavsebulad aris 

warmoCenili da misi Rvawlic srulyofilad aris Sefasebuli: `aha saxe ara umsgavsoჲ, 

aramed friadca Tana-Setyuebuli Cuenisa TჳTmpyrobelisa da yovlad gamomsaxveli sit-

yჳT saqmeTa TualTa CuenTa xilulTa; rameTu sitkboebisa, saxierebisa da sibrZnisa 

misisa xilvad wyurielni kidiT queyanisaჲT Semokrbebodes winaSe missa. vin iyo eseo-
den tkbil SemTxuevaTa Sina, vin satrfialo zraxviTa da sasurvel dumiliTa? igive 

USuenier xatiTa, uSuenieres morTulobiTa guamisaჲTa, Sewyobil anagebiTa da axovan 

taniTa; Zlier ZaliTa, uZlieres simaxჳliTa; sawadel RimiliTa, usawadeles 

mWmunvarebiTa; madlier xedviTa, sazarel lomebr makrTobelobiTa; brZen cnobiTa, 

ubrZnes gamorCeviTa; martiv saxiTa, mravalsaxe marTebiTa; Semrisxvel yudroebiTa, 

saqebel ganswavlulebiTa, da arca erTsa keTilTagansa SemaSTobel uzomoebiTa... vin 

esreT miiRo erTica saTnoebaTagani, viTar man Seikriba yoveli? vin yovelTagan erTi, 

viTar man srulebiT TiToeuli, romelTa yovelTaTჳs SeuZlebel ars dakჳrveba oden, 

ara Tu mibaZvebaჲ, romliTa srul iqmna igi yovelTa Sina?~3.  

                                                           
1 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 207-208. 
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 210. 
3 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 219-220. 
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simbolurobiTaa aRbeWdili wm. daviT mefis gardacvalebac, dakrZalvac, saflavis 

qvaze warwerac. Txzuleba daviTis zesTasoflad gadasvliT mTavrdeba, rac zeciuri 

moqalaqobis mopovebis simboloTia warmosaxuli; daviTis mefobis brwyinva grZeldeba 

mis memkvidreSi _ demetreSi, romelsac mefe daviTi Tavisze aRmatebulad miiCnevda da 

RmerTs Seavedra `gamobrwyinvebad dReTa misTa simarTle da mravali mSჳdobaჲ~1. mefis 
micvaleba mxatvruli metyvelebiTaa gajerebuli, misi gardacvaleba, miZineba `ruliTa 

SuenieriTadaa~ aRqmuli da aRwerilia gardacvalebis adgili: `saSual TჳsTa samefoTa, 

adgilsa, TჳT mis mierve winaჲT ganCinebulsa gansasuenebelad da misaZinebelad, viTarca 

ruliTa raჲTame SuenieriTa, daiZina mamaTa TჳsTa Tana~2.  
sagangebod unda aRiniSnos daviTis saflavis qvaze warwerili daviT 

winaswarmetyvelis fsalmunis sityvebi: `ese ars gansasuenebeli Cemi ukuniTi 

ukunisamde. ese mTnavs aqa davemkvidro me~. cxadia, amasac Tavisi Rrma simbolika da 

poetika aqvs: didbunebovanma adamianma aCvena Tavmdablobis iSviaTi magaliTi. saflavis 

qvaze warwerili fsalmunis sityvebiT Sexmianeba momaval TaobebTan poeturi formaa 

sulieri wonasworobisa da simSvidis mopovebisa, sulieri cxovrebis mowesrige-

bulobisa, TviTgamoxatvisa, rac ase Tavmdablad, qedmodrekiT gamoixata fsalmunis 

sityvebiT, xolo TviT mefe daviT aRmaSenebelma, wmindanma, `galobaniT~ Tavisi 

cxovrebis mimwuxrs qeddadrekilis simboloTi warmarTa Tavisi qristianuli grZnoba-

gancdebi.  

bibliur personaliaTa saxeebi mematianem daviT aRmaSeneblis srulyofili saxis 

warmosaCenad gamoiyena, risTvisac mxatvrul-gamomsaxvelobiTi saSualebebi, mdidari 

saxismetyvelebiTi xatebi moixmo da istoriul Txzulebas esTetikuri Rirebulebac 

mianiWa. amiT Tavad istorikosi-mematiane qarTuli mxatvruli sityvis ostatadac 

mogvevlina. 
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CARACTERS FROM THE BIBLE IN THE HISTORICAL WRITING “LIFE OF THE 

KING OF THE KING DAVIT” AND SYMBOLIC FUNCTION OF THEM  

RESUME 

 

From the historical book “Life of Kartli” there is the most important story about David the 

Builder, which is the most fiction valuable story beside the historical value it has. The author is the 

very gifted person having the sense f literary intelligence also the value of eloquent style of him. To 

discuss his aesthetic phenomenon of his historical writing has sense. At the same time, it will make 

expression on the studying and research development of fiction of ancient Georgian writings. All 

historical stories in the classical epoch are the examples of symbolic and allegoric minding. In each 

of them we meet parallels and sources from the New and Old Testament books characterized the 

                                                           
1  qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 224.  
2 qarTlis cxovreba, I, 1955; cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, 1992, gv. 221. 
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paradigm structures of them. The tool of parallelism of fiction, which is common in each episode 

and the whole story playing the main role of understanding of the whole text. 

In the historical writing “Life of King of the King David” king David is compared to the 

characters differs form their nature, he is compared to the radically different characters, different 

historical heroes and literary characters, he is compared to the antique historical heroes, to the 

mythological character from Greece and Rome, to the East countries literary main characters with 

their life episodes. For example, to the Alexander Macedon, to the Ptolomeos from Egypt, to the 

Achelous, to the BaramGuristan, Anton from Egypt, Paul the Apostle, Imperator Constantine with 

faith, wisdom, knowledge, military leader, morality, hero. His battles compared with the battle of 
heroes on Troy and Alexander Macedon. Each of them has its symbolic meaning. The comparisons 

with the characters from the Bible have great meaning. There are too many symbols from the Bible, 

for example ten-twelve characters from the Bible but each of them is hypodigm of David the 

Builder, as a character and have symbolic meaning. Each of them has moral and ethical principles 

whole mankind gathered during centuries. The story “Life of King of the King David” shows the 

meaning of David the Builder with hypodigm and paradigm when he is compared with the Davit 

from the Bible, from psalms, to the Solomon, Beseliel, Moses, Elijah and Zach. There is important 

attitude to the parading of Davit from the Bible and Solomon, mainly to the paradigm of Davit from 

the Bible. Those symbolic faces were needed to show the full character of David the Builder. With 

this the meaning of the King David was fulfilled. For this the historical story got aesthetic value and 

the author as a historian become the master of Georgian language and fiction.  
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tariel futkaraZe 

saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis  

saxelobis qarTuli universiteti 

 

 

Zveli qarTuli teqstis Targmanis araswori gaazrebiT 

yivCayebis 24-saukunovani „istoriis“ Seqmnis Sesaxeb  

(Turqulenovani masalebis analizi) 

 
 

istorikosTa erTi nawili „qarTlis cxovrebis“ teqstis araswori gaazrebis gamo 

miiCnevs, rom jer kidev aleqsandre makedonelis dros saqarTvelos teritoriaze 

cxovrobdnen „bunTurqebi“/“BunTurks” („Tavdapirveli Turqebi“) da yivCayebi (The Kip-

chaks). metic, zogi Turqi avtori ax. w. VIII saukuneSi asparezze gamosul yivCayebs 

24 saukunis winandeli saqarTvelos mkvidr mosaxleobad acxadebs (Woroxidan vidre - 

Tbilisamde!). es mcdari informacia socialur qselebSi arajansaRi diskusiis saganic 

xdeba xolme1. arcTu iSviaTad, wyarod moxmobilia mari broses2 mier qarTulidan 

frangulad Targmnili „qarTlis cxovreba“ (Histoire de la Géorgie depuis l'Antiquité jusqu-

'au XIXe siècle) Tu misi Turquli varianti (Gxrcistan Tarihi)3. samarTlianoba moiTxovs, 

aqve vTqvaT: mravalgzis redaqtirebuli „qarTlis cxovrebis“ pirvel nawilSi („cxov-

reba qarTvelTa mefeTa“) naxsenebi „bunTurqebi“ arqauli qarTuli teqstis mcdari wa-

kiTxvis gamo eTnonimadaa gaazrebuli ara mxolod ucxoeli, aramed qarTveli mecniere-

bis mierac. sinamdvileSi, Zv. w. IV saukunis ambebis aRwerisas gamoyenebuli „bunTurqi“ 

ltolvil „TurqTa“ erT jgufs aRniSnavs, xolo eTnonimi „yivCayi“ XII saukunis qar-

Tveli avtoris mier metaforadaa gamoyenebuli da ara - eTnonimad.  

                                                           
1 ix., mag.: https://bit.ly/2SLFOn4 (damowmeba: 25.01.2020). am gverdze xSiria saqarTvelos istoriis 

damaxinjebis faqtebi. 
2 mari brose – qarTl-kaxeTis ukanaskneli mefis, giorgi meTormetis, vaJis, mwerlis, mecnierisa da 

sazogado moRvawis, Teimuraz batoniSvilis, mowafe da megobari. Teimuraz batoniSvilsa da mis mravali 

RirsebiT gamorCeul Zmebs (daviTs, ioanes, bagrats, gabriels, oqropirs, ilias, erekles) ruseTis 

imperiam mouspo saqarTveloSi mefobisa Tu moRvaweobis perspeqtiva, amitom isini cdilobdnen, 

kulturul-saganmanaTleblo da samecniero moRvaweobiT msofliosaTvis gaecnoT saqarTvelo. Teimuraz 

batoniSvilma icoda ramdenime ena (sparsuli, Turquli, franguli, rusuli da italiuri...); igi 1831 

wlidan iyo parizis saazio sazogadoebis namdvili wevri. qarTvel ufliswulebs akrZaluli hqondaT 

saqarTveloSi dabruneba, amitom SemTxveviTi ar Cans, rom batoniSvilis megobari mari brose, romelic 

konkursis Sedegad 1838 wels airCies peterburgis mecnierebaTa akademiis wevrad qarTul-somxuri 

filologiis ganxriT, 1847-1848 wlebSi mogzaurobs saqarTveloSi da swavlobs qarTul teqstebs, 

kulturas, arqiteqturas. man frangulad Targmna da 1849-1858 wlebSi Svid tomad dabeWda „qarTlis 

cxovreba", vaxuSti batoniSvilis „istoriis“ geografiis nawili, sexnia CxeiZis, papuna orbelianis da 

oman xerxeuliZis istoriuli Txzulebebi vrceli mecnieruli komentarebiTurT (am gamocemis IV tomi 

daibeWda daviT CubinaSvilis redaqciiT) da sxv..  

http://www.nplg.gov.ge/bios/ka/00006970/  
(damowmeba: 15.02.2020). 
3 „Gürcistan Tarihi“ - saqarTvelos istoria (uZvelesi droidan 1212 wlamde) - 2003 wels gamosca 

TurqeTis saistorio sazogadoebam. „qarTlis cxovreba“ qarTulidan frangulad Targmna mari felicite 

brosem. frangulidan Turqulad mTargmneli: hrand d. andreasiani. Targmans SeniSvnebi daurTo da 

gamosacemad moamzada erdoRan merCilma. 
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warmodgenil gamokvlevaSi Cveni mizania „bunTurqebis“1 Sesaxeb „qarTlis cxovre-

bis“ teqstis Turquli Targmanebis kritikuli analizi.  

bunTurqi gamWvirvale sityvaformaa „qarTlis cxovrebis“ teqstis mixedviT: sar-

kineSi kompaqturad dasaxlebuli migranti „Turqebis“ aRsaniSnavad mematianem Seqmna 

specialuri Sesityveba: „buni Turqi“ (> bunTurqi), rac niSnavs „erTad dasaxlebul 

Turqebs“. eTnonimi „Turqi“ ki moceml konteqstSi gamoiyeneba veluri tomis aRsaniSna-

vad; Sesabamisad, „bunTurqi“ ar aris damoukidebeli eTnonimi2. aqve aRvniSnav, rom 

qristianobamdeli sazogadoebis velurobis Tema aqtualuria Zvel qarTul wyaroebSi; 

mag., „qarTlis cxovrebis“ mixedviT; kerZod, saqarTveloSi (qarTlSi) Semosvlisas 

aleqsandres (Tu mis jars) daxvda sakmarisad Wreli sazogadoeba, maT Soris warmarTi 

qarTvelebi da sxva migranti tomebi. aleqsandres „Semosvlis“ ambis gadmocemisas dam-

xvdur mosaxleobas (qarTvelebsa da saqarTveloSi damkvidrebul sxva tomebs) mematia-

ne zustad imave sityvebiT amkobs, ra sityvebsac iyenebs ori saukuniT adre devnili 

veluri tomebis migraciebis aRweris dros; Sdr.: 

a) Zv.w. IV saukunis ambebis aRwerisas: aleqsandre „movida qarTlad da povna yovelni 
qarTvelni uborotes yovelTa naTesavTa sjuliTa. rameTu colqmrobisa da siZvisaTvis 
ara uCnda naTesaoba, yovelsa suliersa Wamdes, viTarca mxecni da pirutyvni...“ 
b) Zv.w. VI-V saukuneebis aRwerisas: „da ipyres sjuli uborotesi yovelTa naTesavTa-
sa. rameTu col-qmrobisaTÂs ara uCndaT naTesaoba; da yovelsa suliersa Wamdes; saf-
lavi ara iyo, mkudarsa SesWamdes“ (gv. 16)...  

aSkaraa: `qarTlis cxovrebis~ qristiani avtorisTvisac qristianobamdeli qarTve-

lebi iseTive barbarosebi arian3, rogorc sparseTidan kaspiis zRvisa da mtkvris xeo-

biT (ara - CrdiloeTidan!) saqarTvelos maSindel dedaqalaqSi mosuli da Semdeg sar-

kineSi kompaqturad dasaxlebuli „Turqebi“ - buni Turqebi.  qarTul wyaroebSi „bun-

Turqi“ qristianobamdeli veluri sazogadoebis saxe-simbolod damkvidrdda. 

mogvianebiT, „qarTlis cxovrebis“ mcdari wakiTxvis gamo, buni Turqni („erTad 

dasaxlebuli Turqebi“) eTnonimad iqna gaazrebuli4. ararsebuli „eTnonimis“ mixedviT 

                                                           
1  yivCayisagan gansxvavebiT, „bunTurqi“ ar aris eTnonimi, amitom saWiroebis Sesabamisad am sityvas 

brWyalebiT warmovadgenT. 
2 msjelobisaTvis ix. t. futkaraZe, Turqi/bunTurqi „qarTlis cxovrebis“ mixedviT, saqarTvelos 

sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis saxelobis qarTuli universitetis humanitarul 

mecnierebaTa da samarTlis fakultetis Sromebi, tomi V, 2015, gv. 111-120. gamomcemloba „qarTuli 

universiteti“. Turk/BunTurk according to the Kartlis Tsksovreba (the Georgian Chronicles); works of The Saint 

Andrew the First-Called Georgian University of the Patriarchate of Georgia Faculty of Humanities and Law, V, 

2015, pg., 111-120. Printing House “Georgian University”.  

http://dl.sangu.edu.ge/pdf/journals/hum_publ_V.pdf; bun-Turqni: paleografiuli Secdoma, Turqulenovani 

xalxis aRmniSvneli erT-erTi uZvelesi eTnonimi, kompaqturad dasaxlebuli ltolvili `Turqebi~ Tu 

`sastik warmarTTa~ aRmniSvneli metafora?, xelnawerTa erovnuli centris I saerTaSoriso simpoziumi 

"qarTuli xelnaweri", Tbilisi, 19-25 oqtomberi, moxsenebaTa Tezisebi, 2009, gv. 123-125. ISBN 978-

9941-4-6. xelawerTa erovnuli centri. Bun-Tuks: Paleographic Mistakes, One of the Oldest Ethnonim 

Denoting Turkish Generation, Refugee “Turks” Resetlled in Compact Areas or Metaphor Denoting “cruel pagans?”, 

Natinal Centre of Manuscripts I International Conference “Georgian Manuscript”, Tbilisi, October 19-25, 2009, 

Thesises, 2009, pg. 123-125. ISBN 978-9941-4-6 Natinal Centre of Manuscripts  

http://www.scribd.com/doc/21513441/Tariel-Putkaradze-turkebi-Turks-bun-turkebi-bunturks 
3 Sdr.: qarTul enaSi qristianobamdeli qarTvelebis religias erqva warmarToba - sworadmavloba. 

am sityvam negatiuri konteqsti SeiZina qristianobis damkvidrebis Semdeg. 
4 Sdr., i. javaxiSvili, Txzulebani 12 tomad, t. VIII, Tb., 1977, gv. 114-115: „bunTurqi“ eTnonimad 

(da ara epiTetad) esmis did qarTvel istorikoss; aqve (gv. 112) mis mier „moqcevaჲ qarTlisaჲ" 

miCneulia „uZveles samoqalaqo saistorio nawarmoebad". bunTurqi“ eTnonimad (eTnikur saxelad) aqvs 
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Seiqmna hipoTeza TurqTa Zveli tomis - bunTurqebis - Sesaxeb saqarTveloSi mkvidro-

bis Sesaxeb. ararsebuli „bunTurqi“ eTnosis, rogorc „kavkasieli Turqebis“, istoriis 

kvlevis mizniT Seqmnilia specialuri vebportalic ki1. kidev erTxel xazgasmiT aR-

vniSnav: Sesityveba: buni Turqi miemarTeba qaixosrosgan (kiaxsarisgan) gamodevnili 

xalxis - „Turqebis“ (hunebis? skviTebis? Turebis?) im nawils, romelic mcxeTis mama-

saxlisma erTad, „mixveviT~, kompaqturad daasaxla sarkineSi. 

23 saukunis winandeli ambebis aRwerisas „qarTlis cxovrebaSi“ eTnonim „Turqis“ 

gamoyeneba Seusabamoa, radgan es eTnonimi gacilebiT gviandelia. rogor SeiZleba aix-

snas `qarTlis cxovrebis~ aseTi Seusabamoba? 

vfiqrob, 24-26 saukuneebis winandeli ambebis Txrobisas „Turqebis“, „xazarebis“ 

xseneba ar aris daudevrobiT gamowveuli Secdoma Tu uneblie anaqronizmi: gviandeli 

mematiane Tu redaqtori am drois movlenebis aRwerisas ar iyenebs „Turq“ eTnonims 

Tavisi amosavali mniSvnelobiT; didi albaTobiT, mematiane/redaqtori momTabare (velu-

ri) tomis aRmniSvnel romeliRac Zvel (CvenTvis ucnob) termins anacvlebs Tavisi 

droisaTvis gasagebi terminiT: wyaros avtori Tu redaqtori, romelic Tanamedrove-

TaTvis werda (aredaqtirebda) saxelmZRvanelos (da ara - samecniero gamokvlevas), bu-

nebrivia, Seecdeboda, wina saukuneebis arqauli teqstis gaucxoebuli, semantikagabun-

dovnebuli termini Caenacvlebina TanamedroveTaTvis gasagebi sityviT; mocemul SemTxe-

vaSi gamoiyena „Turqi“, romelic, Cans, misi TanamedroveTaTvis ganzogadebuli iyo ve-

luri momTabare tomis zogad saxelad2.  

teqstis, terminebis gaTanamedroveobis tendenciis Sedegi unda iyos Zv.w. VI-IV 

saukuneebis ambebis aRwerisas ax. w. IV saukunis Semdeg damkvidrebuli eTnonimebis 

(`xazari~, `Turqi~...) gamoyeneba. aseTi Canacvleba yvela drosa da yvela enaSi SeiZleba 

Segxvdes. rogorc wesi, teqstebis redaqtoris - saxelmZRvanelos Semqmnelis - mizania 

ara „eTnonimTa“ mecnieruli kvleva, aramed - mocemuli xalxebis saqarTveloSi mos-

vlis istoriis gagebineba misi Tanamedrove mkiTxvelisaTvis; mag., IX saukunis arabul 

wyaroebSi saubaria aleqsandre makedonelis dros Turqebis Sesaxeb3. zog wyaroSi babi-

lonis arsebobis dros qalaqi ixsenieba gviandeli saxelwodebiT - „baRdadi“4; XVI sa-

ukuneSi evropaSi Seqmnil rukebze osmaleTis imperia ixsenieba rogorc Turquli impe-

ria5: 

 

                                                                                                                                                                                                 
gaazrebuli g. araxamiasac: axali „qarTlis cxovreba“, vaxtangiseuli redaqcia, tomi I, teqsti 

gamosacemad moamzada Sesavali, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo, goneli araxamiam, Tb., 2017, gv. 336. 

aqve, eTnikur saxeladaa miCneuli, TuSi, klarji... vfiqrob, arc es bolo sityvebi ar aris eTnosis 

saxeli. maT saxelwodebad ukeTes terminad migvaCnia termini „Temonimi“ (Temis saxeli da ara - eTnosis 

saxeli, eTnikuri saxeli. 
1 http://bunturk.livejournal.com (damowmeba: 15.02.2020). 
2 sityva-forma „Turqi“ ax.w. V-VI saukuneebSi asparezze gamosuli tomis saxelia, eTnonimia. 

qarTuli enis garda, miwaTmoqmedi sazogadoebis zog sxva enaSic es eTnonimi Sua saukuneebSi ganzogadda, 

gadaazrianda momTabare tomis anu „veluri tomis“ aRmniSvnelad. 
3 ix.  А. Зайончковский, Старейшие арабские хадисты о тюрках (VIII—XI вв.), тюркологический 

сборник к шестидесятилетию Андрея Николаевича Кононова, Академия Наук СССР Институт Народов 

Азии, издательство «НАУКА» Главная Редакция Восточной Литературы М. 1966 

http://www.orientalstudies.ru/rus/images/pdf/journals/p_ts_1966_23_zayonchkovsky.pdf. 
4 goneli araxamia, erTi CanarTis Sesaxeb „moqcevaჲ qarTlisaჲs“ istoriul qronikaSi, kreb. 

„istoriani“ miZRvnili roin metrevelis dabadebis 80 wlisTavisadmi, Tb., 2019, gv. 83-91. 
5 Murat Bardakçı, Bilen bilmeyen herkes konuşuyor ! Osmanlı Devleti'nin Resmi  adı "Devlet-i Aliyye" dir. 

https://bit.ly/2V10nyi (damowmeba: 15.02.2020). 

https://bit.ly/2V10nyi
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Cvens sinamdvileSic, arcTu iSviaTad, ruseT-TurqeTis omebad moixsenieba ruseT-

osmaleTis omebi (mag., 1828-1829 wlebis ruseT-TurqeTis omi).    

„qarTlis cxovrebis“ mixedviT, „bunTurqis“ msgavsad, „yivCayic“ „veluris“ mxat-

vruli sinonimia (zedsarTavi saxelia, metaforaa) da ara Zv.w. IV saukuneSi saqarTve-

los teritoriaze mcxovrebi eTnosis saxeli1: qristiani mematianisa Tu redaqtoris 

azriT, aleqsandre makedonelma (Tu misma jarma) saqarTveloSi naxa veluri warmarTi 

qarTvelebi, aseve, veluri sxva tomebi (da ara bunTurqebi Tu yivCayebi), romlebic si-

veluriT hgavdnen bunad dasaxlebul Turqebsa da yovCayebs. adreul qarTul teqstebsa 

da „qarTlis cxovrebis“ somxur TargmanSi dasaxelebuli metafora aRaraa gamoyenebu-

li2. 

ucxoenivan TargmanebSi veluris aRmniSvnelad ganxogadebuli terminebi: „bunTurqi 

da „yivCayi“ gagebulia eTnonimad; mag., frangul TargmanSi („aleqsandre makedonelis 

Semosvla saqarTveloSi“ /„Antrée d' Alexandre le Macédonien en G‹orgie”/) vkiTxulobT: 

 „aleqsandre daibada berZenTa qveyanaSi, makedoniaSi. is iyo egvipteli filip-kat-

snobis vaJi, rogorc es moTxrobilia berZenTa wignebSi. man qveyana oTxiv kuTxiT da-

ipyro. aleqsandrem, dasavleTidan wamosulma, gamoiara samxreTi da Sevida CrdiloeTSi, 

gadavida kavkasiaSi. rodesac qarTlSi movida, man qarTvelTa Soris iseTi barbarosuli 

wesebi naxa, romlebic sxva xalxTan ar unaxavs. marTlac, qarTvelebi, miuxedavad naTe-

sauri kavSirebisa, erTmaneTSi qorwindebodnen da mruSobdnen. Wamdnen yvelanair cocx-

al arsebas, micvalebulebsac ki. aleqsandrem naxa es saSinlad barbarosi xalxi, rome-

lic mtkvarsa da mis sanapiroze cxovrobda da, romelsac Cven vuwodebT pirvelyofil 

Turqebsa3 da yivCaRebs.  aleqsandre friad gakvirvebuli darCa, radgan maT msgavsad 

arc erTi sxva xalxi ar iqceoda. man saqarTveloSi naxa Zlieri qalaqebi: wunda, 

mtkvris sanapiroze – xerTvisi, Rados kldeSi gamokveTili oZrxe, speros igive Woro-

xis napirze – Tuxarisi, urbnisi, kaspi, ufliscixe, didi mcxeTa Tavisi SemogareniT, 

sarsine, cixedidi, zanavi, sadac ebraelebi cxovrobdnen, rusTavi, deda cixe, samSvil-

de, mtkvris cixe anu xunani da kaxeTis qalaqebi. yvela am qalaqsa da cixes icavda 

uSiSari meomari mosaxleoba. aleqsandrem jari nawilebad dayo da alya Semoartya nax-

seneb qalaqebs. TviTon, mcxeTaSi gaCerda. Tavisi jari zemo, qvemo, marjvena da marcxena 

mxareebze daagzavna da Seutia nastatisSi qsans. rac Seexeba mtkvris cixesa da Tuxa-

riss, imis gamo, rom maTi aReba SeuZlebeli iyo, aleqsandres maTze ieriSi ar miuta-

                                                           
1 eTnonimis gamoyeneba epiTetad, eTnonimis qceva arsebiT saxelad (/zedsarTavad) Cveulebrivi 

movlenaa. cnobilia isic, `Turs~ uaryofiTi mniSvnelobac hqonda (g. alasania, 2008, gv. 10). 
2 saintereso faqtia isic, rom `moqcevaჲ qarTlisaჲs~ avtoric ar axsenebs „yivCayebs“. 
3 mari broses SeniSvna: „qarTul enaSi „bunTurqi“ – sityva, romelic saWirod CavTvale meTargmna 

da ganmemarta, Cven qvemoTac Segvxvdeba, eseni gaxlavT Turanebi“... rogorc vxedavT, m. broses mier 

„bunTurqi“ ganmartebulia, rogorc „Tavdapirveli Turqi“ da „Turanebi“. ufro logikuri Cans, 

„qarTlis cxovrebis“ „TurqSi“ vigulisxmoT „Turanebi“. 
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nia. sxva danarCeni cixe-qalaqebi eqvs TveSi aiRo. aleqsandre, romelic Seuracxyves 

sarsineSi myofma pirvelyofilma Turqebma, ganrisxda, uaryo maTi winadadeba danebebis 

Sesaxeb da SeuTvala: „Cemi Seuracxyofis gamo Tqven Cemive xeliT amoxocva geliT!“ man 

qalaqi marwuxebSi moaqcia ise, rom veravin SeZlo gaqceva. Tormeti Tvis ganmavlobaSi 

mimdinare brZolaSi damaSvralma sarsinelebma Cumad daiwyes kldis Txra. klde, rome-

lic SedarebiT rbili gamosatexi iyo gaxvrites da RamiT kavkasiaSi gaiqcnen“1. 

araswori Targmani frangulidan gadavida Turqul TargmanSic; kerZod, Turquli 

Targmanis redaqtori erdoRan merCili winasityvaobaSi wers2: „TurqeTis saistorio 

sazogadoebam, Sua saukuneebis istoriis kvlevis ganyofilebis gadawyvetilebis safuZ-

velze, 1957 wels saqarTvelos istoriis Targmani daavala hrand d. andreasians, ro-

melmac frangulidan Turqulad Targmna 1212 wlis movlenebis CaTvliT. profesorma 

nusreT hizirma aRniSnuli Targmani siRrmiseulad Seiswavla da 1961 wlis 24 Teber-

vals dawera saTanado daskvna. igi, aRniSnavda, rom „TargmanSi iyo Secdomebi, Tumca, es 

Secdomebi Sinaarss ar cvlida. aqedan gamomdinare, Cven mier Targmanis zedmiwevniT ga-

kontrolebis pirobiT SeiZleba daibeWdos“. andreasianma Caaswora Secdomebi. aRniSnuli 

naSromi 1992 wels TurqeTis saistorio sazogadoebis namdvili wevris, profesor re-

fet iinanCis mier xelaxla iqna Seswavlili. man gasca Tanxmoba mis gamocemasTan dakav-

SirebiT, magram, ratomRac, aRniSnuli Targmanis gamocema dagvianda. sabolood, Turqe-

Tis saistorio sazogadoebis namdvili wevris, profesor fahreTTin qirzioRlus daJi-

nebuli moTxovnis safuZvelze (xazi Cemia – t.f), „sazogadoebis“ mmarTvelTa sabWos 

7.6.2000 wlis gadawyvetilebiT „saqarTvelos istoriis“ („qarTlis cxovrebis“ – 

t.f.) Targmanis gamosacemad gamzadeba me damevala. zemoaRniSnuli naSromis Turqul 

enaze Targmanidan gavida 40 welze meti. aqedan gamomdinare, saWiroeba moiTxovda, rom 

redaqtireba gakeTebuliyo TargmanSi arsebuli zogierTi sityvisa, romelic dRes ukve 

aRar ixmareboda. aRniSnulis gaTvaliswinebiT Targmani SevusabameT dRevandel Tur-

quls... gasworda transkrifcia“... 

winasityvaobis bolos erdoRan merCili wers, rom Targmanze pasuxismgebelia 

mTargmneli; misi movaleoba ki iyo naSromis gamosacemad momzadeba profesor nusreT 

hiziris SeniSvnebis gaTvaliswinebiT (xazi Cemia – t.f). 

 

                                                           
1 „qarTlis cxovrebis“ franguli teqsti Targmnilia qarTuli enidan saimperatoro mecnierebaTa 

akademiis wevr  mari broses mier: antikuri istoria, qristes aqeT 1469 wlamde; Santilis biblioTeka, 

peterburgi, saimperatoro mecnierebaTa akademiis stamba, 1849. gamocemulia akademiis ganawesis mixedviT 

1849 wlis noemberSi. mudmivi mdivani p. h fusi.  

Traduite du géorgien par M. Brosset membre de l'académie impériale des sciences Histoire ancienne, 

jusqu'en 1469 de J-C. Bibliothèques Chantilly, st. Petersbourg Imprimerie de l'académie impériale des sciences 

1849. Publié par ordre de l'Académie en novembre 1849. Le Secrétaire perpetuel P.H, Fuss.  franguli teqsti:  

https://books.google.ge/books?id=xV4Mq9CAglsC&pg=PA32&source=gbs_toc_r&cad=4#v=onepage&q&f=fal

se   (damowmeba: 27.01.2020). 
2 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Yukarı - Kür ve Çoruh Boyları'nda Kıpçaklar, İlk Kıpçaklar (M.O. VIII.-M.S. VI. 

yy) ve Son Kıpçaklar (1118, 1195) ile Ortodoks - Kıpçak Atabekleri Hükümeti (1267-1578), (Ahıska/Çıldıt Eyaleti 

Tarihi'nden), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1992. 
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Turquli teqstis qarTuli Targmani: 

aleqsandre (Zv.w. 356-323) daibada makedoniaSi, berZenTa erT-erT qveyanaSi. ro-

gorc berZnul wignebSi weria, igi iyo egvipteli filip-katznobis vaJi da man qveyana 

Tavidan bolomde daipyro. aleqsandre, romelic dasavleTidan wamovida, gaemarTa sam-

xreTisaken, Sevida mis samxreT nawilebSi da kavkasia gaiara. qarTlSi rom movida, naxa 

iseTi barbarosuli wesebi, romlebic sxva xalxs ar gaaCnda. marTlac, qarTvelebi ar 

dagidevdnen naTesaobas, qorwindebodnen da mruSobas sCadiodnen; Wamdnen yvelanair 

cocxal arsebas da micvalebulebsac ki. aleqsandrem naxa mtkvris gaswvriv dasaxlebu-

li da saSinlad barbarosi xalxi, romelsac Cven vuwodebT pirvelyofil Turqebs da 

yivCayebs. es man Zalian gaikvirva, radgan maTi qmedeba da mdgomareoba arc erTi sxva 

xalxisas ar hgavda. aleqsandrem saqarTveloSi naxa wunda, mtkvris sanapiroze xerTvi-

si, Rados kldeSi gamokveTili oZrxe, speri da Woroxis napirze Tuxarisi; urbnisi, 

kaspi, ufliscixe; didi mcxeTa misi SemogareniT, sarsine, cixedidi, zanavi, rusTavi, 

deda cixe, samSvilde, mtkvris cixe anu xunani da kaxeTis qalaqebi. yvela am qalaqs da 

cixeebs icavda gmirulad meomari xalxi. aleqsandrem jari nawilebad dayo da alya Se-

moartya naxseneb qalaqebs. TviTon mcxeTaSi gaCerda, Tavisi jari zemo, qvemo, marjvena 

da marcxena mxareebze daagzavna da Seutia nastatisSi qsans. rac Seexeba mtkvris cixes 

da Tuxariss, imis gamo, rom maTi aReba SeuZlebeli iyo, aleqsandrem maT ar Seutia. 

sxva danarCeni cixe-qalaqebi eqvs TveSi aiRo. aleqsandre, romelic Seuracxyves sarsi-

neSi myofma Turqebma, ganrisxda da maTi danebebis winadadeba uaryo. da SeuTvala: „Cemi 

Seuracxyofis gamo Tqven gelodebaT Cemive xeliT amoxocva“. qalaqi marwuxebSi moaq-

cia ise, rom veravin gaiqca. Tormeti Tvis ganmavlobaSi mimdinare brZolaSi damaSvral-

ma sarsinelebma Cumad rbili klde gaxvrites da kavkasiis Sida mxareebSi gaiqcnen“... 

rogorc vxedavT, hrand d. andreasianis Targmanis teqsti sworad gadmoscems mari 

broseseul gaazrebas: 

„aleqsandre „qarTlSi rom movida, naxa iseTi barbarosuli wesebi, romlebic sxva 

xalxs ar gaaCnda. marTlac, qarTvelebi ar dagidevdnen naTesaobas, qorwindebodnen da 

mruSobas sCadiodnen; Wamdnen yvelanair cocxal arsebas da micvalebulebsac ki. aleq-

sandrem naxa mtkvris gaswvriv dasaxlebuli da saSinlad barbarosi xalxi, romelTac 

Cven vuwodebT pirvelyofil Turqebs da yivCayebs. es man Zalian gaikvirva, radgan maTi 

qmedeba da mdgomareoba arc erTi sxva xalxisas ar hgavda“... 

vfiqrob, orive TargmanSi gaugebrobas saTave daudo frazam: „romelTac Cven vu-

wodebT“: arc erTma mTargmnelma yurdReba ar miaqcia imas, rom es fraza aris CanarTi 

da igi ekuTvnis sul mcire 14 saukuniT gvian dabadebul avtorsa Tu redaqtors. 

sainteresoa Semdegi faqtic: 

„bunTurqebTan“ da „yivCayebTan“ mimarTebiT gansxvavebulia mari broses „saqarTve-

los istoriis“ 1855 wlis variantis 1895 wels rusulidan qarTulad gadmoTargmnili 
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analogiuri teqsti: mari brose „saqarTvelos istoria“ (mefeTa da mTavarTa genealo-

giiT da xronologiiT) Tbilisi, 1895 weli. aleqsandres mosvla saqarTveloSi (mari 
broses mier 1855 wels rusulad gamoqveynebuli teqsti qarTulad Targmna simon Ro-

RoberiZem)1: 

„qarTlis matiane mogviTxrobs, rom sparseTis mefis – qekapos Svilis, qaixosros 

dros raodenime Turqebis ojaxi, devnili am mefisagan, kaspiis zRviT da md. mtkvaris 

ayolebiT avidnen qarTvelebis dedaqalaqamdin, mcxeTamdi, Seevedren mamasaxliss dasa-

saxleblad adgilis micemaze da aRuTqves qarTvelebs Tavis mkerdiT dacva sparselebis 

mtrobisagan. maTi Txovna Sewynarebul iqna da am  gvarad isini daesaxlen da simagreebi 

aiSenes sarkines mRvimeebSi, mcxeTis dasavleTisaken. meore TqmulebiT, es gardmosaxle-

bulni Turqebi ki ara, aramed ufliswulebi yofilan CineTisa samefo gvarisa - jen-ba-

kurisa. isini didis jariT Semovidnen qarTlSi CrdiloeTis darialanis kariT da iTx-

ovden agreTve TavSesafars da dasasaxleblad adgils imave pirobiTa, rogorc Turqni. 

mamasaxlisi daekiTxa xalxs da imis TanaxmobiT misca maT orbeTis cixe, exlandeli 

samSvilde, romelSiac isini daesaxlen orbelianis anu jambakur-orbelianis saxeliT... 

sarkineTSi mcxovrebi Turqebi ar daemorCilen da winaaRmdegoba aRmouCines makedone-

lebs, romelTac amis gamo sarkineTis ieriSiT aReba ganizraxes, xolo mkvidrT malu-

lad gaTxares rbili klde, romelSiac qalaqi iyo gamoqvabuli da mTebSi gaiqcen. amis 

Semdeg makedonelebma mTeli mxare daifles, yvela ucxo tomebi amowyvites, maTi col-

Svilebi tyved waritaces da marto adgilobrivi mkvidrni, qarTlosis STamomavalni Se-

iwynares“. 

aq zustadaa daculi „qarTlis cxovrebis“ arqauli teqstis Sinaarsi: sarkineTSi 

dasaxlebulni ltolvilebic „Turqebi“ arian da ara - „uZvelesi“ Turquli eTnosi - 

„bunTurqebi“ Tu „yivCayebi“. 

 

„Turqebis“/bunTurqebis sakiTxs zemoT vrclad SevexeT. „yivCayebis“ Sesaxeb ki mo-

nacemebi ase SegviZlia SevajamoT:  

franguli, Turquli, somxuri da qarTuli Targmanebis Sepirispireba cxadyofs, 

rom arc „qarTlis cxovrebaSi“ da arc mis romelime TargmanSi ar weria, rom aleqsan-

dre dids (Tu mis jars) Zv.w. IV saukuneSi laSqrobis dros saqarTveloSi (qarTlSi) 

daxvdnen „yivCayebi“. 

ramdenadac CemTvis cnobilia, aleqsandre didis dros saqarTveloSi yivCayebis ar-

sebobis Sesaxeb pirvelad ganacxada mehmed fahredin qirzioRlum wignSi:  „yivCaRebi 

mtkvris zemo welsa da Woroxis simaRleebSi, pirveli yivCaRebi (Zv.w. VIII - Zv.w.  VI 

saukuneebi), bolo yivCaRebi (1118, 1195) da marTlmadidebel yivCaR aTabagTa mTavroba 

(1267-1578), (axisxis/Cildiris vilaieTis istoriidan)“, TurqeTis saistorio sazoga-

doebis gamomcemloba, ankara, 1992, gv. 20-212. 

wignis dasaxelebidanac ki cxadia, rom f. qirzioRlum an ver gaigo hrand d. an-

dreasianis mier Turqulad Targmnili teqsti (erdoRan merCilis winasityvaobidan Cans, 

rom hrand d. andreasianis Targmans m. qirzioRlu gaecno am Targmanis gamoqveynebamde), 

anda, mizanmimarTulad daamaxinja misi Sinaarsi: mxolod qarTuli wyaroebis arcodniT 

an istoriis mizanmimarTuli gayalbebiT  SeiZleba aixsnas f. qirzioRlus dausabuTebe-

                                                           
1 gv. 14, 21. wignis eleqtronuli versia: https://bit.ly/38vZJNp (damowmeba: 27.01.2020). 
2 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Yukarı - Kür ve Çoruh Boyları'nda Kıpçaklar, İlk Kıpçaklar (M.O. VIII.-M.S. VI. 

yy) ve Son Kıpçaklar (1118, 1195) ile Ortodoks - Kıpçak Atabekleri Hükümeti (1267-1578), (Ahıska/Çıldıt Eyaleti 

Tarihi'nden), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1992. 

https://bit.ly/38vZJNp
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li varaudiT ax.w. VI-VIII saukuneebSi asparezze gamosuli Turqebisa da yivCayebis ga-

mocxadeba Zv.w. IV saukunis saqarTvelos mkvidr mosaxleobad: mas „qarTlis cxovrebis“ 

garda sxva raime konkretuli istoriuli wyaro damowmebuli ara aqvs, „qarTlis 

cxovrebaSi“ ki msgavsi ram ar weria; Sesabamisad, dausabuTebeli mosazrebaa, rom TiT-

qos, saqarTveloSi Zveli welTaRricxvis 339 wels, anu 2350 wlis win yivCaRebi, Tu 

(bun)Turqebi, cxovrobdnen mdinare Woroxsa da Tbiliss Soris~. xazgasmiT aRvniSnav: 

qarTuli Tu ucxouri wyaroebis mixedviT am teritoriaze avtoqToni mosaxleoba 

iyo da dRemdec aris qarTveloba1. vfiqrob, 21-e saukunis gamomcemlebisa Tu  mecniere-

bis valia istoriuli wyaroebis dedanSi gadamowmeba. Tanamedrove pirobebSi mecniereba 

unda iyos erTgvari ziarWurWeli, romelic xels Seuwyobs qveynebsa da xalxebs Soris 

informaciis gacvlas, aseve, jansaRi urTierTobebis agebas realuri istoriisa Tu per-

speqtivis gaTvaliswinebiT. am konteqstiT seriozuli Secdomaa metaforad gamoyenebul 

termin „yivCayis“ gamocxadeba Zv.w. IV saukunis saqarTvelos (qarTlis) mkvidr mosax-

leobad da am sakiTxze feisbuqdiskusiebis provocireba. 

 

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT SegviZlia vTqvaT:  

1. „qarTlis cxovrebis“ pirveli nawilis - `mefeTa cxovrebis~ - ucnobi avtori 

aRwers saqarTveloSi ltolvili „Turqebis“ (Turanelebis?) Semosvlasa da qarTvele-

bis mier maT miRebas. qarTvelma xelisuflebma ltolvilebis mcire jgufebi sxvadasxva 

qalaqSi Caasaxles; erTi didi jgufi ki kompaqturad daasaxles sarkineSi. „qarTvel 

mefeTa cxovrebis“ avtori Tu erT-erTi Zveli redaqtori sarkineSi kompaqturad Casax-

lebul Turqebs uwodebs bun Turqebs („bunad“, erTad dasaxlebul Turqebs). mematia-

nisve cnobiT, sarkineSi „bunad“ dasaxlebuli „Turqni“ aleqsandre didis SiSiT gada-

ixvewnen Crdilo kavkasiaSi. termini bunTurqi dasturdeba `moqcevaÁ qarTlisaÁs~ Cve-
namde moRweul X saukunis xelnawerSic (X saukunis „Satberdis krebulSi). termin 

„bunTurqis“ warmoqmnis istoria naTelia mxolod „qarTlis cxovrebis“ („mefeTa cxov-

rebis“) mixedviT; Sesabamisad, igi Seqmnili unda iyos ufro adre „qarTlis cxovrebis“ 

(„mefeTa cxovrebis“) avtoris mier. 

 

2. „qarTlis cxovrebis“ pirveli nawili - leonti mrovelis saxeliT cnobili 

“mefeTa cxovreba” (qarTveli eris uZvelesi istoria dasabamidan ax. w. IV saukunemde) 

- dawerili unda iyos araugvianes ax.w. X saukunisa. `mefeTa cxovrebis~ teqstis erT-

erTi bolo redaqtoria XI saukunis moRvawe leonti mroveli (Cvenamde moRweulia ka-

xeTis mefis aleqsandres meuRlis ana dedoflis dakveTiT XV saukunis bolo wlebSi 

gadawerili xelnaweri). „qarTvel mefeTa cxovrebidan“ „bunTurqi“ gadmotanilia `moq-

cevaÁ qarTlisaÁs~ teqstSic. „mefeTa cxovrebis“ pirveladobas mxars uWers orive wya-

ros Sesabamisi teqstebis SepirispirebiTi analizic. 

 

3. qristianobamdeli qarTvelebisa da sxva tomebis dasaxasiaTeblad  „qarTlis 

cxovrebis“ erT-erTi bolo redaqtori iyenebs mxatvrul xerxs - aTanabrebs maT „bun-

TurqebTan“ (kompaqturad dasaxlebul TurqebTan) da yivCayebTan. aleqsandre makedone-

lis `mosvlis~ ambis aRwerisas sityvaformebi:  „bunTurqi“ da „yivCayi“ metaforad - 

„veluris“ mxatvrul sinonimad pirvelad gamoyenebuli Cans XII saukunis avtoris - 

arsen beris - mier.  

                                                           
1 Woroxisa da mtkvris xeobebis avtoqToni mosaxlobis Sesaxeb wyaroebisa da samecniero 

literaturis mimoxilvisaTvis ix.: t. futkaraZe, qarTvelebi (istoriuli sacxovrisi, dedaena, 

dialeqtebi), quTaisi, 2005 
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4. yivCayebi/yivCaRebi wyaroebSi Cndebian ara 23, aramed 12 saukunis win; Sesabami-

sad, ulogikoa da meTodologiurad arasworia ax. w. VIII saukuneSi gamoCenili yivCaye-

bi gavaTanabroT Zv.w. VI-IV saukuneebSi saqarTveloSi mosul ltolvilebTan, romelTa 

eTnikuri vinaoba dRemde araa dadgenili (maT aravin uwodebs „yivaCyebs“ oriode subi-

eqturad ganwyobili mecnierisa Tu ramdenime feisbuqaqtivistis garda).  

 

5. Zveli qarTuli wyaroebis arc erT avtors arsad uweria, rom aleqsandre make-

donels saqarTveloSi daxvdnen „yivCayebi“ an ararsebuli eTnosi - „bunTurqebi“. msgav-

si ram ar weria „qarTlis cxovrebis arc erT sxvaenovan TargmanSi. originalidanac da 

yvela akademiuri Targmanidanac naTlad Cans, rom aleqsandre makedonelis droindeli 

warmarTi qarTvelebi da maT gverdiT mcxovrebi sxva tomebic, qristiani avtoris Sefa-

sebiT,  arian iseTive velurebi, rogorebic iyvnen sarkineSi kompaqturad dasaxlebuli 

„Turqebi“ (bunTurqebi) da misi Tanamedrove yivCayebi.  

 

6. leonti mroveli, an „qarTlis cxovrebis“ sxva ufro Zveli Tu ufro axali 

redaqtori, romelic saxelmZRvanelos werda (da ara - samecniero gamokvlevas)  uTu-

od Seecdeboda, wina saukuneebis arqauli teqstis eTnonimebi Caenacvlebina Tanamedro-

veTaTvis gasagebi eTnonimebiT. terminebis, teqstis gaTanamedroveobis tendenciis Sede-

gi unda iyos Zv.w. VI-IV saukuneebis ambebis aRwerisas ax. w. IV saukunis Semdeg dam-

kvidrebuli eTnonimebis („xazari“, „Turqi“...) gamoyeneba. aseTi SemTxvevebi yvela drosa 

da yvela enaSi SeiZleba Segxvdes. Turq- fuZeze orientirebuli eTnonimi qarTulenovan 

sivrceSi Semosulad unda vivaraudoT saqarTveloSi Turq-selCukebis gamoCenis wina 

periodSi, daaxloebiT IX-X saukuneebSi /qarTvel mematianes am eTnonimiT SeiZleboda 

Caenacvlebina Turan- fuZeze orientirebuli termini/. 

 

7. yvela qarTuli xelnaweris, aseve, franguli, Turquli Tu somxuri Targmanebis 

Sepirispireba cxadyofs, rom arc „qarTlis cxovrebaSi“ da arc mis romelime Targman-

Si arsad weria, rom aleqsandre dids (/Tu mis jars) Zv.w. IV saukuneSi laSqrobis 

dros saqarTveloSi (qarTlSi) daxvdnen „yivCayebi“; Sesabamisad, usafuZvloa mosazreba, 

rom TiTqos, saqarTveloSi Zveli welTaRricxvis 339 wels, anu 2350 wlis win yivCa-

Rebi, Tu (bun)Turqebi, cxovrobdnen mdinare Woroxsa da Tbiliss Soris~. qarTuli Tu 

ucxouri wyaroebis mixedviT am teritoriaze avtoqToni mosaxleoba iyo da dRemdec 

aris qarTveloba. 

 

8. Tanamedrove pirobebSi mecniereba unda iyos erTgvari ziarWurWeli, romelic 

xels Seuwyobs qveynebsa da xalxebs Soris informaciis gacvlas, aseve, jansaRi urTi-

erTobebis agebas realuri istoriisa Tu perspeqtivis gaTvaliswinebiT. am konteqstiT 

seriozuli Secdomaa ax.w. XI-XII saukuneenSi metaforad gamoyenebul termin „yivCayis“ 

gamocxadeba Zv.w. IV saukunis saqarTvelos (qarTlis) mkvidr mosaxleobad da am sa-

kiTxze feisbuqdiskusiebis nebsiTi Tu uneblie provocireba. wyaroebis araswori gaaz-

reba Tu Targmna da, miT ufro, socialur qselSi, farTo sazogadoebaSi araswori in-

formaciis tiraJireba saxifaTo iaraRad SeiZleba iqces radikalizebuli jgufebis 

xelSi. amgvarma dezinformaciebma SeiZleba avnos saqarTvelo-TurqeTis amJamndel ke-

Tilmezoblobas da xeli Seuwyos sxva qveynis, kerZod, ruseTis interesebs, romlis mi-

zania sainformacio omiT daabrkolos saqarTvelosa da TurqeTis, saqarTvelosa da da-

savleTis daaxloeba, rom isev gaaZlieros Tavisi gavlena kavkasiaSi.  
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Tariel Putkaradze 

Saint Andrew the First-Called Georgian University of the Patriarchate of Georgia 

ON MISINTERPRETATION OF OLD GEORGIAN TEXT ABOUT KIVCHAGH’S  24 

CENTENNIAL  HISTORY  

(ANALYSES OF TURKISH TEXTS) 

RESUME 

 

An unknown author of Georgian Chronicles:“ Kartlis ckhovreba”, first part “ life of Kings” 

describes  arrival of some Turk refugees (Turanians?) and how Georgians received them.  Georgian 

government gave them dwellings in different cities:  one large migrants settled in Sarkineti, author 

of Georgian chronicles or one of the old editors of the book called them Bun Turks ( Bunad- Turks 

who live in large groups). Author says that, Turks, who settled in Sarkineti went to exile  to North 

Caucasus, because they were afraid of Alexander the great. Term “Bun Turks” are mentioned in “ 

Mokcevai Kartlisai”, the tenth century manuscript. (the tenth century collection of manuscripts 

“Shatberdi Collaction”). How the term derived is apparent only according to the Georgian 

Chronicles, thus it must have been created before the chronicles. 

Georgian Chronicles first part, known as Leonti Mroveli’s  “The Georgian Royal Annals”, or 

chronicles of Georgian Kings ( ancient history of Georgia until fourth century) must have been 

written no later than tenth century AD.  One of the last editor of The Georgian Royal Annals, is 

Leonti Mroveli, XI century, ( one of the manuscript , ordered to be copied by queen Ana, spouse of 

 Alexandre, king of Kakheti in XV century, is survived) Bun Turks are mentioned in “Mokcevai 

Kartlisai”( chronicle of Georgia and life of St. Nino) from the Chronicle of Georgian Kings. 

Comparative analyses also confirm that “chronicles” is the first source. To describe Georgians and 

other tribes before Christianity, one of the last editors of Chronicles uses styling of the term and 

equals them with Bunturks and Kivchaghs. Describing “Coming” (Invasion) of Alexander the Great 

“terms: Bunturks, Kivchaghs metaphorically mean barbarians and were used by Arsen Beri ( Monk 

Arsen) in the XII century. Kivchaks/kivchaghs first appear in historical texts not in 23 but 12 

century ago; therefor, it’s illogical and methodically incorrect to make VIII century Kivchaghs  

equal to refugees in VI-IV centuries B.C .Whose ethnical identity is not clear up to this day ( 

nobody calls them Kivchaghs, except one or two prejudiced scientists and biased bloggers). None 

of the authors say that Kivchaghs  or nonexistent ethnos-“ BunTurks” were in Georgia when 

Alexander the Great invaded the country . We can’t find such facts in the Georgian Chronicles or 

any of its translations. It’s obvious that the original text or its academic translations wanted to say 

that pagan Georgians and other tribes before Christianity were as barbarians as Bunturks from 

Sarkineti or their descendants Kivchaghs. 

Leonti Mroveli, or any other old or new editor of” the Georgian chronicles”, who wrote a 

textbook ( and not scientific study) might have attempted to alter  ethnonyms of old, archaic texts 

with modern, more understandable ethnonyms. It must have been the result of terms/text renewal 

when describing VI-IV centuries B.C chronicles in IV century A.D, ethnonyms “Khazari”, 

“Turks”… were used. Such occurs in every language or era,  ethnonyms, oriented in Turk- rooted 

words might have appeared in Georgian before Turk-Seljuk invasions. Approximately IX-X cc. / 

chronicler might have altered Turk-rooted terms back then). 

It’s obvious from the comparison of all Georgian texts and French, Turkish and Armenian 

translations as well  that nowhere in the Georgian Chronicles or in its translations is mentioned  

Kivchaks in time of Alexander the Great invasion of Georgia  in IV century B.C. Therefore,  the 

idea of Kivchaghs or BunTurks, being in Georgia in 339 B.C and lived between Chorokhi and 

Tbilisi, is without any scientific evidence thus groundless. According to Georgian or foreign 

sources, the autochthonous population in this area was and is Georgian. 

In modern times, science should be  kind of vessel sharing, which promotes information 

exchange between countries and people, creates healthy and fruitful relationships, based on 
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authentic facts and envisages perspectives; thus, it’s a grave mistake  to claim Kivchaghs, 

metaphorically used terms in XI-XII centuries A.D. were natives of Georgian soil in IV century 

B.C and to provoke a biased and unfounded discussion on facebook.  Misconception of historical 

texts, or sharing incorrect translation through social networks might be dangerous misdealing as 

disinformation is a dangerous tool, especially for radicals. Such misinformation can cause harm and 

damage  in Georgian-Turkish relationship, it may be a bargaining chip for other countries, such as 

Russia. Main goal of this country still is to hinder any good relationship and partnership between 

Georgia and Turkey or Europe thus strengthening its authority in Caucasus.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

280 

 

Я. Г. Шумский  

Варшава, Польша 

 

 

Краткий обзор основных собраний документов по истории Грузии в русской и советской 

коллекциях из Архива Гуверовского института войны, революции и мира 

 

 

Архив Гуверовского института войны, революции и мира (Hoover Institution on War, 

Revolution and Peace), без преувеличения, является не только одним из самых значимых 

архивных центров в США, но и учреждением, хранящим в своих хранилищах наиболее 

представительные по своему составу документы относящиеся к истории России, СССР и стран 

постсоветского пространства. Среди коллекций архива, соответствующих основным областям 

научных разработок института, особый интерес представляет т.н. «Русская коллекция» (Russian 

collection) и коллекция документов по истории Советского Союза и КПСС (Archives of the Soviet 

Communist Party and Soviet State Microfilm Collection).  

Проблемам выявления документов в наиболее значимом архивохранилище США, 

относящих непосредственно к различным аспектам истории России, посвящены ряд работ 

российских1 и зарубежных исследователей2. Также polonica в русских коллекциях Гуверовского 

архива являлась предметом специального рассмотрения в польской историографии3. 

Неудивительно, что история народов, чьи судьбы поневоле либо добровольно были 

связаны с историей России и СССР, находит свое отражение в документах, отложившихся в 

русских и советских коллекциях Гуверовского архива. В полной мере это утверждение следует 

отнести к истории грузинского народа. Подтверждением этих слов может являться личный опыт 

работы с этими источниками. Автор этих строк в качестве стипендиата программы Фулбрайта 

для приглашенных исследователей проводил в 2017-2018 гг. исследования в Калифорнийском 

университете в Беркли, а весной 2018 г. получил специальную стипендию дирекции 

Гуверовского архива для работы по теме «Поляки в СССР 1917-1991». Основное внимания было 

сосредоточено на ознакомлении с русской и, прежде всего, советской коллекциями. 

Необходимо подчеркнуть, что целью данной статьи не является полный анализ архивных 

коллекций Гуверовского института, относящихся к истории Грузии, а исключительно краткий 

обзор основных собраний документов в упомянутой выше русской и советской коллекциях. 

Заметим, что в хранилищах архива имеется ряд коллекций, которые непосредственно 

отображают процессы, происходящие в политической, экономической и культурной жизни 

Грузии.   

В их числе следует упомянуть Грузинскую предметную коллекцию (Georgian subject 

collection), которая хронологически охватывает период от 1902 по 2016 г. Документы 

содержатся в 14 коробках. Практика хранения дел и описания архивных материалов в 

                                                           
1 См.: М.П. Дьячкова, В. И. Звавич, Архивная Россика в справочниках Гуверовского архива // 

Отечественные архивы. – 1999. – № 4. – С. 35-38. Е. С. Даниельсон, Архивы русских эмигрантов в Гуверовском 

институте // Вестник архивиста.- 2001. - № 1. - С. 202-211. И. В. Сабенникова, В. Л. Гентшке, Зарубежная 

архивная Россика: география размещения, выявление, публикация источников. Всероссийский научно-

исследовательский институт документоведения и архивного дела. - Москва: Новый Хронограф, 2014. М. В. 

Плетнева, А. Н. Щелкогонова, Архив Гуверовского института войны, революции и мира // Документ. Архив. 

История. Современность. – 2014. - №14. – С. 300-305. 
2 См.: Guide to the collections in the Hoover Institution archives relating to Imperial Russia, the Russian 

revolutions and civil war, and the first emigration / Ed. by C. A. Leadenham. Stanford, 1986. M. Siekierski. Hoover 

Institution’s Polish Collections: An Overview and a Survey of Selected Materials on Polish Soviet Relations, //Polish 

Review.- 1988.- № 3.- P. 325-341. 
3 W. Stępniak. Archiwalia polskie w zbiorach Instytutu Hoovera Uniwersytetu Stanforda, Warszawa, 1997. L. 

Zasztowt, M. Siekierski. Dwie rosyjskie kolekcje w zbiorach Archiwum Instytutu Hoovera Uniwersytetu Stanforda 

//Przegląd Wschodni.- 2000.- № 25.- C. 159–182. 
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Гуверовском архиве существенно отличается от той, с которой исследователь сталкивается на 

постсоветском пространстве. В частности, американские описи представлены достаточно 

лаконично, включая краткое описание и хронологические рамки, номер серии, коробки, папки.  

Отсутствует список документов в деле и количество страниц. 

В Гуверовском архиве хранятся фонды личного происхождения общественных и 

политических деятелей Грузии. К примеру, в архиве находятся воспоминания, дневники и 

рабочие записи князя Дмитрия Иосифовича Шаликашвили (Shalikashvili Dimitri writings 1920-

1960), касающиеся грузинской военной миссии в Турции 1920-1921 гг., службы в польской 

армии в качестве офицера по контракту, а также в Грузинском легионе времен Второй мировой 

войны и др.   

В материалах председателя ЦИК Абхазской АССР Нестора Аполлоновича Лакобы (Nestor 

Apollonovich Lakoba papers), ближайшего соратника И. Сталина, хранится переписка с 

советскими государственным и партийными деятелями (И. Сталиным, Э. Дзержинским, Л. 

Берия, С. Орджоникидзе, М. Калининым и др.), уникальные фотографии минувшей эпохи.    

В коллекции Александра Дурсуновича Тхилайшвили (Aleksandr Dursunovich Tkhilaishvili 

Photographic Collection) , председателя Совета Министров Аджарской АССР в период с 1954 по 

1961 г., а с 1961 г. 1-й секретаря Аджарского обкома Коммунистической партии Грузии, 

хранятся фотодокументы отображающие визит Н.С. Хрущева и других советских лидеров в 

Аджарскую СССР в мае 1961 г. Архив располагает бумагами председателя Верховного Совета 

Аджарской АССР в 1969-1990 гг. Давида Дурсуновича Диасамидзе (David Dursunovich 

Diasamidze papers).   

Гуверовский архив располагает также копиями материалов архива КГБ Грузинской ССР 

(Sak'art'velos SSR sakhelmtsipo ušišroebis komiteti records.1921-1952), полученными из Грузии. На 

данный момент Грузия обладает сравнительно небольшой частью материалов, отложившихся в 

ходе деятельности КГБ. Как известно, большая часть документов была утрачена в 90-х годах 

минувшего столетия в результате эвакуации фондов из Тбилиси в Россию. Часть документов 

сгорела вместе со зданием КГБ.  

Возвращаясь к заявленной вначале проблеме выявления документов, касающихся истории 

грузинских земель, а также общественной и политической деятельности ряда выдающихся 

грузинских деятелей, обзор следует начать с анализа одного из наиболее ценных по содержанию 

фондов Гуверовского архива – коллекции меньшевика Б.И. Николаевского. Состав и содержание 

документов коллекции Б.И. Николаевского являлись предметом специального рассмотрения 

российских авторов1. Документы вышеупомянутой коллекции являются ценными источниками 

не только по истории России, но и народов, входящих в состав Российской империи и эмиграции 

первой половины XX в. В состав коллекции входят материалы по истории РСДРП, 

революционеров, политических партий, революций 1917 г. в России; документы о деятельности 

Госдумы России в 1906-1917 гг. 

В частности, в составе коллекции имеются документы представителя известного 

грузинского аристократического рода Церетели – Ираклия Георгиевича Церетели, социал-

демократического деятеля, члена Второй Думы, Временного правительства, одного из лидеров 

независимой Грузинской Демократической республики, деятеля Грузинской политической 

эмиграции. 

Архив располагает документами официальных царских дипломатических и военных 

организаций, включая материалы Охранного отделения посольства в Париже, материалами о 

российском законодательстве, экземплярами предреволюционных периодических изданий и 

газет, бумагами генерала Н. Н. Юденича и генерала Е.К. Миллера, документами первой волны 

эмиграции, мемуарами, рукописями и перепиской эмигрантов.  

                                                           
1 А. С. Ловцов. Документы коллекции Б. И. Николаевского из Архива Гуверовского института войны, 

революции и мира при Стэнфордском университете (США, Калифорния) – ценный источник по отечественной 

истории первой половины ХХ века. // Вестник архивиста.– 2016.– № 3(135).– С. 312-319.  
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Однако наиболее уникальный ресурс для исследователей XX века, в том числе истории 

Грузии советского периода, представляют документы, полученные в результате совместного 

проекта по обмену микрофотокопиями исторических документов, заключенного в 1992 г. между 

Роскомархивом, Гуверовским институтом и издательской компаний Чедвик-Хили (Кембридж, 

Великобритания). Согласно договору, в 1993 и 1995 гг. в ГА РФ поступили 4628 роликов 

микрофильмов Гуверовского института, получивших статус коллекции (Гуверовская 

коллекция), приравненной к фонду. Впоследствии договор 1992 г. был признан ущемляющим 

интересы российской стороны и был расторгнут, а вместо него подписан новый1. Российская 

сторона получила снятые на микропленку копии эмигрантских коллекций Гуверовского архива, 

которые хранятся в Москве и Новосибирске. 

Согласно сведениям опубликованным В.П. Козловым, руководителем Федеральной 

архивной службы России в 1996-2009 годах, принимавшим деятельное участие в реализации 

Гуверовского проекта, его итоги представляются следующим образом. К 1996 г было 

изготовлено около 1,5 миллионов кадров микрофильмов из трех федеральных архивов – 

Государственного архива Российской Федерации (ГА РФ), Российского государственного 

архива новейшей истории (РГАНИ) и Российского государственного архива социально-

политической истории (РГАСПИ). Последующий проект по истории ГУЛАГа увеличил этот 

объем до 3 000 000 за счет копирования документов ГА РФ2.  

Совершенно очевидным была грандиозность задуманного проекта, а его эффект 

превзошел все ожидания. Пользователи получили практически неограниченный бюро-

кратическими преградами доступ к широкому кругу источников, открывавшим новые 

возможности изучения истории советского периода. Масштабное изучение этих документов в 

рамках международных проектов позволило опубликовать ряд работ, которые не имели 

аналогов в мировой историографии3.  

Документальные комплексы по истории ХХ столетия из трёх российских архивов, 

хранящиеся в Гуверовском архиве, отражают ключевые моменты внутренней и внешней 

политики, процессы политического, экономического и общественного развития не только 

Советского Союза, но и его составных частей, союзных республик. В их числе следует 

упомянуть документы высших органов государственной власти, различных министерств, 

комитетов, управлений и др.  

Среди микрофильмированных документов особый интерес вызывает документация 

Наркомата внутренних дел РСФСР (1917-1930), переписка с Народным комиссариатом по делам 

национальностей, Советом Труда и Обороны (CТО), Революционным Военным Советом 

Республики (РВСР), ВЧК-ГПУ-ОГПУ и др.  С точки зрения истории Грузии советского периода 

повышенный интерес вызывают различные документы (переписка с центральными органами 

государственного управления, партийными органами и др. по вопросам национальной 

политики) отложившиеся в ходе существования Закавказской Социалистической Федеративной 

Советской Республики (ЗСФСР) и входящей в ее состав Социалистической Советской 

Республики Грузия (ССРГ), а после упразднения в 1936 г. ЗСФСР, материалы касающиеся 

Грузинской Советской Социалистической Республики (ГССР).  

Богато также представлена проблематика, отражающая репрессивный характер советской 

политики, репрессии времен «Большого Террора» и позднейшие высылки, в частности 

депортации турок-месхетинцев в 1944 г., принудительный труд в системе ГУЛАГа и др.  

                                                           
1 К.Б. Ульяницкий. Коллекция микрофильмов Гуверовского института войны, революции и мира в 

ГАРФ // Россика в США: Сборник статей (Материалы к истории русской политической эмиграции; вып. 7) - 

М.: Институт политического и военного анализа. - 2001. - С. 309-323. 
2 В. П. Козлов. Российские архивы: проблемы доступа и использования. //Делопроизводство. – 2012.- № 

1, C. 7–8. 
3 См.: Russia and the Soviet Union at the Hoover Institution Library. A Bibliography of Materials Published or 

Sponsored by the Hoover Institution on War, Revolution and Peace /ed. M. Molloy. Palo Alto, 2005.  
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Материалы высших партийных органов представлены документами Секретариата и 

Политбюро ВКП(б), Политбюро ЦК КПСС и отделов ЦК КПСС. К примеру, Гуверовский архив 

располагает фотокопиями документов, главным образом за период 1970 - 1991 гг., 

представленных в Конституционный суд Российской Федерации по так называемому «Делу 

КПСС»1. Более подробное описание коллекции копий рассекреченных документов ф. 89, 

которые были открыты в Архиве Президента РФ, архиве Министерства безопасности, Архиве 

Министерства иностранных дел, Архиве Верховного Совета РФ, РГАНИ и других хранилищах 

можно найти в каталоге изданным 1995 г, который снабжен именным и предметно-

тематическим указателями2. 

История последнего периода существования СССР представлена также коллекциями 

устной истории, советского самиздата, политических партий на территории союзных республик, 

а также материалами по т.н. «горячим точкам»: Абхазии, Южной Осетии, Приднестровью и др.  

Документы данной коллекции являются ценными источниками по истории советского 

периода стран, входящих некогда в состав СССР.  Даже кратчайший обзор состава советской 

коллекции дает основание утверждать, что дальнейшее изучение этих документов Гуверовском 

архиве, в том числе с точки зрения истории Грузии, является перспективным направлением. 

Возникает закономерный вопрос: не проще ли обратиться к данным документам в местах их 

постоянного хранения и насколько экономически обусловлена работа в читальном зале архива, 

расположенном на расстоянии более 10 тысяч километров и вдобавок на другом континенте? 

Чтобы объективно ответить на этот вопрос необходимо учесть ряд моментов.  

В первую очередь хотелось бы отметить организацию работы в читальном зале 

Гуверовского архива.  Приятно удивляет минимальное количество требований, которые 

исследователь обязан выполнить для начала работы. Требуется лишь документ удостоверяющей 

личность и заполнение краткой анкеты. В отличие от ряда архивов в постсоветских странах, в 

соответствии с принятыми правилами, посетителю читального зала не требуется предоставлять 

отношения от организации, указывать место работы и должность, ученое звание и учёную 

степень, определять тематические и хронологические рамки исследования. Отметим, что 

иностранным гражданам не требуется заранее отправлять на электронную почту архива пакет 

сканированные копии необходимых документов – паспорта и визы.   

Выдача архивных документов в читальный зал оформляется по предварительному 

дистанционному заказу, который должен быть произведен не позднее, чем за день до посещения 

читального зала. Дистанционный заказ дел доступен пользователям, зарегистрированным в 

читальном зале архива. Исследователь имеет практически ничем неограниченный доступ 

пользователя к документам и возможность бесплатного их копирования, кроме материалов, на 

которые владельцы установили ограничения на доступ. «Гуверовская» модель доступа к 

документам и их копирования в этом отношении заметно отличается от российской. 

Чтобы не быть голословным и необъективным в оценках, отдадим голос российскому 

исследователю, Михаилу Наконечному, разрабатывавшему в 2012-2017 гг. тему «Смертность и 

условия содержания в пенитенциарных системах Российской Империи 1885–1915 гг. и СССР 

1930–1953 гг.». Будучи аспирантом Санкт-Петербургского института истории РАН ему 

приходилось «ездить в ГА РФ в Москву, проходя мытарства и бюрократические злоключения 

для работы над диссертацией». В 2013 г. М. Наконечный был приглашен принять в участие в 

научной конференции в Стэнфордском университете (Hoover workshop on totalitarian regimes, 

Stanford, USA).  

                                                           
1 Communist Party of the Soviet Union on trial. Fond 89: archives of the Communist Party and Soviet state. 

Guide to the microfilm collection in the Hoover Institution Archives, ed. L. Soroka, Stanford, 2001. 
2 Архивы Кремля и Старой площади. Документы по «делу КПСС». Аннотированный справочник 

документов, представленных в Конституционный суд Российской Федерации по «делу КПСС». Сост. И. И. 

Кудрявцев; Под ред. В. П. Козлова. Новосибирск, 1995. 
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По его собстенному утверждению, ему «удалось сделать за две недели бесплатно то, за что 

я бы в России заплатил тысяч 70 рублей и ждал бы заказа полгода». Позволим процитировать 

обширный фрагмент из «Отчета о поездке в Гуверовский архив» М. Наконечного, который 

позволяет оценить все достоинства и преимущества исследовательской работы в читальном зале 

Гуверовского архива:  

«Во-первых, работники очень вежливые и без безумного недовольного блеска в глазах. 

Ясно, что это вызвано тем, что прежде всего зарплата у них в разы выше, чем у наших 

архивистов, но человеческое отношение подкупает. 

Во-вторых, заказы привозят в течение 15 минут, с ними можно работать сколько угодно в 

течение нескольких дней. Не нужно писать никаких заявлений на имя начальника архива, 

оформлять копии с печатями. Вся бюрократия сводится к единовременному заполнению очень 

коротенькой анкеты. 

В-третьих, есть возможность не ксерокопировать, не снимать на фотоаппарат (хотя эти 

возможности тоже есть), а сразу переносить в виде pdf-файла скан любой страницы любого 

микрофильма себе на флэшку в неограниченном количестве посредством чудо-технологичной 

машины Dell. И все это совершенно бесплатно. Для сравнения: мне пришлось четыре раза брать 

штурмом ГА РФ, прежде чем я получил копии документов. И за копирование я еще и платил 

деньги, и немалые. 

И, наконец, в-четвертых, и это самое главное: в Гуверовском архиве хранятся копии 

вообще всего документального массива по смертности заключенных санитарного и учетно-

распределительного отделов ГУЛАГа. В результате мне удалось скопировать вообще почти все 

существующие документы (несколько тысяч листов) со статистикой смертности советских 

заключенных в электронном виде».1  

Представляется, что вышеизложенное как нельзя лучше дает ответ на поставленный 

вопрос, зачем лететь через полмира в США, чтобы получить документы, хранящиеся в Москве.  

 Summary 
 

This article focuses on Russian and Soviet archival documents stored at the Hoover Archive in 

California and concerning history of Georgia in the XX century. The original documents are housed at 

three Russian archives: RGANI, RGASPI and GARF. The author gives a brief review of Russian 

Collection and Archives of the Soviet Communist Party and Soviet State Microfilm Collection. As it 

was established, that documents constitute valuable sources on the history of Georgia of the 20th 

century and underestimated source especially on the history of the Soviet era.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 М. Наконечный. Отчет о поездке в Гуверовский архив, http://beloedelo.com/actual/actual/?126 (доступ 

23.11.2020 г.)  
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daviT axlouri 

goris saxelmwifo saswavlo universiteti 

 

 

qarCoxis xeobis mosaxleoba mecxramete saukunis dasawyisSi 

(1804 wlis pirveli kameraluri aRweris mixedviT) 

 

 

mdinare qsnis saTave sami xeobisagan Sedgeba: qarCoxis, cxrazmis da WurTis xeobe-

bisgan... qarCoxi largvisis zemoT, CrdiloeTiT miuyveba qsans, cxrazma _  Crdilo-aR-

mosavleTiT... mdinare cxrazmula qsnis marcxena Senakadia, xolo mdinare WurTula 

largvisTan uerTdeba qsans da misi marjvena Senakadia.  

qarCoxis xeobis Semdeg Jamuris xeoba iwyeboda, romlis zeda zolSic XVIII sau-

kunisTvis osebi iyvnen dasaxlebulebi1. dRes iq mxolod nasaxlarebia SemorCenili. 

mTis samive xeoba kargad iyo gamagrebuli cixe-koSkebiT da saukuneebis manZilze 

saimedo dasayrdens warmoadgenda rogorc qsnis erisTavebisTvis, ise saqarTvelos same-

fo karisTvis. avbediTobis Jams xSirad ixizneboda largvisSi sveticxovlis saganZuri. 

„qristes aqeT CRgk (1723 w. 10 ivnisi) yoveli sveticxovlis samkauli largvisis mo-

nasters iyo xiznaT~ _ gvamcnobs sveticxovlis erT-erTi svinaqsari2. 

qarCoxis xeobis deda-cixe amave saxelwodebis cixe gaxldaT, romelsac adgilob-

rivebi cxmoris saxeliTac moixsenieben. Tavis droze misi aReba ver SeZlo Salva qve-

nifnevelis winaaRmdeg gamolaSqrebulma daviT mervem. 1625 wels ki marabdis velze 

gancdili marcxis Semdeg, qarTvelebma qsnis xeobaSi, qarCoxis cixesTan gadauxades 

sparselebs samagiero. mterma am brZolaSi 12 000 meomari dakarga. 

qarCoxis xeoba iwyeba sofel eloianidan, bolo sofeli WorWoxia, administraci-

uli centri balaani gaxlavT. sabWoTa xelisuflebis dros, vidre Jamuris xeobaSi mo-

saxleoba cxovrobda, administraciulad qarCoxs eqvemdebareboda soflebi: navixevi, 

oxiri, Cigoani, eloiani, Tinikaani, wiptauri, pavliani, karelTkari, balaani, midelaani, 

qenqaani, xozoeTi, WorWoxi3. 

meTvramete saukunis qsnis saerisTavos statistikuri aRwerilobis (1783 weli) 

mixedviT qarCoxis xeobas mikuTvnebuli aqvs 12 sofeli: WorWoxi, axaldaba (axlandeli 

balaani), SatakianTkari (doCiani), pavlianTkari, TinikaanTkari, vake (karelTkari), kve-

riaTi (wiptaurTi), midelaanTkari, xozoeTi, qenqaanTkari, golgoleTi (amJamad nasof-

lari), korinTa4, ufro adrindel, 1774 wlis aRweriT qarCoxis TemSi 11 sofeli Se-

dis - golgoleTis mosaxleoba sofel qenqaanTkarsaa miTvlili5 da arcaa gasakviri, 

isini erTmaneTTan axlos iyvnen da orive sofelSi qenqaZeebi cxovrobdnen. 

aRsaniSnavia erTi faqtic, sofeli korinTa, romelic qarCoxsaa miTvlili, teri-

toriulad qarCoxis xeobas sakmaodaa dacilebuli, igi axalgorTan ufro axlosaa, da-

bis centridan 7 kilometris daSorebiT mdebareobs mdinare qsnis marcxena mxares. meT-

                                                           
1 vaxuSti batoniSvili, aRwera samefosa saqarTvelosa, qarTlis cxovreba, tomi 4, teqsti 

dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tb., 1973, gv. 360, giulden-

Stedtis mogzauroba saqarTveloSi, germanuli teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca da gamokvleva 

daurTo g. gelaSvilma, tomi 1, 1962 gv., 95 
2 ix. v. qenqaZe, saCinoTa uCinoba, Jurnali „Cveni universiteti~, №24, 2014, gv. 51 
3 ix., saqarTvelo, enciklopedia, Tb., 1997, gv., 341 
4 e. TayaiSvili, qsnis saerisTavos statistikuri aRweriloba (qssa), stalinis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universitetis Sromebi, t. 45, 1951 gv. 9-13 
5 qssa, gv., 39 
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vramete saukuneSi es sofeli qarCoxis mouravis abram TinikaSvilis saxelos warmoad-

genda, rac imiT iyo ganpirobebuli, rom im droisTvis iq, ZiriTadad, sofel Tinikaani-

dan gadasaxlebuli TinikaSvilebis ramdenime ojaxi saxlobda... mecxramete saukunis da-

sawyisSi ki korinTis 6 komlidan 5 erisTavs ekuTvnoda, erTic ficxelaurs1.  

bolos korinTa saTemo centri iyo soflebis: gezevreTi, gudawveri, naxidi, saZe-

guri pirveli, qvemo alevi, qurTa, yoCiani, Sua alevi, wirqoli, xerkelaani2. 

yofili qsnis saerisTavos mosaxleobis 1804 wlis pirveli kameraluri aRweris 

mixedviT (vsargeblobT beWduri piriT, romelic daculia goris eTnografiul muzeum-

Si, igi cnobil mecniers sargis kakabaZes Tavisi SeniSvnebiTa da komentarebiT muzeumis-

Tvis 1956 wels gadaucia) qarCoxis TemSi 13 sofeli Sedis: WorWoxi, axaldaba, Sata-

kianTkari, pavlianTkari, TinikaanTkari, karelTkari, kveriaTi, midelaanTkari, xozueTi, 

qenqaanTkari, golgoleTi, lomisa da oxiri. 

aRwera WorWoxidan iwyeba. misi avtorebi largvisidan qarCoxis mimarTulebiT 

mgzavrobisas, pirvelad swored WorWoxs estumrebodnen - mdinareebis qsnisa da cxraz-

mulas wyalgamyof dasavleT kalTaze mdebare sofels, romelic axalgoridan Crdiloe-

TiT, daaxloebiT 25 kilometriTaa daSorebuli3.  

dasawyisidanve unda aRiniSnos, rom 1804 wlis rusul teqstSi mTeli rigi Sec-

domebia. magaliTad, iase focxveraSvilis nacvlad osip poCxoraSvilia miTiTebuli, 

balxamiSvilis nacvlad _ balxamaSvili, qawaSvilis nacvlad _ xawaSvili, focitaSvi-

lis nacvlad pucetaSvili da ase Semdeg... SecdomiTaa soflis saxelic, WorWoxis ma-

givrad _ qorCoxi... aseT Secdomebs, samwuxarod, sxva soflebis aRwerebSic xSirad 

vxvdebiT...  

aRweris mixedviT, WorWoxSi mecxramete saukunis dasawyisSi 30 ojaxs ucxovria: 

aqedan 120 mamrobiTi da 73 mdedrobiTi sqesis warmomadgenelia, maT kuTvnilebaSia 136 

dRis saxnavi da 188 dRis _ saxnavad gamouyenebeli miwis farTobi, Tibaven 255 Tivas, 

saxelmwifosTvis gadaxdili aqvT 31 maneTi da 34 kapiki. saSualod rom ganvsazRvroT, 

im droisTvis Zroxa 4-5 maneTi Rirda, cxvari _ 1 maneTi, qaTami 5 kvercxTan erTad - 

12 kapiki da ase Semdeg. „gadasaxadebs ixdian, rogorc naturiT (xorbali, qeri, Rvino, 

kvercxi, zeTi, Tiva, osur soflebSi _ kameCi, Zroxa, erbo, yveli, batkani da sxva. sa-

eklesio glexebi _ cviliTa da sanTliT), aseve fuliT, xolo, visac miwa ar gaaCnia 

da boganoa, gadasaxadebsac ar ixdis.~4 qsnis xeobis mosaxleobis gadasaxadebi gansxvave-

bulia warmoebiTi meurneobis mixedviT, baris mosaxleoba, sadac mevenaxeoba iyo gavrce-

lebuli, gadasaxads RviniTac ixdida, qarCoxis xeoba mTis zolia da aq gadasaxads na-

wils fulis da nawils naturis saxiT ixdidnen, ZiriTadad, qaTmiT, kvercxiT, msxvil-

fexa da wvrilfexa saqonliT, yveliT, karaqiT da ase Semdeg. TiviT gadaxda ar xdebo-

da, aRwerebSi ubralod, miTiTebulia, ra raodenobis Tivas Tibavda mosaxleoba... aRwe-

rebidan Cans, rom WorWoxelebs, iseve rogorc danarCeni qarCoxis mosaxleobas, saTibi 

miwebis raodenoba gacilebiT meti aqvT, vidre saxnavi miwebisa, aq wamyvani dargi mesa-

qonleoba gaxldaT... 

                                                           
1 goris istoriul eTnografiuli muzeumi (giem), yofili qsnis mosaxleobis aRwera 1804 w., 

Semosuli 1956 wels, №7486 gv. 50-51 
2 korinTa, qarTuli sabWoTa enciklopedia (qse), tomi 5, Tb., 1980, gv. 674 
3 WorWoxi, qarTuli sabWoTa enciklopedia (qse), tomi 11, Tb., 1987, gv. 405 
4 i. alimbaraSvili, qsnis xeobis mosaxleoba 1804 wlis pirveli kameraluri aRweris mixedviT, 

istoriisa da eTnologiis samecniero-kvleviTi institutis Sromebi, t. 1, Tb., 2019, gv.43 



 

287 

 

Tu 1783 wlis aRweras SevadarebT, WorWoxSi mosaxleobis raodenoba mkveTradaa 

gazrdili, meTvramete saukunis 80-an wlebSi 19 ojaxi cxovrobda, aqedan 33 mamakaci 

iyo1 anu mamrobiTi sqesis warmomadgenelTa raodenoba TiTqmis 4-jer gaizarda. 

sofelSi yvelaze mravalricxovani balxamiSvilebi iyvnen - 12 ojaxi, Semdeg sabi-

aSvilebi - 7 ojaxi, 3-3 ojaxi qawaSvilebis da buTxuzebis, aseve aq ucxovriaT focx-

veraSvilebs - 2 ojaxi (balxamiSvilebis ganayari Stoa da Semdeg isev balxamiSvilebad 

daewernen), focitaSvilebs - 2 ojaxi da SermazaniSvilebs - 1 ojaxi, romelic, Cemi 

azriT, aRweraSi SecdomiT zazanaSviladaa miwerili. WorWoxeli sabiaSvilebi qenqaZee-

bis STamomavlebi arian, 1774 wlis aRweraSi isini qenqaZeebad arian moxseniebuli2, 1783 

wels ki ukve sabiaSvilebad3, xolo buTxuzebis ganayari gvari goWaSvilia.  

2008 wlis agvistos omamde, WorWoxSi 26 komli cxovrobda: balxamiSvilebi - 10 

komli, sabiaSvilebi - 7, goWaSvilebi - 5, pavliaSvilebi - 3 da balaSvilebis erTi 

ojaxi. 

WorWoxis Semdg aRwerilia axaldaba, xeobis administraciuli centri, yovelSem-

TxvevaSi ukve im droidan, rac aq mouravi abram TinikaSvili dasaxlda. 1774 wels ab-

rami qenqaanis mosaxlea, 1783 wels ukve axaldabis mcxovrebTa Soris vxvdebiT4.  

1774 wlis aRweriT axaldabaSi cxovrobdnen martiaSvilebi, balxamiSvilebi da 

buTxuzebi. 1781 wlis aRweriT: balxamiSvilebi, focxveraSvilebi (balxamianT ganayari) 

da TinikaSvilebi abrami da giorgi.  

1804 wlis aRweriT ki dRevandel balaanSi sam ojaxs ucxovria: Sio martiaSvi-

lis, romelSic Sedioda 11 mamakaci da 7 qali, Sio balxamiSvilis - 7 mamakaci da 5 

qali da papa TinikaSvilis - 10 mamakaci da 6 qali. sul sofelSi ucxovria 28 mamakac-

sa da 18 qals, maT sakuTrebaSia 41 dRis saxnavi miwa, 42 dRis saxnavad gamouyenebeli, 

Tibaven 80 Tivas, gadaxdili aqvT 4 maneTi da 57 1/2 kapiki (giem, gv., 67). aRweridan 

Cans, rom mouravebis STamomavali - papa TinikaSvili didi ojaxis mepatronecaa da yve-

laze meti mamulebisac, flobs 30 dRis saxnav da 20 dRis saxnavad gamouyenebel mi-

was. aseve sayuradReboa is faqtic, rom giorgis da abramis STamomavlebi erT ojaxad 

cxovroben da gvarsac jer kidev TinikaSvils atareben... 1774 wlis aRweridan Cans, 

rom abramis mamas bala erqva. savaraudod, axaldabaSi dasaxlebulma TinikaSvilebma mo-

uravis mamis pativsacemad miiRes mogvianebiT gvari - balaSvili da sofelsac balaani 

ewoda5. 1773 wlis aRweriT sofeli ori saxeliT ixsenieba: axaldabis anu balaanis, Zi-

riTadi mosaxlenic ukve balaSvilebi arian6.  

2008 wlis agvistos omamde balaanSi umravlesoba balaSvilebi cxovrobdnen, ram-

denime ojaxi iyo balxamiSvilebis, qawaSvilebis, bunturebis, eloSvilebis, CitiSvile-

bis7. 

aRweris mixedviT Semdegi sofeli SatakianTkaria, igi samTavisis saydris davTarSi 

SetakaT karis saxeliTaa moxseniebuli8, qsnis saerisTavos statistikur aRwerilobaSi 

                                                           
1 qssa, gv., 9 
2 qssa, gv.42 
3 qssa, gv.9 
4 qssa, gv.10 
5 d. axlouri, sofeli axlourTi, gv. 27-28 
6 saqarTvelos erovnuli arqivi, fondi 254, saqme №29 
7 d. axlouri, sofel balaanis mosaxleoba 2008 wlis agvistos omamde da omis Semdeg, istoriisa 

da eTnologiis samecniero-kvleviTi institutis Sromebi, t. 1, Tb., 2019, gv.56 
8 qarTuli samarTlis Zeglebi (qsZ), tomi 3, teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo 

prof. i. doliZem, Tb., 1970 gv., 1045 
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- SatakT karis1, rusul aRweraSi ki - Satago-karis2... es sofeli balaanidan Crdiloe-

TiT 2-3 kilometris daSorebiT mdebareobs da dRes doCianis saxeliTaa cnobili.  

1804 wlis aRweriT SatakianTkarSi 15 ojaxs ucxovria (13 SatakiSvilebis, 2 pav-

liaSvilebis), 57 mamakaci da 45 qali. maT sakuTrebaSia 33 dRis saxnavi miwa, 88 dRis 

- saxnavad gamouyenebeli, 87 Tivis zvini. gadaxdili aqvT 4 maneTi da 90 kapiki3. 1781 

wlis aRweriT ki, SatakianTkarSi 9 ojaxi cxovrobda, aqedan 18 mamakaci4. 

sofels yofs xevi, mis CrdiloeTiT SatakiSvilebi cxovrobdnen, samxreTiT pavli-

aSvilebi, nasaxlarebidan Cans, rom adre iq mosaxle orive gvari 20-ze meti komlisagan 

Sedgeboda. SatakiSvilebis nasoflaris zemoT wminda giorgis eklesiaa, axal mosaxle-

Tagan aRdgenili. nasaxlarebze dakvirvebidan Cans, rom pavliaSvilebi aq ufro didxans 

cxovrobdnen, maTi nasaxlarebi SedarebiT ukeTaa Semonaxuli. 

SatakiSvilebis erTi nawilis gadasaxleba atenis xeobaSi general-maior giorgi 

erisTavis saxels ukavSirdeba. misTvis atenis xeobis saxazino miwebi general ermo-

lovs im mizniT gadaucia, raTa SemdgomSi iq sakuTari glexebidan anu qsnis xeobidan 

50 ojaxi daesaxlebina, es aucilebloba gamowveuli iyo imiT, rom atenis xeoba „rCe-

boda udaburi mZarcvelTa SiSis gamo~ da iq Casaxlebul mTiulebs saleko gzebi unda 

CaeketaT. zemoT Tqmulis dasturia werili, romelic 1819 wlis 15 aprils ermolovma 

Tbilisidan peterburgSi finansTa ministris saxelze gaagzavna5. atenis batons axal 

samflobeloSi ZiriTadad qarCoxidan gadausaxlebia ymebi. dRes iq macxovrebeli Sata-

kiSvilebi, TinikaSvilebi, kareliZeebi, midelaSvilebi, pavliaSvilebi, balaSvilebi da 

ase Semdeg Tavis droze qarCoxis mkvidrni iyvnen. mTiulTa atenis xeobaSi gadasaxleba-

ze da me-19 saukunis atenis ukacrielobaze migviTiTebs s. makalaTiac wignSi „atenis 

xeoba~6.  

SatakiSvilebis qarCoxidan gadasaxleba erTbaSad ar momxdara. 1830 wlis aRweriT 

SatakianTkarSi kidev 9 ojaxia7.  

Zvel SatakianTkarSi bolos qarCoxis xeobis sxvadasxva soflebidan gadasaxlebu-

li ramdenime komli cxovrobda: pavliaSvilebi (Zveli mosaxleni), wiptaurebi, TinikaS-

vilebi, xokriSvilebi, kareliZeebi...  

aRweris mixedviT momdevno sofeli pavlianTkaria (axlandeli pavliani) mdebare-

obs mdinare qsnis marjvena mxares, axalgoridan 33 kilometris daSorebiT8.  

qsnis xeobis 1774 da 1783 wlebis aRwerebSi pavliani moxseniebulia rogorc pov-

leT kari, sakuTari saxelic - povliaa9. samTavisis saydris davTarSi ki vxvdebiT - 

pavleT-kars da pavle(s)Svilebs10. 

1804 wlis aRweraSi miTiTebulia - pavlenTkari, gvari ki - pavleSvili.  

mecxramete saukunis dasawyisSi pavlianTkarSi ucxovria 14 ojaxs, aqedan 77 mama-

kacs da 56 qals. maT mflobelobaSia 20 dRis saxnavi miwa, 78 dRis - saxnavad gamou-

yenebeli, 260 Tivis zvini. gadaxdili aqvT 5 maneTi da 88 kapiki11... me-18 saukunis 80-

                                                           
1 qssa, gv., 10 
2 gsem, gv., 68 
3 giem, gv., 68-70 
4 qssa, gv., 10 
5 a. nazRaiZe, SatakiSvilebi, gv. 32-33 
6 s. makalaTia, atenis xeoba, Tb., 1957, gv., 27 
7 centraluri saistorio arqivi, fondi, 254, aRwera 1, saqme 1247, gv., 146-148 
8 qse, t.7, gv., 632 
9 qssa, gv. 10 
10 qsZ., 3, gv.1045 
11 giem, gv 70-71 
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iani wlebis dasawyisis aRweras Tu SevadrebT, 1804 wlisTvis ojaxebis raodenoba 9 

dan 14 mdea gazrdili, 1783 wlis aRweriT sofelSi 22 mamrobiTi sqesis warmomadgene-

lia, 1804 wlis aRweriT - 77. 

Cveni saukunis dasawyisSi pavlianSi 78 kaci cxovrobda...  

pavliaSvilebis ganayari gvaria eloSvilebi, magram arc meTvramete saukuneSi da 

arc mecxrametes dasawyisSi, qsnis xeobis mcxovrebTa Soris es gvari ar Cans. g. jala-

baZis mixedviT, elo pavliaSvilis eloianSi damkvidreba da gvaris Secvla meoce sauku-

nis 40-an wlebSi unda momxdariyo1. 

qarCoxis xeobaSi erT-erTi mravalricxovani gvari iyo TinikaSvilebis, romlebic 

TinikaanSi cxovrobdnen. soflis 1804 wlis aRweraSi, ramdenime koreqturul Secdomas 

vxvdebiT. TinikaSvili zogan - TinakaSviladaa miTiTebuli, loTiSvilis nacvlad ki - 

loTiaSvils weren. SecdomiTaa soflis saxelwodebac - Tixis kand-kari... am dros so-

felSi 11 komls ucxovria, 52 mamakacs, 43 qals, maT sakuTrebaSia 29 dRis saxnavi mi-

wa, 56 dRis - saxnavad gamouyenebeli, 99 Tivis zvini. gadaxdili aqvT 5 maneTi da 70 

kapiki 1/2 kapiki. soflis ZiriTadi macxovreblebi arian TinikaSvilebi - 7 ojaxi, 3 

ojaxi - loTiSvilebi da erTic - SadniaSvilebi2. 

meTvramete saukunis 80-ian wlebSi TinikaanSi aseve 9 ojaxs ucxovria, oRond Se-

samCnevadaa gazrdili mamakacTa raodenoba 19 dan 52-mde3.  

TinikaSvilebi ukana fSavis sofel xoSaradan arian qsnis xeobaSi gadmosulebi, 

razec yuradRebas amaxvilebs r. TofCiSvili: „saistorio sabuTebiTa da eTnografiuli 

monacemebiT irkveva, rom TinikaSvilebi qsnis xeobaSi migrirebulni arian fSavidan da 

maTi adrindeli gvari iyo gabidauri. TinikaSvilebis gvarSic adrindeli gvarsaxeli sa-

kuTar saxelad iqca.~4 aRniSnul sakiTxze vrcladaa saubari Cems werilSi „fSaveli 

gabidaurebi qsnis xeobaSi~5. TinikaSvilebis saxlikacebi anu biZaSvilebi arian qsnis xe-

obaSi mcxovrebi axlourebi, balaSvilebi da xokriSvilebi. 

1804 wlis aRweraSi Zveli vake karelTkaris saxeliTaa moxseniebuli. soflis 

axali saxelwodeba momdinareobs gvaridan - kareliZe. 

mecxramete saukunis dasawyisSi karelTSi 8 ojaxi cxovrobda, 44 mamakaci da 36 

qali. maT mflobelobaSi iyo 20 dRis saxnavi miwa, 41 dRis - saxnavad gamouyenebeli, 

Tibavdnen 52 Tivis zvins. gadaxdili aqvT 1 maneTi da 1/2 kapiki.6 

rogorc zemoTac aRvniSneT, soflis ZiriTadi mosaxleoba kareliZeebi arian - 5 

ojaxi, 31 mamakaci da 24 qali, Semdeg xokriSvilebi - 2 ojaxi, 12 mamakaci da 12 qali 

da rogorc Cans, sofel kveriaTidan axal Camosaxlebuli glaxa wiptauri, romelic 

dasaojaxebelia. Tu qarCoxis xeobis sxva soflebs SevadarebT, karelTkari SedarebiT 

mcire mosavliani yofila da aqaurebi gadasaxadsac naklebs ixdian, sxva soflebis zo-

gierTi mosaxle orjer da samjer mets saxazino gadasaxads ixdis, vidre mTeli sofe-

li. 

aRweraSi kidev erTi faqti iqcevs yuradRebas; aq mcxovreb erT-erT xokriSvils 

saxelad gabidauri hqvia. am SemTxvevaSic Zveli fSauri gvari sakuTar saxeladaa. 

                                                           
1 g. jalabaZe, qsnis xeobis mosaxleoba, wignSi „qsnis xeoba", Tb., 1975, gv., 15 
2 giem, gv. 71-73 
3 qssa, gv., 10-11 
4 r. TofCiSili, eTnoistoriuli etiudebi, wigni 1, Tb., 2005, gv. 188-189 
5 fSaveli gabidaurebi da maTi STamomavlebi qsnis xeobaSi, goris saxelmwifo saswavlo 

universitetis istoriisa da arqeologiis centris SromaTa krebuli, №4, 2013, gv., 10-12 
6 giem, gv., 73-74 
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unda iTqvas isic, rom meTvramete saukunis meore naxevris aRwerebSi karelTkari 

vakes saxeliTaa cnobili, 1781 wels iq ucxovria 6 ojaxs, aqedan 14 mamakacs1.  

kveriaTi qarCoxis xeobaSi mdebare sofeli iyo, qsnis marjvena mxares. cnobilia 

zurgiani koSkiT, romelsac IX-X saukuneebiT aTariReben. koSki xuTsarTuliani unda 

yofiliyo, SemorCenilia dasavleTi kedeli, CrdiloeT zurgis da samxreTi kedlis mci-

re nawili. igi akontrolebda xeobisaken mimaval yvela gzas2... 

koSkis garSemo Zveli saflavebi da nasaxlarebia. 

rac Seexeba mosaxleobas, aq wiptaurebs ucxovriaT. samTavisis saydris davTarSi 

kveriaTis mcxovrebTa Soris vkiTxulobT gvars - wiklauri: wiklauri gamixardi, wik-

lauri maxarebeli, wiklauri lomia, wiklauri elo, wiklauri badila... erTi komli 

pavleurT goderZic yofila3... 

qsnis xeobis statistikur aRwerilobaSi ki wiklauris magivrad ukve wiptaurs 

vxvdebiT: wiptauri gamixardis Svili, wiptauri oqropiris Svili, wiptauri urjukas 

Svili, wiptauri beris Svili, wiptauri darCias Svili, wiptauri iases Svili... kveria-

Tis mcxovrebTa Soris isev gvxvdeba gvari - povleuri: povleuri papias Svili4... 

1804 wlis aRweraSi sofeli kveriaTi SecdomiT periaTadaa moxseniebuli. im dro-

isTvis iq 7 ojaxs ucxovria, yvela maTgani wiptauria, sul 28 mamakaci da 12 qali, 

maT mflobelobaSia 19 dRis saxnavi miwa, 32 dRis - saxnavad gamouyenebeli, 54 Tivis 

zvini, gadaxdili aqvT 8 maneTi da 21 kapiki5.  

meTvramete saukunis 80-ian wlebis dasawyisSi kveriaTSi 6 ojaxi cxovrobda, aqe-

dan 9 mamakaci iyo. rogorc vxedavT, mamakacTa raodenoba 1804 wlisTvis samjeraa gaz-

rdili6. wiptaurebi erT-erTi mcirericxovani gvaria saqarTveloSi, saxelmwifo servi-

sebis ganviTarebis saagentos 2016 wlis monacemebiT, sul 89 adamiani, aqedan yvelaze 

meti axalgoris macxovrebelia - 44, 14 rusTavSi cxovrobs, 13 - TbilisSi da ase Sem-

deg7...  

aRweris avtorebi kveriaTidan midelaanSi inacvleben, romelic qsnis marjvena mxa-

res mdebareobs. 1804 wlisTvis maSindel midelaanTkarSi 8 komli cxovrobda, yvela 

maTgani midelaSvili iyo, sul 68 adamiani, aqedan 38 mamrobiTi da 30 mdedrobiTi sqe-

sis warmomadgenelia. mosaxleobis kuTvnilebaSia 30 dRis saxnavi miwa da 52 dRis sax-

navad gamouyenebeli, 24 Tivis zvini. gadaxdili aqvT 4 maneTi da 90 kapiki, rac faqti-

urad erTi Zroxis safasuria8...  

midelaanSi erTi komliT mets ucxovria 1783 wlis aRweriT, oRond mamakacTa ra-

odenoba 1804 welTan SedarebiT naklebia - sul 16 kaci9, rac gamowveulia ojaxebSi 

mosaxleTa ricxvis simravliT.  

2008 wlis agvistos omamde midelaanSi 20 komlze meti cxovrobda, ZiriTadad 

midelaSvilebi, 5 komli sxva gvaris warmomadgeneli iyo: axlourebi, gamxitaSvilebi, 

garozaSvilebi - TiTo komli da 2 komlic qenqaZeebi10. 

                                                           
1 qssa., gv., 11 
2 ix. Sida qarTli, axalgoris municipalitetis arqiteqturuli memkvidreoba, t. IV, Tb., 2008, 

gv., 255 
3 qsZ, 3, gv., 1047-1048 
4 qssa, gv., 40 
5 giem, gv., 74-75 
6 qssa, gv., 11 
7 kvaWantiraZe k., qarTuli da qarTul-ebrauli gvar-saxelebi, Tb., 2017, gv., 591 
8 giem., gv., 76-77 
9 qssa, gv., 11-12 
10 d. axlouri, sofeli midelaani, Tb., 2006, gv., 25 
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xozoeTi qarCoxis xeobis erT-erTi maRalmTiani sofeli iyo, meoce saukunis bo-

losTvis ukve nasoflari, romelic mdebareobs mdinareebis qsnisa da WurTis wyalgam-

yofis aRmosavleT kalTaze, sofel qenqaanis dasavleTiT. erekle meoris dros aq TiT-

qmis imdenive ojaxi cxovrobda, ramdenic mTis SedarebiT baris zolSi, magaliTad mide-

laanSi, balaanSi, qenqaanSi... daaxloebiT aseTive situaciaa mecxramete saukunis dasawy-

isSic.  

1804 wlis aRweriT xozoeTSi 9 ojaxi cxovrobda. gvar-saxelebis dasaxelebis 

dros, aqac vxvdebiT Secdomebs, iseTsac ki, saqmeSi Cauxedavi adamiani saerTod ver mix-

vdeba, ra undoda iq im gvaris xalxs. magaliTad, ogbaZes magivrad oxbaZeSvilia miniSne-

buli, garozaSvilis magivrad - urzulaSvili da truzaSvili, qenqaZis magivrad TekaZe, 

qitias magivrad - tetia, osias magivrad - osip da ase Semdeg... 

sofelSi ucxovia sul 36 mamakacs da 21 qals, maT mflobelobaSia 47 dRis sax-

navi miwa, 26 dRis - saxnavad gamouyenebeli, 80 zvini, saxelmwifosTvis gadaxdili 

aqvT 12 maneTi da 32 1/2 kapiki. umetesoba garozaSvilebi da gamxitaSvilebi arian (3 - 

3 ojaxi), Semdeg modian ogbaZeebi (2 ojaxi) da qenqaZeebi (1 ojaxi)1.  

1783 wlis aRweriT xozoeTSi 7 ojaxi cxovrobda, aqedan 15 mamakaci2. am aRwera-

Si erTi faqticaa aRsaniSnavi, garozaSvilis ojaxSi wevrad moxseniebulia qenqaZe, ro-

melic mecxramete saukunis aRwerebSi soflis erT-erTi mekomlea. ar mgonia qenqaZe am 

SemTxvevaSi sakuTari saxeli yofiliyo, savaraudod, igi garozaSvilebs naSvilebi unda 

hyolodaT.  

aRweris mixedviT qarCoxis xeobis Semdeg sofelSi qenqaanSi 1804 wels 10 ojaxs 

ucxovria, maT Soris yvela qenqaZe iyo, 43 mamrobiTi sqesis da 34 mdedrobiTi sqesis 

warmomadgeneli, maT gankargulebaSia 32 dRis saxnavi miwa, 41 dRis - saxnavad gamouye-

nebeli, Tibaven 15 zvins, sul gadaxdili aqvT 13 maneTi3. 

Tu SevadarebT erekle meoris droindel aRweras, 1783 welTan SedarebiT, mosax-

leoba aqac sagrZnoblad gazrdilia, erekles dros 6 ojaxi cxovrobda, aqedan 9 mama-

kaci4 aRweridan, Cans, rom sofeli mdidari iyo da gadasaxadic - maRali, SedarebisTvis 

vityviT, rom mezobel midelaanelebs im dros saxelmwifosTvis gadaxdili aqvT 4 mane-

Ti da 90 kapiki, axaldabelebs (balaani) - 4 maneTi da 57 1/2 kapiki...  

2008 wlis agvistomde qenqaanSi, qenqaZeebis garda, xozoeTidan Camosaxlebuli 

gamxitaSvilebi da garozaSvilebi cxovrobdnen, ramdenime ojaxi iyo TinikaSvilebis, mi-

delaSvilebis, wiptaurebis da SamSalaiZeebis. 

aRweraSi xeobis bolo qarTuli sofeli golgoleTia, romelic dRes ukve nasof-

laria, igi qenqaanTan axlos mdebareobda da qenqaZeebiT iyo dasaxlebuli. aRweraSi 

SecdomiT gogoeTadaa naxsenebi, gvaric (iseve rogorc qenqaaanTkarSi mcxovrebTa Sem-

TxvevaSi), xan TenkaZe Svilad, xan TankaZe Sviladaa miTiTebuli). 

mecxramete saukunis dasawyisSi golgoleTi 10 komliani sofelia, cxovrobs 32 

mamakaci da 27 qali, maT kuTvnilebaSia 32 dRis saxnavi miwa, 55 dRis - uxnavi, Tibaven 

41 zvins, gadaxdili aqvT 7 maneTi da 55 kapiki. meTvramete saukunesTan SedarebiT mo-

saxleobis siWarbe aqac SeimCneva. 1783 wlis aRweriT golgoleTSi 8 ojaxi cxovrobda, 

aqedan - 14 mamakaci5. 

                                                           
1 giem, gv., 77-78 
2 qssa, gv., 12 
3 giem, gv., 78-80 
4 qssa, gv., 12 
5 qssa, gv., 12 
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rogorc vxedavT, zemoT aRweril 11 qarTul sofelSi arcerT oss an sxva erovne-

bis warmomadgenels ar ucxovria, es soflebi bolo dromde mTlianad qarTuli iyo. 

rac Seexeba osur soflebs - lomiss da oxirs, aq me-17-me-18 saukuneebis mijnaze 

qsnis saTaveebTan damkvidrebuli osebi iwyeben Camosaxlebas. rogorc a. ToiZe aRniSnavs: 

osebis qarTlis Sida dablobSi Camosaxleba me-18 saukunis dasasrulidan iwyeba~1 qsnis 

xeobis statistikur aRwerilobebSi qarCoxis xeobaSi arcerTi osuri sofeli araa nax-

senebi, 1804 wlis kameraluri aRweriT ki, sofel lomisaSi, romelic lomisis salo-

cavTan axlosaa, 8 komli cxovrobda, aqedan 31 mamakaci, 29 qali, sul 60 adamiani2, am-

denive komls ucxovria sofel oxirSi, 37 mamakaci, 35 qali, sul: 72)3. oxiri lomisis 

zemoT, mis dasavleTiTaa. 

osur gvarebs „firt" - aqvT daboloeba, rac Zis, Svilis aRmniSvnelia da ara 

osuri - „Ti" an „evi~, magaliTad: kibila kasa firt, xatu afci firt, murda gaja 

firt da ase Semdeg... isini qarTul-miwa wyalze xiznebad iyvnen mosulebi. „xizani~ iyo 

glexi, romelic memamules an glexs Tavisi nebiT droebiT an mudmivad eymoboda, See-

xizneboda... mebatonisa da xizanis mTavari safuZveli iyo miwa. xizanis mier dakavebuli 

miwis farTobi gansazRvravda sagadasaxado normebs~4.  

qsnis xeobis osuri mosaxleobac, mkvidr mosaxleTagan gansxvavebiT met gadasaxads 

ixdis. mag., sofel lomisSi Camosaxlebul kibila kasa firts, romelsac 6 dRis saxna-

vi da 12 dRis - saxnavad gamouyenebeli miwa aqvs, gadauxdia 1 xari (dakodili), 7 

cxvari da 4 batkani, sul 20 maneTi da 20 kapiki. amdenivea aqvs gadaxdili boaatko 

afci firts5, zogs SedarebiT naklebi, rac damokidebuli iyo miwis xarisxze da mosav-

lianobaze. 

osuri soflebi - lomisi, oxiri, aseve qsnis saTaveebTan mdebare Jamurisa da bagi-

nis soflebi meoce saukunis meore naxevridan TandaTan nasaxlarebad iqcnen, nawili 

qarTlis barSi gadasaxlda, nawili mSobliur kuTxes daubrunda. bolo mosaxle vinc 

qarCoxs zemoT Jamuris xeobaSi cxovrobda iliko Cigoevi iyo, Cems bavSvobaSi ukve 

Rrmad moxuci... 
 

 
 

 

Davit Akhlouri 

Gori State Teaching University 

THE POPULATION OF KARCHOKHI VALLEY AT THE BEGINNING OF 19TH 

CENTURY 

RESUME 

 

The Karchokhi valley is located on the upper body of Ksani river and consists of several 

villages. Its administrative center is a village Balaani, where existed local council, public school, 

shops etc. The ongoing work reviews the population of Karchokhi in the beginning of 19th century 

and is based on population census conducted by Russians in 1804. It also contains the research of 

demography and economic situation of the villages: Chorchokhi, Akhaldaba (today it is called 

                                                           
1  a. ToiZe, osebi qarTul miwa-wyalze, wignSi „osTa sakiTxi", Tb., 1996, gv., 209 
2 giem, gv., 81-82 
3 giem, gv., 83-84 
4 b. gamyreliZe, osTa gansaxlebis sakiTxisaTvis saqarTveloSi, wignSi „osTa sakiTxi", Tb., 1996, 

gv., 194 
5 giem, gv., 81 
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Balaani), Shatakiantkari, Pavliani, Tinikaani, Kareltkari, Kveriati, Midelaani, Khozoeti, Kenkaani, 

Golgoleti, Lomisi and Okhiri during that same period of time. It describes which clans lived in 

which village, with what kind of taxes were the residents charged, what kind of labor was spread 

and so on… There is also shown the demographic changes of each village during the years and how 

the situation changed after the war and occupation of Akhalgori municipality in August 2008. In the 

Russian cameral census we are facing quite a lot mistakes in the lists of clans and names of villages 

that are corrected by our means. An important part is dedicated to the description of two Ossetian 

villages of Karchokhi valley. There is an approximate indication of the date when Ossetians could 

be appeared on the ruins of earlier Georgian households in the villages of Lomisi and Okhiri and 

what duties did they have towards the landlords of Ksan. 
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arsen berTlani   

interdisciplinuri humanitariis  
saswavlo-samecniero instituti 

giorgi gociriZe, qeTevan gigaSvili   

iakob gogebaSvilis saxelobis  
Telavis saxelmwifo universiteti 

 

 
terminebidan sisxlian konfliqtebamde 

kidev erTxel terminologiuri uwesrigobis Sesaxeb 

 

 
2017 wlis agvistoSi belgiaSi Catarebul msoflios humanitarTa konferenciaze mi-

Rebul iqna mniSvnelovani dokumenti `axali humanitariis dRis wesrigi XXI saukunisaT-

vis“. dokumentSi saubaria humanitaruli dargis rolze Tanamedrove samyaroSi, mis pasu-

xismgeblobaze sayovelTao mSvidobisa da stabiluri ganviTarebisaTvis xelis Sewyobis 

saqmeSi da sxva. gansakuTrebiT xazi aqvs gasmuli mis praqtikul daniSnulebasa da adgils 

ara sazogadoebis dayofaSi, aramed mis gaerTianebasa da pluralisturi ideebis damkvidre-

baSi.1   
am konteqstSi gvinda ganvixiloT qarTul samecniero literaturaSi eTnonim TuSebi-

sa  da maTi enobrivi erTeulebis aRmniSvneli terminebis sakiTxi. TuSebi warmoadgenen 

mTielTa erT-erT toms (eTnografiul jgufs) kavkasionis mTavari qedis aRmosavleTiT. 

qarTul wyaroebSi TuSi pirvelad ixsenieba mefe farnavazTan mimarTebiT. mas samefo ram-

denime saerisTavod dauyvia, romelTagan erT-erTSi TuSebic Sediodnen.   

„qarTlis cxovrebaSi“, IV-XI ss-is movlenebze saubris dros, gvxvdeba terminebi 

`woba~ da `TuSi~. TuSis saxeli dafiqsirebulia VII s-is somxur wyaroebSi. vaxuSti ba-

toniSvili da ivane javaxiSvili TuSeTis mTel mosaxleobas, wovebsa da CaRmebs, miiCneven 

erTian qarTul eTnosad.2 amas mowmobs maTi saerTo istoriuli cxovrebis gza, anTropo-

logia, materialuri da sulieri cxovreba, tradiciebi, TuSeTis toponimika, eTnonimika, 

folklori, musika,  uamravi saarqivo da sxva masala. aTaswleulebis ganmavlobaSi TuSe-

Tis mTliani mosaxleoba aqtiurad monawileobda qveynis sazogadoebriv-politikur, soci-

al-ekonomikur da kulturul cxovrebaSi. unda aRiniSnos, rom  Zveli da Sua saukuneebis 

istoriuli wyaroebi TuSeTisa da TuSebis Sesaxeb informaciis mowodebisas arasdros ar 

akonkreteben, romel Temzea saubari, wovebze Tu CaRmebze: rodesac saubaria TuSebze, zo-

gadad, saubaria mis SemadgenlobaSi Semaval yvela Temze. ase rom, wovebis istoria mTlia-

nad TuSebis istoriaSia Cawnul-CaduRabebuli.3  
sadReisod tomi Sedgeba ori jgufisgan – wovaTuSebisgan da CaRmaTuSebisgan. wova-

TuSebi Seadgenen erT Tems (sazogadoebas) – sakuTriv wovaTuSebs, xolo CaRmaTuSebi – 

sam Tems (sazogadoebas): CaRmis, gomewrisa da piriqiTis Temebs. umTavresi gansxvaveba wova-

TuSebsa da CaRmaTuSebs Soris metyvelebrivia: wovaTuSuri ena miekuTvneba mTis iberiul-

kavkasiuri enebis aRmosavleTis Stos naxur jgufs. wovaTuSebi bilingvebi arian da lapa-

                                                           
1https://en.unesco.org/system/files/od_english_final_version_1010_11082017_2.pdf 
2 SavxeliSvili, a. TuSebi / wovaTis TuSebis istoriul-eTnografiuli gamokvleva, tomi I, 

gamomcemloba `meridiani~, Tb., 2019, 19-22. 
3 gigaSvili, q. wovaTuSebis Tanamedrove eTnosociolingvisturi profili, Tb., 2014, 77.  
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rakoben TuSur da qarTul enebze, xolo CaRmaTuSebi monolingvebi arian da laparakoben 

qarTuli enis TuSur kilosa da qarTul enaze.  
wovaTuSebis Sida (lokaluri) moxmarebis udamwerlobo metyelebas TuSuri ena erqva 

XVIII s. 70-iani wlebis dasawyisidan XX s. 50-ani wlebis dasawyisamde, lamis ori sauku-

nis ganmavlobaSi. pirvelma i. a. giuldenStedtma uwoda wovaTuSebis metyvelebas TuSuri 

ena (TuSebis ena), mis matareblebs ki – TuSebi1. amave termins / terminebs xmarobdnen m. 

brose,2 a. Sifneri,3 p. uslari,4 n. mari5 da a. S. 

XX s. 50-ian wlebis dasawyisSi termini TuSuri ena Secvales terminiT bacburi 

ena6, romelic warmoadgens saSinao, Sida moxmarebis sidides da ar aris gaTvlili saga-

reo, samecniero terminologiuri mimoqcevisTvis (Sdr. megruli ena – margaluri nina, sva-

nuri ena – luSnu nin da sxv.). mas mohyva terminebi – wovaTuSuri ena da wovuri ena, ra-

mac gamoiwvia aSkara terminologiuri qaosi naxevari soflis metyvelebasTan mimarTebiT.  

TuSebis CaRmaTuSuri nawilis dialeqtur metyvelebas, romelic manamde moixseniebo-

da CaRmaTuSur kilod7, XX s. 60-iani wlebisTvis miekuTvna termini TuSuri kilo, rac 

logikuri iyo, gamomdinare iqidan, rom misi matareblebi (iseve rogorc TuSuri enis mata-

reblebi) tomobrivad arian TuSebi. Tumca alogikuri iyo TuS- fuZis mikuTvneba mxolod 

CaRmaTuSebis metyvelebisTvis. am lingvisturma xarvezma SemdgomSi fexi moikida istori-

ografiaSic (eTnografiaSi), rac gamoixata imaSi, rom TuSTa wovaTuSuri nawilisTvis Se-

motanili da damkvidrebuli iqna terminebi bacbebi, wovaTuSebi, wovebi. 

ase rom, wovaTuSebs CamoerTvaT manamde maTi kuTvnili TuSoba, riTac avtomaturad 

CamoeweraT kuTvnili qarTvelobac – erovnuloba! terminologiuri xarvezis gadaadgilebam 

lingvistikidan istoriografiaSi da eTnografiaSi gamoiwvia wovaTuSebis ukiduresi ukma-

yofileba, rasac rezonansulad mohyva pirveli Ria eTnikuri dapispireba TuSobis SigniT 

(wovaTuSebsa da CaRmaTuSebs Soris), sadac ar arsebobs garantia imisa, rom garkveul ga-

remoebebSi is ar gadaizardos ZmaTa sisxlian dapirispirebaSi. istoria icnobs terminebiT 

gamowveul eTnikur konfliqtebs, rac sisxlian dapirispirebaSic gadazrdila. sakmarisia 

davasaxeloT samaCablosTvis wminda politikuri mizniT samxreT oseTis (‘Южная Осетия’) 

darqmeva. swored ubralo qaRaldze dawerilma TiTqosda uvnebelma terminma (axalma da 

aralegitimurma) moutana samaCablos, rogorc geografiul sivrces, ukiduresi ubedureba, 

sadac aRarafers vambobT sisxliT warTmeul sivrceze, rogorc qveynis kuTvnil adminis-

traciul erTeulze. es mZime faqti naTeli dadasturebaa imisa, Tu rogor SeiZleba 

`wvrilmani~ iqces msxvilmanad, werilobiTi sibrtyidan termini gadmovides quCebSi, raTa 

iqces xanZrad da moedos ukeTes SemTxvevaSi erT momcro regions, uaresSi ki – qveyanas, 

mTel msoflios. amas, rogorc wesi, vacnobierebT mxolod mas mere, roca ukve momxdaria 

yvelaze uaresi. rogorc msoflio praqtika aCvenebs, dapirispirebis aRmofxvras sakmaod 

                                                           
1 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, t. I, Tbilisi, 1962; giuldenStedtis mogzauroba 

saqarTveloSi, t. II, Tbilisi, 1964. 
2  Rapport de M. Brosset, sur une Traduction thouche de l’ histoire-Sainte, Bul. h. p.VI, 1849. 
3  Schiefner, A. Versych über die Thusch-Sprache oder die  Khistische Mundart in Thuschetien: Mém. VI Série, 

Sc. politiques ets., IX, St.-Pétersbourg, 1859;  
4 Услар, П. Этнография Кавказа, I, Языкозна-ние, Тифл., 1887; Услар, П. Этнография Кавказа, II, 

Языкозна-ние, Тифл., 1888; Услар, П. Этнография Кавказа, IV, Языкозна-ние, Тифл., 1890. 
5 Марр, Н. К истории передвижения яфетических народов с юга на север Кавказа: Изв. АН, 

Императорская академия Наук, СПб, 1916; Марр, Н. Кавказские племенные названия и их местные параллели, 

Петрогр., 1922. 
6 Чикобава, А. Введение в языкознание, т. I, М., 1953. 

 
7 uTurgaiZe, T. wova-TuSurisa da CaRma-TuSuris urTierTobisaTvis, Tezisebi, Tsu aspirnatTa VI 

samecn. konf., Tb., 1952. 
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didi dro da Zalisxmeva sWirdeba, bevrjer verc likvidirdeba da misi provocirebisTvis 

SeiZleba sakmarisi gaxdes martivi sababic, Tundac Selaparakeba bazarSi `oriode kilo~ 

marwyvis gamo.1   

aRniSnuli terminologiuri rRveva SeiZleba gadmoices Semdegi sqemis saxiT: 

 

 
 

es sqema, romelic gadamowmebadia, rogorc saenaTmecniero, ise istoriografiul-eT-

nografiuli wyaroebiT, moicavs TuSebTan da maT metyvelebebTan (wovaTuSebis enasTan da 

CaRmaTuSebis kilosTan) dakavSirebul mTel istorias. 

terminSi TuSuri ena pirveli komponenti saerToa da miuTiTebs gvarovnul (Cvens 

SemTxvevaSi – tomobriv) niSanze. meore komponenti, romelic saerTo aRaraa, miuTiTebs 

metyvelebriv niSanze. anu: Tuki tomobrivad wovaTuSebic da CaRmaTuSebic arian `srul 

erTobilni~ TuSni, maSin orives metyvelebas swored rom unda erqvas saerTo saxeli Tu-

Suri – imis gaTvaliswinebiT, rom wovaTuSTa metyveleba enas warmoadgens, CaRmaTuSebisa 

– kilos. 

amdenad, terminologiuri balansi ar irRveva, Tuki paralelurad gamoviyenebT  ter-

minebs wovebi da CaRmebi; dRevandel samecniero literaturaSi disbalanss iwvevs satermi-

no TuS- leqsikuri fuZis mikuTvneba am ori jgufidan mxolod erT-erTisTvis: swored 

                                                           
1 maSindeli sakavSiro xelisuflebis oficialuri cnobiT, sumgaiTis sisxlisRvra moxda swored am 

mizeziT.  
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amis safuZvelze arsebobs dapirispireba TuSTa Soris me-20 saukunis 80-iani wlebidan. 

terminologiuri balansi arc im SemTvevaSi dairRveva, Tuki gamoviyenebT variantebs wova-

TuSuri / wovuri ena da CaRmaTuSuri / CaRmuri dialeqti; darRveva moxdeba im SemTxveva-

Si, Tuki am ori metyvelebidan mxolod erT romelimes mivakuTvnebT satermino komponents 

TuSuri, rac gaxda kidevac daZabulobis mizezi.  

warmovadgenT TuSuri dapirispirebis mosawesrigebel samsafexurian sqemas: 

 

 
 

 

qveyanam unda gaacnobieros, rom wovaTuSebi, ra xania, mudmivi Tavdacvisa da Tavis 

marTlebis reJimSi cxovroben. maTze sulieri Tu zneobrivi ieriSi xorcieldeba ara mxo-

lod CaRmaTuSebis mxridan, aramed garedanac. am statiaSi movuxmoT sul ramdenime amgvar 

TvalsaCinoebas – ucxoursac, samamulosac, raTa ufro Rrmad CavwvdeT sakiTxis simwvaves.    

saqarTvelos `gasawinwkad~ arian Casafrebulebi wovaTuSebi, – brZana respublikuri 

gazeTis furclebze mweralma r. miSvelaZem.1 manamde `mrgvali magidis~ samTavrobo donis 

gazeTSi gamoqveynda oficialuri Setyobineba,2 TiTqos mzaddeboda wovaTuSuri separatiz-

mi, rac, savaraudod, CaRmaTuSuri mxaris daufiqrebeli iniciativa iyo. mivaqcioT yuradRe-

ba: separatizmi miewera im Tems, romelic mitingebs awyobda mxolod imis gamo, rom TuSu-

ri erTobidan riyavdnen. 

garda imisa, rom moklebuli iyo logikas, es sagazeTo informacia cecxlze navTis 

dasxma iyo im dros.  

Tumca `terminologiuri uzustobebis Semosvla qarTul cnobierebaSi~ iwyeba jer 

kidev XVIII saukunidan da, aqedan moyolebuli, mravali `mniSvnelovani azrobrivi Secdoma 

dafiqsirda qarTul cnobierebaSi terminologiuri Seusabamobis gamo~,3 magram am cdomile-

bam Tavis apogeas sabWouri cxovrebis wlebSi miaRwia. dRes ki uTuod saWiroa am termin-

Ta Tu cnebaTa unificireba – ganTavisufleba cdomilebaTagan.   

imdenad Rrmad aqvs fesvebi gadgmuli aq ganxilul terminologiur gaugebrobas, rom 

usasrulod gviwevs gameoreba umartivesi realobisa: ar arsebobs bunebaSi aranairi mtki-

cebuleba imisa, Tu visi saxeli iyo Tavdapirvelad TuSi / TuSebi – wovaTuSebisa Tu CaR-

                                                           
1 miSvelaZe, r. ra gadaarCens saqarTvelos?, gaz. `saqarTvelos respublika~, # 155, 1992, 3-4. 
2 `axalgazrda iverieli~, # 40, 1990, 4-5. 
3 eraZe, g. ase ambobda don qristeforo kasteli, mamuli, #15, 1993.   
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maTuSebisa. metic, xval an zeg romc gamoCndes utyuari werilobiTi cnoba imaze, Tu visi 

iyo es pirvelsaxeli, is gamodgeba mxolod cnobad, magram arc erT SemTxvevaSi saimisod, 

rom dRes uarvyoT TuSTa an erTi, an meore jgufis TuSoba, radgan es saxeli, didi xania, 

saerToa orive jgufisTvis. amas vambobT im gamokvlevis miuxedavad,1 romelic sruliad 

TuSeTis toponimiaSi daaxloebiT 80%-mde avlens TuSurenovani warmoebis magaliTebs. vi-

meorebT: dRes TuSebi iyofian or jgufad – wovaTuSebad da CaRmaTuSebad, rac TavisTavad 

gulisxmobs imasac, rom orive mxaris warmomadgenlebs usaTuod unda erqvaT TuSebi, xo-

lo maT metyvelebebs (gnebavT enas, gnebavT kilos) – TuSuri.    

terminologiuri wesrigis aRsadgenad mcdelobebi SeiniSneba gasuli saukunis 80-iani 

wlebis dasasrulidan dRemde.2 sayuradReboa saqarTvelos istoriisa da eTnologiis in-

stitutis yofili direqtoris, akad. d. musxeliSvilisa, da kavkasiisa da evropis xalxeb-

Tan urTierTobis seqtoris yofili ufrosis, g. gasvianis, erToblivi werili saqarTve-

los regionaluri politikisa da marTvis samsaxuris yofili ufrosisadmi, b. xatiZisadmi, 

da saqarTvelos mecnierebaTa akademiis yofili prezidentisadmi, a. TavxeliZisadmi, visi 

davalebiTac istoriisa da eTnologiis institutSi SeuswavliaT da ganuxilavT istori-

kos v. elaniZis monografiaSi3 wovaTuSebTan dakavSirebiT tendenciurad gaSuqebuli sa-

kiTxebi. sainteresoa g. gasvianis 1989 wlis ianvris werili q-ni m. lorTqifaniZisadmi, 

romelSic sruliad naTladaa warmodgenili gzavnilis avtoris negatiuri, principuli da-

mokidebuleba prof. v. elaniZis mosazrebebTan dakavSirebiT.  

sayuradReboa specialuri komisiis mier q-ni m. lorTqifaniZis TavmjdomareobiT Sed-

genili vrceli daskvna (rekomendaciebiTurT), romelic mTlianad iziarebs aRniSnul sa-

kiTxebTan dakavSirebul wovaTuSur ganwyobilebas da sxv. mTeli am mcdelobebis manZilze 

gansakuTrebuli simZafriT da principulobiT gamoirCeoda Tavisi sicocxlis bolomde 

qarTveli lingvisti m. qurdiani.  

miuxedavad am mcdelobebisa, dRemde konfliqtis mogvareba ver moxerxda. wlebis man-

Zilze periodulad gadis telesiuJetebi, sadac pirdapir an iribad ignorirebulia wova-

TuSebis TuSoba da, maSasadame, qarTveloba, magram arsad an ukiduresad iSviaTad Cans po-

zitiuri siuJetebi da a. S. qveyanaSi dRemde ar aris Sesabamisi arc samoqalaqo kultura, 

arc saxelmwifo politika. da rac erTob mniSvnelovania, aq aRwerili terminologiuri 

mouwesrigebloba qmnis mZime viTarebas yofiT sferoSi. 

dRes am mZime problemis mowesrigebas TavdadebiT cdilobs TuSebis saTemo sabWo, 

romelic gaxlavT wovaTuSTa sagvareuloebis warmomadgenlobiTi organo. 

Cven arc imaze gagvaCnia zusti mtkicebuleba, rom es terminologiuri mxsvreva usa-

Tuod garedan imarTeba, magram aSkaraa, rom, erTi mxriv, amgvari Semoqmedeba Tu TviTSemoq-

medeba qarTul inteleqtualur sivrceSi, meore mxriv, wovaTuSuri mxaris kanonier moTx-

ovnaTa uyuradRebod datoveba gaurkveveli droiT, udavod, xels uwyobs mravalsaukunova-

ni rusuli separatistuli politikis ayvavebas, rogorc sakuTriv wovaTuSur, ise sruli-

                                                           
1 berTlani, a. TuSurenovani anTroponimia da toponimia, Tb., 2019.   
2 jayeli, q. wovis wuxilis werili, anu babilonis godolis sindromi: `horizontzea kaxeTi~, gaz. 

`horizontis damateba~, #1,  2001; berTlani, a. wovaTis nislebi (xandazmuli nafiqrali), saTqmeli 

pirveli: patara xati did eklesiaSi, terminologiuri wesrigisaTvis qveyanaSi, Tb., 2009; berTlani, a. 

TuSuri enis fonetika da fonologia, Tb., 2012; berTlani, a. TuSurenovani anTroponimia da toponimia, 

Tb., 2019; cqitiSvili, n. eTnografiuli Tu gamiznuli Secdoma, anu ratom hyofen TuSebs TuSebad da 

wovebad!?.: gaz.à`aisi~, #28(37), 2006; Bertlani, A. Typological Similarities in Phonetics of French and Tush 

Languages and Associations with the name of Marie Brosset: International Proceedings of Economics Development 

and research, Humanity and social Sciences, Edited by Feng Tao, vol. 80, Singapore, 2014; garsevaniSvili, a. ratom 

arian wovebi TuSebi, Tbilisi, 2018. 
3 elaniZe, v. TuSeTis istoriis sakiTxebi, Tb., 1988.  
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ad qarTul geografiul sivrceSi, romelsac, ar aris gamoricxuli, samaCablos bedi usaf-

rdebodes. amis naTel TvalsaCinoebas warmoadgens, magaliTad, afxazeTSi moRvawe somxis, 

ed. abramianis publikaca, romlidanac vimowmebT ramdenime fragments:1 `eweva ra qarTul-va-

inaxuri Zmobis propagandas, Tbilisi Tavis teritoriaze xelSi iaraRiT ebrZvis `Tavis~ 

vainaxebs~;2 `Zvel da Sua saukuneebis periodSi bacbebi cxovrobdnen mTian TuSeTSi (sam-

xreT iCqeriaSi)~; `bacbebis umravlesoba warmoadgens musulman-sunitebs. miuxedavad damuq-

rebisa fizikuri ganadgurebiT, maTma ZiriTadma nawilma mainc SeinarCuna Tavisi religia~; 

`1990-ian ww. nel-nela daiwyo islamis gaZliereba zemo alvanSi~; `erTaderTi meCeTis mo-

la zemo alvanSi warmoSobiT CeCenia. es faqti aSkarad aRizianebs adgilobriv qarTul 

xelmZRvanelobas~ da a. S.   

imdenad absurdulia es rusul-somxuri informacia, rom Znelad eqvemdebareba gan-

sjas. yuradRebas gavamaxvilebT mxolod erT detalze: amdeni welia, es informacia inter-

netsivrceSi trialebs, da Tu momxdara ramenairi reagireba masze? Tu wovaTuSebis bedi 

aravis ainteresebs, ar SeiZleba sul erTi iyos CvenTvis, ras weren saqarTveloze, rogori 

terminebiT manipulireben masTan konteqstSi: rad Rirs marto TuSeTis – saqarTvelos 

organuli Semadgenlis – moxsenieba `samxreT iCqeriad~, anu `samxreT CeCneTad~, rac unda 

iyos didi rusuli politikis erTi patara fragmenti da pirdapir kavSirSia Sesityvebas-

Tan ‘Южная Осетия’.  

TiToeulma qarTvelma unda gaiTavisos es cilismwamebluri teqsti, romelSic, sxva 

ramesTan erTad, vkiTxulobT, TiTqos qarTvelebi wovaTuSebs devnidnen TavianTi sacxovri-

sidan, alvanidan da a. S. es cru informacia damRupvelia ara marto wovaTuSebisTvis, ara-

med mTeli saqarTvelosTvis!  

yoveliveze mravali xnis win mianiSna gasagebad a. SaniZem publicistur TxzulebaSi 

`TuSebi~, romelic amave dros iyo mowodeba, sagzao ruka, TavSekavebuli gafrTxileba, 

magram, samwuxarod, ignorirebuli: „TuSebis erToba, romelic kargad cnobilia adridanve, 

araferma ar unda daarRvios da Searyios.“3  

naTqvamidan gamomdinare, SeiZleba davaskvnaT, rom terminebi, zogadadac, maqsimalurad 

unda Seesatyvisebodnen realobas, magram gansakuTrebuli yuradRebaa saWiro maTi SemuSave-

bisas eTnosebisTvis, anda eTnikuri jgufebisTvis. absolutur umciresobaSi myofi wovaTu-

Sebis pozicia am sakiTxSi istoriulia da erovnuli: wovaTuSebisa da CaRmaTuSebis, aseve 

maTi metyvelebebis – enisa da dialeqtis (kilos) – aRmniSvnel terminologiaSi absolu-

turad Tanabrad unda ganawildes „TuS“ leqsikuri fuZe, raTa aRdges istoriuli eTnoba-

lansi, romelic imTavidan sufevda TuSobaSi. 

wovaTuSuri mxaris terminologiuri ukmayofilebani Tu pretenziebi mimarTulia in-

tegraciisken sruliad qarTvelobasTan, maTi am keTil gamovlinebaTa ignorireba ki xels 

uwyobs ukeTes SemTxvevaSi eTnikur ganawyenebas, uaresSi – separtizms, raSic usaTuod 

Zevs sisxliani konfliqtis inicirebis mudmivi saSiSroeba. sruliad qarTuli sazogdoebis 

inteleqtualurma frTam unda gamoavlinos keTili neba da aqtiurad CaerTos wovaTuSuri 

terminologiuri problemis mogvarebaSi. 

 

 

 

 

                                                           
1  Абрамян, Эд. Вайнахские народы Грузии: мнимое братство и угроза полной грузинизации; 

этнополитический анализ, Политика, Гагра, 15 мая, 2007 ИА REGNUM https://regnum.ru/news/827907.html  
2 aq vainaxebSi igulisxmebian wovaTuSebi. 
3 SaniZe, a. TuSebi: Jurn. mnaTobi, Tb., 2, 1970, 103-106. 
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FROM TERMS TO BLOODY CONFLICTS ONCE AGAIN ABOUT TERMINOLOGICAL 

DISORDER 

REZUME 

 

The article discusses the issue of terms denoting Ethnonym Tushes and their linguistic units in 

Georgian scientific literature. 

Today, the Tush tribe consists of two groups - the Tsovatushes and the Chaghmatushes. The 

main difference between them is lingual: Tsovatush language belongs to the Nakh group of Iberian-

Caucasian languages. Tsovatushes are bilinguals and speak Tush and Georgian languages, while 

Chaghmatushes are monolinguals speaking Tush dialect and Georgian language. 

The unwritten speech of the Tsovatush people was called Tush language from the early 70s of 

the 18th century, which was replaced by the term Bats language in the early 50s of the 20th century 

followed by the terms - Tsovatush or Tsov language, which caused obvious terminological chaos in 

relation to the half-rural speech. 

On the other hand, the dialect of the Chaghmatush part of Tush people, which was previously 

referred to as Chaghmatush dialect, by the 60s of the 20th century was called Tush dialect. This 

linguistic shortcoming later gained a foothold in historiography (ethnography), in terms that the 

ethnonyms Bats, Tsovatushes, Tsovs were introduced and established for the Tsovatush part of 

Tush people. The imbalance in the modern scientific literature is conditioned by the attribution of 

the term Tush to only one of these two groups: on this basis, there is a controversy between Tushes 

since the 80s of the 20th century. 

The position of the Tsovatush people on this issue is historical and national: in the 

terminology denoting the ethnonyms ‘Tsovatushes’ and ‘Chagmatushe;s, as well as their speeches - 

language and dialect - the lexical root ‘Tush-‘ must be equally distributed in order to restore the 

historical ethno balance. 

Tsovatushuri's The terminological dissatisfactions or claims are directed towards integration with 

the whole Georgians, and ignoring these good manifestations of them contributes to ethnic 

resentment at best, and separatism at worst. 
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merab beriZe, maka beriZe 

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universiteti 
 

 

saganmanaTleblo sivrcis mniSvneloba deportirebul mesxTa identobisaTvis 

 
 

saqarTvelodan mahmadiani mesxebis deportacia konkretul dros konkretuli ga-

dawyvetilebebis Sedegi iyo. istoriis qronikebSi aRibeWda TariRi: 1944 wlis 15 noem-

beri. dRe, rodesac sabWoTa xelisuflebam samxreT saqarTvelos mTel rig raionebSi 

ganaxorciela mkacrad gasaidumloebuli da masStaburi operacia: mesxeTis ramdenime 

aseuli sofeli erT RameSi dacarielda. aTeulobiT aTasi kaci yovelgvari axsna-gan-

martebis gareSe Seyares satvirTo matarebelSi da Sua aziis gzas gauyenes. 

mesxeTSi mcxovrebi qarTuli mosaxleoba sarwmunoebis TvalsazrisiT istoriulad 

saintereso suraTs iZleva, gvaqvs cnobebi warmarTobis, kerpTayvanismcemlobis period-

Tan dakavSirebiT. SemorCenilia maSindeli arqeologiuri masala. 

jer kidev pirvel saukuneSi qristes erT-erTma mociqulma mesxeTSi iqadaga qris-

tianoba, SemorCenilia andria pirvelwodebulis droindeli toponimia.1   

dRemde mesxeTSi qristianoba movida Tavisi ori mimarTulebiT: marTlmadideblo-

biT da kaTolikobiT.  mesxeTisaTvis umniSvnelovanesi movlena iyo muslimuri sarwmu-

noebis miReba. maT Soris, mniSvnelovania me-18 saukunis istorikosi, geografi da ono-

mastikosi vaxuSti bagrationi, romlis mixedviTac me-18 saukunis me-2 naxevarSi mesxe-

Tis sazogadoebis maRali fena „mTavarni da warCinebulni“ arian ukve muslimebi, xolo 

glexebi, qristianebi. klarjeTSi glexebis didi nawili gamahmadianebulia. ena aqvT qar-

Tuli. maRali wris warmomadgenlebic mxolod nadimobis da Sexvedrebis dros saubro-

ben „TaTrulad“. maTTvisac saojaxo ena aris qarTuli.2    
sazogadoebis sarwmunoebrivi dayofa garkveuli ideologiis da istoriuli koni-

uqturis Sedegia. kaTolikoba da marTmadidebloba miuxedavad imisa, rom orive qristi-

anuli sarwmunoeba iyo, seriozulad upirispirdeboda erTmaneTs. marTalia oficialu-

rad ar iyo akrZaluli am ori sarwmunoebis warmomadgenlebs Soris qorwineba, magram 

komunistur aTeizmamde aseTi ram Zalian iSviaTad xdeboda. SemTxveviTi ar iyo, rom ka-

Tolikebs frangebs eZaxdnen, xolo marTmadideblebs - qarTvelebs.  

religiuri dapirispireba TandaTan iqceoda gansxvavebul eTnikur „kuTvnilebad“. 

aseve moxda muslimur sarwmunoebebs Soris. maT Soris ar xdeboda daojaxeba. musli-

mebs „TaTrebs“ uwodebdnen. am tipis damokidebuleba ZiriTadad iCenda Tavs maSin, ro-

desac romelime Zireul problemaze iyo msjeloba. an sxva romelime didi saxelmwifo 

Caereoda saqarTvelos religiur urTierTobebSi. yoveldRiur cxovrebaSi qristianebsa 

da muslimebs Soris Cveulebrivi samezoblo urTierToba sufevda. mesxeTi aris kargi 

magaliTi sxvadasxva sarwmunoebis warmomadgenelTa Tanacxovrebisa. saamisod gamodgeba 

axalcixis municipalitetis qalaqi vale, sadac erTmaneTis gverdigverd dgas marTlma-

didebluri, kaTolikuri da muslimuri salocavebi. 

sarwmunoebrivi Tanacxovreba kargad Canda mSvidobianobis periodSi. sxvadasxva 

sarwmunoebis warmomadgenlebi TavianT salocavebSi loculobdnen, erTmaneTis dReobeb-

ze midiodnen da erTad Sromobdnen. amis kargi magaliTia udis taZris warwera 1909 

                                                           
1 m. beriZe, taZrebi da  saxelebi, Tbilisi, 2010.  
2 vaxuSti batoniSvili, qarTlis cxovreba. IV, Tbilisi, 1973, gv. 660-661. 
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wlisa,  romlis mixedviTac taZars qristianebTan erTad mahmadianebic aSenebdnen. warwe-

ra mogviTxrobs: „udes aris kaTolikebi 2120 suli. maSinebelni saydris mahmadianebi 

520 suli, orive tomiT qarTvelni. RvTismSobelo, Sen gwiramT Cvens Sromas“. 

„warmodgenili warwera-dokumenti gvamcnobs, rom soflis mosaxleobis umravle-

soba qristiania, xolo nawili aris mahmadiani, magram, rogorc kaTolikeni, ise  mahma-

dianni arian qarTvelebi. risTvis dasWirdaT mSeneblebs, sofels, sazogadoebas amis 

xazgasma, warweraSi aRniSvna? amis mizezi swored is aris, rom mezobeli qveynebi, zo-

gierTi maSindeli ucxoeli mecnieri eWqveS ayenebda  rogorc kaTolikeebis, ise mahma-

dianebis qarTvelobas“1. 

sul sxva mdgomareoba iqneboda omianobis dros rodesac romelime sarwmunoebas 

sxva qveynis iaraRad iyenebdnen. ase moxda 1918 wels, prveli msoflio omis dros ad-

globrivi muslimuri mosaxleoba iqna waqezebuli, maT mxarSi amoudgnen mezobeli qvey-

nis SeiaraRebuli dajgufebebi da qristianuli mosaxleoba gandevnes samcxe-javaxeTi-

dan. sikvdils gamoqceuli qarTvelebi noembris TveSi Tovlsa da buqSi garboda bakuri-

anis mTebze gavliT. amas sazogadoeba „gaqcevebs“ eZaxda. 

aseTive ubedureba datrialda 1944 wels, meore msoflio omis dros, rodesac 

sabWoTa saxelmwifom mesxeTida gandevna muslimi qarTvelebi da maT erovnebad Cawera 

Turqi.  

am faqts mohyva, ukve dawyebuli, magram yovelgvari eWvgareSe cnobili faqtis-mes-

xeTSi mcxovrebi qarTveli muslimebis identobis gayalbeba. 

mesxeTis mosaxleobis Sesaxeb me-16 saukuneSi TviT osmaleTis mier dasturdeba 

termini gurji-gurjistani. „gurjistanis vilaieTis didi davTris“ mixedviT kargad 

Cans, vin cxovrobs ara mxolod dRevandel samcxe-javaxeTSi, aramed qvablianis Turqul 

nawilSi da artaanis mxareSi. mosaxleobisa da toponimiis absoluturi umravlesoba 

qarTulia.  dokumenti sagadasaxado mizniT aris Sedgenili, amitom detaluria mosax-

leobis aRwera da sagadasaxado formebi, maT Soris gadasaxadi Rorze. 1944 wels ga-

saxlebulTa winaprebi SegviZlia davafiqsiroT me-16 saukuneSi. magaliTad moviyvanT 

sof. bogas, romlis mosaxleoba sul eqvsi  komlisagan Sedgeboda osmaloebis mier aR-

weris dros me-16 saukuneSi. ai, maSindeli ojaxis ufrosebi da maTi gvarebi: SoSia, wa-

mala, ivane, giorgi, manare, mamisa, azaria, nasara, zasela, gubela.2   

mahmadian mesxebTan dakavSirebuli terminebi, erTi SexedviT, xSirad aris ganxil-

vis sagani, magram misi sistematizacia da istoriul WrilSi warmodgena ar momxdara. 

Cveni mizania samxreT saqarTveloSi mcxovrebi qarTuli mosaxleobis aRmniSvneli ter-

minebis analizi garkveuli TanmimdevrobiT. 

cnobili faqtia, rom mesxi erT-erTi uZvelesi eTnoterminia kavkasiaSi. miuxedavad 

amisa, CvenTvis mniSvneloba aqvs me-16 saukunidan moyolebuli dRevandlamde dafiqsire-

bul terminebs. manamde aravis azrad ar mosvlia, rom mesxeTSi mcxovrebi qarTveli mo-

saxleobisaTvis mesxis garda, raime sxva saxeli ewodebina, radgan manamdec da Semdegac 

mesxi krebiTi saxelia mesxeTSi mcxovrebi qarTvelebisa.3 mesxeTs, iseve, rogorc danar-

Cen saqarTvelos, hqonda Tavisi mxareebi, „qveynebi“ (tao, klarjeTi, SavSeTi, kola...) 

romlebic iwodebodnen zogadad mesxebad. 

yvelaze popularuli gamodga Turqi mesxi, romelic me-20 saukunis bolos Seiq-

mna. mTavaria am terminSi, rom gamarTldes pirveli komponenti -Turqi, rom termini ar 

aRniSnavs mxolod Turqs da TurqTan erTad aris mesxic. terminis Seqmnis ideis dasay-

                                                           
1 m. beriZe, aspinZa da aspinZeloba. axalcixe, 2019, gv. 20. 
2 s. jiqia, gurjistanis vilaieTis didi davTari, II, Tbilisi. 1941, gv 27. 
3 S. lomsaZe, samcxe-javaxeTi, Tbilisi,  1975, gv. 280 



 

303 

 

rdeni aris meore komponentis, mesxis, mecnierTa garkveuli wrisaTvis nakleb cnobado-

ba. vin arian mesxebi? qarTul sinamdvileSi am SemTxvevaSi araviTari kiTxvis niSani ar 

assebobs. mTeli Cveni saistorio wyaroebi did informacias gvawvdis mesxTa Sesaxeb, 

mesxebi qarTvelebi rom arian, cnobilia, magram visTvisac ar aris cnobili, Seiqmneba 

axali versiebi, rom mesxebi qarTvelebi ki ara yivCaRebi an sxva Turquli modgmis to-

mebi arian. sxvagvarad gamodis rom Turqi mesxi niSnavs Turq qarTvels, rac ar aris 

terminis SemqmnelTa mizani da garkveul uxerxulobas qmnis.   

gansakuTrebiT gamoirCeva me-20 saukune terminebis siuxviT. mahmadiani qarTvelebis 

aRsaniSnavad, mas Semdeg, rac terminebis Seqmna antiqarTul xasiaTs atarebda, wina 

planze wamoiwia iseTma sityvam, romelic aSkarad ar gamoxatavs maTs qarTvelobas, mag-

ram upirispirdeba sxva yvela saxelwodebas (Turqi, azerbaijaneli, TaTari da sxva) 

ierli (misi sinonimia binali, oRond upiratesobas pirvels aniWeben) adgilobrivis 

mniSvnelobiT ixmareba.  

ierli aris mxolod mahmadiani qarTveli, upirispirdeba qurTs, Taraqmas, muT-

rufs, e.i sxva modgmis xalxs (Taraqma da muTrufi Turquli modgmis tomebia). ierli 

zemoT CamoTvlili erovnebis Tu modgmis (Turqi, azerbaijaneli, qurTi da sxva) war-

momadgenlebs qals ar gaatanda da arc maTgan moiyvanda. 21-e saukuneSi erTgvari tran-

sformacia ganicada terminis semantikam da ierliT aRiniSneba yvela gadasaxlebuli, 

erovnulobisa da tomobriobis miuxedavad. Sesabamisad dairRva ojaxis Seqmnis arsebu-

li tradicia.  

me-20 saukunis 80-ian wlebidan gaaqtiurda mesxebis aRsaniSnavad termini kavkasie-

li Turqebi. am terminis Semqmnelebi pirvel rigSi cdiloben TurqiT Caanacvlon ter-

mini TaTari, miT umetes rom 1944 wels gasaxlebulebs erovnebad uweriaT Turqebi.  

1886 wlis aRweris dokumentacia da 1893 wels gamosuli wigni upirvelesad imiT aris 

mniSvnelovani, masSi arc erTi Turqi ar aris aRwerili, iseve rogorc aSkarad aris 

gamijnuli qarTveli (gurji) „gurjistanis vilaeTis did davTarSi“. iq mxolod osma-

lo axali mepatrone Tu Cndeba, vinc yidulobs miwebs da mamulebs qarTveli feodale-

bisgan. 

radgan rusebi  me-19 saukuneSi ar aRweren mosaxleobaSi Turqebs, rogor SeiZle-

ba gaCeniliyo me-20 saukunis bolos, erTi saukunis Semdeg, Turqebi maT STamomavlebSi. 

es termini kavkasieli Turqebi aris xelovnurad Seqmnili termini. 

rusuli aRweris mixedviT miTiTebulia erovneba TaTrebad warmodgenili qarTve-

lebis garda qarTveli mahmadianebi cxovroben dRevandeli adigenis municipalitetis 

soflebSi:  

afieTi, arZne, bolajuri, RaRvi, goderZi, gorTubani, gugunauri, derceli zanavi, 

zarzma, zedubani, kexovani, mlaSe, moxe, namniauri, flate, sairme, didi smada, patara 

smada, utyusubani, cixisubani, wre, WeWla, CorCani.  

axalcixis municipalitetis maSindeli soflebi: vale, kopaZe, orfola, sakire, sa-

yuneTi, taZrisi, Tiseli, tyemlana, winubani, woxtevi, wrioxi, boga, giorgiwminda, zeu-

bani, klde, miqelwminda, mugareTi, fersa, sviri, wnisi, Coxta, Surdo, abi, zikilia. 

aspinZis municipalitetSi: zeda oSora, qveda oSora, xerTvisi, Svidrevanta, agara, 

niala, gaveTi, varneTi, qunca, awyvita, toloSi, narmani, gelsunda, margastani, aljva, 

kvarSa, Toki, erkota, zeda varneTi, sayudabelio, orgora, axaSeni, RobieTi, zveli, Wo-

bareTi, idumala, laSxevi, yamza, indusa. 

adigenis municipalitetSi warmodgenili ar gvaqvs zogi iseTi sofeli, magaliTad 

ude, sadac mahmadiani qarTvelebi qristianebTan erTad cxovrobdnen, xolo aspinZaSi 

bevrgan erTad cxovrobdnen CamoTvlil soflebSi qristianebi da mahmadianebi. 
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mahmadiani mesxebis samSobloSi dabrunebis procesi sakmaod bevr sakiTxs ukavSir-

deba. amjerad yuradRebas vamaxvilebT saganmanaTleblo procesis mniSvnelobaze idento-

bis sakiTxSi.  

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universiteteSi mahmadiani mesxebis STamomavlebi pir-

velad 90-iani wlebis meore naxevarSi Camovidnen. rTuli pirobebis miuxedavad univer-

sitetis maSindelma xelmZRvanelobam saministros momarTvis safuZvelze Caricxa isini 

Tsu axalcixis filialSi. maSindeli studentebi yovelgvari kiTxvis niSnis gareSe 

aRiarebdnen TavianT qarTvelobas da  mondomebiT swavlobdnen qarTuls, rogorc wina-

parTa enas. sazogadoebrivi garemo sakmaod rTuli da winaaRmdegobrivi iyo. adgilobri-

vi mosaxleba jer kidev ar iyo mzad. problmebi Seiqmna rogorc maTi sacxovrebeli pi-

robebis, ise sxvadasxva partiuli da mahmadiani mesxebis mowinaaRmdege organizaciebis-

gan. miuxedavad amisa, maT daamTavres sruli kursi, cdilobdnen TavianTi qarTuli gva-

rebis aRdgenas, magram biurokratiuli barieris gamo es SeuZlebeli Seiqmna. maTma Zi-

riTadma nawilma sacxovreblad saqarTvelo airCia, zogierTma gvaris dabrunebac moa-

xerxa da dasaqmda saqarTveloSi.   

sakmaod didi xnis Semdeg Seiqmna garkveuli pirobebi mahmadiani mesxebis azerbai-

janidan saqarTveloSi sasawavleblad Camosvlisa. 2015 wlis  oqtomberSi movida   

pirveli jgufi, xolo 2016 wlis oqtomberSi - meore. yvela maTgani Cairicxa ucxoel-

TaTvis qarTul enaSi momzadebis programaze. 61-dan 55 msmeneli umaRlesi ganaTlebis 

Sesaxeb saqarTvelos kanonis Sesabamisad erTiani erovnuli gamocdebis gareSe Cairicxa 

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universitetSi. maTgan xuT students swavlis procesSi 

sakuTari gancxadebis safuZvelze Seuwyda statusi.  

specialobebi gadanawilda Semdegnairad:  
 

   

warmodgenili diagrama gviCvenebs, rom studentebma specialobebi ise airCies, rom 

maTi ZiriTadi nawili saqarTveloSi apirebda darCenas. winaaRmdeg SemTxvevaSi ver aix-

sneba iseTi specialobebis arCeva, rogoricaa dawyebiTi ganaTleba, qarTuli filolo-

gia, samarTalmcodneoba. isic mniSvnelovania, rom maT Soris iyvnen gogonebic tradici-

uli ojaxebidan da maT mSoblebs imedi hqondaT, rom samcxe-javaxeTis saxelmwifo uni-

versiteti mzrunvelobas ar moaklebda axalgazrdebs. sabolood studentTa 82%-ma ga-

agrZele swavla.  

90-iani wlebis studentebTan SedarebiT axali nakadi bevrad ufro daSorebuli 

aRmoCnda istoriul realobasTan.  

mahmadiani mesxebis mier qarTuli enis dakargvis problema ukve me-20 saukunis 30-

iani wlebidan dadga, rodesac maT azerbaijanul enaze swavla SesTavazes skolebSi. mi-
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uxedavad amisa maTi umravlesoba flobda qarTul enas. es kargad Canda ufrosi Taobis 

metyvelebis mixedviT. Cveni studentebis papebma icodnen qarTuli, mamebma cudad an sa-

erTod aRar icodnen, xolo axalma Taobam ukve qarTuli aRar icis. 

maT kavSirs aqaur dialeqtTan, qarTulTan, axsenebT iseTi sityvebi, romlebic 

dResac maTs metyvelebaSi Warbad aris, kerZod: WanWuri, WinWari, tylapi, kuti, bili-

ki, saqve, da sxva. saerTo sityvebze dayrdnobiT SeiZleba maTi identobis Sesaxeb gar-

kveuli aqcentebis gakeTeba.  

asevea gvaris sakiTxi. azerbaijanidan Camosuli axalgazrdebidan mxolod orsRa 

hqonda qarTuli gvari.  esenia: CilaSvili da koCaliZe. danarCenebma yvelam icoda Tavi-

anTi winaprebis gvarebi, magram Tavs ikavebdnen misi gamxelisgan. mxolod im SemTxveva-

Si, rodesac Seiqmneboda Sesabamisi pirobebi, amboben TavianT qarTul gvarebs. magali-

Tad, rodesac valeSi vesaubreT maT im gvarebis Sesaxeb, romlebic am sofelSi cxov-

robdnen, aRiares, rom validan iyvnen maTi winaprebi da isini nadiraZeebi arian. nadira-

Ze am soflis yvelaze Zveli gvaria. jer kidev SeiZleba am sakiTxis wamoweva, saWiroa 

eqspedicia azerbaijanSi, sadac cxovroben isini da ufrosma Taobam kargad icis sakuTa-

ri qarTuli gvarebi. gvaris sakiTxze aqcentireba identobis kvlevis da sworad garkve-

vis mniSvnelovani faqtoria.  

studentTa dafinanseba maTive sazogadoebrivi organizaciis mier xdeba. am organi-

zaciis saTaveSi isev mahmadiani mesxebi dganan, oRond saTave ofisi, rogorc CvenTvis 

cnobilia, mdebareobs TurqeTSi. studentebma iswavles qarTuli ena, am saqmeSi xarvezi 

maTi erTad cxovrebis Sedegia. oTxi wlis ganmavlobaSi ver moxerxda maTi sacxovreb-

lad gadanawileba, radgan kvebisa da cxovrebis dafinansebac garedan xdeboda, saamisod 

ki erTgan Tavmoyra ufro xelsayreli iyo damfinanseblisaTvis. samwuxarod Cvens uni-

versitets ara aqvs saerTo sacxovrebeli, rom momxdariyo maTi adgilobriv studenteb-

Tan erTad Tanacxovreba da amiT enis Seswavlis gaadvileba.  

qarTuli enis swavla mahmadiani mesxebis identobis da maTi cnobierebis Camoyali-

bebis kidev erTi aucilebeli faqtoria. 

sakuTari fesvebis gasarkvevad aucilebelia programis gareT muSaoba. samwuxarod 

mosamzadebeli kursebis Semdeg Cven saSvaleba ar gvqonda maTTan gagvegrZelebina am 

kuTxiT saqmianoba. 

pirvel kursze daviwyeT intensiuri eqskursiebi maTs istoriul samSobloSi, wi-

naparTa soflebSi, amasTan erTad SevqmeniT specialuri programa, romliTac vukiTxav-

diT sofelTa istorias, mesxeTis warsulis Sesaxeb leqciebs, qarTul enas damatebiT, 

magram es ar aRmoCnda efeqturi, radgan maT jer kidev ar icodnen Sesabamis doneze 

qarTuli, xolo Semdeg kursebze, finansuri da sxva problemebis gamo Sewyda am kuTx-

iT muSaoba. sakuTari istoriuli fesvebis garkveva identobis aucilebel nawilad unda 

iqces.  

Tu gvinda, rom maTSi gaiRviZos da gaZlierdes qarTuli orientacia, upirveles 

yovlisa ar unda Sewydes maTi Semodineba qarTul universitetebSi da pirvel rigSi 

samcxe-javaxeTis saxelmwifo universitetSi. maTi swavla unda daafinansos Cvenma sa-

xelmwifom. dReisTvis internacionalizaciis  moTxovna aucilebeli pirobaa TiToeuli 

universitetisaTvis. Cven gveZleva unikaluri SemTxveva da amis iniciatori aris samcxe-

javaxeTis saxelmwifo universiteti, rom internacionalizacia moxdes ara maincadama-

inc inglisurenovani programiT, rac isedac milevadSi myof qarTvel abiturientebs sa-

bolood aSorebs Tavis qveyanas, aramed qarTulenovani programiT movizidoT Cvenive is-

toriuli Tanamemamuleni. mxolod saswavleblad Camoyvana ver gadawyvets mahmadiani 

mesxebis identobis sakiTxs. ar SeiZleba problemis ignorireba. saWiroa, Sedges saerTo 
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programa, romelSic gaTvaliswinebuli iqneba enis Seswavlis Tanamedrove meTodebi da 

is sakiTxebi razec gvqonda saubari. aucilebelia, rom xelmZRvaneloba ar iyos koleq-

tiuri, arastabiluri. Tu saxelmwifo TviTon miscems am problemas mimarTulebas iden-

tobis sakiTxi advilad gadawydeba, radgan isini namdvilad arian qarTvelebi. 

 

 

 

 

Merab Beridze, Maka Beridze 

Samtskhe-Javakheti State University 

THE IMPORTANCE OF EDUCATIONAL SPACE FOR THE IDENTITY OF DEPORTED 

MESKHETIANS 

RESUME 

 

The Georgian population living in Meskheti gives a  interesting picture historically in terms of  

religion. For today, Christianity in Meskheti has come in two directions: Orthodox and 

Catholicism.  

The most important event for Meskhetians was the adoption of the Muslim faith. Meskheti is 

a good example of coexistence of representatives of different religions. The first Descendants of 

Muslim Meskhetians arrived at Samtkhe-javakheti State University in the second half of 1990s. 

After a long time, certain conditions were created for Muslim Meskhetians to come from 

Azerbaijan in Georgia to study. In 2005-2016, 55 students were enrolled in Samtkhe-javakheti State 

University without Unified National Examination, in accordance with,  the Law of Georgia on 

Higher Education.  

In comparison with, the students of 90s, the new stream of Students turned out to be much more 

distant from the historical reality. In this article, we discuss the issues related to their identity, we 

express the opinion about the steps that should be taken so much that it is unequivocal that only 

bringing them to study will not solve the issue of the identity of Muslim Meskhetians. The problem 

should not be ignored, because they are real Georgians. 
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Tea gogoliSvili 

ivane javaxiSvilis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universiteti 

 

 

providencalizmis aRqma daviTis istorikosis da uiliam tviroselis mixedviT 

 

 
Sua saukuneebis istoriis kvlevas didi tradicia gaaCnia. Tanamedrove periodSi, 

mas Semdeg, rac istoriis, rogorc mecnierebis institucionalizacia moxda, sakmaod 

mravalmxrivad daiwyo Sua saukuneebis istoriis kvleva. pozitivistebma1 istoriuli 

mecniereba da codna gawmindes miTebisgan, xolo analTa skolis warmomadgenlebma, ukve 

sul sxva mimarTulebiT da strategiiT waiyvanes istoriis, rogorc mecnierebis Sesa-

wavla-gaazrebis saqme. am mxriv, lusien fevri, mark bloki, fernan brodeli, JorJ diu-

bi da sxvani metad mniSvnelovan saqmes akeTebdnen. maT daiwyes mentalitetisa da az-

rovnebis Seswavla. Sua saukuneebis istoriis Seswavlisas, metad mniSvnelovania gaviaz-

roT, am periodis xalxis msoflmxedveloba da mentaliteti. imisTvis, rom sworad av-

xsnaT konkretuli pirovnebebis saqcieli da gavigoT maTi politika, saWiro aris Sua 

saukuneebis periodis mosaxleobis mentalitetis gaazreba. am TvalsazrisiT, mniSvne-

lovnia sqolastikis da providencializmis raobis gaazreba. 

 Sua saukuneebis evropisTvis, providencializms da sqolastikas didi adgili eka-

va. yoveli qristianis cxovreba, damokidebuli iyo da ganisazRvreboda qristianuli 

filosofiiT. am mxriv, sainteresod miviCnieT gangvexila Sua saukuneebis ori yvelaze 

gamorCeuli istorikosis, daviT aRmaSeneblis istorikosis da jvarosanTa mematianis, 

uiliam tviroselis damokidebuleba providencializmisadmi.  
sanam, uSualod ori istorikosis Sexedulebis ganxilvaze gadavidodeT, saWirod 

miviCnieT, oriode sityviT sqolastikis da providencializmis arsze visaubroT. es, 

xels Segviwyobs ukeTgaviazroT Sua saukuneebis avtorebis msoflmxedveloba da azrov-

nebis sistema.  

Sua saukuneebis dasavleT evropuli, qristianuli, azrovnebisTvi damaxasiaTebelia 

movlenebis provdencialuri aRqma.2 sqolastika, romelic Tavis TavSi filosofiisa da 

Teologiis nazavs moiazrebs, mZlavri deologia iyo, romelic did zagavlenas axdenda 

Cveulebrivi adamianis cxovrebaze. mniSvnelovania gaviazroT, sqolastikis da misgan ga-

nuyofeli providencializmis raoba da misi roli adamianis azrovnebis da mentalite-

tis CamoyalibebaSi.  

sqolastika, igive Sua saukuneebis filosofia, iyo erT-erTi wamyvani saRvTismety-

velo filosofiuri mimdinareoba Sua saukuneebis evropaSi. sqolastikaSi Sejamebuli 

iyo, rogorc kaTolocizmis, aseve aristoteles  ideebi. Sua saukuneebis filosofiis 

dasabami emTxveva karlos didis (768-814) mefobis xanas. karlos didi, pativiscemiT 

epyroboda rogorc xelovnebas, aseve mecnierebas. misi mefobis dros, safrangeTSi arna-

xul warmatebas miaRwia ganaTlebam, ramac kargi safuZveli Seuqmna sqolastikis ganvi-

Tarebas.3 sqolastikam, rogorc filosofiam, mniSvnelovanwilad ganapiroba Sua sauku-

                                                           
1 leopold fon ranke, Sarl seniobosi, Sarl langlua. 
2 ara marto dasavluri samyarosTvis arsebobs islamuri da ebrauli sqolastika, romelsac msgavsi 

gavlena hqonda mis mimdevrebze.  
3 sqolastikam, rogorc filosofiam, mniSvnelovanwilad ganapiroba Sua saukuneebis dasavleT 

evropis msoflmxedveloba da istoria. sqolastika es ar iyo marto filosofia. es iyo qristianuli 
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neebis dasavleT evropis msoflmxedveloba da istoria.  sqolastika, es ar iyo marto 

filosofia. es iyo qristianuli filosofia.is filosofia, romelsac qristianuli ek-

lesiis uzenaesobisTvis unda Seeqmna mZlavri da myari saZirkveli. 

TviTon termini `sqolastika~ warmoiSva IX saukuneSi, sityva  schola - dan.  am 

terminiT moixseniebodnen axlad gaxsnili samonastro da saeklesio skolbis maswavleb-

lebi, romlebic aswavlidnen Tavisufal xelovnebas,romlis ricxvs miekuTvneboda Trivi-

um-i (sami gza) sadac Sedioda: gramatika, ritorika da dialeqtika da quadrivium-i 
(oTxi gza) sadac Sedioda: ariTmetika, geometria, musika da astronomia.1 

sainteresoa, rom Tavdapirvelad, sqolastikas sulac ar qonda is datvirTva, ro-

melic Semdgom saukuneebSi miiRo. magaliTad, cicerons, romaelebi sqolastikoss uwo-

debdnen, imis gamo, rom is berZnul filosofias swavlobda. Tumca, Semdgom saukuneeb-

Si, terminma transformacia ganicada da dReisTvis, `sqolastikaSi~ moiazreba, ara mar-

to Sua saukuneebis filosofia, aramed yvela is moZRvreba, sadac sqolastikuri debu-

lebebi da ideebi aris.2 

sqolastikas, rogorc qristianul filosofias, aqvs sami mTavari principi, rom-

lis irgvlivac trialebs mTeli sqolastikuri filosofia,  esenia: 

 rwmena da codna 

 RmerTis arsebobis dasabuTeba 

 universaliebis problema3 

XIII saukuneSi sqolastika ganviTarebis umaRles mwvervals aRwevs,4 amis Semdeg 

ki, SeiniSneba misiganviTarebis daRmasvla, erTgvari uZraoba. yovel SemTxvevaSi, am gan-

viTarebis tempebs saerTo aRaraferi ar aqvs ganviTarebis uwindel tempebTan da zus-

tad, am uZraobam, sabediswero roli iTamaSa sqolastikis istoriaSi.  am periodSi, Ta-

vi iCina sqolastikis, rogorc filosofiis naklovanebebma da didma sistemamac iwyo 

ngreva.  am yvelafers, ki mohyva brZola protestantobasa da sqolastikas Soris, rome-

lic am ukanasknelis marcxiT  dasrulda. 5 
sqolastika, droTa ganmavlobaSi, mtkicdeboda da ufro da ufro formaluri 

xdeboda. misi azrovneba da misi dialeqtika cariel sityvebsa da  cru cnebebs emsgav-

deboda.  arsebobs mosazreba, rom sqolastikis warmoSoba gansazRvra, im faqtma, rom  

                                                                                                                                                                                                 
filosofia. is filosofia, romelsac qristianuli eklesiis uzenaesobisTvis unda Seeqmna mZlavri da 

myari saZirkveli. 
1 m. gogiberiZe, rCeuli filosofiuri Txzulenabi, tomi III, Tbilisi, 1972. gv. 299. 
2 Д.  Миртов,   «Схоластика»,  1910,  Москва.  gv.  3. 
3 unda aRvniSnoT, rom universaliebis problema mniSvnelovani ara marto sqolastikosebisTvis iyo, 

aramed antikuri filosofiisaTvisac mniSvnelovan sakvlev obieqts warmoadgenda. 
4 TviTon sqolastika Tavisi ganviTarebis sam stadias gaivlis da amis Sesabamisad sqolastikuri 

filosofiis istoriac sam epoqad iyofa: 

 aRmocenebis da TandaTan ganviTarebis (IX saukune) 

 gafurCქvnis (XIII saukune) 

 dacemis periodi (XIV saukunis Semdeg). 
5 TviTon sqolastikuri filosofia SezRudulia, mas ar gaaCnia survili raime moZebnos, 

gamoikvlios axleburad Sexedos aqamde miRebul romelime dogmas. sqolastikisTvis saeklesio mamebis 

mier naTqvami da damkvidrebuli dogma WeSmaritebas Seesabameba da is Seucvlelia. sqolastikosebi 

mxolod imaze muSaobdnen, rom maTi dogmebi gasageb formebSi gadmoecaT da gaevrcelebinaT xalxSi. 

zustad msgavsi damokidebuleba gaaCndaT maT antikur filosofiasTan mimarTebaSic. rogorc viciT 

sqolastikosebi aqtiurad iyebendnen antikur filosofias, platonsa da gansakuTrebiT aristoteles. 

sainteresoa is faqtic, rom  sqolastikosebi aristoteles jer kargad arc ki icnobdnen da arc 

berZnuli ena icodnen. maT aristoteles moZRvreba  arabuli Targmanebidan SeiTvises. aqve unda 

gaviTvaliswonoT is faqtic, rom arabebs zogi ram arasworad hqondaT gagebuli. 
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dro movida religiasa da gonebas Soris Serigeba momxdariyo, Tumca es mosazreba 

mcdaria. sqolastika cdilobda religiisTvis daeqvemdebarebina filosofia, filosofi-

iT rom gaemarTlebina da ganemtkicebina Teologiuri dogmebi. es, kargad Cans sqolas-

tikis damokidebulebaSic filosofiis mimarT. sqolastika, arsebobis uflebas mxolod 

im filosofiur azrebs aZlevda, romlebic SexedulebiT Teologias gamoadgeboda da 

mis `uflebebs~ gaamyarebda da daicavda. es yvelaferi kargad Cans  cnobil formulaSi 

“philosophia est ancilla theologiae” anu `filosofia aris Teologiis msaxuri~. 1 
 

daviTs istorikosi 

 movlenebis providencialuri aRqma cxovreba mefeT mefisa daviTisi-is mTels 

teqstSi gvxvdeba. wyaros kompleqsurmaanalizma aCvena, rom avtori sakmaod ganswavlu-

li da saerTaSoriso urTerTobebSi Caxeduli adamiani iyo. misTvis cnobili iyo iseTi 

movlenebis Sesaxeb,rogoric jvarosnuli laSqrobis dawyeba iyo.amasTan dakavSirebiT 

avtori wers: amasa Jamsa gamovides frangni, aRiRes isrusalemi da antioqia... 2 
daviTis istorikosi kargad icnobda Tavisi periodis berZnul wyaroebs, mas xeli 

miuwvdeboda fsevdokalisTenes, ioseb flaviusis, aristoteles da sxva cnobili mwer-

lebis nawarmoebebze. asveve,kargad icnobda saRvTo werilsa da sasuliero mwerlobis 

sxvadasxva Zeglebs.  

cxovreba mefeT mefisa daviTisi-Si uxvad vxvdebiT citatebs bibliidan. aseve, 

gvaqvs avtoriseuli sityvebiT gadmocemuli bibliuri teqsti. avtori, bibliis teqsts 

sakuTari sityvebiT maSin gadmoscems, rodesac teqsti Zalian didi aris. magaliTad, im 

adgilas sadac  nabuqodonosoris xlva3 aris gadmocemuli, teqsti Semoklebuli aris. 

mzeqala SaniZis dakvirvebiT, es nawyveti danielis wignis ukve cnobili redacqiisgan 

didad gansxvavdeba. Tumca, gansxvavebis miuxedavad, azri igivea. 

aseve, wyaroSi vxvdebiT monakveTebs, sadac avtori ar imowmebs wminda werils. ma-

galiTad, rodesac daviT aRmaSeneblis gamefebis Sesaxeb gviyveba avtori, is wers: ...ro-
meli mza ars ufrois mamisa mowyalisa wyalobad, rameTu werilisaebr: `ara Tumca 
ufalman damiteva Cuen Tesli, viTarca sodomelnica SeviqmnrniT da gomorelTamca mi-
vemsavseniT.~ rameTu amieriTgan iwyes niavTa cxorebisaTa mobervad da RrubelTa macxva-
rebisaTa aRmoWvrobad...4 martivi misaxvedria, rom is monakveTi, sadac saubari sodomsa 
da gomorzea, sasuliero literaturidanaa, Tumca avtori wyaros ar uTiTebs, gansxva-

vebiT sxva monakveTebisagan.  

movlenebis providencialuri aRqma, pirvelad, teqstis dasawyisSi gvxvdeba. avto-

ri aRwers daviTs gamefebis moments da mogviTxrobs am periodis siZneleebis Sesaxeb. 

avtori wers: moxucebi ara Sewyalebul iqmnnes, xolo qalwulni ginebul, Wabukni da-
kueTebul, xolo Cvilni mimodatacebul; cecxli ucxoi da mbrZoli, romliTa moiwua 
Senebuli yoveli, mdinaresani sisxlisani nacvlad wylisa nakadulTa mrwyvelni queyani-
sani. da, raiTa TviT ieremiaisTa vityodi, rame Tu man oden keTilad uwyoda Jamisaamis 
jerovani godebai...5 am monakveTSi kargad Cans, rom avtori icnobs ieremias sityvebs da 
mis citirebas axdens. 

                                                           
1 m. gogiberiZe, rCeuli filosofiuri Txzulenabi, tomi III, Tbilisi, 1972. gv. 298. 
2 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 168. 
3 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 218-219. 
4 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 165. 
5 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 160-161. 
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 avtori agrZelebs movlenebis Txrobas da ambobs, rom aRsarTani,1 kaxTa mefe wa-

vida maliq-SahTan2 da dauteva qristianobai da SeeZina sarkinozTa sjulsa da amiT Ro-
niTa aRiRo sultnisagan kaxeTi. amaT eseviTarca JamTa arave damSvidna queyanai, arRaca-
iqmna lxinebai kacTa ukeTurebisaTvis mkvidrTa misTaisa.3avtori ambobs, rom radgan aR-
sarTanma dauteva qritianoba da sarkinozTa rjulze gadavida, viTareba gauaresda da 

lxini aRar iyo qveynis mkvidrTaTvis. amas, qarTveli mematiane Semdegi mizeziT xsnis: 

rameTu yovelman hasakman da yovelma pativman yovliTurT Sescodes RmerTsa da miiqces 
gzaTagan wrfelTa yovlisa mimarT ukeTurebisa; bunebiT mowyale da saxieri RmerTi 
eseoden ganarisxes...4 mematiane aRniSnavs, rom mowyale RmerTi ganarisxes da Tavis az-

ris gasamtkiceblad esaias sityvebs iSveliebs: qadebuli usjuloTaTvis esaiais mier, 
metyuelisa esreT: `vai naTesavsa codvilsa, eri romeli savse ars usjuloebiTa kua-
liTgan ferxTaiT vidre Tavamde. ara ars mas Sina sicocxle, arca brZvil, arca Sesa-
xuevel~ da Semdgomni: `amisTvis queyanai Tqueni oxer, qalaqni cecxliTa momwuar, so-
felTa TquenTa ucxo Teslni mosWamen, da mooxrebul da daqceul ars erisagan ucxo 
tomTaisa~.5 

esaias am sityvebs, avtoris guliswyromamosdevs da dananebiT ambobs, rom yoveli-

ve es Cveni TvaliT vixileT da es yvelaferi Cveni bralia, radgan ar movinanieT da 

mowyale RmerTi ganvarisxeTo.6 

 

 
aRmaSenebeli 

anonimi7 istorikosi, daviT aRmaSeneblis daxasiaTebis dros bibliur magaliTebs 

iyenebs. daviTis pirvelive xsenebaze avtori wers: maSin risxva moixsena wyalobaiman, 
romeli swavlis yovelsa Svilsa, romeli uyuars, romeli moakudinebs da acxovnebs, 
roemli mza ars ufrois mamisa mowyalisa wyalobad, rameTu werilisaebr: `ara Tumca 
ufalman damiteva Cuen Tesli, viTarca sodomelnica SeviqmnrniT da gomorelTamca mi-
vemsavseniT.~rameTu amieriTgan iwyes niavTa cxorebisaTa mobervad da RrubelTa macxva-

                                                           
1aRsarTan II iyo kaxeT-hereTis ukanaskneli mefe (1102-1104). 1104 wels saqarTvelos gaerTianebis 

momxre herma didebulebma — ariSianebma Seipyres da daviTaRmaSenebels mihgvares igi. daviTmakaxeT-

hereTis samefo gaauqma da saqarTvelos samefos SeuerTa. 
2 meliq-Sah abul-faTx jalal-ad-dini iyo selCukTa imperiis sulTani 1072–1092 wlebSi. is 

saqarTvelos giorgi II-is gamefebis meore welsve Semoesia, aiRo samSvildis cixe, daarbia qarTli da 

ukan gabrunda. amis Semdeg sulTanma ganZa aiRo, mis gamgeblad sarangi daniSna da mas qarTlSi 

laSqrobebi daavala. amis Semdeg meliq-Sahma saqarTveloSi meoredac ilaSqra. Turq-selCukebma kariscixe-

qalaqi aiRes da javaxeTSi mdgom giorgi II-s Tavs daesxnen da daamarcxes. 1092 wels Turq-selCukTa 

sulTani maliq-Sahi gardaicvala da saxelmwifoSi Sinaareuloba daiwyo.. 
3 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 163. 
4 iqve. 
5 iqve.  
6ese yoveli moiwia da TualiTa CueniTa vixileT, da friad ufroisi amiT warmoTqmulisa: rameTu 

viTarmca vin misca Txrobasa yoveli, romeli iqmna, anu viTarmca vin gamoTqua TiToeulad, romeli 
dReTa CuenTa moiwia Wiriv? amas yovelsa zeda arave dascxra guliswyromai uflisai Cuen zeda, rameTu 
ara SevinaneT, arca gulisxma-vyavT, arca jerovnad movaqcieT gzaTa mimarT uflisa brZanebisaTa. 
amisTvisca queyaniT momavalTa borotTa zeda sxuanica saSinelebani zegardmoni, RmrTiv-movlinebulni 
guemani, moiwvnes queyanasa zeda, raiTa ara Tquan mcodvelTa, viTarmed: `ese aRZrvani warmarTTani ara 
vodvilTa CuenTaTvis iqmnnes, arca RmrTisa mier moiwivnes, aramed SecvalebiTa raiTame JamTaiTa da 
damTxueviTa aRZrvisa saqmeTaiTa.~ mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 

164. 
7 istorikosebi: s. kakabaZe, k. kekeliZe, k. grigolia, j. odiSeli miiCneven, rom wyaros avtori 

arsen beri iyo.  
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rebisaTa aRmoWvrobad,vinaiTgan aTormet wel amaT TviTo-saxeTa WirTa gangrZobilTa 
bnelsa ukunsa Sina iwyo aRmociskrebad mzeman yovelTa mefobaTaman, didman saxeliTa 
daududesman saqmiTa, saxelmodgamman daviT RmrTisa mamisaman, da TviT sameocdametorme-
teman Svilman amis daviTisman, daviT.1rogorc vxedavT, mematiane daviT aRmaSenebels bib-

liuri daviTis Tanamosaxeled da mis STamomavlad aRiqvams daviTze saubrisas, avtori 

xSirad miuTiTebs mefis Rirsebebsa da damsaxurebebze. daviTis gamefebaze ase gviyveba: 

mas Jamsa, romelsa iyo hasakiTa aTequsmetis wlis, xolo qoronikoni iyo t T, amas, 
martod-Sobilsa giorgisgan, TviT mamanam daadga gvirgvini mefobisai; uWeSmaritesi iT-
qun: TviT mamaman zecierman pova daviT, monai Tvisi, da sacxebeli misi wmindai scxo; 
rameTu xeli misi Seewia, da mklavman misman ganaZliera igi; wyalobai da WeSmaritebai 
Sehmosa mas; da uaRres yo ufrois yovelTa mefeTa queyanisaTa, vidremdis dadva zRuasa 
zeda xeli misi da mdinareTa zeda marjuene misi; garna SromiTa friadiTa da Ruawli-
Ta ZlieriTa da mravalTa dReTa SemdgomadRa iqmna ese, viTarca winamdebareman sityua-
man cxadyos.2 

liparit baRvaSis morigi gandgomis mere, mematiane ase wers daviTze: ... ganacxada 
mterobai [lipartma. T.g] da ukeTurebasa iwurTida sawolsa zeda Tvissa. ixila rai 
mSvidman da RmrTiv-ganbrZnobilman mefeman, rameTu kudi ZaRlisai ara ganemartebis...3 
baRvaSebTan mefis dapirispireba amiT ar dasrulebula. liparitis gandgomas brZola 

mohyva, rac saboloo jamSi baRvaSTa sagvareulos ganadgurebiT dasrulda. baRvaSTa Se-

saxeb avtori ase agrZelebs Txrobas: da waremateboda didebiTa da ganmarjuebuleniTa, 
romelTa Tana eseca iqmna: mokuda rati, Ze liparitisi, kaci orguli da nandvilve na-
Sobi iqedneTai, rameTu sua ukuanaskneli Txle risxvisai, sasumeli codvilTa queyani-
saTai da arRaravin daSTa sayofelTa maTTa mkvidri, rameTu aRixsena usjuloebai mama-
Ta maTTai winaSe uflisa, da mamulimaTi aRiRo mefenam.4rogorc vxedavT, avtors ori-
mizezi mohyavs baRvaSTa gvaris ganadgurebis mizezad: pirveli wina magaliTSi ganvixi-

leT, sadac avtooriwers: `ganacxada mterobai [lipartma. T.g] da ukeTurebasa iwurTi-
da sawolsa zeda Tvissa~ da meore mizezad mohyavs ratis orguloba da baRvaSTa gva-

ris `usjuloebaimamaTa maTTai winaSe uflisa~. avtori, baRvaSebis saxlis ganadgurebas 

religiuri da politikuri mizeziT xsnis.  

 

 
daviTis istorikosis samarTlianobis da obieqturobis sakiTxisaTvis 

daviT aRmaSeneblis istorikosi Sua saukuneebSi moRvaweobda da Sesabamisad, misi 

azrovneba misive periodis msoflmxedvelobiT gansazRvreba. avtoris mier providencia-

luri aRqma, ukve niSnavs garkveuli ideologiuri CarCos arsebobas mis azrovnebis sis-

temaSi. amisda miuxedavad, davTis istorikosi logikurad,samarTlianad da obieqturad 

mogviTxrobs Tavis istorias. rogorc ukve vTqviT dasawyisSi, wyaroSi xSirad gvgvxeba 

movlenebis providenciasluri aRqma. magaliTad, rodesac romelime brZolaSi gavimar-

jvebdiT, istorikosi, amas, RvTis nebas miawerda. movlenebis amgvari axsna bunebrivicaa, 

Tumca, avtoris sasargeblod unda iTqvas, rom aseT SemTxvevebSic is sxvagvar axsnasac 

gvTavazobs. magaliTad, rodesac daviTma 1099 wels uari uTxra selCukebs xarkis ga-

daxdaze, rasac win pirveli  jvarosnuli laSqrobis dawyeba da ierusalimisa da anti-

oqiis aReba uZRoda. amis Sesaxeb avtori Semdegnairad mogviTxrobs: amasa Jamsa gamovi-

                                                           
1 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 165. 
2 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 166. 
3 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 168. 
4 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 169. 
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des frangni,aRiRes isrusalemi da antioqia. da SewevniTa RmerTisaiTa moeSena queyanai 
qarTlisai, ganZlierda daviT daganimravlna spani da arRara misca sultansa xarajai. 
da Turqni verRara daizamTrebdes qarTls; rameTu vidre moaqamde zamTrisave mowevna 
Tana falangebiTa maTiTa Camodgian  havalas da diRuams da CaRmarT mtkuarsa da iorisa 
pirTa, rameTu maTi iyo sadguri.1 am monakveTidan Cven ramdenime daskvnis gamotana Seg-
viZlia. pirveli, mematiane kargad icnobda Tavisi periodis sarTaSoriso urTierTobebs, 

ganswavluli iyo sagareo poltikasa da diplomatiaSi (wers jvarosnuli laSqrobis 

dawyebaze), icoda risTvis mieqcia yuradRba istoriis weris dros. da meore ,tradici-

ulad vxedavs avtoris providencialur xedvas, rodesac is ambobs, rom qarTli RvTis 

nebiT gaTavsuflda. aseve aRniSnavs, rom daviTma `ganimravlna spani~ da am faqtormacxe-

li Seuwyo saqarTvelos gaZlierebas. sainteresoa, rom avtori ar uaryofs qarTlis 

mdgomareobis gaumjobesebaSi jvarosnuli laSqrobis dawyebis rols, aseve mdgomareo-

bis gamjobesebis mizezad asaxelebs RvTis nebas da daviTis mier gatarebul samxedro 

reformas. aqedan gamomdinare SegviZlia davaskvnaT, rom avtori sakmaod logikurad 

aRiqvamda movlenebs, sworad afasebda faqtebs da brma fanatizmiT ar itanjeboda. es 

ki, mis wyarosa damonaTxrobs sandos xdis.  

daviT aRmaSeneblis mefobis dros erT-erTi yvelaze mniSvnelovani reforma, rac 

man gaatara iyo saeklesio rforma2 da bunebrivia, rom  is avtoris interesis miRma ar 

darCenila. ruis-urbnisis krebis Sesaxeb ase mogviTxrobs qarTveli mematiane: mas Jamsa 
ganicada mefeman gonebisa TualiTa da keTilad gulisxma-yo saqme, romliTa moimadle-
bodis RmerTi da sargebeli didi iqnebodis; rameTu wmidani eklesiani, saxlni RmrTisa-
ni, quab avazakTa qmnil iyvnes; da uRirsTa da uwesoTa mamulobiT ufrois, vidre Rir-
sebiT, daepyrnes ufroisni saepiskoposoni, ara kariT mwyemsebt SsrulTa, aramed avaza-
kebr erdoiT; da maTnive msgavsni xucesni saRmrToTa pyrobisa, usjuloebasa awurTides 
maT-queSeTa. da TviT saxliT uflisaiT da mRdelTagan gamovidoda usjuloebai da 
codvai, romeliTa Tuali RmrTisai, mxedveli yovelTai, eseodnen risxvad aRZrul iyo, 
viTarca zemore sityuaman ganaxcada. da rameTu ara swor ars codvai mRvdlisa da 
mxedrisai, arca erisa da mRvdelTmTavrisai, arca mwyemisa da samwysoisai, viTarca we-
ril ars: `monaman rmelman icodis nebai uflisa Tvisisai da ara ganekrZalos, iguemos 
didad~.3 

                                                           
1 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 168. 
2 ruis-urbnisis saeklesio kreba moiwvia daviT aRmaSenebelma ruisisa da urbnisis maxloblad 

(axlandeli qarelis municipaliteti). ruis-urbnisis krebis mowvevis TariRi arc erT Cvenamde moRweul 

saistorio wyaroSi ar aris dasaxlebuli. istorikosebi asaxeleben sam savaraudo TariRs: 1103, 1104, 

1105. krebis mowvevas bevri mizezi edo safuZvlad: samefos winaSe idga amocana _ centralizebuli 

saxelmwifos gaZlierebisa da ganmtkicebis samsaxurSi Caeyenebina eklesia, aRmoefxvra is darRvevebi, 

rasac qarTul eklesiaSi hqonda adgili (xeldasxmis wesis darRveva, saeklesio qonebis ganiaveba, 

mcirewlovanTa qorwineba da sxva). krebis muSaobaSi aqtiurad monawileobda daviT aRmaSeneblis 

erTguli moxele giorgi, SemdgomSi Wyondidel-mwignobarTuxucesi. Semoikriba ra giorgi mTawmidelis 

ideur memkvidreTa Zlieri dasi, saqarTvelos samefo xelisuflebam ruis-urbnisis saeklesio krebaze 

mkacrad Seutia eklesiis maSindel mesveurebs. krebam daviT aRmaSeneblis momxreTa xazi gaatara da 

miiRo metad mniSvnelovani dadgenilebebi e. w. Zegliswera (ruis-urbnisis Zegliswera), romlis ZaliTac 

gadaayena uRirsi mRvdelmTavrebi; maTi adgili samefo xelisuflebis erTgulma pirebma daikaves. 

mowesrigda xeldasxmis wesi da mogvarda saeklesio cxovrebis bevri sxva sakiTxi. ruis-urbnisis 

saeklesio krebis Catareba daviT aRmaSeneblis saeklesio reformis pirveli mniSvnelovani nabiji iyo. 

amieridan didi feodalebi, mRvdelmTavrebis saxiT, Zlier mokavSireebs kargavdnen. reformas mxars 

uWerdnen mosaxleobis farTo fenebi. ruis-urbnisis saeklesio krebis Sedegebma didi roli Seasrules 

saqarTvelos saxelmwifos ganmtkiceba-centralizebaSi. 
3 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 1689-170. 
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avtors sakmaod swori damokidebuleba aqvs imdroindeili uRirsi samRvdeloebis 

mimarT da ambobs, romdaviTma Tavisi saqmiT moimadlebodis RmerTianu moimadliera 

RmerTio. mematiane gulis tkiviliT aRniSnavs, rom saxlni RmerTisani quab avazakTa 
qmnil iyvnen. is gulaxdilad hyveba am periodSi eklesiaSi arsebuli problemebis Sesa-

xeb da movlenaTa logikuri aRqmis sakmaod karg unars amJRavnebs. aq is faqtic unda 

gaviTvaliswinoT, rom anonimi istorikosidaviTis istorikosia da masze mxolod kargs 

Tu dawerda da yvelanairad Seecdeboda misi reformebis da saqmeebis gamarTlebas, Tum-

ca es is SemTxveva ar aris, rodesac daviTs gamarTleba an ukeTes mefed warmoCena esa-

Wiroeba. am amonaridma kideverTxel gvaCvena is, Tu ramdenad sworad aRiqvamda istori-

kosi movlenebs da ramdenad jansaRi iyo misi providencialuri xedva.  

amaT ukue didaTa wylulebiTa kurnebad Semokrba krebai er-mravali; rameTu same-
foisa Tvisisa kaTalikosi, mRvdelTmTavarni, meudabnoeni, moZRuarni da mecnierni Se-
mokribna winaSe Tvissa Jamsa da adgilsa jerovansa;da mravali dRe gamowulilviTa 
friadiTa keTilad gamoiZies da yoveli cTomiliganhmarTes da keTilwesierebai saTno 
RmrTisai yovliTurT daamtkices; uRirsad gamoCinebulni gankueTnes da SeaCuennes da 
gardamosTxovnes saydarTagan, daRaTu ara-advil iyo ese naTesavTa maTTa ZlierebiTa; 
rameTu iyvnen kacni mTavarTa da warCinebulTa Svilni, romelTa uwesod daepyra say-
drebi; da maT wil WeSmaritni da saTnoni RmerTisani mwyemsni daadginnes.1 rogorc vxe-
davT, daviTma kreba moiwvia, dasadac ara marto sasulierowodebis warmomadgenlebi, 

aramed mecnierebic eswrebodnen. dakvirvebisa da gamoZiebis mere, uRirsebs ganaCeni gamo-

utanes da Sesabamisad dasajes- SeaCvenes. avtori wers, rom sakmaod Zneli iyo amis ga-

keTeba, radgan uRirsi mRvdebis ukan maTi gavleniani naTesavebi idgnen. Tumca, daviTma 

mainc SeZlo is gaekeTebina, rac swori iyo.  im magaliTebSi, sadacsaubaria ruis-urbni-

sis krebaze,Cven vxedavT, rom avtori sakmaod gulaxdilad gvesaubreba im problemebze, 

rac eklesiaSi iyo. imis miuxedavad, rom maskargad gamokveTili providencialuri xedva 

gaaCnda, am movlenebis damalvas ar cdiloda. es, imis kidev erT argumentad unda mivi-

RoT, rom daviTis istorikosi sando mematianea.  

uiliam tviroseli  

istoriuli mecniereba da istoriuli faqti aucileblad unda ganvasxvavoT erTma-

neTisgan. maSin, rodesac istoriuli faqti obieqturia, istoriuli mecniereba aris su-

bieqturi. aq, gamonaklisi arc uiliam tviroselia. rodesac masze, rogorc istorikos-

ze vsaubrobT, es mniSvnelovani faqti unda gaviTvaliswinoT.  uiliami ierusalimis sa-

mefoSi daibada, sasuliero fenis warmomadgeneli iyo da werda istorias, romelic mas 

mefem daukveTa. misi azrovnebis da msoflmxedvelobis es aspeqti, aucileblad unda ga-

viTvaliswinoT, raTa sworad SevZloT CvenTvis saWiro informaciis amoReba wyarodan. 

movlenebis providencialuri aRqma, uiliam tviroselis wyaroSi, yvelgan gvxvdeba. es, 

bunebrivicaa XII saukunis mRvdlisaTvis. misTvis weris es stili, rogorc savaldebu-

lo, aseve bunebrivi iyo. msgavsi saxis damokidebuleba gvxvdeba am periodis muslim 

mwerlebTanac, Tumca wyaros Seswavlam cxadyo, rom uilims providencializmis Tavise-

buri xedva hqonda.  

avtorma ostaturad moaxerxa Tavisi istoria daewera imgvarad, rom arc sasulie-

ro fena yofiliyo ukmayofilo, arc mefe darCeniliyo gawbilebuli da istoriuli re-

alobac zustad gadmoeca. es, ki did intelqtsa da Sromas moiTxovs. istoriaSi kargad 
gamoxatuli antiberZnuli da antimuslimuri ganwyoba SeiniSneba. amis miuxedavad auci-

                                                           
1 mzeqala SaniZe, cxovreba mefeT mefisa daviTisi, Tbilisi, 1992, gv. 171. 
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leblad miviCnevT vTqvaT, rom uiliam tviroseli sando istorikosia. am azris gansam-

tkiceblad gvsurs argumentadmoviyvanoT providencializmis uiliamiseuli xedva. 

 rogorc ukve vaxseneT, providencializmi Sua saukuneebis mwerlobaSi damaxasia-

Tebeli movlenaa da arc laTini istorikosi aris gamonaklisi. aq, mniSvnelovania is 

faqti, Tu rogor xedavda TviTon avtori providencializms. naSromSi, yvelgan, sadac 

brZolis Sesaxeb gvqvs Txoba, avtori RmerTs uxdida madlobas da ambobda `RvTis wya-

lobiT~ gavimarjveTo, anda damarcxebis SemTxvevaSi, mizezad TviT laTinebis codvebs 

miuTiTebda.  Tumca, movlenebis amgvari axsnis gverdiT, is yovelTvis gvaZlevs amave 

movlenebis racionalur axsnas.  

uiliam tviroselze saubrisas, pirvel rigSi unda gaviTvaliswinoT, rom is mar-

to istorikosi ar yofila. misi erT-erTi mTavari movaleoba da mizani istoriis we-
ris dros iyo, ideologiurad ganemtkicebina da samarTlianad warmoeCina is saqme, ra-

sac jvarosnebi mcire aziaSi akeTebdnen. es iqneboda muslimebis winaaRmdeg omi Tu la-

TinTa samefo-sagrafoebis daarseba. aqedan gamomdinare, uiliams  gaaCnda sakuTari kon-

cefcia, rac gamoixateboda imaSi, Tu rogor aRiqvamda is jvarosnul laSqrobebsa da 

maT samarTlianobas. amitom, mis providencialur xedvad, SegviZlia misi koncefcia mi-

viCnioT. 

zRvis miRma momxdari saqmeebis istoriis erT-erTi mTavari sakiTxi aris jvaros-
nebis da muslimebis urTierToba. TviTon istoriis daweris mizanic Tavdapirvelad iyo 

is, rom avtors, moeyola ierusalimis istoria. brZola muslimebis winaamdeg, aRTqmul 

miwaze, iyo wminda saqme, romelic yvela qristianis movaleobad miaCnda uiliam tviro-

sels. amisi naTeli magaliTia uiliamiseuli saRvTo omis koncefcia, romelic netari 

avgustines principebze iyo agebuli. 

istoria Tavisi arqiteqtonikidan gamomdinare, SegviZlia davyoT or nawilad: ie-

rusalimis samefos daarsebamde1 da daarsebis Semdgomi istoria.2pirvel nawilSi Cven 

vxedavT muslimTa winaaRmdeg brZolas, uSualod ierusalimisTvis.  

Cven, SegviZlia mivadevnoT Tvali, pirveli jvarosnuli laSqrobidan moyolebuli, 

Tu rogor icvleboda mdgomareoba. Tavdapirvelad, sanam jvarosnuli laSqrobebi daiwy-

boda, qristianTa yofa gausaZlisi iyo. maT uxdebodaT Seuracxyofis atana. imisTvis, 

rom Sesuliyvnen ierusalimSi,  isini fuls ixdidnen 3 da sanacvlod,  daculnic ki ar 

iyvnen wminda qalaqSi.4 

uiliami erTiani suraTis Seqmnas cdilobs. magaliTad, mohyavs istoria, muslimTa 

mier qristianebis dasjis Sesaxeb.5 

yvelgan, sadac uiliami brZolis Sesaxeb mogviTxrobda, ar aqvs mniSvneloba jva-

rosnebi imarjvebdnen Tu agebdnen, igi yvelafers providencializmiT xsnida. ukve  vax-

seneT, rom tviroseli avgustineseuli doqtrinis mimdevari iyo. is iziarebda, rogorc 

samarTliani omis avgustineseul gagebas, aseve movlenebis providencialur axsnas. Tum-

ca aqve unda aRvniSnoT, rom uiliami movlenebis marto providencialuri axsniT ar Se-

moifargleboda, rac dadebiTad metyvelebs masze, rogorc istorikosze. tviroselis-

Tvis, im periodis samxedro da politikuri situacia naTeli iyo da mis istoriaSi 
movlenebis racionalur axsnasac vxedavT. ase, magaliTad XXI wignis me-7 TavSi, uilia-

                                                           
1 I wignidan moyolebuli VIII wignis CaTvliT avtori gviyveva pirveli jvarosnuli laSqrobis 

istorias. 
2 IX wignidan moyolebuli XXIII CaTvliT moTxrobilia uSualod ierusalimis samefos istoria. 
3A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949, p.80. 
4A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949, p.79-81. 
5A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.68-69. 
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mi saubrobda da aanalizebda im faqts, Tu ratom gaxda mteri qristianebze ufro Zle-

vamosili.1 sainteresoa, rom am movlenebis asaxsnelad man sami mizezi moiyvana. pirvel 

mizezze, is ase werda2: `Cveni didi babuebi morwmuneni da RvTismoSiSni iyvnen da exla 
maT adgilas susti Taoba wamoizarda, codvili Svilebi, romlebic falsificirebas ax-
denen qristianuli rwmenis da yovelgvar ukanonobas Cadian, yvelanairi SezRudvebis ga-
reSe.~3 uiliamis azriT, axali Tobis mwirma morwmuneobam gamoiwvia RvTis risxva da 

Sedegmac ar daayovna. mizezis, avtoriseuli amgvari axsna, providencialur xasiaTs 

atarebda. 

meore mizezad, tviroseli asaxelebda berZnebis mxridan samxedro disciplinisa 

da enTuzizmis naklebobas. avtori ambobda4: `adre, pirvelebi, [igulisxmeba pirveli 
jvarosnuli laSqrobis pirveli qristianuli talRa-T.g] vinc movidnen aRmosavleTis 
miwaze RvTis nebiT, sulieri enTuziazmiT aRtkinebulni iyvnen. isini iyvnen miCveulni 
samxedro disciplinas. iyvnen gawvrTnilni da iaraRi maTTvis ucxo ar iyo.~5 

 mesame mizezad, laTini istorikosi, muslimebis konsolidaciasa da gaerTianebas 

asaxelebda6. `adre, yvela muslimur qalaqs Tavisi mmarTveli yavda. isini ar iyvnen da-
mokidebulni erTmaneTze da saerTo interesebi ar amoZravebdaT. piriqiT, xSir SemTxve-
vebSi, isini erTmaneTis winaaRmdegac ki midiodnen. Tumca situacia Seicvala... exla, 
RvTis surviliT, yvela muslimuri samefo, romelic ki Cven gvesazRvreboda, gaerTianda 
erTi kacis xelSi.~7 

Cven vxedavT, rom avtors gamoyofili aqvs sami aspeqti: religiuri (providencia-

luri), samxedro (laTinTa krizisi samxedro TvalsazrisiT) da taqtikuri (muslimTa 

konsolidacia). laTini istorikosi, erTdroulad warmogviCenda movlenebis axsnas re-

                                                           
1 sainteresoa, rom TviTon am qveTavsac ese hqvia: ratomac gaxda mteri ufro Zlieri, vidre 

qristianebi. laTinurad  - Assignantur causae, quare contingat quod super populum nostrum solito amplius hostes 

invalescant. 
2  W.T. 21:7 Considerantibus ergo nobis et statum nostrum diligenter discutientibus, prima occurrit causa, in 

Deum auctoremrespiciens; quod pro patribus nostris, qui fuerunt viri religiosi et timentes Deum, nati sunt filii 
perditissimi, filii scelerati, fidei Christianae praevaricatores, passim et sine delectu per omnia currents illicita; tales aut 
talibus pejores, qui dixerunt Domino Deo suo: Recede a nobis; scientiam viarum tuarum nolimus (Job XXI, 14); quibus 
merito, peccatis eorum  exigentibus, gratiam subtrahat Dominus, tanquam iracundiam provecatus. Tales sunt praesentis 
saeculi et maxime Orientalis tractus homines; quorum mores, imo vitiorum monstra, si quis diligentiori stylo prosequi 
tentet, materiae immensitate succumbat, et potius satyram movere videatur, quam historiam texere. 

3  A history of deeds done beyond the seavol. II- p. 406. 
4 W.T. 21:7 Secunda nobis causa ex latere occurrit; quod tempore praeterito, cum illi viri venerabiles, zelo ducti 

divino, ardore fidei interius succensi, primum ad orientales partes descenderunt, errant bellicis assueti disciplinis, 

praeliis exercitati, usum habentes armorum familiarem. Populus vero orientalis econtrario, longa pace dissolutus, rei 

militaris expers, inexercitatus legibus praeliorum, vacatione gaudebat. Unde non erat admiration dignum, si pauci plures 
sustinerent levius, aut eis devictis in bellicis eventibus meliorem calculum, et cum palma victoriam reportarent. In 

talibus enim (ut melius me norunt, qui sensus circa talia habent plenius exercitatos) experiential usti comparata longaevo 
et continuo, adversus indoctas vires et carentes industria, solet saepius obtinere.   

5 A history of deeds done beyond the sea,Vol. II 1949- p. 407.  
6 W.T. 21:7 Tertia quoque causa non inferior, nec minus efficax, iterum nobis se ingerit: quod priscis temporibus 

singulae pene civitates dominos habebant diversos, ut more Aristotelis nostril loquamur; non subalternatim positos qui 

raro, paribus; frequentius, contrariis studiis agebantur. Contra quos diversa sapientes, vel saepius adversa; sibique 

suspectos invicem, minore periculo decertabatur; quippe qui nec ad communes injurias propulsandas facile possent aut 

vellent convenire; nec in nostrum levite rperniciem armarentur, qui suos nimirum non minus quam nostros formidini 

haberent. At nunc omnia regna nobis contermina, in unius potestatem, Domino ita sustinente, redacta sunt; nam 

proxime praeteritis temporibus, vir immanissimus, et nomen Christianum abhorrens, quasi pestem aliquam, Sanguinus, 

hujus qui nuper obit  Noradini pater, post alia quae violenter occupavit regna, nostra memoria nobilem et egregiam 
Medorum  metropolim Rages, alio nomine Edessam dictam, fidelibus qui in ea erant, neci datis, cum omnibus finibus  
suis occupavit violenter. 

7 A history of deeds done beyond the sea,Vol. II 1949- p. 407. 
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ligiuri da istoriuli faqtorebiT. es, metad mniSvnelovania. is ar iyo Caketili qri-

atinul msoflmxedvelobaSi da Seswevda unari logikuri axsna epovna movlenebisTvis.      

muslim-laTinTa urTerTobebze saubrisas, metad sainteresoa gaviazroT uiliamise-

uli aRqma qristianebis dasustebisa da muslimebis gaZlierebisa. aq, kargad SeiniSneba 

is krizisi, rac baduin IV-is periodSi hqondaT qristianebs. uiliami, romelic Tavis 

istorias 1170-1184 wlebSi werda, sakuTari TvaliT xedavda saladinis aRzevebas da 

iazrebda, ramdenad mniSvnelovani iyo jvarosnebisTvis, laTinTa Tavdapirveli samxedro 

suliskveTebis dabruneba. SemTxveviTi arc is faqtia, rom uiliami  ideologiurad 

cdilobda Camoeyalibebina da gaemyarebina jvarosanTa uflebebi wminda miwaze. 

tviroseli, aseve mogviTxrobda laTinebisa da CvenTvis kargad cnobili, il-Razis 

dapirispirebis Sesaxeb.1 

1119 wels, habis brZolaSi2 balduin II-m gaimarjva  da antioqiis samTavroSi 

mSvidobam daisadgura.3 laTinebma moaxerxes  selCukebis gandevna antioqiidan da cixe-

simagreebi, romlebic adre muslimebis xelSi iyo, ukan daibrunes. 

aq, uiliami aRniSnavda, rom `RvTis xelma~ daamarcxa ilRazi (XII wignSi). maS, 

uiliami RvTis xelad jvarosnebs, xolo muslimebTan brZolas saRvTo omad aRiqvamda.  

ierusalimis sxva mefeebTan SedarebiT, amalrik I-is laSqrobis Sesaxeb, uiliami 

ufro dawvrilebiT mogviTxrobda. amas SeiZleba ori axsna hqonoda. pirveli is, rom 

igi, uSualod, Tan axlda amalriks egvipteSi laSqrobis dros  da meore, mefe  Tvi-

Ton uyveboda mas laSqrobis detalebs, im surviliT, rom am ukanasknels aRewera misi 

istoria. aseve, ar aris gamoricxuli, rom wyaro orive mizeziT yofiliyo egviptis 

laSqrobis detalebiT esoden mdidari. 

pirveli eqspedicia, egvipteSi, amalrik I-ma  1163 wels wamoiwyo. mizezi iyo is, 

rom  fatimianebi, yovelwliur gadasaxads ar ixdidnen.4 amalrikis pirveli eqspedicia 

egvipteSi, warmatebiT dasrulda. Tumca, man am gamarjvebis gamoyeneba ver SeZlo. nur 

ad-dinma, siriaSi Zalebi moikriba da harimis brZolaSi,5 bohemund III antioqieli da 

raimund III tripoleli tyved Caigdo. zustad am droisTvis, mefe egvipteSi iyo. Tana-

moZmeTa datyvevebis Sesaxeb, rom gaigo, man datova egvipte da maT dasaxmareblad gamoe-

Sura. aq amalriki Seecada TurqTa Semotevebi SeeCerebina da 1165 wels bohemundi, xo-

lo 1173 wels raimundi daixsna muslimTa tyveobidan. 

avtori, egviptis laSqrobis Sesaxeb, XIX wignSi mogviTxrobda. misi mtkicebiT, 

amarlikis Semdgomi damarcxebis mizezi egvipteSi, misi rwmenis nakleboba iyo.6 

muslimebis saxe uiliamTan, uaryofiTad aris warmoCenili. prolaTinuri da proj-

varosnuli ganwyobis gansamtkiceblad da jvarosanTa upiratesobis dasamtkiceblad, is, 

religiur da politikur axsnas mimarTavda. misTvis, rogorc qristianisTvis, upirvele-

sad, islami mowinaaRmdege msoflmxedveloba iyo, romelic aviwrovebda da Cagravda 

                                                           
1A history of deeds done beyond the sea,Vol. II 1949,- 12 book,13, 14 lines. 
2 brZola gaimarTa balduin II-isa da ilRazis armiebs Soris. am brZolis Sedegi sakamaToiyo, 

radgan orive mxare Tavs gamarjvebulad Tvlida.  
3A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p. 517-556. 
4 fatimianebis saxalifosa da balduin III-s Soris SeTanxmebis Tamaxmad. 
5  1163 wels ierusalimis mefe amalariki egvipteSi SeiWra, ris Semdegac jvarosanTa qveynebi 

aRmosavleTis mxridan daucvelni darCnen. amiT isargebla zanjim, magram moulodnelad igi daamarcxa 

qristianTa gaerTianebulma armiam al-buqaiis brZolaSi. Aam brZolis dros TviTon zanjic Zlivs gadarCa 

cocxali. Semdeg igi daiZra CrdiloeTiT, moixmo muslimi mmarTvelebi, SeiWra antioqiis samTavroSi da 

alya Semoartya harimis cixes (1164). brZola 1164 wlis 12 agvistos moxda. 
6 John Gordon Rowe and Peter W. Edbury -William of Tyre: Historian of the Latin East p. 157.  
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qristianebs aRmosavleTSi. amis Sesaxeb avtorTan vkiTxulobT1: `romis imperatoris he-
rakles periodSi, antikuri istoriis da aRmosavluri tradiciis mixedviT viciT, rom 
muhamedis mavne doqrtinam moikriba Zala da fexi moikida aRmosavleTSi. am satanis 
Svilma da crum, ganacxada, rom is iyo RmerTisgan gamogzavnili winaswarmetyveli da 
amiT SecdomaSi Seiyvana aRmosavleTi, gansakuTrebiT ki arabeTi. misi Sxamiani Tesli, 
romelic man daTesa, ise gaRvivda provinciebSi, rom misma STamomavlebma, iaraRi da Za-
ladoba arCies qadagebasa da Segonebas. amiTi isini  aiZulebdnen  xalxs, uxalisod 
eRiarebinaT winaswarmetyvelis mcdari doqtrina.~2 

moxmobili citatadan naTlad Cans, rom uiliamis uaryofiTi damokidebuleba, ara 

uSualod xalxze, aramed muhamedsa da mis meTodebze vrceldeboda. misTvis, islami iyo 

iseTi religia, romelic Zirfesvianad ewinaaRmdegeboda qristianul principebs. 

amTaviTve xazgasmiT unda aRiniSnos, rom uiliam tviroselis damokidebuleba jva-

rosnuli laSqrobebisadmi  dadebiT konteqstSia warmodgenili. amis dasasabuTeblad 

mas ramdenime argumenti moyavs, raTa mkiTxvelma jvarosnuli laSqroba, anu qristes 

saflavis muslimebisgan gamoxsna, samarTlianad da kanonierad aRiqvas.  

 avtoris Tanaxmad, arabTa eqspansiis Semdeg CrdiloeT afrikasa da mcire aziaSi, 

qristianebisadmi damokidebuleba ar gaumjobesebula. piriqiT, gauaresda da droTa gan-

mavlobaSi, es principulad autaneli da miuRebeli gaxda im teritoriaze mcxovrebi 

qristianebiaTvis, romlebsac muslimebi flobdnen.    

tvroselis sityvebiT, cxadia, im driondeli msoflmxedvelobis mixedviT, `Rmer-

Tis sayvareli wminda qalaqi~3 urwmunoTa xelSi, qristianebis codvebis gamo Cavarda. 

wlebis ganmavlobaSi, xalxi daumsaxurebeli tyveobis qveS iyo, Seuracxyofasa da dam-

cirebas iTmenda, gaWirvebasa da monur msaxurebaSi cxovrobda. momlocvel qristianebs 

fuli unda gadaexadaT,4 raTa  Sesuliyvnen ierusalimSi. maT ki visac fuli gzaSi 

ekargeboda an raime sxva mizeziT ar gaaCndaT, Sesvla ekrZalebodaT. isec xdeboda, rom 

qalaqSi Sesvlis molodinSi xalxi SimSiliT ixoceboda. droTa ganmavlobaSi icvle-

bodnen ra muslimi mmarTvelebi, maTi damokidebulebac qristianebisadmi icvleboda. 

xSir SemTxvevaSi, qristianebi winandelTan SedarebiT uares mdgomareobaSi vardebodnen, 

Tumca iSviaTi gamonaklisebic iyo, rodesac maT amosunTqvis saSualeba hqondaT.  maga-

liTad, ase moxda, rodesac harun ar-raSidi5 abasianebs Caudga saTaveSi. mas sakmaod 

kargi damokidebuleba hqonda qristianebTan, risi mizezic, Cveni azriT, karlos didTan 

mis keTildamokidebulebaSi unda veZioT. aqedan gamomdinare, bunebrivia, rom uiliamis 

                                                           
1 W.T. 1:1 Tradunt veteres historiae, et id ipsum etiam habent Orientalium traditiones, quod tempore quo 

Heraclius Augustus Romanum administrabat imperium, Mahumeth primogeniti  Satanae (qui se prophetam a Domino 

missum mentiendo, Orientalium regiones, et maxime Arabiam seduxerat) ita invaluerat doctrina pestilens, et 

disseminatus languor ita universas occupaverat provincias, ut ejus successores jam non exhortationibus vel 
praedicatione, sed gladiis et violentia in suum errorem populous descendere compellerent invitos. 

2 A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.60.  
3 igulisxmeba ierusalimi. 
4 A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.80. 
5 harunar-raSidi abasianTa dinastiis warmomadgeneliiyo. is xalifa 766 wels gaxda. Zalaufleba 

xelSi Caigdo da saxelmwifos ganagebda barmaqianTa gvaris vezirebis daxmarebiT, romlebic 

warmoadgendnen iranis feodalur aristokratias. 803 wels maTi Camocilebis Semdeg gaxda 

erTpirovnuli mmarTveli. harunar-raSidis dros saxalifoSi ganviTarda soflis meurneoba, xelosnoba, 

vaWroba da kultura, ayvavda literatura. harunar-raSidi ganagrZobda brZolas bizantiasTan. 

gardaicvala Sua aziaSi samxedro laSqrobis dros. 
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damokidebuleba harun ar-raSidisadmi dadebiTia. igi, erTi wignis mTel qveTavsac1 ki 

uZRvnis mas.2 

sparselebi da egvipteli arabebi erTmaneTs ecilebodnen mcire aziaSi pirvelobi-

saTvis da es qristian morwmuneebze mZimed aisaxeboda. mas mere, rac fatimianebma anti-

oqia da ierusalimi dapyres, qristianebis mdgomareoba cotaTi gaumjobesda, Tumca es 

droebiTi aRmoCnda da rac ufro meti dro gadioda, situacia ufro savalalo xdebo-

da. mas Semde, rac al haqimi  (996-1021)3 gaxda xalifa, qristianebis mdgomareoba gau-

aresda. man gaanadgura aRdgomis taZari ierusalimSi, romelic Tavis droze ierusali-

mis patriarqma maqsimma (333-348) aaSena imperator konstantine didis brZanebiT da ro-

melic Semdeg modestosma (632-634) ganaaxla herakle keisris dros.4 

haqimis deda qristiani iyo da amitom is yvelafers akeTebda imisTvis, rom isla-

misadmi Tavisi erTguleba daemtkicebina. amas is faqtic emateboda, rom is aRiarebda 

islamizms da mis mimdevrebs aqtiur daxmarebas uwevda. misi erTguli msaxuri da ram-

las ganmgebeli, iaruki piradad xelmZRvanelobda xalifas brZanebas da qristianul 

siwmindeebs anadgurebda. aRdgomis taZris dangreva 1009 wels daiwyo da mas moyva 

mTels siriaSi qristianuli taZrebisa da sinagogebis ganadgureba. garda amisa, qristia-

nebisaTvis sabaJo gadasaxadebi gaizarda, maT CamoerTvaT is privilegiebi, rac adre 

hqondaT. maT ukrZalavdnen ra qristianuli ritualebisa da wes-Cveulebebis Catarebas, 

iZulebulni iyvnen malulad emoqmedT saxlebSi, Tumca arc es iyo usafrTxo. rodesac 

raime religiuri dResaswauli iyo, SiSiT gareT ver gamodiodnen5. Tumca, rogorc ukve 

vaxseneT, arc saxli iyo usafrTxo. yovelTvis SeiZleboda saxlebSi Tavs dasxmodnen 

sarkinozebi da sxvadasxva braldebiT daepatimrebinaT. dapatimrebis Semdeg ki yovelgva-

ri gasamarTlebis gareSe sjidnen, xSirad sikvdiliT. maT qonebas arTmevdnen, adgil-ma-

mulebs isakuTrebdnen. aseve xSiri iyo linCis wesiT gasamarTleba, rac ZiriTadad re-

ligiuri mizeziT xdeboda6. msgavsi saxis SemTxvevebi xSiri iyo da es nel-nela amwi-

febda im azrs, rom qristianebs raime unda eRonaT qristes saflavis dasabruneblad da 

muslimTa uRlisgan Tavis dasaRwevad. tviroseli Tavis wignSi zRvis miRma saqmeebis 
istoria-Si werda7: `did dros waiRebs im individua magaliTs mogiyvanT Tqveno udide-

                                                           
1   A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.64. 
2W.T. 1:3 Diebus tamen illius admirabilis et praedicandi viri, Aarum videlicet, qui cognominatus est Ressith, qui 

universe praefuit Orienti (cujus liberalitatem et urbanitatem praecipuam, et mores singulariter commendabiles, 

universus etiam usque hodie Oriens admiratur, et praeconiis attollit immortalibus) interventu piissimi et immortalis 
memoriae viri, domini videlicet imperatoris Caroli (qui mutuam, intercurrentibus nuntiis frequentibus, inter se gratiam 

et mirabilia subnixam foedere, conciliaverant), plebi Dei tranquillitas praestita est, et favor principis clementer indultus 
ad multam consolationem; ita ut magis sub imperatore Carolo, quam sub dicto principe degree viderentur. De quo ita 
legitur in Vita praedicti viri gloriosi: Cum Aarum, rege Persarum, qui, excepta India, totum pene Orientem tenebat, 

talem habuit in amicitial concordiam, ut is gratiam ejus, omnium qui in toto orbe terrarium errant regum ac principum 
amicitiae praeponeret, solumque illum honore ac magnificentia sibi colendum judicaret. Ac proinde cum legati ejus, 

quos cum donariis ad sacratissimum Domini ac Salvatoris nostril sepulcrum locumque resurrectionis  miserat, ad eum 
venissent, et ei domini sui voluntatem indicassent, non solum quae petebantur fieri permisit, sed etiam sacrum illum et 

salutarem locum, ut illius potestati ascriberetur, concessit, et revertentibus legatis suos adjungens, inter vestes et 

aromata, et caeteras Orientalium terrarium opes, ingentia illi dona direxit: cum ei ante annos paucos, eum quem tunc 
solum habebat, roganti mitteret elephantem. 

3 fatimianebis me-6 xalifa, is gamoirCeoda qristianebis mimarT sisastikiT. 
4A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.66. 
5 1004 wels gamosca kanoni, romlis Tanaxmadac fatimidebis samflobeloebSi mcxovreb 

qristianebs aekrZalaT naTlisRebisa da aRdgomis dResaswaulebis aRniSvna. 
6 A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.70. 
7W.T. 1:5 Qui autem pro tempore erat illis patriarcha, is primum injurias excipiebat et opprobria; tum eos et 

publice et secretius ad longanimitatem invitans, pro temporalibus quae patiebantur malis, coronas promittebat 
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bulesobav,1 raTa gaigoT rogori martivi mizeziT isjebian isini [qristianebi-T.g.] sik-
vdiliT. iq [ierusalimSi-T.g.] cxovrobda erTi urwmuno kaci, romelic moRalate da 
boroti  iyo, romelic didi siZulviliT devnida Cvens xalxs [qristianebs-T.g.]. am 
kacma SeimuSava gegma, raTa gaenadgurebina isini [qristianebi-T.g.]. erT dRes man malu-
lad daagdo ZaRlis ConCxi salocavis [muslimuri-T.g.] ezoSi, romlis sisufTaves mTe-
li qalaqi didi skurpulozurobiT ekideboda. mlocvelebma, [muslimebma- T.g] romlebic 
meore dRes movidnen salocavSi, aRmoaCines cxovelis gvami da gacofebulebma mTeli qa-
laqi tiriliT aikles. mosaxleobam, ucbad mogrovilma eklesiis garSemo, daaskvna, rom  
es qristianebma Caidines. kidev ra unda vTqva ? sikvdiliT dasja miesaja yvela qristi-
ans, radgan es erTaderT saSualebad iqna miCneuli, rom maT [qristianebs-T.g.] es mkre-
xeloba gamoesyidaT. morwmuneebis [qristianebis-T.g.] mkvleloba grZeldeboda manam, sa-
nam erTi siwmindiT aRsavse kaci ar movida da ar SesTavaza sakuTari Tavis msxverplad 
Sewirva. es Zalian didi saSinelebaa Zmebo-Tqva man, -romyvela qristiani unda daiRupos 
ase. ufro ukeTesi iqneba, rom erTma kacma gaiRos sakuTari sicocxle, raTa sxvebi ga-
darCnen. [ierusalimSi-T.g.] dampirdiT, rom yovel wels mowiwebiT momixseniebT da pa-
tivsa da Rirsebas mihgvriT Cems ojaxs samudamod. am pirobebiT da RmerTis brZanebiT, 
me Tqven gagaTavisuflebT am xocva-Jletisganp Semdeg axalgazrda kaci eaxla ierusa-
limis ganmgebels da gamoacxada, rom is iyo damnaSave. am gziT man daamtkica sxva qris-
tianebis udanaSauloba, mosamarTleebma ki sxvebi [qristianebi] udanaSaulod scnes, am 
kacs ki sikvdili miusajes. man Tavisi sicocxle gawira ZmebisTvis, man es nabiji 
RvTismosaobis wyalobiT gadadga. is Sexvda sikvdils, yvelaze dalocvil Zils,  imaSi 
darwmunebulma, rom RmerTis TvalSi man madli SeiZina.~  2 

am ambidan kargad Cans, Tu rogor usamarTlod eqceodnen qristianebs muslimebi, 

Tu rogor yovelgvari gamoZiebisa da gansjis gareSe sjidnen sikvdiliT. rogor swameb-

dnen cils da ayenebdnen Seuracxyofas. droTa ganmavlobaSi, qiristianebis gulSi pro-

testisa da ukmayofilebis grZnoba iRviZebda. maTTvis ierusalimi, ubralod wminda qa-

laqs ar warmoadgenda, sadac bevri siwminde da taZari iyo. es iyo is adgili, sadac 

yvelaze didi siwminde, qristes saflavi mdebareobda. 

                                                                                                                                                                                                 
sempiternas. Cujus verbis et exemplo commoniti, transitorias pro Christo contemnentes injurias, se invicem mutual 

charitate consolabantur. Referre per singular longum esset, quanta in propriis corporibus praedicti servi Dei pertulerint 

tormenta, ut haeredes fierent in domo Domini, et ut leges aemularentur paternas. Unum tamen de tot millibus, exempli 

gratia, producamus in medium, ut per haec deprehendat vestra dilectio, quam ex frivolis causis ad ultima supplicia 

rapiebantur. Quidam civis ex infidelibus nostros odio persequens insatiabili, vir perfidus et nequam, ut eis aliquid ad 

mortem moliretur, morticinum canis clam projecit in atrium templi, in cujus munditia conservanda, ejus custodes et 

universa civitas omnem impendebant sollicitudinem. Mane facto, qui orationis gratia accesserunt adtemplum, 

reperientes immundum cadaver et fetens, pene ad insaniam versi, universam urbem repleverunt clamoribus. Concurrit 

subito populus universus, et omnes asserunt pro constanti, Christianos hoc fecisse. Quid plura? Decernitur interitus 

universis, et tam piaculare flagitium morte piandum judicatur. Fideles porro de sua confidentes innocentia, mortem pro 

Christo parati errant subire. Dumqu eadessent spiculatores eductis gladiis ut populum interimerent, obtulit se adolescens 

plenus spiritu, dicens: Periculosum est, fratres, si ita perit omnis haec ecclesia. Expedit magis ut unus moriatur pro 

populo, et non tota gens pereat. Concedite mihi, ut mei habeatis annuam in benedictione memoriam, et generi meo 

honor in perpetuum debitus conservetur; ego vero, auctore Domino, hanc a vobis stragem depello. Susceperunt igitur 

gratanter verbum, et quod ille petierat, ultroconcedunt. Et ut in Ramis palmarum adperennem ejus memoriam, 

contribules ejus olivam, quae Domini nostri Jesu Christi significative est, introducant in civitatem, in processione 

solemni, confirmant. Quo facto, praedictus adolescens primatibus se offert civitatis, reum se confitetur, et omne salios 

astruit innocentes. Quod audientes judices, aliis absolutis, illum gladio exposuerunt. Et ita pro fratribus animam ponens, 

cum pietate dormitionem accepit, optimam in Domino habens repositam gratiam. 
1 avtorma naSromi miuZRvna amalrik I, Sesabamisad mas mimarTavs. 
2 A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p. 68-69. 
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 muslimebs akrZaluli hqondaT, qristianebisTvis yvelaze wminda adgilze locva, 

xolo Tu daiSvebodnen, isic Tanxis gadaxdis da Seuracmyofis atanis Semdeg. muslime-

bisTvis es igive iqneboda, maTTvis meqa da medina, rom  waerTmiaT, iq Sesasvlelad fu-

lis gadaxda, rom dasWirvebodaT, xolo locva da sxvadasxva religuri ritualebis da 

dResaswaulebis Catareba akrZaluli hqonodaT. Sua saukneebis adamianis, gansakuTrebiT 

piligrimis da wminda miwaze mcxovrebi qristianebis sicocxles macxovaris rwmena 

asazrdoebda. miuxedavad amisa, avtori mizezTa jaWvSi qristianTa bralsac xedavda. 

kerZod, SemTxveviTi ar aris, rom is,  ukve xsenebul Tavis naSrom  zRvis miRma saqmee-
bis istoria-Si, nebismieri ubedurebis mizezad qristianebis codvebs asaxelebda. amis 

argumentad, uiliami iSveliebda petre meudabnoes ierusalimSi mosalocad Casvlis am-

bavs. avtoris mixedviT, ierusalimSi Casul petres, iq sakmaod rTuli situacia daxvda 

da ierusalimis patriarqTan saubris Semdeg seriozul gadawyvetileba miiRo: aRmosav-

leT qristianebis gasaWiri, dasavleTel qristianebisTvis gaecno da rac mTavaria papam-

de mietana qristianebis problemebi.1 bunebrivia, amaSi gadamwyveti mniSvneloba romis 

pontifeqss eniWeboda. 1095 wels ki klermonSi gamosvlis Semdeg, urban II oficialu-

rad mouwoda yvela qristians wminda miwis dasabruneblad aiesxaT iaraRi. 

qristians wminda miwis dasabruneblad aesxaT iaraRi da  daebrunebinaT uflis 

saflavi.  

amgvarad, Cven warmovaCineT uiliamiseuli xedva providencializmisa, rac mis saR-

vTo omis koncefciaSi da mis argumentaciaSi gamoixateboda. TvalnaTliv davinaxeT ri-

Ti xelmZRvanelobda da ra argumentebi moyavda, rodesac jvarosnebis laSqrobebze sa-

ubrobda da maT samarTlianobas adgenda.  

amgvarad, Cven ganvixileT ori istorikosis damokidebuleba providencializmisad-

mi. davinaxeT is msgavsebebi da gansxvavebebi, rac am or mematianes hqonda. daviTis is-

torikosis movaleoba, daviT aRmaSeneblis istoriis moyola iyo, amisTvis ki iyenebda 

sxvadasxva literatutul saSualebas, mohyavda citatebi bibliidan da sasuliero li-

teraturidan. wyaros analizma aCvena, rom qarTveli mematiane samarTliani da obieqtu-

ri iyo, hqondamovlenaTa aRqmis logikuri unari da ariyo moqceuli konkretuli ideo-

logiis CarCoSi. uiliam tviroselis msjelobazec ,igives Tqma SegviZlia. is sando da 

samarTliani istorikosi iyo. Tumca, aqve unda gaviTvaliswinoT is faqtic, rom tviro-

sis arqiepiskoposi jvarosnuli laSqrobebis ideologi da strategosiiyo, amitom,misi 

providencialuri xedva ufro politikur xasiaTs atarebda. Sesabamisad, argumentebic 

ufro politikuri hqonda. uiliamiseuli providencializmis aRqma, misi samarTlianobis 

omis doqtrinaSi gamoixateboda. es ki, providencializmis saintereso da unikaluri in-

terpretaciaa.  

 

 

 

                                                           
1A History of Deeds Done Beyond The Sea,Vol. I 1949,  p.82-84. 
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Tea Gogolishvili 

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University 

PRINCIPLES OF PROVIDENTIALISM  ACCORDING  TO DAVID’S HISTORIAN AND 

WILLIAM OF TYRE 

RESUME 

 

In medieval Christian world, we often see explanation of everyday events with 

providentialism principles. In this case, for us it is very valuable and noticeable medieval sources, 

where we often see that point of view. David the builder’s historian’s writing “Life of king of kings 

David’’ and William of Tyre’s “A history of deeds done beyond the sea “ is very good example of 

providential thinking.  David the builder’s historian tells us history of kingdom of Georgia from XI 

to XII century. This is the period of rising and building of kingdom of Georgia, when it became one 

of the most strongest and developed countries on the middle east. In William of Tyre’s text we see 

history of kingdom of Jerusalem in XII century. For both state it was very important Christianity, so 

it is quite natural that we see influence of Christian thinking in this writings. 

For us it is important to compare this two points of view with each other, stick out 

equivalences and differences. This subject is interesting insofar studying of this field we can realize 

that periods reality, to understand how people minded and what kind of ideology they had in middle 

ages. 

last analysis the subject is as significant and urgent for history as for religion standpoints. 

Also flowing from matter of article it is important for western European historiography because on 

this thematic we almost don’t have research. This gain to article novelty. 
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germaneli kolonistebi da alkoholuri sasmelebis samrewvelo warmoeba saqarTveloSi 

  

 
qarTveli da germaneli xalxebis urTierTobis istoria saukuneebs iTvlis. mrava-

li germaneli mogzauri aRfrTovanebula Cveni qveynisa da bunebis silamaziT. bevris Se-

moqmedebisTvis ki saqarTvelo muzis STagonebis wyarodac qceula. 

qarTveli da germaneli xalxis urTierToba gansakuTrebiT gaZlierda mas Semdeg, 

rac saqarTveloSi me-19 saukunis 10-iani wlebidan ruseTis carizmis iniciativiT ger-

maneli kolonistebi damkvidrdnen. 

Tavad ruseTSi germanelebis misvlas xeli Seuwyo 1762-1764 wlebSi gamoqveyne-

bulma manifestma, romelTa mixedviTac ucxoelebs iwvevdnen sxva da sxva qveynidan. 

pirveli germanuli dasaxlebebi 1764 wlidan aRmocenda samxreT gulagze mogvianebiT 

maT SeuerTdnen sxva erovnebis warmomadgenlebic: frangebi, Sveicarielebi, holandiele-

bi, romlebic germaniidan gadmosaxlebulebTan erTad, ukve am droidan iTvlebian vol-

gispirel germanelebad.1 mefis xelisuflebis wyalobiT germanelebi ruseTSi Camosaxle-

bidanve sargeblobdnen privilegiebiT. 

amierkavkasiaSi, kerZod saqarTveloSi, germanelTa kolonizacias carizmi xels 

uwyobda politikurin da ekonomikuri mosazrebebiT. ekonomikuri pozicia igive iyo, 

rac ruseTis imperiis sxva kuTxeebis kolonizaciisa: dausaxlebeli adgilebis aTviseba 

da ekonomikuri gamococxleba. carizmis politikuri Tvalsazrisi imaSi gamoixateboda, 

rom saqarTvelos kolonizaciiT Tavisi dasayrdeni gaeCina adgilobriv mosaxleobaSi.2 

miuxedavad imisa, rom saqarTveloSi Camosaxlebul germanelTa umetesoba xelosne-

bi iyvnen, miwa, rogorc meurnem, yvelam miiRo. isin Tavdapirvelad qiraobdnen adgilob-

riv mcxovrebT. gamodis rom Camosaxlebul germanelTa naxevari miwis damuSavebas eweo-

da im adgilobrivi mosaxleobis ZalebiT, romelTac mamapapiseuli miwa-wyali gamostaca 

da TviTon miiTvisa. 

mefis mTavrobam germanelTaTvis uxvad moxsna qisas piri. TiToeul Camosaxlebul 

ojaxze daxmarebis saxiT gasca 2800 maneTi. es im dros, rodesac sparseTidan gadmo-

saxlebul somxebs miscen komlze 25 maneTi, xolo osmaleTidan gadmosaxlebul ber-

Znebs ki mxolod 10 maneTi. ufro metic, somxebs da berZnebs sesxi uklebliv gadaaxde-

vines. germanelebs aunazRauren yvela is xarji, rac maT gaswies, rogorc ruseTamde, 

ise ruseTSi mogzaureba-cxovrebis dros.3  

aqve unda aRiniSnos, rom Camosaxlebuli germanelebidan cota iyo miwis muSa. maT-

Si Warbobdnen xelosnebi: meSeSeebi, meduqneebi, meunagireebi, lursmni mWedlebi, mesaaTe-

ebi, xaratebi, nemsis mkeTebelni, zeinklebi, meiaraReni, etlis mkeTebelni, mepureebi, me-

kasreebi, durglebi, meCeqmeebi, kalatozebi, ludis, koniakis da arayis ostatebi da a.S. 

swored alkoholuri sasmelebis ostatebze gvinda visaubroT Cvens statiaSi. 

                                                           
1 av. sonRulaSvili. germanelebi saqarTveloSi, Tb. 1995, gv 5. 
2 m. SaSiaSvili. Tbilisis germanuli gazeTi „kavkaziSe post“ (1906-1921), kr. „saqarTvelo da 

evropis qveynebi“, Tb. 1991, gv. 43. 
3 S. quTiZe. qvemo qarTlSi germaneli axalSenebis istoriis sakiTxisaTvis, Jur. „macne“ 1967, #4, 

gv. 117. 
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saqarTvelos social-ekonomikur cxovrebaSi safuZvliani gardatexa gansakuTrebiT 

me-19 saukunis meore naxevarSi moxda. am periodSi farTo xasiaTi miiRo savaWro,  saa-

Reb-mimcemo da samrewvelo warmoebis ganviTarebam. saglexo reformis Sedegad uamravi 

Tavisufali muSaxelis warmoebaSi dasaqmebam, rkinigzis mSeneblobam, amierkavkasiis, ru-

seTisa da msoflio bazarTan saqarTvelos dakavSirebam  da sxva movlenebma udidesi 

roli iTamaSa imaSi, rom saqarTvelo mtkiced dadgomoda kapitalisturi ganviTarebis 

gzas. 

mrewvelobis calkeuli dargebis, calkeul sawarmoTa istoriis Seswavlis auci-

leblobam ganapiroba spirtis, arayis, koniakis da ludis samrewvelo sawarmoebis is-

toriis gamokvleva. 

saqarTveloSi aryis damzadebas didi xnis istoria aqvs. CvenSi igi ZiriTadad meve-

naxeoba-meRvineobasTan aris dakavSirebuli. saqarTvelos barSi aryis gamoxda umeteswi-

lad yurZnis narCenebisgan xdeboda, mTaSi am mizniT marcvleuli kulturebi gamoiyene-

boda. feodalur saqarTveloSi uZvelesi droidan icnobdnen qeris, xorblis, simindis, 

xilis, Taflis da sxva saxis arays. oTxTavisa da dabadebis qarTul TargmanSi ixsenie-

ba damaTrobeli sasmeli „iyi“. sulxan-saba orbelianis ganmartebiT: „iyi qarTulad 

arays hqvia“.1  

zaqaria WiWinaZis gadmocemiT, feodalur saqarTveloSi arays „SesamCnevi pativi 

hqonda miniWebuli“, arc erTi lxini, nadimi da Wiri ise ar gaimarTeboda, rom Rvinos-

Tan erTad arayic ar hqonodaT. magram saukeTeso Rvinoebis dayenebis da maTi uxvi mox-

marebis gamo saqarTvelos baris mcxovrebni arayis smas ar etanebodnen. isini ufro me-

tad Rvinos svamdnen. arayis damzadebas da smas umetesad mTielni misdevdnen.2  

 arayi da sxvadasxva balaxeulisgan gamoxdili nayeni feodalur saqarTveloSi Zi-

riTadad samkurnalod gamoiyeneboda. dasavleT saqarTveloSi uxsovari droidan icnob-

dnen liqiorisa da Sartrezis tipis sasmels „barambos“, romelsac kuWis Zlieri tki-

vilebisa da cieb-cxelebis SemTxvevaSi gamoiyenebdnen. saqarTveloSi uZvelesi droidan 

ixmareboda „vardis wyali, bed meSki, iis SarbaTi, lilifari da sxva aryebi“. gvauwyebs 

vaxtang me-6 samarTlis wigni „dasturlamuli“.3  

feodalur saqarTveloSi arays mraval ojaxSi amzadebdnen, rac ZiriTadad ojaxis 

saWiroebas xmardeboda da sasaqonlo xasiaTi ar hqonda. 

mdgomareoba Seicvala mas Semdeg, rac saqarTvelo dapyrobili aRmoCnda ruseTis-

gan. saqarTvelos kuTxeebSi ruseTis jaris damkvidrebam, arayze gazarda moTxovnileba, 

magram feodaluri, batonymuri warmoebis wesze damyarebul saqarTvelos sakuTari war-

moebiT da sasmeliT ruseTis jaris dakmayofileba ar SeeZlo. qveynis sameurneo da 

ekonomikuri cxovrebis gamococxlebam saqarTveloSi aryiT vaWrobisa da misi warmoebis 

zrda gamoiwvia. 

me-19 saukunis pirvel naxevarSi aryis damzadeba saqarTveloSi ZiriTadad mcire 

warmoebis xasiaTs atarebda. aryis gamoxda Zveli CamorCenili wesiT warmoebda. am Sem-

TxvevaSi glexebi sakuTar saxlSi awarmoebdnen aryis gamoxdas. saaraye qvabebis saSua-

lebiT. maTze ver vityviT „qarxanas“. radgan aryis gamoxda ZiriTadad 2-3 kvira grZel-

deboda (ukeTes SemTxvevaSi). Sromis nayofierebis gasazrdelad ar gamoiyeneboda aravi-

Tari xelsawyo, an manqana. ZiriTadad mwarmoebel masas venaxis mflobelni warmoadgen-

dnen.  

                                                           
1 sulxan-saba orbeliani. qarTuli leqsikoni, Tb. 1928, gv. 279. 
2 m. mirianaSvili. kapitalisturi mrewvelobis ganviTareba saqarTveloSi (spirtis, arayis da 

koniakis warmoeba), Tb. 1980. 
3 iqve gv. 6. 



 

324 

 

arayis da saerTod spirtiani sasmelebis warmoeba batonymobis gauqmebis Sedegad 

izrdeba, roca warmoebaSi orTqlis manqanebi da danadgarebi CaerTo am saqmeSi, didi 

roli Seasrula daviT sarajiSvilma, romelmac mravali qarxana gaxsna da qvelmoqmede-

basac eweoda, igi Tavisi Semosavlis did nawils qarTul saqmes axmarda. amis Sesaxeb 

garkveuli literatura arsebobs da Cven ar SevudgebiT mis ganxilvas. 

SevecdebiT mokled gadmogceT, Tu rogoria alkoholiani sasmelebis warmoebaSi 

gadmosaxlebuli germanelTa roli. germanelebma energiulad mokides xeli mevenaxeoba-

meRvineobis warmoebas. gansakuTrebiT me-19 saukunis meore naxevridan isini Rvinos um-

Tavresad amzadebdnen gasayidad. amitom maT Rvinis raodenoba ufro ainteresebdaT, vid-

re xarisxi. yurZnis tkbilis gamowurvis Semdeg WaWaze asxamdnen wyals. ganaxldeboda 

susti duRili da mzaddeboda dabali xarisxis Rvino. simagre 5 gradus ar aRematebo-

da. aseT Rvinos isini „vaservains“ - wyalRvinos uwodebdnen da piradi moxmarebisaTvis 

iyenebdnen, xolo gasayidad SaqriT amzadebdnen falsificirebul Rvinos. isargebles ra 

adgilobrivi musulmani mosaxleobis Rvinis saqameSi gaurkvevlobiT. araerTi germaneli 

gamdidrda Saqrisgan damzadebuli Rvinis gayidviT. arafris mqone almen kinterma miwe-

bic Seisyida da saxlic mSvenieri aigo, romlis sardafSi Semdgom yofili sabWoTa me-

urneobis marani iyo moTavsebuli. TbilisSi, sadac momxmarebeli SedarebiT gaurkveveli 

iyo Rvinis xarisxSi, bolnisur RvinoebSi upiratesobas sofel bolnisis xaCiCis Rvi-

nos aZlevda. germanelTa mier Semotanil Rvinos ar etaneboda.1  

Rvinis dayenebis wesebis codna-gamocdilebis mxriv ekaterinfeldeli germanelebi 

pirvelobas mezobel somxebs da qarTvelebs uTmobdnen. germanelebi dasaxlebidan mTeli 

60 wlis manZilze mevenaxeobas eweodnen, magram metad mcire farTobze. ase magaliTad, 

1875 wels aRmosavleT saqarTvelosa da ganjis mazraSi dasaxlebul germanelTa yvela 

koloniaSi venaxebs miwebis saerTo mxolod 2% ekava. (sul 405 heqtari).2  

germanel kolonistTa didi raodenoba ganjaSi da sxva adgilebSi cdilobda mosa-

vali yurZnad gaeyida, radgan icoda karg Rvinos ver daayenebda. mevenaxeobis produqci-

is odenobis mixedviT germanel kolonistebs saxarbielo mdgomareoba ar hqondaT. 1850 

wlidan 1880 wlamde germanelebma daamzades sul 696 197 vedro Rvino. amitom mevena-

xeoba maT did Semosavals ver aZlevda. 

aRsaniSnavia rom kaxeTis teritoriaze venaxebis ucxoeli mepatroneebi yurZnis 

wvens maSinve asxamdnen qvevrebSi da misi duRili mimdinareobda yovelgvari morevis ga-

reSe. pirveli duRilis damTavrebis Semdeg, es axali Rvino ukve iyideboda Cveulebrivi 

fasebiT ucxoel vaWrebze. Rvinis vaWrebi swored am dros dadiodnen soflebSi, sin-

javdnen Rvinos kasrebidan da Tu moewonebodaT yidulobdnen da maSinve beWdavdnen kas-

rebs, raTa Rvino daecvaT falsifikaciisagan. dacarielebuli Rvinis kasrebi ukan mih-

qondaT rkinigzis saSualebiT, yovelgvari gadasaxadebis gareSe. 

miuxedavad garkveuli codnisa da gamocdilebisa, germaneli kolonistebi xSirad 

dadiodnen winandalsa da muxranSi mevenaxeoba-meRvineobis ukeT dasaufleblad.3  

mxolod kolonia ekaterineburgSi 150 000 vedro Rvinos iRebdnen, romelic gasa-

yidad gahqondaT TbilisSi. aseve yovel weliwads aq 10 000 vedro spirts amzadebdnen. 

alkoholuri sasmelebis (arayi, koniaki) warmoebaSi manqana-danadgarebis gamoyene-

bas ukve me-19 saukunis pirvel naxevarSi eyreba safuZveli. magram am dros arsebuli 

sawarmoebis umravlesoba wvril sawarmoebSi iyo. xolo maT Soris ramdenime SedarebiT 

                                                           
1 S. quTiZe, das, naSr, gv. 121. 
2 iqve. 
3 av. sonRulaSvili. „germanelebi saqarTveloSi“, Tb. 1995, gv. 14. 
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msxvili sawarmo, ukeTes SemTxvevaSi manufaqturidan manqanur warmoebaze gardamaval 

xasiaTs atarebda. 

60-70 ian wlebSi, rogorc dasavleT saqarTveloSi, aseve aRmosavleT saqarTvelo-

Si arsdeba aryis gamosaxdeli qarana. sadac orTqlis manqanebis gamoyenebas hqonda adgi-

li. magram am sawarmoebma didxans ver iarsebes. aseTi iyo 60-ian wlebSi kuzminskis sa-

warmo quTaisis guberniaSi sof. qosTanaSi, romelSic 34 muSa muSaobda. 1877 wels ba-

xis mier daarsebuli sawarmo, romelSic 29 muSa muSaobda, xolo produqciis Rirebu-

leba 161 000 maneTs aRemateboda da sxva.1  

arayisa da spirtis msxvil warmoebaSi 80-iani wlebis bolodan dargobrivi specia-

lizacia gaRrmavda. amoqmedda spirtis sareqtifikacio (uxarisxo spirtis, an arayis 

gawmenda, gasufTaveba da sufTa spirtis miReba). sxva da sxva saxis arayis da koniakis 

qarxnebi. spirtis warmoebaSi gza gaukafes msxvilma mewarmeebma, romlebmac Tavi gaar-

Tves warmoebis materialur-teqnikur aRWurvas. umTavresad ucxoeTidan Semotanili 

ZravebiT. manqana-danadgarebiTa da aparaturiT. aRniSnuli droidan alkoholuri sasme-

lebis warmoeba saqarTveloSi ZiriTadad 3 msxvili mrewvelis: d. sarajiSvilis, m. xub-

larovis da a. argamonokis xelSi moeqca. maT xelSi aRmoCnda, rogorc aRvniSneT ara-

yis, koniakis, aseve sareqtifikacio qarxnebi. germaneli mewarmeebi, saerTod ar Canan am 

sferoSi. Tu ar CavTvliT baxis spirtis qarxanas, romelic 1876 wels gaixsna borjom-

Si. igi im droisaTvis Tanamedrove danadgarebiT iyo aRWurvili. garda imisa, rom man 

sakuTari saxsrebi daxarja, aseve aiRo sesxi kerZo pirebisa da bankisagan. magram man 

konkurencia ver gauwia ruseTidan Semosul iaf puris spirts da gakotrda. qarxana Se-

iZina a. sogomonovma, romelic sarajiSvilTan erTad saqarTveloSi sameulSi Sevida. 

aseve iyida 1905 wels abasTumanTan (zugdidis mazra) gaxsnili f. protceris puris 

spirtis qarxana. 1906 wels sareqtifikacio ganyofileba gaxsna da saWiro danadgarebi 

ucxoeTidan gamoiwera da agrZelebda am saqmianobas Zalian didxans.  

ludis warmoebidan TbilisSi ZiriTadi procenti ucxoelebis xelSi iyo Tavmoy-

rili. am saqmes Tavdapirvelad germaneli kolonistebi misdevdnen. jer kidev 1850 

wels germanelTa koloniaSi mcire zomis ludsaxarSi daarsa madersma (mis mier gamoS-

vebul Sav uxarisxo luds isev kolonistebi iZendnen). 1965 wels daarsda vetcelis 

qarxana, sadac bavariul luds amzadebdnen. aseve male gaixsna ori ludsaxarSi qarxana 

detrixis da gutbrodisa.  

ludis warmoeba TbilisSi gansakuTrebiT reformis Semdgom xanaSi, kerZod 70-80 

- ian wlebSi izrdeba, Cndeba mTeli rigi ludis qarxnebi, romlebic umaRlesi xarisxis 

luds amzadebdnen. 

erT-erTi mniSvnelovani ludis qarxana 80-ian wlebSi TbilisSi hqonda meore gil-

dis vaWars adolf maders. qarxanaSi idga erTi orTqlis manqana xuT cxenis Zaliani da 

erTi orTqlis qvabi. muSaobda 16 kaci. samuSao drois xangrZlivoba iyo 12 saaTi. qar-

xanas hqonda erTi sakvasavi kasri, ori ludsaxarSi qvabi, sami wylis rezervuari da 

erTi wylis tumbo. aq damzadebuli ludi iyideboda Tbilisis guberniaSi.2  

sanapiros quCaze ludsaxarSi qarxana hqonda meore gildis vaWars fridrix vet-

cels. qarxanaSi idga: erTi orTqlis manqana rva cxenisZaliani da aseTive simZlavris 

erTi qvabi. muSaobda 16 kaci. samuSaos xangrZlivoba Seadgenda 12 saaTs dReSi. qarxana 

daarsda 1868 wels da yovelwliurad zrdida Tavis warmoebas. 

                                                           
1 e. xoStaria, mrewvelobis ganviTareba da muSaTa klasis Camoyalibeba me-19 saukunis 

saqarTveloSi, Tb, 1966, gv. 202. 
2 n. rodonaia. Tbilisis mrewveloba mecxramete saukunis meore naxevarSi, Tb. 1961, gv. 37. 
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Tbilisis ludsaxarS warmoebebSi warmoebuli nawarmi iyideboda Tbilisisa da 

elizavetpolis guberniaSi. ludi TbilisSi me-19 saukunis bolodan SemohqondaT ucxo-

eTidan. Tumca ise umniSvnelo iyo, rom veraviTar gavlenas ver axdenda adgilobriv 

ludis vaWrobaze. 

amgvarad alkoholuri sasmelebis warmoebis ganviTareba me-19 saukunis dasawyisi-

dan izrdeba. roca mefis ruseTma saqarTvelos sxvadasxva kuTxeebSi jari daayena amiT 

gaizarda moTxovnileba arayze, spirtze, koniakze, Tu ludze. qarTveli mewarmeebi ad-

gilze moxmarebisaTvis iyenebdnen maT da es iyo kustaruli warmoebis. mas Semdeg, rac 

ruseTis imperiaSi gauqmda batonymoba da Tavisufali muSa xeli gaCnda. iqmneba da iz-

rdeba axali sawarmoebi, romlebic Tanamedrove danadgarebs iyenebdnen am mizniT. ro-

gorc zemoT avRniSneT germanel kolonistTa roli am saqmeSi umniSvnelo iyo, Tu ar 

CavTvliT maT falsificirebul Rvinos, romlebsac mezobel muslimanebSi asaRebdnen, 

aseve umniSvnelo iyo aryis warmoebaSi, Tu ar CavTvliT baxisa da protceris spirtis 

qarxnebs. didi iyo germanel mewarmeTa wvlili ludis warmoebaSi, romelsac isini asa-

Rebdnen Tbilisis guberniaSi. maderis, vetcelis Tu sxvaTa sawarmoebi im droisTvis 

aRWurvili iyvnen Tanamedrove manqana-danadgarebiT. 
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GERMAN COLONISTS AND INDUSTRIAL PRODUCTION OF SPIRITS IN GEORGIA 

RESUME 

 

In the ancient country of winemaking in Georgia, alcoholic beverages have a long history. But 

due to their wide consumption of the best wines, Georgian people did not drink vodka until the 19th 

century. The use of vodka for drinking is mainly characteristic of the mountainous regions of 

Georgia. Vodka and tincture of various herbs were mainly used in feudal Georgia for treatment. 

The invasion of Russia into Georgia and the proliferation of occupational units and military 

equipment, the disruption of natural farming, the development of commodity relations, and the 

expansion of the foreign market in the 19th century led to increased demand for vodka and 

increased production of vodka. 

In the early 19th century, the existence of alcohol (vodka) in Georgia was characterized by the 

coexistence of simple forms and large capitalist production. Alongside the small-scale production of 

birch, alongside the large capitalist production of alcohol and birch, small producers of Georgian 

and Transcaucasian large-scale raw material suppliers became established. 

Until the nineties of the 19th century, the production of vodka in Georgia did not meet the 

requirements of the local market. So much of the alcohol and vodka came from Russia, partly from 

abroad. Large quantities of cheap spirits from Russia compete with local produce and hinder its 

development. 

As for the German colonists, the Russian tsaris began to settle in the 19th century. The 

families of the Germans were brought from Germany and settled in uninhabited areas of the 

Russian Empire and in Georgia. The government gave them money for travel and assistance. 

Although most of the settled Germans were craftsmen, everyone received land as a master. 

They rented the land to local people for cultivation. Half of the displaced Germans had thus been 

cultivated by the forces of the local population who had taken their ancestral land and dredged it. 

The settlers were given 30,000 acres of land by the Germans. More than half a century has 

passed since then, and in all the settlements populated by the Germans in 1875, ie the vineyards 
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taken together in the colony, they had only 405 desetina, ie. 2%. Of the rest of the land, many were 

unprocessed at a time when the soil here provides a rich harvest of wheat. 

The German colonists were making wine mainly for sale. So they were more interested in 

quantity of wine than quality. After tasting the sweetness of the grapes, water was poured on the 

chacha. They used to call such a boiling wine "Vasserwine", selling it over the sea and to 

neighboring Muslims. German colonists went to Tsinandali and Mukhrani with the Georgian 

specialists to specialize in better wine production. 

As for the development of the production of alcohol, vodka and brandy, the German 

contribution here is very small, with the exception of the Bach and Protzer alcohol factories that 

went bankrupt and fell into the hands of others. 

As for the beer production in Tbilisi, foreigners are leading, and the Germans are among 

them. The first brewery in Germany was founded by Maders in 1850. In 1865 the Getzel brewery 

was opened, producing mainly Bavarian beer. 

So the Germans did not make a major contribution to the production of alcoholic products, 

except for beer production, where they were largely present. 
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sofio faCulia 

saqarTvelos teqnikuri universiteti 

 

 
genderuli konstruirebis procesi Tanamedrove saqarTveloSi 

 
 

genderis Tema saqarTveloSi bolo 20-25 wlis manZilze gansakuTrebul yuradRe-

bas imsaxurebs. interess iwvevs genderisa da masTan dakavSirebuli genderuli stereo-

tipebis Seswavlis mniSvnelovani sakiTxebi, romelTac rogorc Teoriuli, aseve praqti-

kuli mniSvneloba eniWeba. saqarTvelo, romelic sxvadasxva regionebisgan Sedgeba da 

gansxvavdeba Tavisi tradiciebiT, mravalmxrivi faqtorebis Seswavlis meSveobiT imsaxu-

rebs Cvens interess. Temebi dakavSirebulia socialur, politikur da ekonomikur sa-

kiTxebTan, romlebic TvalsaCinod aisaxeba ukavSirdeba ra XXI saukunis gamowvevebs.  

genderuli stereotipebis formirebaze gavlenas axdens kulturuli tradiciebi, 

konkretul sazogadoebaSi arsebuli da misi wevrebis qmedebebis ganmsazRvreli urTier-

Toba mamakacsa da qals Soris da aqtualuri xdeba am sakiTxTan dakavSirebuli Tana-

medrove socialuri motivaciebic.  

genderuli stereotipebis kvlevisaTvis sainteresod gvesaxeba genderuli identu-

roba da masTan dakavSirebuli kulturisa da tradiciebis sakiTxi. saqarTvelo es is 

qveyanaa, sadac sabednierod dRemde sakmao yuradReba eqceva tradiciuli cxovrebis 

formebsa da cxovrebis wess. cnobilia, rom qalisa da mamakacis cxovreba ojaxur siv-

rceSi mTlianad emyareba ara marto pirad urTierTobebs, aramed im socialur fonsac, 

romelSic igi mudmivad imyofeba. Bbunebrivia da amave dros prioritetulic qalis ro-

li ojaxSi rogorc dedisa da meuRlis. igi rogorc Svilebis aRmzrdeli ojaxs did 

dros uTmobs. mamakaci-meuRle ki gvevlineba  ojaxis marCenalad.   

miuxedavad imisa, rom Tanamedrove saqarTvelo samwuxarod arakonstruirebul sa-

xelmwifod gvevlineba swored aq genderuli kvlevebi da genderTan dakavSirebuli yve-

la socialuri procesi metad aqtualuria. vinaidan, qarTuli ojaxis simbiozi da mas-

Tan dakavSirebuli yvela socialuri problema genderuli TvalsazrisiT kidev ufro 

sainteresod gamoiyureba Cveni Tanamedrove sazogadoebis yoveldRiur cxovrebaSi, vina-

idan, ojaxi Cveni saxelmwifos ganviTarebis fundamentia, erT-erTi gasaTvaliswinebeli 

parametria da Cveni tradiciuli Rirebulebebi, romelic ganisazRvreba ojaxiT, poli-

tikiT, religiiT da sxva yovelTvis gansazRvravs im kulturul metaforas, romelic 

ukavSirdeba zneobas, morals da a.S.  

genderma, rogorc stratifikaciulma kategoriam Seqmna safuZveli imisa, rom Seq-

mniliyo kvlevis mTeli rigi teqnologia, romelmac SeZlo ganesazRvra qalisa da mama-

kacis subieqti normatiul procesSi. joan skoti genderis kategoriis qselSi ganxil-

vas gvTavazobs, misi azriT sqesi, asaki, klasi, rasa, eTnikuroba aris fundamentaluri 

cvladi, romelic Tavad  gansazRvravs genderul sistemas. genderi, rogorc kulturu-

li metafora adamianebis morfologiuri da fiziologiuri gansxvavebis gamosaxatavad 

gamoiyeneba. gaiatri spivakma kritikulad gaaanaliza genderis gamoyeneba britaneli da 

amerikeli qali mwerlebis zogierT teqstSi. natali devisma warmoaCina, rogor ukav-

Sirdeboda maskulinurisa da feminuris cnebebi adreuli modernis safrangeTSi socia-

luri wesrigis wesebis gagebasa da kritikas. istorikosma qerolain bainamma axleburad 

dagvanaxa Sua saukuneebis suliereba imiT, rom yuradReba miapyro maskulinurisa da fe-

minuris cnebebsa da religiasTan mimarTebaSi kavSirs.  
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maSin, roca saxelmwifo arastruqturirebulia da  socialuri foni sakmaod mZi-

mea, rTulia isaubro qalTa mdgomareobis Sesaxeb imave kriteriumebiT, rac damaxasiaTe-

belia individualizebuli sazogadoebisTvis. mniSvnelovania gairkves qalTa Rirebule-

biTi orientaciebi, kerZod, misi damokidebulebebi ojaxSi, mamakacTan, TviTrealizacia, 

misi aqtivobis sakiTxi sazogadoebaSi da  sakuTari uflebebis codna. 
sagulisxmoa, genderuli Zalaufleba, romelic xorcieldeba akrZalvebis, gariy-

vis, damcirebis da dakninebis gziT, riTac izRudeba qalis uflebebi. genderuli Zala-

ufleba am faseulobaTa sistemaSi privilegias aniWebs mamakacis rols saerTod sazoga-

doebaSi, xolo tradiciuli maxasiaTeblebi asocirebuli xdeba zog SemTxvevaSi qalis 

Sromis gaufasurebasTan. 

sagulisxmoa is, rom sandra bemis naSromi „sqesi, genderi da sazogadoeba“ pirvel 

teqstur namuSevrad miiCneva, sadac cneba genderi Semodis socialuri mecnierebebis 

diskursSi. sxvadasxva mecniereba gansxvavebulad axdens qalis „Camoyalibebas“. qalis 

adamianoba saerTod eWvqveS idga da aqedan momdinareobda maTi qcevis mizezebis amxsne-

li, Tumca damabneveli Teoriebi. en ouklis azriT „qali genderis gareSe namdvili 

kulturuli artefaqtia. genderis gareSe is ubralod ar arsebobs“. rian aisleris Se-

xedulebiT, arc mamakaci, arc qali, arc romelime mTavrobebi an raime institutebi ar 

batonoben sxvaze. 

gansakuTrebuli roli genderuli kvlevebis ganviTarebaSi Seasrula m. midis mier 
Catarebulma kulturis mier qalisa da mamakacis pirovnebebis Camoyalibebis Seswavlas-

Tan dakavSirebulma kvlevebma. sqesebs Soris standartul pirovnul gansxvavebebs xom 

kulturuli modelebi ayalibeben da maT emorCileba yvela Taobis orive sqesi. midma, 

ikvlia ra sxvadasxva tomebi, aRmoaCina sxvadasxva kulturis zegavleniT ganpirobebuli 

mkveTri gansxvaveba qalisa da mamakacis rolebsa da stereotipebSi.  

Tanamedrove socialuri Teoriebi aqcents akeTebs iseT sakiTxebze, romelic war-

moaCens qalebis protests arsebuli realobis winaaRmdeg. es damokidebulebebi aRiniS-

neba mTel rig SromebSi da mniSvnelovan adgili uWiravs cnobil sociologTa naSro-

mebSi. eseni arian spenseri, veberi, diurkemi da sxv.   

dReisaTvis saqarTveloSi genderuli Tanasworobis Sesaxeb ganixiles saqarTvelos 

parlamentSi, maT Soris: genderuli Tanasworoba, diskriminacia, pirdapiri diskrimina-

cia, iribi diskriminacia, Tanaswori SesaZleblobebi, Tanaswori SesaZleblobebi, Tanas-

wori mopyroba. 

genderuli Tanasworoba – adamianis uflebaTa nawili, romelic gulisxmobs qali-

sa da mamakacis Tanaswor ufleba-movaleobebs, pasuxismgeblobas da Tanasworuflebian 

monawileobas piradi da sazogadoebrivi cxovrebis yvela sferoSi; 

diskriminaciaa am punqtis „d“ da „e“ qvepunqtebiT gaTvaliswinebuli qmedebebi; 

pirdapiri diskriminacia iseTi mopyroba an pirobebis Seqmna, romelic pirs saqar-

Tvelos kanonmdeblobiT dadgenili uflebebiT sargeblobisas sqesis niSniT araxelsay-

rel mdgomareobaSi ayenebs analogiur pirobebSi myof meore sqesis pirebTan SedarebiT 

an Tanabar mdgomareobaSi ayenebs arsebiTad uTanasworo pirobebSi myof pirebs, garda 

iseTi SemTxvevisa, rodesac amgvari mopyroba an pirobebis Seqmna emsaxureba sazogadoeb-

rivi wesrigisa da zneobis dasacavad kanoniT gansazRvrul mizans, aqvs obieqturi da 

gonivruli gamarTleba da aucilebelia demokratiul sazogadoebaSi, xolo gamoyenebu-

li saSualebebi Tanazomieria aseTi miznis misaRwevad; 

iribi diskriminacia−iseTi mdgomareoba, rodesac formiT neitraluri da arsiT 

diskriminaciuli debuleba, kriteriumi an praqtika pirs sqesis niSniT araxelsayrel 

mdgomareobaSi ayenebs analogiur pirobebSi myof meore sqesis pirebTan SedarebiT, an 
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Tanabar mdgomareobaSi ayenebs arsebiTad uTanasworo pirobebSi myof pirebs, garda ise-

Ti SemTxvevisa, rodesac amgvari mdgomareoba emsaxureba sazogadoebrivi wesrigisa da 

zneobis dasacavad kanoniT gansazRvrul mizans, aqvs obieqturi da gonivruli gamar-

Tleba da aucilebelia demokratiul sazogadoebaSi, xolo gamoyenebuli saSualebebi 

Tanazomieria aseTi miznis misaRwevad; 

gansakuTrebuli RonisZieba – RonisZieba, romelic miznad isaxavs diskriminaciuli 

Sedegebis gamosworebas da mimarTulia pirTa wrisadmi, romelic saWiroebs gansakuTre-

bul dacvas genderuli Taviseburebebidan gamomdinare; 

Tanaswori SesaZleblobebi – qalisa da mamakacis uflebebisa da Tavisuflebebis 

Tanasworobis miRwevis saSualebebisa da pirobebis sistema; 

Tanaswori mopyroba – ganaTlebis, Sromisa da socialuri pirobebis dadgenisas, 

saojaxo urTierTobebsa da sazogadoebriv-politikuri cxovrebis sxva sferoebSi orive 

sqesis pirTa Tanaswori uflebebisa da SesaZleblobebis aRiareba, sqesis niSniT diskri-

minaciis dauSvebloba.1 
zogierTma mecnierma, gansakuTrebiT anTropologebma, genderis gamoyeneba naTesao-

bis sistemiT SemosazRvres (fokusirdnen Sinameurneobasa da ojaxze, rogorc socialu-

ri organizebis bazisze). Cven ufro farTo xedva gvWirdeba, romelic ara mxolod na-

Tesaobas moicavs, aramed agreTve (gansakuTrebiT, rTul, modernul sazogadoebebSi) 

Sromis bazars (sqesobrivad segregirebuli Sromis bazari genderis konstruirebis 

procesis nawilia), ganaTlebas (mxolod kacebis, erTsqesiani an ori sqesis saziaro sa-

ganmanaTleblo institutebi amave procesis nawilia) da politikur sistemas (sayovel-

Tao saarCevno ufleba kacebisTvis genderis konstruirebis procesis nawilia). arc ise 

Wkvianuri Cans, es institutebi isev naTesaobis sistemaSi funqciuri gamosadegobis Car-

CoSi davabrunoT an vamtkicoT, rom kacebsa da qalebs Soris Tanamedrove urTierTobe-

bi qalebis gacvlaze dafuZnebuli Zveli naTesaobis sistemebis naSTebia.2 
ena gvevlineba feministuri Teoriis mniSvnelovan sakvlev obieqtad, is SeiZleba 

warmovidginoT, rogorc genderuli urTierTobebis, TviT ideologiis anarekli, amasTan 

erTad genderis socialuri konstruirebis Seswavlis saSualeba. kacebisa da qalebis 

„enebs“ Soris gansxvavebas empiriulad Seiswavlida feministTa nawili da xazs usvamda 

kacTa dominanturobas (mamakacebi qalebs awyvetineben saubars, qalebi ki azris gamoxat-

vis naklebad dominantur formebs mimarTaven, rac dabali xmis tembriT aisaxeboda). qa-
lebisa da kacebis homogenur jgufebad da urTierTsawinaaRmdego polusebad  warmoCe-

nis mizniT gaakritikes penelope ekertma da sali makkonel ginetma xazi gausves yovel-

dRiur, specifikur socialur konteqstebsa da specifikur socialur jgufebSi enisa 

da genderis mimarTebis analizis saWiroebas, radgan sxvadasxva lingvistur praqtikas 

(magaliTad, gaCumebas an Sewyvetinebas) sxvadasxva mniSvneloba aqvs gansxvavebul situa-

ciur, instituciur Tu kulturul konteqstSi.  genderis konstruirebis procesSi ase-
Ti midgoma lingvisturi procesebis marTvisa da maTTvis winaaRmdegobis gawevis saSua-

lebas iZleva. yovelive amis paralelurad ki feministi avtorebi xazs usvamen enobrivi 
sistemebis ierarqiulobasa da dominanturi jgufebis (ZiriTadad kacebis) lingvisturi 

praqtikis dominaciasac. genderis Tanamedrove gageba mis performatiulobas usvams xazs 

da genderis enis saSualebiT konstruirebis procesiT interesdeba.3 

                                                           
1 saqarTvelos kanoni genderuli Tanasworobis Sesaxeb, №2844 saqarTvelos parlamenti, 

26/03/2010 
2 Rubin, „Traffic in Women,” 199.   
3 http://dictionary.css.ge/content/language-gender-and-power (ena, genderi, Zalaufleba - moqmedia 

3.02.2020) 
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genderi naTesaobis saSualebiT konstruirdeba, magram ara mxolod; amas garda is 

konstruirdeba ekonomikasa da politikur sistemaSi, romlebic, yovel SemTxvevaSi, 

Cvens sazogadoebaSi, axla didwilad naTesaobisgan damoukideblad moqmedebs. 

realuri kacebi da qalebi yovelTvis an zedmiwevniT ar asruleben TavianTi sazo-

gadoebebis mier an Cveni analitikuri kategoriebis mier gamoweril pirobebs. Sesaswav-

lia Tu ra gzebiT konstruirdeba genderirebuli identobebi, raTa am da sxva saSuale-

bebiT miRweuli mignebebis dakavSireba SeZlon sxvadasxva aqtivobebTan.  

SerCeviTi gamokvlevebis Sedegad SeiZleba Sefasdes, rom qali srulfasovnad 

axorcielebs sakuTar Tavs mxolod maSin, roca mas Svili hyavs. aqve arsebobs marto-

xela dedobis institutis SemoReba da paraleluradac arc qorwineba iTvleba dro-

moWmul institutad. 

mTelis SerCeva TiTqmis erTmniSvnelovnad iRebs Svilebsa da mSoblebs Soris uwy-

veti simbioturi kavSiris pozicias. maRali mniSvnelobiT xasiaTdeba Semdegi debulebe-

bi: miuxedavad imisa, Tu ra Tvisebebi gamoumJRavnebiaT an danaSauli CaudeniaT mSob-

lebs „Svili yovelTvis valdebulia uyvardes da pativs scemdes maT da mSoblebis mo-

valeobaa yvelaferi gaukeTon Svilebs, Tundac sakuTari keTildReobis xarjze“. 

es damokidebulebebi ojaxis mimarT saerToa rogorc qalebis, aseve kacebisTvis da 

maT Soris aranairi gansxvaveba ar aris. isini mxolod ori movlenis mimarT amJRavneben 

gansxvavebul damokidebulebas: qalebi TviTrealizaciis aucilebel pirobad Svilebis 

yolas miiCneven, vidre mamakacebi da aseve SvilebisaTvis Tavis gawirvis poziciac qale-

bisTvis ufro damaxasiaTebelia, vidre kacebisTvis. 
frangma sociologma pier burdiem aRniSna, rom „division du monde”1, romelic 

efuZneba „biologiur gansxvavebebs da gansakuTrebiT ki imaT, romlebic prokreaciuli 

da reproduqciuli Sromis danawilebas exeba“, moqmedebs, rogorc „yvelaze mtkice sa-

fuZvlis mqone koleqtiuri iluzia.“ obieqtur aRmniSvnelebad damkvidrebuli genderis 

cnebebi astruqturirebs aRqmas da mTeli socialuri cxovrebis konkretulsa da simbo-

lur organizebas.2 radganac es aRmniSvnelebi ayalibebs Zalauflebis ganawilebebs (sxva-

dasxvagvar kontrols an wvdomas materialur da simbolur resursebze), genderi TviT 

Zalauflebis koncefciisa da konstruqciis nawili xdeba. frangma anTropologma moris 

godeliem es azri ase gamoTqva: „seqsualoba ar awuxebs sazogadoebas, piriqiT, sazoga-

doeba ar aZlevs mosvenebas sxeulis seqsualobas. sxeulebs Soris sqesobrivi gansxvave-

bebi mudam moxmobilia socialuri urTierTobebisa da iseTi fenomenebis gansamtkiceb-

lad, rasac araferi aqvs saerTo seqsualobasTan. amgvari ganmtkiceba legitimacias em-

saxureba.“3  
socialuri kvleva gviCvenebs, rom Tanamedrove qarTul ojaxSi, romelic qalisaT-

vis miiCneva centralur Rirebulebad, moiTxovs detalur Seswavlas da Tavidan gaazre-

bas. Tundac maSin, rodesac tradiciebi yofaSi saerTod socialurad miuRebelic ki 

aris. amgvar sakiTxTa rigs miekuTvneba partniorTa Soris urTierTobebis stilic, qor-

winebisa da Semdgom ojaxuri Tanacxovrebis motivebi. damokidebulebebi did ojaxSi, 

rac xSirad qarTul yofaSi (meuRleebis cxovreba romelime erT-erTis mSoblebTan). 

damokidebulebebi Svilebisadmi, TviTrealizaciis, TviTSefasebebisa, Tu TviTaqtualiza-

ciis problemebi da a.S. 

Tu damokidebulebebis empiriul suraTs gaviTvaliswinebT, aRmoCndeba, rom adamia-

nebs aqvT mSoblebTan urTierTobis semioturi kavSiris dakveTa. xSirad ara aqvT saer-

                                                           
1  frang.  msoflios dayofa 
2 Pierre Bourdieu, Le Sens Pratique(Paris, 1980), 246-247, 333-461, gansakuTrebiT 366. 
3 Maurice Godelier, “The Origins of Male Domination”, New Left Review, 127 (May-June, 1981): 17. 
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To partniorTan, SvilebSi xedaven realizaciis gzas. ojaxSi meti mijaWvulobiT gamo-

irCevian qalebi da, amave dros, TavianTi ojaxuri cxovrebiT isini arc kmayofilni ari-

an da arc ukmayofilo. es movlena sakmaod winaaRmdegobrivia im TvalsazrisiT, rom ar 

iZebneba logikuri xazi socialuri kogniciebis struqturaSi. (erTis mxriv, ojaxi 

aris ZiriTadi Rirebuleba da mijaWvulobis obieqtic da meores mxriv imave ojaxis mi-

marT neitraluri damokidebuleba arsebobs) da damokidebulebebi ambivalentur xasiaTs 

atareben. bunebrivia, amgvari situacia iTxovs, ufro detalurad iqnas Seswavlili 

qalTa damokidebulebebi da molodinebi mamakacebis mimarT, radgan ambivalenturobis sa-

fuZvlad ojaxur wyvilSi urTierTobebis problemebi unda warmovidginoT. 
ingliseli politologi petmani aRniSnavs, rom „qali asrulebs msoflioSi Ses-

rulebuli samuSaos 1/3-s, warmoebis sferoSi samuSoebis 2/3-s, Tumca is flobs Semo-

savlebis 1/10-s da sakuTrebis mxolod 1/100-s“. yovelwliurad axali komunikaciebisa 

da teqnologiebis gavrceleba xels uwyobs erovnuli sazRvrebis gauqmebas da fiziku-

ri manZilebis Semcirebas. amave dros safinanso bazrebze xdeba uzarmazari Tanxebis ga-

dadineba, izrdeba saqonlisa da momsaxureobis eqsporti, intensiurad matulobs samu-

Sao Zalis migraciuli nakadebis simZlavreebi. yovelive es mamakacTa sasargeblod muSa-

obs da ver xsnis dRis wesrigidan qalisTvis arsebul uTanasworobis mraval proble-

mas: aunazRaurebel Sromas, Sromis bazris segregacias, diskriminacias, dasaqmebas da 

sxva.1 

rodesac ganvixilavT msoflioSi qalebis dasaqmebis struqturis ganzogadoebul 

models, romelic SeimuSaves amerikelma mecnierebma warmodgenilia piramidis saxiT; 

rac maRalia Tanamdebobis ierarqiuli safexuri, miT naklebia qalTa xvedriTi wili 

msoflios qveynebis barieri. am barierTa erTobliobas specialur literaturaSi „minis 

Wers uwodeben“. 
neoklasikosebi gamoyofen sami saxis diskriminacias: upiratesobebis doneze (damqi-

raveblis doneze), statistikur diskriminacias da diskriminacias warmoSobils Sromis 

bazris monopoliuri struqturis safuZvelze. SemuSavda agreTve sami saxis koncefcia: 

a) optimisturi xasiaTis - „integraciis“ koncefcia. aq igulisxmeba globalizaci-

is Sedegad sagareo maCveneblebis zrda. magaliTad XX saukunis meore naxevarSi, 50 

wlis ganmavlobaSi msoflioSi eqsportis moculoba gaizarda 16-jer, samrewvelo war-

moeba 6 -jer, ganviTarebadi qveynebis wili samrewvelo warmoebaSi gaizarda 6-jer, gan-

viTarebadi qveynebis wili samrewvelo warmoebaSi gaizarda 6,3%-dan 18,2%-mde warmoe-

bis eqsportze orientaciam gazarda qalTa xvedriTi wili warmoebaSi (12%-dan 32%-

mde) da araformalur seqtorSi aziis, afrikis da Tavisufali ekonomikuri zonebi: sin-

gapuri, Cile, CineTi, malaizia, Srilanka, samxreT korea da a.S.; sadac dasaqmebulTa ab-

soluturi umravlesoba qalia. 

b) negatiuri midgoma exeba globalizaciis gavlenas dasaqmebaSi qalTa eqspluata-

ciis gaZlierebaze. am koncefciis Tanaxmad sagareo saxeebi, romlebic qalis monuri 

Sromis gamoyenebas xels uwyobs. am koncefciaSi xazi esmeba qalTa dasaqmebis zrdas 

dabalanazRaurebas samuSaoebze da maT politikur konformizms. 

g) mesame, marginalizaciiis koncefcia aqcents akeTebs qalTa dasaqmebaze maTTvis 

araxelsayrel dargebSi. globalizaciis fonze bevr qveyanaSi ar icvleba qalisadmi da-

mokidebuleba daqvemdebarebuli statusiT ojaxSi. aseT qveyanaSi, struqturuli gar-

daqmnebis programebSi qalebi TamaSoben „meoradi resursis rols“.2 

                                                           
1 konfliqti, genderi da mSvidobis mSenebloba, Tb. 2002. gv. 119 
2 f. zurikaSvili, genderi da socialur-ekonomikuri ganviTareba, Tb. 2001. gv.94. 
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Cveni azriT socialuri jgufebis kvleva genderuli meTodologiebis gamoyenebiT 

saSualebas  gvaZlevs CavwvdeT genderuli sxvaobis „konstruqciebis“ procesebs, rom-

lebsac saZirkvels umagrebs ideologia, religia an orive, da am SemTxvevaSi mkvlevarma 

unda imsjelos imis Sesaxeb Tu rogor unda gansazRvros es faqtori zogad sivrceSi, 

sadac mocemuli klasi, an socialuri jgufi funqcionirebadia. mniSvnelovania gan-

vsazRvroT am prioritetul sistemaSi piraduli da sazogadoebrivi faseulobani, vina-

idan isini erTad aRebuli da mocemuli faqtorebi ganapirobeben socialuri mobiluro-

bis siswrafes da xasiaTs.1    
joan skotis mixedviT: genderi aris Zalauflebrivi urTierTobebis aRniSvnis upi-

ratesi gza. SesaZloa ukeTesia vTqvaT, rom genderi aris upiratesi sfero, romelSic 

an romlis saSualebiTac Zalaufleba gamoixateba. genderi erTaderTi aseTi sfero ar 

aris, magram rogorc Cans, genderi dasavleTSi, iudeo-qristianul da agreTve, islamur 

tradiciebSi stabilurad da ganmeorebiTad ukavSirdeboda Zalauflebis aRmniSvnelobas. 

SeiZleba mogveCvenos, rom gansazRvrebis am nawilis adgili argumentis normatiul seq-

ciaSia, magram es ase ar aris, radgan Zalauflebis cnebebi SeiZleba genderze iyos da-

Senebuli, magram yovelTvis pirdapiri mniSvnelobiT genders ar exeba.2  
politika „qali da ganviTareba“ (Women in Development) aqcents akeTebs genderul 

Tanasworobaze, rogorc ganviTarebis mTavar mizanze. am midgomis safuZvlad iTvleba 

sazogadoebaSi Zalauflebrivi urTierTobis analizi da gansakuTrebiT Zalauflebrivi 

urTierTobebi ganixileba, rogorc socialurad konstruirebuli, potenciurad cvale-

badi movlena. 

politika da, romelsac ewodeba „kompleqsuri genderuli midgoma“ (Gender Main-

streaming) afarToebs genderuli politikis sazRvrebs. mis CarCoebSi genderuli Tanas-

woroba ar yalibdeba calkeul specifikur miznad, aramed xdeba yvela programisa da 

strategiuli mimarTulebis ZiriTadi elementi. gaeros gansazRvrebiT „esaa procesi, 

romliTac SeiZleba Sefasdes  dagegmil RonisZiebaTa sistema mamakacebsa da qalebze 

urTierTqmedebis TvalsazrisiT. kanonmdebloba, strategiebi da programebi, maT Soris 

yvela doneze da yvela sferoSi“, ganixileba genderul WrilSi. danergili politika 

„Women Empowerment“ (qalTa uflebamosileba) mimarTulebaSi xazgasmulia genderuli 

Tanasworobis miRweva qalTa Zalauflebriv struqturebSi dawinaurebis gareSe, maTTvis 

Sesabamisi resursebis gadacemis gareSe.3 
gavleniani feministuri organizacia, kanadel qalTa statusi ganmartavs, rom gen-

deruli Tanasworoba Tanabari pirobebis, mopyrobisa da SesaZleblobebis uzrunvelyo-

faa mamakacisa da qalisaTvis, raTa maT SeZlon sakuTari potencialis, adamianis ufle-

bebisa da Rirsebebis srulad realizeba. genderuli Tanasworoba aseve gulisxmobs Ta-

nabar SesaZleblobebs ekonomikuri, socialuri, kulturuli da politikuri ganviTare-

bisaTvis kontribuciisa da sargeblis miRebas (Status of Women Canada, 2007). iuneskos 

ganmartebiT, rom genderi socialuri da konstruqciuli gansxvavebaa qalisa da mamaka-

cis rolebsa da pasuxismgeblobebs Soris, romelic daswavlilia, gansxvavebulia sxva-

dasxva kulturaSi da cvalebadia (UNESCO 2009). 
n. puSkareva naSromSi `genderuli kvlevebi da istoriuli mecnierebebi~, aRwers 

ra genderis konstruirebis `gamocanebs~, iqve miuTiTebs, rom `genderi es aris socia-

                                                           
1 i. kecxoveli, kr. „Tanamedrove qali da XXI saukune“, st. genderuli kvlevis sakiTxisTvis Tb. 

2011. gv. 192-194.. 
2 j. skoti, genderi: istoriuli analizis sasargeblo kategoria, Targmani moamzada aia beraiam. 

http://platforma.ge/?p=2865 (moqmedia 3.02.2020) 
3 qali politikur da socialur cxovrebaSi, Tb. 1998 w. gv. 115. 
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luri wesrigis sistemuri daxasiaTeba, romelsac verc Tavs davaRwevT da verc uar-

vyofT. cnobierebis, qmedebebisa da zemoqmedebis struqturebSi mudmivad xdeba misi aR-

dgena.~  da bolos ar unda dagvaviwydes, rom qalis, rogorc mamakacis adgili sazoga-

doebaSi aris socialurad konstruirebuli, rac mamakacis rolis socialur aspeqtebze 

yuradRebis gamaxvilebis aucileblobis winaSe gvayenebs.   
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Although the fact that modern Georgia is not a constructed state, the gender researches and 

social processes connected to a gender is greatly actual. Since symbiosis of Georgian family and 

each social problem associated to it, in the respect of a gender, seems much more interesting in a 

daily life of our society. Due to the fact that family is the fundament of our state, it is one of the 

considerable parameter and our traditional values, which are defined by family, politics, religion 

and etc. always outlines the metaphor which is related to ethics, moral and etc. 

A gender, as a form of stratification formed the fundaments to be created a numbers of 

research technologies, which had capacity to determine the subject of women and men in the 

normative process. Joan Scott advocates discussing gender in the categorization network. In his 

opinion, gender, age, class, race is a fundamental variable, which determines the system of gender 

by itself.  

 

 


